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KLUCHTIGE 

MERCURIU& 

Behelzende 

De  heJroogene  Minnaars ,  en  d'ont- 

jc haakte  Juffers. 
De  verliefde  Praktizijn. 
De  buitenfpoorige  Poëet. 
De  Vergadering  der  Gaarne  dieven  en 
Hoeren. 

De  Vergadering  der  Hofmeefters  op  den 

dag  van  Halfvajlen. 
De  belagchelijke  Ruiter. 
De  vergeeven  Apotheker. 


Uit  'tFranfch  vertaald,  en  vercierd  mejf 
fchoone  Kopere  Figuren. 

t' AMSTERD  AM, 

ByTiMOTHEus  ten  HooRN,Boek* 
verkoop^iï^ifey^iio  1684. 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

197  E  00 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

1 97  E  60 


VOORREDEN 

des 

AUTEURS. 

Elijk  alle  perfoonen  , 
die  zich  met  fchryven 
bemoeijen ,  gevaar  loo- 
pen  van  door  veelerhan- 
de  hairkloovers  gehe- 
keld en  berifpt  te  worden ,  zou  ik , 
vreezende  ook  in  een  diergelijk 
ongemak  te  vallen ,  dit  voortbrcng- 
fel  van  mijn  pen  wel  in  mijn  ftu- 
deerkamer  gelaaten  hebben  ,  in 
plaats  van  het  zelve  onder  de  pers 
te  waagen  ,  indien  een  der  aan- 
zien lij  kftcHeeren  des  Koningrijks 
niet  eenig  vermaak  gefchept  had 
in  het  leezen  van  het  Manufcript  $ 
doch  d'eerbiedigheid  ,  dien  ik  aan 
zijn  grootheid  fchuldig  ben  ,  ver- 
plicht my  hier  zijn  naam  te  fwy- 
gen,  welke  niet  gefield  moet  vvor- 


den  als  in  het  hoofd  van  doorluch- 
tige hiftorien.  'k  Aanbied  u  dan 
alleenlijk  deze  Kluchtige  Trak- 
taaten.  De  bedroogene  Mhinaers  9 
en  d'ontfchaakte  Juffers  s  de  Verliefde 
Praktizijn  s  de  buitenfpoorige  Poëet  5 
de  Vergadering  der  Gaan  we dieven  en 
Hoeren.  Maar  gelijk  zekere  Spot- 
ters ,  die  de  drie  laatfte  Traktaaten 
zullen  ?ien  ,  zouden  konnen  zeg- 
gen ,  zonder  my  te  kennen  ,  dat 
ik  ,  hebbende  het  ligchaani  gantfch 
•vol  van  leugens  ,  gevaar  zou  heb- 
ben geloopen  van  'er  door  ver- 
ftikt  te  worden,  indien  ik  de  zei- 
ven niet  aan  den  dag  gebracht  had, 
verklaar  ik  voor  uit  ,  dat  het  en- 
kele verdichtfelen  zijn  ,  voort- 
gebracht om  de  melancholie  of 
Ivvaargeeftigheid  te  verdryven  ,  en 
dat  men  ze  niet  anders  kan  noe- 
men als  verzierde  Hiftorien.  En 
toe  bevvys  van  mijn  zeggen  ,  in- 
dien gy  't  gezicht  flaat  op  mijn 
Trakraat  van  de  Hofmecflers  ,  gy 
zult  u  niet  konnen  vrocdmaaken 

dat 


/ 
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dat  de  Grooten  des  wereldts  zo 
weinig  verlicht  zijn  ,  dat  zy  de 
zorg  hunner  huizen  zouden  ver- 
trouwen aan  perfoonen  ,  welker 
vroomheid  hen  niet  volkoment- 
lijk  bekend  en  was.  Het  twede, 
't  geen  een  geeftig  Schimpfchrifc 
is  ,  gemaakt  op  een  blode  Sol- 
daat ,  zou  bekwaam  zijn  om  de 
lafhertigfte  bangheid  in  een  gantfch 
andere  zaak  te  verkeeren.  Wat 
het  darde  belangt  ,  'tis  een  Vergee- 
ven  Apotheker  ,  wiens  wonderlijke 
wederv  aaringen  u  de  lever  wel  eens 
zullen  doen  verfchudden.  Moge- 
lijk fcheer  ik  de  gek  met  my  zel- 
ve $  want  ik  kan  een  Hofmeefter  ge- 
weeft  hebben  ,  ik  kan  een  Ruiter 
geweeft  hebben  ,  en  ik  zou  ookin 
gelegentheid  van  nood  een  genoeg- 
iaam  ^oed  Apotheker  konnen  zijn. 
Eindelijk  1  ik  aanbied  u  deze  Werk- 
jes, in  het  oogmerk  van  u  te  vermaa- 
fcCJi  :  'k  heb  'er  my  voor  af  in 
't  fchryven  een  weinigje  mee  ver- 
haakt ;  maar  mijn  vreugd  zal 

vol- 
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D  E 

BEDROOGENE 

MINNAARS» 

En 

d'ONTSCHAAKTE 

JUFFERS. 

EERSTE  BOEK. 

P  een  der  oevers  van  deze 
fchoone  vloed  ,  die  de  prachti- 
ge ftad  Parijs  befpoelt ,  en  aan 
?  haar  fraaifie  gebouwen  tot  cie- 
'  raad  verftrtkt ,  hadden  de  konfk 
en  de  natuur  gezamentlijk  gearbeid  aan  de 
heerlijkheid  van  een  lulthuis,  welkers  bou- 
wing en  landbouw  malkander  d'eer  betwift- 
ten  ,  d'eene  wegens  d'orde  van  dit  prachtig 
gedicht,  en  d'andere  wegens  de  cierlijkheid 
van  des  zelfs  tuinen  en  fonteinen. 

In  deze  bekoorlyke  plaats  voor  alle  de 
geencn  ,  die  zich  het  vermaak  gaven  van  ze 
te  bezichtigen ,  hield  een  Edeling,  Pulixenus 

A  ge- 
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2         I)e  bedroogcne  Minnaars ,  en 
genaamd  ,  zijn  gewoonlijk  verblijf,  en  on- 
derhield zich  daar  ifl  zijn  eemghetd  met 
zijn  aangenaame  my  meringen.    Maar  dik- 
wWi«t  hy  het  vermaak,  caar  hy  zijn 
fwaareceftigheid    mee   ftreelde  ,  om  zich 
tot  dat  vande  jacht  tebegeeven:  want  hoe 
welhy  door  edele  oetïcningen  alles  verkree- 
Ccn  had/t  geen  een  doorluchtige  geboorte 
kan  doen  uitmunten,  leerde  hy  op  een  zo 
byzondere  wijs,  dat,  zijn  eenzaamheid  bo- 
ven allerhande  bezoekingen  ftellende,  hy 
noit  beter  vernoegd  was  dan  als  hy  zich  zei- 
ven onderhouden  kon. 

Hy  had  den  oorlog  genoeg  gezien  om 
niet  aan  zijn  moed  te  doen  twijtelen.  t  Hot 
was  hem  genoeg  bekend  om  geen  eerzucht 
te  hebben  van  op  een  plaats  te  verkeeren, 
daar  hy  zijn  openhertighcid  en  zijn  oprecht- 
heid zo  menigmaal  op  de  toctsftcen  gezet 
had:  envrv  van  vccle driften , welke  degce- 
nen  ,  die  'er  ontfcngelijk  af  zijn  ,  gemeen- 
lijk in  die  bekommeringen  werpen ,  daar  alle 
de  kracht  van  hun  vernuft  hen  naauwehjks 
uit  kan  redden  ,  betuigde  hy  de  zelve  on  ver- 
fchillcndhcid  voor  alle  de  voorwerpen  die 
bekwaam  konncn  zijn  om  onze  neiging  tot 
de  tederheden  van  de  liefde  te  voeren  ,  hoe- 
wel hy  in  een  ouderdom  was  in  de  welke  des 
zelfs  vuur  altijd  de  hevigfte  werkingen  voort- 
brengt. °P 
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d *  ontschaakte  Juffers.'  i 
Op  een  zekere  dag  dat  Polixenus  zich  met 
de  jacht  vermaakte  ,  wierd  den  hemel  met 
een  zeer  dikke  wolk  bedekt  ,  en  de  regen 
viel  in  zodanig  een  overvloed,  dathy,  zich 
gehouden  ziende  ergens  een  fchuilplaats  te 
zoeken,  na  een  hut  reed,  daar  ecnige  Herders 
in  woonden.  Hy  vond  hier  verfcheideneper- 
foonen  ,  die 'er  de  regen  ontfchuilden.  Zy 
groetten  malkander  terftond  met  een  groote 
beleefdheid  ;  en  Polixenus  vervolgens  by 
geval  het  oog  geworpen  hebbende  op  een 
dochter,  wiens  trishcid  van  gelaat  een  jeug- 
dige ouderdom  betekende ,  (tond  hy  verwon- 
derd over  haarfchoonheid,  en  zijn  hert  ge- 
voelde zich  ecnflags  beftormd  door  een  be- 
weeging ,  die  hem  wel  bemerken  deed  dat  hy 
'er  de  meefter  niet  meer  af  en  was.  Deze  jon* 
ge  fchoonheid  boezemde  hem  terftond  zo 
veel  eerbiedigheidts  in,  dat  hy  d'oogen  niet 
op  haar  floeg  als  al  beevendc  :  hy  verwon- 
derde zich  niet  over  haar  als  met  vrees:  en 
duizend  gedachten  vertoonden  zich  drange- 
lings  aan  zijn  inbeelding  ,  gelijk  zo  veel 
voorloopers  van  zijn  rampen.  Ach!  zei  hy 
in  zich  zelve ,  dit  wonderftuk  is  niet  in  de  we- 
reld ,  als  om  ongelukkigen  te  maaken ,  indien 
een  eenige  van  haar  Minnaars  des  zelfs  bezit- 
ter moet  wezen :  wat  zullen  haar  bekoorlyke 
oogen  altraancn  uit  de  mijnen  trekken  !  en 

A  z  dui« 
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4         Dg  hedroogene  Minnaars ,  en 
duizend  andere  dingen,  die  van  fwaare zuch- 
ten gevolgd  wierden  ,  welken  zijn  eerbiedig- 
heid aan  zijn  liefde  niet  ontftcelen  kon. 

Als  de  regen  over  was ,  trad  dit  gezclfchap 
uit  de  hut,  om  haar  weg  te  vervolgen.  Po- 
lixenus  zag  zich  dan  op  het  punt  van  gelchei- 
dentezijn  van  dezeichoone,  wiens  flaaf  hy 
alreccits  geworden  was  :  maar  zijn  hert  in  de- 
ze fcheiding  niet  konnende  bewilligen , 
volgde  hy  ,  in  plaats  van  zijn  jacht  te  vervol- 
gen, en  te  denken  om  iets  te  vangen  ,  van 
verre  de  geene,  door  dewelke  hy  zelt  gevan- 
gen was. 

Bywijlen  blijvende  kort  ftil  {taan ,  trachtte 
hy  zijn  onderneeming  in  haar  geboorte  te 
verlaaten ,  om  een  vuur ,  't  geen  eerft  begon 
te  branden,  te  bluflchen,  voorziende  de 
fwaarigheden  die  men  in  de  minneryen  kan 
ontmoeten  :  maar  eensflags  van  gedachten 
veranderende,  voorbeeldde  hy  zich  ,  dat  de 
volharding  by  verloop  van  tijd  genocgfaam 
gelukkige  gevolgen  kan  doen  ontltaan,  Ein- 
delijk, hy  gaf  zich  t'eenemaal  over  aan  de  be- 
koorlijkheden van  deze  jonge  Juftcr,  hou- 
dende het  voor  gewis,  dat  het  niet  mogelijk 
was  dat  zy  zo  veel  liefde  baaren  kon ,  zonder 
ook  bekwaam  te  zijn  om  door  liefde  getrof- 
fen te  worden  ;  invoegen  dat  hy  beflootcn 
hebbende  zijn  gewoonlijke  bezigheid  te  laa- 

ten 
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cfcntfchaakte  Iuffersl  ƒ 

ten  vaaren ,  zich  met  niets  anders  meer  en  be- 
kommerde als  met  d\iitmuntende  fchoon- 
heid ,  daar  zy  af  voorzien  was ,  te  befchou- 
wen  ,  met  de  middelen  te  zoeken  om'er  door 
een  wettig  huwelijk 't  genot  af  re  hebben,  en 
met  alle  de  noodzakelyke  vervolgingen ,  om 
daar  toe  te  geraaken ,  in  't  werk  te  Hellen . 

Polixenus  aldus  van  een  Jaager  een  Min- 
naar geworden  ,  volgde  het  gczclfchap  tot 
aan  de  ftad;  en  hebbende  het  zelve  in  een 
huis  zien  ingaan,  vroeg  hy  aan  een  Am- 
bachtsman inde  buurt,  wie  deze  lieden  wa- 
ren. Deze  gaf  hem  daar  op  ten  antwoord; 
die  oude  Man,  dien  gy  daar  ziet  met  die 
baard  ,  gefchooren  op  de  wijs  van  een  duive- 
ftaart ,  is  een  burger,  Rudolfus  geheeten : 
d'oudfte  Vrouw  is  dezyne,  en  haar  naam  Ba- 

filia  :  die  in  de  rouw  gekleed  is   Ach! 

zei  hem  Polixenus,  vallende  in  zijn  redenen, 
ik  ftert  van  ongeduld  om  te  weeten  wie  eene 
is ,  die  gy  ongetwijfeld  tot  op  't  laatft  bewaart, 
om  mijn  ongeruftheden  te  vermeerderen. 
'kVerlta  u  met  een  halt  woord  ,  hernam  den 
Ambachtsman,  gy  meent  dieBlonde,  diezo 
fraai  gekapt  is ;  zo  waar  als  ik  leef ,  ze  behoor- 
de lieden  in  dienft  te  hebben ,  die'cr  een  dag- 
loon aftrokken,  om  t'antwoorden  aan  alle 
de  geenen  die  na  haar  vraagen  :  mijn  hoofd 
doet'ermc  dikwilszozeer  af,  dat  ik  voorge- 

A  g  nomen 
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6       De  bedroogene  Minnaars ,  en 

nomen  had  zulke  nieuwsgierige  gekken  tc 
laaten  loopen ,  zonder  hen  beicheid  tegec- 
vcn;  maar  ik  zal  u  evenwel  voldoen ,  vermits 
ik  u  voor  een  man  aanzie  die  wel  een  kannet- 
je wijns  voor  een  armen  bloed  ten  beften 
heeft. 

Straks  trad  Polixenus  aan  d'overzyde  van 
de  ftraat  in  een  herberg  ,  daar  hy  een  kan 
deed  tappen.  De  braavc  luiden  moet  men 
liefhebben,  zei  den  Ambachtsman,  die 
hem  kort  op  de  hielen  volgde  ;  en  ik  verze- 
ker u,  mijn  Heer,  vervolgde  hy,  Ichenkcn- 
de  met  eeneninzijn  glas,  zonder 't Polixe- 
nus eens  aan  te  bieden ,  dat  gy  al  weeten 
zoud  wie  dat  dikgatjeis,  indien  gy  my  ter- 
flond  van  haar  gelproken  had :  't  is  de  doch- 
ter van  Rudoltus  ;  ze  heet  Angclika:  en 
voor  de  ren:  dat  gaat  je  na 't  lijf.  Dit  gezegt 
hebbende  dronk  hy  zijn  glas  uit.  'k  Dank  je 
vel  dapper,  antwoordde  Polixenus  ,  hoo- 
rende  de  belcetdc  termen  van  deze  fijne 
kwant;  gy  kunt'ernuzo  veel  noemen  als 't 
u  belieh  :  'k  ben  gereed  om  te  luifteren  zo 
langals'tduurenzal. 

Deze  woorden  van  Polixenus  deeden  den 
Ambachtsman  zijn  redenen  weer  aanvan- 
gen, cn  zeggen;  die  in  de  rouw  gekleede  is 
ecne  Floricia,  een  groote  vriendin  van  An- 
gclika ;  en  die  karei  met  dat  lang  braadfpit 

op 
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ctjtfchaakte  Juffers.  J 
©p  de  xv,  is  Angclikas  broeders  ,  en  Fila* 
fte  gcheeten.    Zy  hebben  altcmaal  om  een 
plaiziertje  gewecft  in  *\  dorp  Surene,  daar 
Rudolfus  een  hof  ftede  heeft.    Die  jongman, 
fchoot  Polixenus  daar  tuffchen ,  moet  eenig 
aanzienlijk  ampt  bedienen  ,  dewyl  hy  een  de- 
gen draagt ,  daar  hy  maar  een  burgers  zoon 
is.    Hy  beeft  geen  andere  bediening,  ant- 
woordde hem  den  Ambachtsman  h  als  die 
van  de  fnoeshaan  te  maaken  ;  en  hy  draagt 
die  bloedvergieter  niet  alsom'er  rufpenmec 
te  dooden;want  by  is  een  veel  beter  Hovenier 
als  Soldaat:  en  zijn  gewoonlijk  werk  is  de 
landbouw.  Wyders  is  by  een  groote  licht- 
mis ,  een  vuile  bedrieger,  en  zeer  behendig 
om  zelfs  zijn  befte  vrienden  door  teftryken, 
zynde  in  alle  dingen  geweldig argliftig,  hoe- 
wel hy  in  de  gemeene  ommegang  meer  dom 
als  verftandig 'ichynt.  't  Scheelt  me  gantfeh 
niet  hoehy  is,  zei  Polixenus,  dewyl  ik  niet 
van  meening  ben  eenigc  verkeering  met  hem 
te  hebben.  Ho,ho,  men  weet  niet,  her- 
nam den  Ambachtsman  ,  wa^cr  gebeuren 
kan  ;  daar  gefchieden  tuflehen  twe  zaterda- 
gen al  veel  dingen  :  en  een  Cavalier  van  uw 
geftaltc  beziet  de  luiden  zo  naauw niet, dan 
met  een  ander  oogmerk  als  paerlen  te  rygen. 
Om  kort  te  gaan  ,  of 't  u  eens  overkwam 
Mejufter  Angelika  wat  te  willen  vryen ,  en 

A  4  dat 
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t         T)e  hedroogene  Minnaars ,  en 

dat  het  deze  fnoeshaan  niet  aan  en  frond , 
zou  hy  de  middelen  wel  haaft  vinden  om 
een  wandelingetje  met  u  buiten  de  ftad  te 
doen ,  en  laatcndc  u ,  beleefdheidts  halven , 
op  eenige  enge  plaats  voorby  hem  heen  gaan, 
zou  hy  niet  tegoed  zijn  om  u  ettelvkc  drag- 
mas  kruid  en  lood  van  achteren  na't  hoofd 
te  zenden.   Gy  moet ,  hernam  Polixenus, 
cenig  krakeel  met  malkander  gehad  hebben, 
dat  gy'erzo  kvvahkaf  fpreekt:  buiten  twij- 
fel bedwelmt  de  vrees u  de  herfenen,  en  doet 
u  die  fpoorelooze  redenen  uitfladderen. 
Daar  (chort'et  hem  niet,  antwoordde  den 
Ambachtsman,  die  geftadig  den  beker  van: 
leegde;  maar  ik  weet  van  wat  hair  hy  is: 
'k  heb  hem  van  mijn  leeven  wel  meer  ge- 
zien, en  blocmcrhart  als  hy  de  luiden  op 
zijn   voordeel  heeft  ,   dan  is  hy  zulk  een 
wreeker  van  een  vent.  Over  drie  dagen  be- 
taalde hy  noch  met  tien  ftokfl  jgen  een  armen 
duivel,  dien  hy  tien  guldens  lchuldig  was, 
om  dathyzc  gecifcht  had  in  de  tegenwoor- 
digheid van  eenigc  lieden ,  die  mogelijk  noch 
vry  wat  meer  van  hem  hebben  moeften: 
'k  hoorde  altijd  zo  een  beetje  van  geld  mom- 
pelen. Maar  laat  ons  daar  de  baard  af  fnoe- 
ren,  op  dat  gygeen  kwaade  profeeten  zyt, 
en  dat  hyen  iknietinder  daad  wat  met  mal- 
kander tc  vcrhakltukkcn  krvgen  •  want  dat 
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hy  wift  dat  ik  eenige  van  zijn  grolletjes  ver* 
haalde ,  'k  zou  niet  vry  wezen  met  het  t'ont- 
ker.nen  ,  of  met  te  zeggen  ,  'k  dacht'er  niet 
op  ;  en  na  my  dapper  de  ribben  gefineerd  te 
hebben ,  zou  hy  me  noch  wel  uit  het  fpoor 
van  de  karoiTcn  konncn  helpen,  metmy  te 
bekhuldigen  dat  ik  hem  had  willen  vermoor- 
den: want  men  zou  hem  beter  geloovenal 
loog  hy  dathy  fwartwierd,  als  my  wanneer 
ik  de  waarheid  fprak  ,  om  dat  hy  wat  beter 
van  duimkruid  voorzien,  en  dat  een  zijner 
oomen  Kotter  van  de  groote  kerk  is.  Dat 
gaat  wel ,  zeiPolixenus ,  grimlagchendceen 
weinigje,  heek  hy  ook  niet  iemand  van  zijn 
vrienden  die  Schepen  in  zijn  parochie  is? 
Laat  ons  daar  zeker  de  gek  niet  mee  fchec- 
ren,  vervolgde  den  ander:  maar  apropos, 
wilt  gy  ook  de  naam  van  de  Lakei  en  van 
de  Dienftmeid  weetcn ;  want  die  dingen  ko* 
men  by  *  ijlen  ook  al  te  pas :  den  een  heet  Ef- 

merillus  ,  en  d'andere          't  Is  genoeg ,  zei 

Polixenus/kbcn  wel  vernoegd,  enikzaler 
u  by  gclegenthcid  eens  een  vriendichap  voor 
doen. 

Polixenus  zeer  verheugd  over  al  het  ^ecn 
't  welk  hy  verftaan  had,  'en  uit  de  redenen 
van  dezen  man  ,  hoewel  hy  een  grootefnap- 
per  was  ,  bemerkt  hebbende,  dat  hy  zich 
met  Filafte  wat  voorzichtiglijk  zou  moeten 

A  5  draa*- 
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i  o       De  bedroogene  Minnaars,  en 
draagen ,  indien  hy  hem  ging  bezoeken ,  ge- 
lijk zijn  voorneemen  was,  dewijl  hy  geen 
2ek<  rdcr  middel  zag  om  zyn  «chip  in  de  ge- 
wenfehte  haven  te  doen  ankeren  ,  deed  zich 
een  kamer  geeven  in  het  zelve  huis  daar  hy 
met  zijndoruige  ziel  ingetreden  was,  leg- 
gende, dat  hyeenige  tyd  in  de  ftad  meende 
te  verblyven.   Straks  bracht  de  Waardin 
hem  in  een  kamer,  welke,  tot  zijn  geluk, 
teeen  over  die  van  Angelika  gelegen  was- in- 
voegen dat  hy  gcmakkelyk  zien  kon  wat  er 
roccitentijd  omging.   By  wylen  las  zy  een 
Roman;  dan  hield  zy  zich  bezig  met  kan- 
ten te  naaijen  ,  of  met  tapytwerk  te  maaken, 
cn  met  zeer  cierlyk  cenige  trefklyke  nukken 
tcborduuren;  dan  ging  zy  onder 't  wande- 
len uit  het  venfter  leggen  ,  om  zich  wat  te 
verkoelen.  Polixenus,  die  niet  anders  deed 
als  de  gclegcntheid  verfpieden  om  haar  zijn 
celoftcnop  t 'otteren,  en  die  zich  echter  tot 
noch  toe  niet  als  door  zijn  zuchten  kon  doen 
veruaan ,  groette  haar  dan  met  een  groote 
zedigheid ,  en  trok  het  hoofd  weer  binnen, 
zeer  wel  vernoegd  dat  hy  haar  aldus  gezien 

had.  i     t  j 

Op  zekere  avond  zoalshy,  van  het  lanct 

komende,  weer  in  zijn  herberg  trad ,  hoorde 
hv  een  (tem,  diehem  eensüags  de  zinnen  be- 
dwelmde ;  en  wendende  het  gezicht  na  de 

kant 
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kant  daar  de  zcive  van  daan  kwam ,  zag  hy 
op  een  balkon,  die  voor  het  huis  van  Ku- 
doltus  was  ,  deze  Juffer ,  gekleed  met  een 
huisgewaad  van  zeer  fchoone  taf,  vercierd 
met  een  menigte  vau  ürikken  van  verfcheide- 
nc  koleuren ,  die  door  een  konftigcfortering 
een    wonderlyk-aangenaame  vertooning 
maakten.  Haar  boezem  was  bedekt  met  een 
zeer  dun  floers  ,  't  geen ,  door  de  gunft  van 
een  koele  wind,  twe  welgemaakte  borfij  s 
vertoonde;  en  t'clkens  als  zy  haar  mond 
opende,  Z3g  men  twe  ryen  van  tanden ,  wel- 
ken men  lichtelijk  voor  pacrlen  genomen 
zou  hebben:  maar  inzonderheid  wierden  de 
bevalligheden ,  die  op  haar  aanzicht  uitblon- 
ken ,  door  haar  blonde  en  krullende  lok* 
ken,  welke  rondom  haar  glat  en  hagelwit 
voorhoofd  fwierden  ,  vermeerderd.  Polixe- 
nus,  die  terftond  een  plaats  verkoozen  had, 
van  waar  hy  Angelika  zien  kon  ,  zonder  van 
haar  gezien  te  worden,  hoorde  op  zijn  ge- 
mak verfcheidene  fchoone  deunen  ,  daar  zy 
met  aangenaame  en  geregelde  verheffingen 
en  daalingen  van  haar  ftem  een  zoete  harmo- 
nie af  maakte.    Hy  leende  alle  mogclyke 
aandacht,  om  te  trachten  die  van  buiten  te 
leeren  ;  maar  zijn  gezicht ,  'tgeen  haar  wer- 
kingen deed  ,  die  van  zijn  gtheugenis  om 
ver  ilootende,  kon  de  zelve  hem  daar  geen 

reken- 
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12  Debedroogene  Minnaars,  en 
rekcnfchap  af  doen.  Onze  verliefde  aan- 
fchouwer,  op't  nieuw  met  duizend  minne- 
pylen  gekwetft,  bracht  aldus  een  gedeelte 
van  de  nacht  door  met  Angclika  noch  eenige 
liedtjes te hooren zingen,  zuchtende  Onder* 
tulfchen  uit  het  dicpft  van  zijn  hert.  Zy 
ging  cindelyk  weg,  om  zich  te  ruft  tebegee- 
ven,en  hy,  om  op  middelen  te  denken  van 
zijn  oogmerk  te  bereiken. 

Na  dat  hy  lange  tijd  gemymerd  had  op 
het  onderwtrp  van  zyn liefde, geloofde  hy, 
gedenkende  dat  hy  de  buurman  vanRudol- 
fus  had  hooren  zeggen,  dat  Filafteeen  groot 
liefhebber  van  de  landbouw  was  ,  dat  hy, 
met  hem  iets  te  brengen  dat  met  zijn  neiging 
overeenkwam ,  een  dekmantel  zou  hebben 
om  in  zijn  kennis  te  geraaken.  Hy  bcfloot 
dcrhalven  hem  op  deze  wijs  aan  te  fpreeken: 
en  niet  zo  haafthad  hy  dit  befluit  genomen, 
of  hy  ftierf  van  verlangen  om  den  dag  te 
zien;  en  tellende  de  minuitcn  met  veel  groo- 
terzorg  als  de  Starrekykers  doen,  wanneer 
zy  cenig  werkftuk  w  illen  maaken ,  zou  hy 
d'uurenjindienhet  in  zijn  vermogen  hadge- 
weeft  ,  gaauwer  hebben  doen  voortgaan. 
Des  morgens  heel  vroeg  was  hy  al  op  de 
ihaat,  om  zich  na  zijn  1  uithuis  te  begeven; 
alwaar  ,  na  dat  hy  de  raarfte  planten3,  die  in 
zijn  tuin  waren,  uitgezocht  had ,  vervoegde 

hy 
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hy  zich  na  het  huis  van  Rudolfus.  Hy  ver- 
zocht Filafte  te  fpreekcn  ,  die  tcrftond  te 
voorfchijn  kwam,  vermits  hy  in  een  hot  met 
zijn  gewoonlijke  bezigheden  doende  was. 
Hy  gaf  hem  deze  planten  ,  zeggende,  dat 
zy  uit  een  kleine  tuin  kwamen ,  die  hy  bui- 
ten de  ftad  had,  en  dathy  de  vryheid  nam 
van  ze  hem  aan  te  bieden,  ahohy  vanveele 
aanzienlyke  lieden  gehoord  had,  dat  hy  om- 
trent deze  dingen  uitfteekend  kurieus  was. 
Zijn  gefchenk  wierd  met  een  genocgfaam- 
korte  bedanking  van  Filafte  aangenomen, 
die  hem  terftond  een  eigenzinnig  menfeh 
docht  te  zijn,  en  meer  geneigd  tot  d' onbe- 
ichaafdheid  als  tot  de  heusheid :  maar  ver  van 
daar  door  afgefchrikt  te  worden  ,  alzo  hy  al- 
tijd zijn  oogmerk  in  ?%  hoofd  had  ,  't  welk 
was  te  trachten  zich  by  Angelika  in  te  drin- 
gen ,  verzocht  hy  hem  ,  dat  hy  hem  ecnigen 
zijner  bloemen  wilde  laaten  zien ;  't  gCCO  Fi- 
lafte hem  niet  konnende  weigeren  ,  bracht 
hy  hem  in  een  tuin  ,  daar  zeer  ichoonc 
bloemperken  in  waren  ,  gelijk  ook  cierlyke 
overdekte  wandelgangen  ,  verfchtidene 
kleine  boomen  die  alreeds  uitftcekende 
vruchten  droegen,  Oranjeboomcn ,  Gra- 
naadboomen  ,  Mirthen  en  andere  Oofter- 
fche  planten,  ja  zelfs  ook  jonge  Dadclboo- 
men ,  welken  hy  met  een  ongemeene  zorg 

tracht- 
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trachtte  op  te  kweeken ,  aangenaame  laanen, 
raare  peripecliven  ;  kort  om  ,  men  zag'er 
een  groot  gedeelte  van  het  geen  't  welk  de 
kurieuften  vernoegen  kan.  Maar  Polixenus 
had  wel  andere  gedachten  ;  en  «lies  't  geen 
zich  buiten  Angelika  aan  zijn  gezicht  aan- 
bood, hem  niet  konnende  vermaaken,  zag 
hy  aan  alle  kanten  of  ze  niet  te  voorfchijn 
kwam. 

Hywierd  vervolgens  van  Filaftc  in  een  zaal 
geleid, daar  verfcheidenc  fchilderyen  hingen  ; 
Hy  floeg  onder  anderen  het  gezicht  op  het 
afbeeldfel  van  Angelika  ,en  zeeg  ter  aarde, 
't  welk  Filafte geweldig  ontitellende,  riep  hy 
van  zijn  volk  te  hulp  ,  die  Polixenus  in  deze 
ftaat  ziende,  hem  wat  waters  op 't  aanzicht 
fprengden ,  om  hem  weer  te  doen  bekomen : 
en  zoalshy  nu,  volgens  hun  gevoelen  ,  weer 
een  weinigje  tot  zich  zeiven  kwam  ,  hielpen 
zy  hem  op  een  bed.  Filafte  geloofde,  dat  hy 
ruit  van  noden  had,  en  deed  derhalven  de 
deuren  fluiten ,  en  een  ieder  vertrekken. 

Zo  haaft  als  Polixenus  zich  alleen  zag, 
bekomen  van  zijn  vrywilüge  befwyming, 
trok  hy  een  tekenpen  uitzijn  zak,  die  hy  by- 
wylen  gebruikte  tot  het  tekenen  van  eenig 
landichap  ,  wanneer  hy ,  vermoeid  van  den 
arbeid  des  jachts,  op  het  veld  ging  neerzit- 
ten ,  en  tekende  een  copy  van  het  afbeeldfel 

des 
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s  gccne  ,wdke  hy  toen  niet  als  in  fchilderv 
onzicn,  indien  hy  zijn  hert  niet  geopend 
ad  ,  daar  zy  alreedts  lecvendig  ingedrukt 
as. 

Naauwclyks  had  hy  zijn  tekening  volcin- 
igd,  of  bilalle ,  wederkcerendc  om  cc  zien 
or  hy  noch  il iep  ,  vond  hem  met  grootc  ichre- 
den  langs  de  kamer  wandelen  ,  met  een 
bloozcnder  gelaat  als  voorheen  ,  vermits  een 
zoaangenaame  arbeid  zijn  koleur  verhoogd 
had.  Filaftc  hierop  geweldig  (chnkkende , 
door  dien  hy  van  te  vooren  luid  aangemerkt, 
dat  Polixenus  ,  toen  hy  met  hem  inde  tuin 
was ,  zijn  gezicht  gintscn  herwaarts  draaide, 
zonder  zich  veel  te  bekreunen  met  het  geen 
Vvclkhy  aan  hem  toonde ,  begon  zich  in  te 
beelden  dat  deze  bewecoingen  buyen  waren 
welke  van  een  grootc  kwaal  gevolgd  ttonden 
te  worden,  en  nam  dcrhalven  de  vlucht, 
geloovende  dat  hy  dol  was.  I iv  zond  tcr- 
ftond  om  een  Geneesmeclkr  ,  dienevens  de 
deur  woonde  ,  welke  hem  de  zaak  zodanig 
hebbende  hooren  vernaaien,  als  hy  ze  zich 
ingebeeld  had  ,  alreedts  op  dcitruat  wenfeh- 
tr  te  wezen,  en  ,  na  de  deur  kykende,  tegen 
Filafte  zei,  dat'er  geen  hulpmiddelen  waren 
om  een  dol  menich  te  geneezen  ,  en  dat  men 
wachten  moeit:  tot  dat  zijnbuy  over  was,  en 
hem  vervolgens  lulletjes  haten  gaan.  Maar 

Fi- 
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Filafte  bemerkte  wel  haaft  ,  dat  Polixenus 
volkomentlijk  by  zijn  verftand  was;  want 
gaande  uit  de  zaal ,  en  vindende  hem  onder 
aan  een  trap,  daar  hy  noch  al  meende  te 
vluchten  ,  voerde  hy  hem  redenen  te  gemoet, 
dieniet  voortkomen  konden  als  uit  gezonde 
herfenen:  en  na  hem  groote  beleefdheden 
getoond  te  hebben  ,  nam  hy  oorlor. 

Als  Polixenus  weer  in  zyn  herberg  geko- 
men was,  floot  hy  zich  in  zijn  kamer ,  trok 
het  afbeeldfcl,  Jt  geen  hy  getekend  had,  uit 
2ijn  zak,  kuftc  het  duizend  maaien  ;  en  ge- 
lijk hy  van  voorneemen  was  het  zelve,  door 
eenaartigheid,  aan  de  geene  te gceven,  wel- 
ke het  na't  leeven  verbeeldde,  wilde  hy  daar 
ook  vaerzen  van  zijn  maakfel  by  voegen ,  om 
te  toonen  dat,zo  hy  een  tamelyk  goed  fchilder 
was,  hy  ook  voor  geen  zeer  kwaad  poëet  ge- 
houden kon  worden.  Maar  het  f  waarft  in  deze 
zaak  vvas,de  gelegentheid  te  vinden  van  Ange- 
lika  te  Ipreekcn.  Niettemin  de  liefde,  die  een 
groot  meefter  is ,  befchikte  hem  'er  wel  haaft 
de  middelen  toe.  Hy  verfpiedde  op  zekere  dag 
de  tijd  dat  Filafte  na  buiten  zou  gaan,  daar 
hy  wift  dat  hy  iets  te  verrichten  had  \  en  heb- 
bende hem  ten  huize  uit  zien  treden ,  ging 
hy  een  wijkje  daar  na  na  hem  vraagen.  Hy 
vcinfde  zijn  wederkomft  te  willen  verwach- 
ten ,  waarom  dan  dc  Dienftmaagd  ,  die  hem 

dc 
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cPentfchatkte  Juffers,  ij 
|g  deur  geopend  had,  hem  in  een  galdery 
rracht  ,  alwaar  Angelika ,  welke  alleen  was , 
:em  een  ftoel  aanbood.  Hy  zettedezich ,  na 
i'eerfte  bclecfthedcn  afgclcgt  tehebben  ,  ter 
eer,  en  begon  terftond  met  haar  tepraatcn 
regens  eenige  onverfchillende  zaaken,  ten 
oogfte  verheugd  zijnde  dat  hy  de  tijd  had 
an  zich  ten  volle  te  verwonderen  over  een 
on  ,  welkers  gezicht  hem  noch  niet  ver- 
ünd  en  had  geweeft  aljï  door  eenige  wolken  ; 
aar  de  kracht  van  zijn  liefde  door  die  zijner 
«.  lanfchouwingcn  aangroeijende ,  diende  hy 
ich  alleenlijk  van  deze  leevende  fakkels  om 
c  trachten  de  heimelijke  be weegingen  yan 
ijn  ziel  aan  haar  bekend  te  maaken.  Hy 
^enfehte,  dat  Filafte  noch  lang  achter  rno^Jic 
>lyven  ,  om  het  zoete  onderhoud  van  An- 
jciika  ondertuÜchen  te  genieten,  wiens 
;eeft  hy  bevond  dat  geenfins  week  voor  zo 
'eel  Ichoonc  hoedanigheden  ,  waar  mede  de 
latuur  haar  beminnelvkc  perfoon  verrijkt 
ïad ,  }t  geen  het  vuur ,  't  welk  hem  had  be- 
gonnen te  verteeren  ,  noch  meer  opftooktc : 
■  naar  de  zedigheid  belcttede  hem  zich  op  een 
andere  wijs  uit  te  drukken  als  doorzuchten, 
-iiilksdat  zijn  tong,  wederhouden  door  een 
iJicpe  eerbiedigheid,  (lom  bleef  in  't  geen 
:ijn  eigene  belangen  betrerrc.  fn  deze  vèrfla- 
^enheid  blecven  dc  woorden  hem  in  de 
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mond  hangen.  Ondertuflchen  hoorde  hy 
aan  de  deur  kloppen  j  en  verftaan  hebbende 
dat  Hlalte  aankwam,  was  hy  gehouden  hem 
tegemoet  te  gaan. 

Hy  groette  hem  zeer  beleefdelijk  ;  daar 
1  ilaltehcm  meteen  zeer  fobcre  groet  opant- 
woordde, yraagendc  hem  wyders,  zonder 
meer  complimenten  tc  gebruiken,  ot  hy 
wat  met  hem  wilde  peurelen ,  en  een  bekertje 
ftorten.    Polixenus  was'cr  terftond  mee  te 
vrede;  want  vindende  de  tijd  ,  die  hy  in  dit 
huis  doorbracht,  altijd  zeer  kort,  hoewel  hy 
zelfs  het  geluk  niet  had  van  zijn  Matres  tc 
zien,  wenlchte  hy'er  bezigheden  genoeg  te 
vinden  om'cr  nimmermeer  uit  te  gaan.  Hy 
begaf  zich  dan  na  een  prieel,  't  geen  aan  een 
der  hoeken  van  de  tuin  was  ;  en  Filafte  zich 
cerft  aan  de  tafel  gezet  hebbende ,  nodigde 
Polixenus  om  van  gelijken  plaats  te  neemen, 
5tgeen  hy  deed:  waar  na  zy  zich  met  eeten 
en  drinken  bezig  hielden.  Polixenus  praatte 
.  met  Filafte  in  't  cerft  een  weinigje  van  de 
landbouw  en  van  de  jacht  ;  maar  willende 
allengskcns  tot  zijn  oogmerk  geraaken  ,  be- 
gon hy  hem  te  fprecken  van  Angelika,  als 
vaneen  der trefrclijkfte  dingen  des  wcreldts, 
zeggende,  dat  zy  alle  de  voordeden  van  ,de 
fchoonheid  in  een  zo  hoogc  graad  bezat ,  dat 
de  natuur  een  zonderling  vermaak  gefchept 

moe  ft 
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imoeft  hebben  in  dit  fchoon  ligchaam  ,'tgccn 
ccn  volmaakt  werk  was,  te  tormeeren.  Pf- 
lalte,  ciicn  't  aan  gcëii  hfrogmoed  ontbrak, 
was'er  niet  bedroefd  over  dat  hv  een  pcr- 
dbon  ,  waar  van  Polixenus  hem  zei  ,  om 
hem  noch  meer  te  verplichten ,  dat  hv  de 
waardige  broeder  was ,  zo  hoog  hoorde  ach- 
ten. Hy  bedankte  hem 'er  voor  met  hel:  glas 
in  de  hand;  en  ze  bekerden  zo  treffelijk ,  dat 
Filafte  fmoordronken  na  zijn  kamer  gebracht 
wierd  ,en  dat  Polixenus ,  die  meer  uit  bclie- 
ving  gedronken  had,  al  vry  wat  verheugd 
was. 

Polixenus  in  dit  onthaal  vriendfehap  met 
Filafte  gemaakt  hehbende,  wierd  ten  huize 
van  Rudolfus  in  't  kort  zo  gemeenzaam, 
Idat  hy'er  byna  alle  dagen  ging,  en  dat  de 
}  goede  man  hem'er  zeer  gaarne  zag ,  vinden- 
ïdc  zijn  onderhoud  bezondcr  aangenaam. 
'  Zclrs  verzocht  hy  hem  op  zekere  tijd  zo  als  hy 
met  zijn  huisgezin  na  zijn  hofïtee  ging,  om 
er  eenigc  heili<;c  da<?en  door  te  brengen, 
nat  hy  hem  daar  gezclichap  wilde  houden  ; 
'twelk  hy  aannam  als  een  uitwerking  van  zijn 
goede  fortuin  ,  ftellende  deze  dag  onder  het 
getal  van  zijtfgelttkkigfte  dagen.  Hy  verzclde 
hem  dan  m  deze  lultplaats,  welke  hy  zijn  Pa- 
'  leis  des  wellufts  noemde,  niet  om  deregel- 
imaatighedcn  die  hy  daar  bemerken  kon; 
'J;MX  8  I  maar 
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maar  om  dat  zijn  geelt  zich  ia  de  tegenwoor- 
digheid van  Angelika  met  duizend  liefdes- 
vermaakelijkheden  voedde,  en  dat  ,  hoewel 
hy  zich  noch  zeer  ingetogen  moeit  honden, 
hy  zich  vlcidde  met  de  hoop  dat  de  tijd  hem 
wel  gelukkiger  gevolgen  zou  befchafren. 

In  deze  kleine  reis  diende  hy  eens  tot  ge- 
leide aafl  Floricia  ,  die  een  jonge  weduwe 
was  van  een  beminnelijke  ommegang  ,'t  geen 
hem  gclegentheid  gaf,  terwijl  hy  met  haar 
praatte,  om  veele  dingen  tot  lot  der  Juffers 
tezeggen  ;  daarzy  met  zulke  bekoorlijke  ter- 
men cp  antwoordde ,  dat  haar  redenen  be- 
kwaam geweeft  zouden  zijn  om  Polixenus 
van  genegenthcid  te  doen  veranderen,  in- 
dien hy  niet  al  te  zeer  ingenomen  had  ge- 
weeft  met  zijn  liefde  tot  Angelika  :  want 
hoewel  Floricia  niet  van  die  vrolyke  Juffers 
was,  welker  trecken  een  wonderlijke  kracht 
hebben-,  was  zy  echter  een  fchoonheid ,  be- 
kwaam om  zich  van  een  iegelijk  te  doen  ach- 
ten ;  en  men  kon  zonder  onbillijkheid  haar 
een  goed  gedeelte  van  de  voordeden  toc- 
fchrijven,  welken  die  van  haar  gedacht  be- 
zitten. Polixenus,  die  haarde  hand  aange- 
boodenhad, drukte  de  haare  byw ijlen  j  en 
ftreclende  haar  arm ,  naderde  hy  tot  aan  haar 
boezem  ,  veinzende  van.  opgetogenheid  de 
Ipraak  te  verliezen.  Zy,  die  wel  voelde  waar 

hy 
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M  heen  wilde  ,  en  die  in  zijn  gedachte  las  dc 
'jiefde  ,  welke  hy  Angelika  toedroeg  ,  zei 
hem  op  een  zeer  minnclyke  wijs ;  in  waar- 
.  hei  d,  mijn  Heer,  de  gencgentheid  die  gymy 
getuigt,  zal  my  wel  haaft  de  medevryfter 
r/an  Angelika  doen  worden ,  indien  ik  ver- 
:>  hefcerd  kan  zijn  dac  dc  werkingen  met  dc 
tcnijn  overeenkomen.    Polixenus  zich  in- 
jècldendedat  Floricia,  die  Angelikas  befte 
:.:  vriendin  was,  deze  reden  niet  tot  hem  ge- 
/oerd  had  als  om  hem  te  beproeven ,  ant- 
woordde haar,  a!s  dbmmelings  ontwaaken- 
le:  vergeeft  my  mijn  verrukkingen^  Me- 
vrouw ,  gy  zijt  zo  beminnelijk,  dat',  indien 
de  liefde  gedeeld  kon  worden  zonder  onge- 
:rou  vve;i  tc  maaken  ,  ik  dc  helft  mijner  gelof- 
ten aan  uw  verdienften  zon  geeven:  Jk  heb 
lalle  d'achting  voor  u,  welke  men  voor  uw 
■nerfoon  kan  hebben ;  maar ,  om  a  üe  -  ';nr- 
leid  te  zeggen  ,  'k  meende  zo  even  by  An* 
jelika  te  zijn.  Floricia  ,  die  van  de  door* 
.^  nrapften  was ,  bleef  niet  Hom  op  zo'Janigecn 
.^compliment ;  en  om  haar  fchoonheid  te  hand- 
el haa  ven, kec  ren  de  echter  de  zaak  in  fchertfcry, 
loeide  zy  tegen  Polixenus :  'k  verftoor  my  niet 
over  deze  verfmaading,  dewijl  ik  verzekerd 
«ben  dat  den  Harder,  diedcbillykc  rechter 
was  van  het  gefchil  der  drie  Godinnen, d'ap- 
ptl  aan  my  gegeeye^  zou  hehbcn,indien  ik  in 

B  3  zijn 
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2 1        De  bcdroogene  Mippaarj^en 

zijn  tijd  geleefd  had.    'kW'il  \  wel  gcloo— 
ven,  antwoorddehaarPolixcnus ;  maar  \  is; 
beter  tegenwoordig  Floricia  tc  zijn  ,  als  in- 
de voorgaande  eeuwen  een  Godin  gcwccfl  te i 
hebben :  de  roem  der  volmaaklic  ichoonhc- 
den  van  d'oudheidismet  hen  in  hun  grafbc- 
graaven,  en  hun  aich  hecit  dc  kracht  niet 
meer  om  de  genegentheden  der  Helden  van 
deze  tijd  tc  winnen.   Noch  mijn  leevende 
pcrloon,  ichooL  Floricia  daar  met  een  lag- 
chendc  mond  tullchen  ,  die  van  Polixcnus 
wil  te  dwingen  tot  een  gunftig  oog  op  my  te 
werpen.  Zy  maakten  op  dit  onderwerp  een 
zccrgecllige  famenfpraak,  die  zo  lang  duur- 
de tot  dat  zy  weer  in  't  dorp  gekomen  wa- 
ren. 

Ondcrtuflchen  hield  Angeüka,  die  door 
een  edele  Fierheid  de  wet  wift  tegecven  aan 
de  gecnen  die  haar  liefde  toedroegen ,  Poli- 
xcnus binnen  de  paaien  van  zodanig  een  in- 
getogenheid ,  dat  by ,  hoewel  hy  genocgiaam 
bemerkte  dat  zijn  meening  haar  ten  vollen 
bcwuft:  was,  dat  zijn  liefde  haar  niet  tegen 
'thert  ft  iet  ,  en  dat  ze  meer  genegentheides 
voor  hem  had,  als  voor  een  zeker  Edcling, 
Kozemond  ^ehceten  ,  die  haar  ten  huwelijk 
had  doen  verzoeken,  lange  tijd  in  een  diepe 
ftiiiwijgcnhcid  bleef.  Als  hy  by  haar  kwam, 
?$  was  om  allcenlijck  met  zuchten  tot  haar  te 

lprcc- 
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reeken ;  en  als  hy  weer  in  zijn  kamer  trad, 
aar  van  hy  ieder  oogenbltk  het  venftcr  o- 
ibende,  om  zijn  voor  werp  te  zien,  aanzag 
:hy  haar  met  ftervende  oogeh  ,  dewyi  hy 
Wn  andere  taal  tegen  haar  voeren  konde. 

Eindelijk  zijn  liefde  niet  langer  konnende 
•{verholen  houden  ;  en  betrachtende  ,  dat  dc 
r  ibefchroomdheid  der  Minnaars  indiergelykc 
:;igelegentheden,  eer  voor  een  gebrek,  als  voor 
•  ieen  teken  van  eerbiedigheid,  by  dc  Jufters 
:tgehouden  word,  wapende  hy  zich  meteen 
:  ^kloekmoedig  befluit  :  en  veinzende  Filafte, 
ima  zijn  gewoonte ,  te  bezoeken  ,  ftak  hy  bc- 
:hendiglijk,  na  eenige  tijd  met  Angelikate 
i  hebben  zitten  praaten,  een  brief  in  haarzak, 
i welke  hy  ten  dien  einde  gefchrecven  had, 
S  doch  niet  eer  als  toen  hy  oorlof  van  haar 
mam,  om  geen  getuige  te  wezen ,  indien  zy 
I  de  zelve  in  zijn  tegenwoordigheid  mocht  vin- 
i  den  ,  of  van  haar  geveinide  gramfchap,  of 
1  van  haar  waarachtige  fchaamte.  Ziet  hier  den 
inhoud  van  deze  brief. 

Brief  van  POLIXENUS 
aan  ANGEL  IK  A. 

E  zorgy  die  de getrouwfle  van  alle  Min- 
naars aanwend,  om  u  zjya  eerbiedig* 
beid  te  bezvi)z.en ,  moet  hem  n  genoeg  zaam  voor 

v>  4 
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%  4       De  bedrogene  Minnaars ,  en 
uw  Slaaf  doen  kpwen  :  maar  gelijk^  zjjn  oo- 
gen,  welken  hy  tot  noch  ue  maar  alleen  ge 
brui  kt  heeft,  om  u  z,iw  ^eauchten  ty  ontdek- 
ken,  al  te  {wakke  tollen  tjtfk  van  de  liefde, 
die  gy  in  zjjn  hert  hebt  doen  geboren  worden, 
indte  '.  het  uwe  ook^niet  eemgfins  door  de  z.elve 
vlammtn  geraakt  i    aurft  hy,  om  zjch  te  beter 
te  verkl  iaren ,  u  mtt  dtz.e  regelen  peggen,  dat 
hy  ,  om  te  leevrn  ,d<  blyufch  tp  van  uw  toeftem- 
nnngverwacht ,  of,  om  te  Ihrven  ,  de  droef ~ 
had  van  uw  weigering .  Chbrui  kt  dan  de  vol- 
komenc  m.<cht  >  die gy  cp  hem  verbergen  hebt, 
en  wilt  doch  niet  d:emen  eenroektlooshetd^  die 
niet  voort  en  fprutt  als  uit  de  kracht  der  liefde, 
welke  voor  de  fchoone  An gelil^a  heeft  de  ge* 
trouwe 

POLIXENUS. 


Indien  Angclika  ,  na  dat  zy  de  brief  van 
Polixenus  gclcezcn  had, verwonderd  was  over 
dat  hy  haar  zijn  liefde  cp  een  behendige  wijs 
ontdekte  $  zy  was  het  noch  meer,  wanneer 
zy  ,  een  ander  papier  openende,  in  het  zelve 
haar  albeeldiel  ,cn  deze  vacrzen  daar  onder 
vond. 

•    4§sï  "      ?%ïv-  Pp 
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Op  het  Af  beeld  fel  van  de  fchoone 
AN  GEL  IK  A. 

Nooit  is  zjo  '«  mee  fier flul^  in  's  wereldts 
rond  gevonden ; 
n  nooit  ts  fchoonheidts  prijs  van  iemand 
noch  behaald  , 
Dan  van  Angelika ,  die  fchoonder  word  bc* 
vonden 

Als  al  waar  '/  fcherp  geacht  eens  Min- 

raars  in  wrdwault. 
Haar  z.uiv  re  g lans  blink}  uit  van  boven  tot 

beneden  ; 

Zy  is  yt  alUcndte  nooit  haar  weerga  heef t ge* 
zsen  j 

Men  fiaat  vtrbjflerd  in  haar  aangenaame 
Z.eden ; 

En  't  groot  (l  gelul^acht  il^zJjn  liefd'  haar 
aan  te  bien. 

Zo  iemand  't  beeltenis  wouw  na  de  konfl  af- 
maaien , 

Behoefd*  Apelles  hand,  z.ijn brein ,  en  zjijn 
penceel  \ 

En  echter  ts  9t  gewis  dat  hy  noch  ver  zjoa 
dw  aaien , 

Zo  diktvils  als  hy  't  oogjloegop  dit  pronl^ 
juweel. 

C  5  4nm 
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2,6       De  bedroogene  Minnaar  s>  en 

jlngelikd  >  mv  deugden  Schoonheid  doen  my 
klaaken  ; 

Al  mv  hehoorltjkjpecn  die  maahjn  my  uw 
flaafï 

Wat  Minnaar  u  maar  zjet  ,fymt  (Ira^s  na 

weermin  haaken : 
En  die  uw  bert  eens  %vinty  geniet  de  grootje 
gaaf. 

Polixenus  zich  aldus  verklaard  hebben- 
de, bemerkte  d'eerile  maal  dat  hy  bilalte 
weer  ging  bezoeken,  die  hem  tot  een 
fchanskort  diende  om  zijn  loopgraavcn  te 
maaken  ,  dat  zijn  ondernctming  redelijk 
wel  gelukt  was  *  want  Angelika  gar  hem 
getioegiaamc  blyken  dat  zy  een  zeer  groote 
achting  had  voor  d'aartigbcid  van  zijn 
geeft;  invoegen  dat  hun  byeenkomften 
hoe  langer  hoe  meer  begonden  te  wakke- 
ren ,  't  zy  in  de  itad ,  of  op  het  land  ,  daar 
de  fchoonhcid  van  't  weer  hen  dikwils  na 
toe  lokte.  En  by  deze  gelcgentheid  toonde 
Polixenus,  die  al  zijn  eer  in  die  van  Ange- 
lika zocht,  alszy  te  (amen  door  de  wcllul- 
tigfte  plaatfen  gingen  wandelen,  dat  zy, 
t'üder  èèri  oneindig  getal  van  fchoonhe- 
den  die  de  konft  by  de  natuur  voegen ,  om 
malkander  t'overtreftcn  ,  alleen  onvergc- 
lykciijk  was,  en  dat  zy,zonder  ecnigekonft- 

greep 
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dJ o?jtfchaafste  Juffers. 

igreep  tc  gebruiken,  een  algemcene  verovc- 
öringvanaile  hun  Anbidders  kon  doen. 

Deze  twe  Gelieven  frnaakten  te  famen 
«in  d'onnozelhcid  de  wclluftcn ,  welken  een 
|i  opkomende  liefde  kan  voortbrengen  :  hun 
ydaaden  hadden  niets  misdaadigs  :  hun 
oogmerk  fproot  geenfins  uit  de  werkingen 
des  begeerlijk  li  c  i  d  t  s  :  hun  willen  ftrekten 
zich  tot  een  heilig  huwelijk  :  en  zy  hadden 
voor  malkander  een  zeer  redclyke  gene- 
gentheid.  Niettemin  ,  gelyk  men  nooit 
zo  na  aan  zijn  welt  is ,  dan  als  men  op  zijn 
zuid  is ,  en  dat  de  Fortuin  ,  die  zich  dikwils 
van  die  zyde  laat  zien  daar  zc  \  ichoonlt  is , 
menigmaal  een  Protheus  reet  allerhande 
aanzichten  betoont  tc  zijn,  wierden  deze 
gelukkige  beginlelcn  wel  haaft  gedwars- 
boomd. 

Polixenus  zich  welkom  by  Rudolfus 
ziende,  en  zich  daar  op  vertrouwende  dat 
hy  van  een  goede  geboorte,  welgemaakt 
van  peribon ,  en  tamclyk  rijk  was ,  beeldde 
zich  in  dat  hy  de  hand  maar  te  geeyen  had 
om  Angclika  tc  trouwen.  Zy  zag  hem  met 
een  goed  oog  aan  ;  hy  genoot'er  ongemec- 
nc  littkoozingcn  ar',  die  hem  echter  niets 
tot  nadeel  van  haar  eer  dceden  ondernec- 
men;  kort  om,  geen  zaak,  na  zijn  gevoe- 
len ,  kon  hem  tegen  wezen ;  maar  hy  zal 

zich 
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)  zich  wel  haaft  in  Blaat  zien  ,  om  niet  van 

zijn  liefde  re  {prceken  ,  dan  pis  van  een 
droom,  èi*t metjs  van  overblvfc als  alleen- 
lijk de  geheugenis. 

Hy  had  uit  inzicht  vriendfehap  met  Fi- 
lafie  gemaakt,  die  Hem  na  zijn  grilligheden 
omring.  Zy  aten  ciikwils  te  Tarnen  in  de 
lierb'.  vgcn ;  en  zich  met  dclckkerfte  beetjes 
de  keel  neet  maaken^e,  waren  hun  min  ft  e 
maaltydcn  overdaau  ghecicn ,  vermits  de 
gulzigheid  van  Filaftc  niet  verzaad  kon 
borden.  Polixenus  trachtende  hem  van 
dit  ongeregeld  ieeven  af  te  brengen  ,  en 
hem 'er  't  gebruik  allengskens  af  te  doen 
verliezen ,  nam  hem  dikwils  met  zich  om 
liet  vermaak  van  de  jagtte  gaan  genieten  ; 
daar  hy  zich  zoo  trcfrcltjk  in  kweet ,  dat  hy 
.wel  van  twintig  treden  ver  op  een  dood 
paard  gclchooten  zou  hebben.  Wint  zyn 
voornaamite  vermaak  belfond  alleenlijk 
in  met  eenigen  dergrootÜelichtmiiïcn  van 
deftad  te  verkecren  ,  daar  hy  zo  geweldig 
op  verzot  was,  dat  hy'cr  zich  gecnlïns  af 
onthouden  kon;  en  Polixenus  hield  hem 
ook,  om  niet  uit  zijn  gunft  te  geraaken , 
met  deze  Mellïeurs  bywylen  gezel- 
fehap. 

Op  zekere  avond  dat  zy  gezamcntlijk  uit 
kroeg  kwamen ,  fliet  Filafte,  dien  de 

dam- 

v 
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en  van  de  wijn  wat  teitcrknadeherf- 
ifensgefteegen  waren,  zich  tegen  een  paal, 
I  welke  in  't  midden  van  dc  ftr aat  ftond ;  en 
I  geloovcnde  dat  het  een  karei  was, die  zich 
I  tegen  zijn  doorgang  wilde  ftcllen ,  trok  hy 
•  met  afgryielykc  vloeken  van  leer  ,  en  (tel- 
t  de  zich  in  ftaat  om  dit  groot  ligcluam  in 
I  ftukken  te  hakken  (want  als  hy  gebekerd 
I  had,  zou  men  hem  voor  een  {foute  vent 
i  aangezien  hebben)  maar  zijn  {lambergen 
n  met  d'ccrlfc  houw  in  Itukkcn  vliegende, 
I  was  zijn  hand  daar  zodanig  af  verdoof.), 
dathy,  de  zelve  niet  voelen  Je,  zich  vatte  - 
I  lijk  inbeeldde  dat  ze  mee  in  de  lucht  ge- 
I  vloogen  was.  Mier  op  door  een  overrriaö- 
1  tige  vrees  bevangen  wordende  ,  riep  hy 
1  met  een  gaotfdb  verwarde  item,  loopt 
»  doch  toe,  mijn  vrienden ,  of  ik  ben  een 
dood  man  :  Y  heb  hier  te  doen  met  een 
reus,  die 1  van 't  hoofd  tot  de  voeten  in  i 
harnasis.  Polixcnus  liep  terttond  na  hem 
toe;  en  zijn  buitenfpoorigheid  bemerkt 
hebbende,  zei  hy  hem  ,  dat  hy ,  na  een  zo 
trenMvkc  daad  ,  verdiende  in  de  hiitorien 
gefield  te  worden ,  en  dat  hy  de  dappcrlf  e 
man  des  wcreldts  was.dcwyl  hy  zulk  een  on- 
ver winnelykc  reus  had  durven  aandoen, 
d' Anderen ,  die  nu  ook  by  Filafte  gekomen 
deze  woorden  gehoord  hebbende, 

be- 
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3  o  Es  bedrocgcne  Minnaars ,  en 
bccontlen  luidtskcels  tc  la^chen  ;  daar  hv 
zich  zo  geweldig  over  vertoornde,  dathy 
Polixcnustc  li j t  wilde:  en  meencnde hem 
een  fwaare  vuiltfiagtc  brengen,  tuimelde 
hy  rondom.  Polixemus  trad  toe,  om  hem 
weer  op  te  helpen  ;  maar  in  plaats  van  hem 
dank  daar  voor  tc  wecten  ,  begon  hy  hem 
geen  kleintje  uit  te  fcheldcn  ,  daar  den  an- 
der zich  weinig  mee  bekreunde,  doordien 
hy  hem  nu  even  eens  aanmerkte  als  een  (tin- 
kend vat  ,  daar  niet  als  vuile  dampen  uit 
Otpftygen ,  hatende  hem  wyders  in  de  han- 
den van  zijn  medemakkers,  die  hem  na 
huis  brachten  ,  gelijk  ze  wel  eer  gedaan  had- 
den. 

Nadat  Filaftc  tot  den  dagtoegeflaapen , 
en  de  vaak  fatfocnlijk  uit  zijn  oogen  gev  ree- 
ven  had,  begon  hy  zich  terftond  indach- 
tig te  maaken  't  geen  hem  inJt  uitgaan  uit  de 
herberg  geichied  was  j  en  willende  ,  om 
zich  van  Polixenus  te  wreeken  van  wien  hy 
geloofde  gehoond  te  zijn  ,  hem  kwaade 
dienden  by  Angelikadoen,  welkers gene- 
gentheid  tot  dezen  edel  moedigen  Minnaar 
hy  utt  alle  dingen  genoegfaam  befpeuren 
kon ,  trad  hy  in  haar  kamer ,  en  zei  haar  op 
een  zeer  onbeleefde  wijs,dat  hy  des  avondts 
te  vooren  om  haaren  wille  een  i  waar  gefchil 
met  Polixenus  had  gehad,  ter  oorzaak  dar 

dezen 
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(Pomfchaakte  Ju-fers.  31 
leien  fchurk  (aldus  noemde  hy  hem)  on- 
;r  'verlcheidcne  andere  vuile  redenen  ,  in 
ïcn  vol  gezcHchap  ,  had  durven  zeggen , 
lat  haar  fchoonheid  niet  meer  als  gemeen 
/as ,  en  dat  hy  'er  wel  anderen  gezien  had  , 
laar  ze  op't  hondcrftc  deel  niet  by  te  pas 
'.kwam.  Deze  ftreck  keurde  hy  beter  als  veelc 
randcren,  daar  hy  af  voorzien  was ,  dewyl 
;hy  niet  twyrelde  of  Angelika  zou  over  deze 
gewaande  verlmaading  (want  het  is  zeker 
dat  een  dochter  op  geen  fmartelijker  wijs 
belecdigd  kan  worden ,  als  dat  men  op  zo- 
danig een  manier  van  haar  fchoonheid 
iprcekt )  haar  gevoelen  daar  over  aan  Poli- 
zenus  zou  betuigen. 

Ondertuflchen  ging  Polixenus,  die  het 
geen  't  welk  tuHchen  hem  en  Fihfte  voor- 
gevallen was  maar  voor  jok  rekende,  des 
namiddags  ten  zynen  huize,en  trad  in  de  ka- 
mer van  zijn  Matrcs ,  daar  hy  by  zat  tc  praa- 
tcn ;  doch  hy  ofttfibg  hem  zeer  koel ,  ant- 
woordde met  vreemde  omwegen  op  zijn 
vraageh,  ftamelde  in  zijn  woorden,  cn  toon- 
de alle  tekenen  van  een  man  die  ontroerd  of 
kwalijk  vernoegd  is.  Deze  manier  van  (toeft 
veroorzaakte  ecriige  wanorde  in  de  geeft 
van  Polixenus :  niettemin  hy  herfteldc  zich 
wel  fïaaft  ,  kennende  #*on  gelijke  inborft 
Ym  Flïafté,  cn  gdooyendc  ten  anderen  dat 

zijn 
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De  bedroogene  Minnaars ,  en 
zijn  zinnen  door  dedronkenfchapnochop 
hol  waren.  Maar  \  gevoeligft  voor  hem 
was  ,  dat  Angclika  ,  vcrduifterende  dc 
zoete  aanfchouwingcn  van  haar  fchoonc 
oogen,  hem  meer  ttrafheidts toonde,  als 
zy  hem  voor  heep  liefde  had  betuigd ,  waar 
over  hy  van  droefheid  meende  tefterven; 
en  willende  voor  zijn  vertrek  naar  d'oor- 
zaakc  af  wceten  ,  zd  hy  haar  met  een  (tem, 
diegeftadig  afgebroken  wierd  door  zuch- 
ten, welken  hv  mtt  cenige  traancn  verzelde: 
een  zo  (chiehjke  verandering , -die  myge.* 
looven  doet  dat  gy  mogelijk  aan  mijn  lief- 
de twyfelt,  verplicht  tny  u  te  vcrklaaren  , 
McjurVer,  dat  ,  indien  een  brandende  ic- 
ver  zich  niet  betoonen  kan  als  door  het 
verlies  des  leevens,  ik  gereed  ben  om  het 
mync  te  gecven  ,  en  aan  uw  voeten  tc 
ftervcn,  op  datgytcn  vollen  van  mijn  ge- 
trouwe liefde  verzekerd  moogt  wezen. 
Maar  in  plaats  van  hem  aan  te  hooren ,  trad 
zy  ter  kamer  uit,  hatende  hem  alleen ;  en 
hier  door  vond  hy  zijn  ongelukken  zoda- 
nig vermeerderd ,  dat  hy  ,  gedrukt  worden- 
de door  duizend  bloedige  ongeneugten, 
verfcheidene  maaien  van  voorneemen  was 
zich  zelve  hetlceven  tebeneemen  ,  om  de 
loop  zijner  rampen  des  te  gaauwcr  t'eindi- 
gcn.   Hy  begaf  zich  dan  van  daar  weer  na 

zijn 
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izijn  kamer  ,  met  de  grootfte  wanhoop  des 
wereldts  ,  over  de  koelheid  ,  welke  hem 

rbetoond  wierd  van  de  geenc  ,  die  hem 
voorheen  zo  gaarne  zag  ,  en  hebbende  zich 

i  eindelijk  te  bed  gelegt ,  bracht  hy  de  nacht 

>  door  zonder  te  flaapcn  ,  mymerende  vaft 
op  d'oorzaak  van  zijn  ongeluk. 


Einde  des  eerrjle  Boek/* 
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BEDROOGENE 

MINNAARS, 

En 

d'0  NTSCHAAKTE 

JUFFERS. 

1WEDE  BOEK. 

Es  anderendaags  bcfloot  de 
verliefde  Polixcnus  ,  wen- 
fchende   zich  gcncczcn  te 
zien  van  een  zo  wreede  kwaal, 
en  te  wceten  hoe  hy  by  An- 
gelika  flond  ,  ten  twede  maal 
aan  haar  te  fchryven;  maar  denkende ,  dat 
hy  haar  deze  brief  zo  gemakkelijk  niet  ter 
hand  zoukonnen  ftellen  alsd'eerfte,  vond 
hy  zich  zeer  bekommerd.  Hy  nam  echter 
de  pen  in  de  hand ,  met  de  hoop  dat  de  liefde 
zijn  rechtvaardige  voorneemens  eeniger- 
maate  begunftitjen  zou. 

Zo 
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d'ontfchaakte  Juffers'.  3  5* 

Zo  als  hy  nu  begon  te  fenrvven  ,  trad  Fi~ 
afte  in  zijn  kamer,  cn  hebbende  hem  gei 
groet  met  een  grooter  fchijn  van  genegent- 
:.ieid  als  na  gewoonte  (volgens  de  wijs  der 
feeenen  die  iemand  zoeken  ce  bedriegen  ,  of 
ilreedts  bedroogen  hebben)  zei  hy  hcm;hoe 
is  t  mijn  waarde  vrientpgy  febynt  my  droevig 
te  zijn;  laat  ons  wat  gaan  wandelen  ,  om 
Jcze  kranke  buy  te  verdry  ven,   Maar  gy 
Schrijft ,  vervolgde  hy  ,  en  derhalven  zou 
k  u  mogelijk  van  uw  zaaken  aftrekken.  Po- 
lixenus  ,  die  noch  geen  kwaad  vermoeden 
op  Filafte  had ,  antwoordde  hem ;  't  is  waar 
'at  ik  lchrijf ,  maar  biiyten  twyfcl  te  ver- 
geefs ,  dcwyl  het  aan  een  ondankbaare  is  die 
y  vlied:  en  om'cr  u  geen  geheim  af  te  maa- 
en  ,  Angclika  heeft  my  gekweit,  en  ik  vind 
een  hulpmiddel  't  gecri  niet  argcr  als  mijn 
waad  zy.  'k  Ren  ten  hoogfte  verwonderd  j 
oerde  Filafte  hem  daar  op  tegemoet,  dat 
k  u  zie  fchry  ven  aan  een  perfoon ,  die  gv  al- 
le dagen fpreekt,  Helaas!  hernam Poïixe- 
ius,  zuchtende  uit  het  diepft  van  zim  hert , 
'k'zie  haar  ieder  oogenblik  met  d'oogen  van 
^ijn  ziel  j  en  ondertullchen  durf  ik  niet  meer 
mtrent  haar  komen  ,  om  haar  met  d'oo- 
;cn  des  ligchaams  te  beichouwen,  Na  ik 
>emerken  kan  ,  zei  Filafte  ,  die gezicht 
>p't  begin  van  zijn  brief  geflagenhad,  zo 

C  z  zij* 
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3  6       Be  bedreogene  Adinnanrs ,  en 
zijt  gy  waarlijk  op  Angclika  verliefd  :  ze- 
ker gymoet  allicht  te  vangen  zijn.  'kHeb 
ray  altijd  ingebeeld  ,  als  ik  u  met  haar  zag 
praaten ,  dat  gy  geen  andere  gedachte  had 
als  om  eenige  kwaade  quartieren  door  te 
brengen  ,  en  wyders  in  d'  onverfchillend- 
heid  teieeven.  'kBeken,  dat  haar  perfoon 
in't  eerft  iets  beminnelijks  heeft  \  maar  haar 
cenzinnigc  kop  valt  vry  wat  ongemakkelijk 
waar  te  neemen :  en  ik  geloor  u  in  vertrou- 
wen te  konncn  zeggen  ,  dat  als  een  (choone, 
die  ons  al  te  ftraf  valt ,  ons  hertzeer  ver- 
oorzaakt,wyonszelven  van  diergelijke  ziek- 
ten moeten  geneezen  ,  met  verfmaading 
voor  verfmaading  tc  geeven.  Ach!  fchoot 
Polixenus  daar  tuflehen  ,  mijn  kwaad  is  veel 
te  groot  om  na  diergelijke  hulpmiddelen  te 
luifteren.  Gy  behoorde  liever  te  zeggen , 
hernam  Filafte ,  dat  gy  door  een  dwaaze  lief- 
de gepynigd  word,  'ten  zy  gy  weet ,  dat 
öegeene,  daar  gy  u  over  beklaagt,  deitraf- 
fe  verbootft,  gelijk  vcele  anderen  ,  welke 
zich  geliefkoofd  ziende,  geveinfde ftreng- 
heden  betuigen  aan  de  geenen,  die  hen  hun 
dienft  aanbieden  ,  om  hun  ftandvaftigheid 
daar  uit  te  leeren  kennen :  niettemin  zijn 
deze  zaaken  van  geen  lange  geduurzaam- 
heid  met  een  zo  broofch  gedacht ;  en  het 
bert ,  'tgeen  zich  dikwils  gantfeh  anders 

aan- 
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aanftelt  als  d'uitwendige  daaden  doen  blij- 
ken ,  noodzaakt  hen  wel  haaft:  een  andere 
wijze  van  doen  aan  te  ncemen.  Om'er  ze- 
kere  blijken  af  te  hebben,  zo  gaat  zo  tcr- 
ltond  met  my  Angelika  bezoeken:  moge- 
lijk zal  het  onthaal ,  \  geen  gy  'er  af  genie- 
ten zult  ,  u  van  gedachten  deen  verande- 
ren. Hy  zei  hem  deze  dingen  tegen  zijn  mee- 
ning; en  zelfs  drong  hy  hem  om  dit  bezoek 
te  doen:  maar  hoewel  gemeenlijk  de  gee- 
ncn,  welke  gevleid  worden,  lichtelijk  ge- 
loovcn  'tgcen  zy  begecren,  weigerde  Po- 
lixenus ,  even  als  de  Stuurman  die  de  rug  na 
dc  plaats  wend  daar  hy  landen  wil,dezc  voor- 
telling, zeggende  tot  Filafte,  dat  hy  An- 
gelika niet  eer  zou  gaan  bezoeken  ,  voor 
hy  van  haaren  wegen  verzekerd  was  dat  zy 
hem  beter  ontfangen  zou  als  zy  gedaan  had, 
en  dat  hy  ondertuflehen  eer.i<;e  vryheidaan 
zijn  pen  geevende  ,  alleenlijk  dc  itoutheid 
zou  necmen  van  aan  haar tclchry ven,  eni 
te  trachten  haar  t'eencmaal  van  de  kracht 
Styner  liefde  te  verzekeren.   Filafte  veinzen- 
de het  voorncemen  van  Polixcnus goed  te 
kcurcn,vcrzocht  hem,dat'hy  dc  brenger  van 
zijn  brief  mocht  wezen  ,  fweerende  met 
diere  eeden  ,  dathy  een  byzonder  vermaak 
zou  fcheppen  in  hem  dezedienft  te  doen  ;dac 
hy  daar  woorden  toe  zou  gebruiken  die  bc- 
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3  8       De  bedroogene  Minnaars ,  en 
kwaam  zouden  wezen  om  d'ongeneugte^ 
welke  hy  op  Angclikas  gelaat  befpeurd  had, 
te  doen  verdryven;  en  dat  hy  over  zijn  han- 
deling zeer  wel  voldaan  zou  zijn. 

Deze  aanbieding  leverde  een  harde  ftrijd 
in'tgcmoed  van  Polixenus.  ?t  Moeide  hem, 
dat  hy.zijn  gedachte  zo  lichtelijk  aan  Filafte 
ontdekt  had  ;  alzo  hy  vreefde  dat  hy  daar 
cenig  kwaad  gevolg  uit  trekken  mocht,  tot 
nadeel  van  Angehkas  eer.  Ten  anderen 
wilt  hy  ook  zeer  wel,  dat  men  zich  niet  vol- 
koinentlijk  vertrouwen  moet  op  de  vriend- 
fchap  van  een  nieuwe  vriend.  Niettemin 
zijn  vrees  gemaatigd  wordende  door  een  on- 
eindige menigte  van  licikoozingen  ,  wel- 
ken Filafte  hem  bewees  (gelijk  hy  niets  zo 
zeer  begeerde  als  d'achting  van  cenperfoon 
te  behouden,  welke  hy  meer  beminde  als 
zijn  eigene  leven,  en  dat  hybcflooten  had 
alles  te  waagen)  floot  hy  zijn  brief ,  en  (tel- 
de ze  in  handen  van  dezen  vleijer ,  die  hem 
beloofde,  dat  hy'er  wel  haaft  een  gunftig  ant- 
woord op  zou  hebben. 

Als  Filafte  weer  in  zijn  huis  gekomen  was, 
fmeet  hy  de  brief,  welke  Polixenus  aan  hem 
vertrouwdhad  ,  hebbende  het  zegel  gebro- 
ken, in  dc  kamer  van  Rudolfus,  die  ze  wel 
haaft  vond;  en  ziende  Angclika  kort  daar 
na  haar  handfehocnen  zoeken  ,  geloofde 

h7* 
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hy,  dat  het  deze  brief  was  die  haar  zo  zeer 
bekommerde.  Hy  beet  haar  dan  met  een 
ftrafre  ftcmtoe,  dat  ze  niet  langer  behoefde 
te  zoeken;  en  gaande  van  daar  in  een  voor- 
kamer, daar  Bazilia  met  Floricia  was,  deed 
hy'er  ook  Angclika  intreden  ,  waar  na  hy  de 
brief  open  deed,  en  de  zelve  in  hun  tegen- 
woordigheid las. 

Brief  van  POLI  XENUS 
aan  ANGEL1KA. 

f^\Ntroering,  daar  my  een  071  genade  in 
\J  werpt ,  welke,  tegen  de  geivoonte  der 
groot  (ie  misdaaders  ,  my  de  vryheid  niet  en 
Uat  vanmy  te  rechtvaardigen ,  is  my  zo  ge- 
weldig gevoelig ,  datih^,  om  uw  haat  te  vol- 
doen ,  miyi  ondergang  gevonden  zon  hebben  op 
dezelve  plaats  daar  il^mijn  haven  van  be- 
houdenis gezocht  heb ,  indien  ik^gcen  reden 
had  om  van  de  rechtvaardigheid  mijns  zaaks 
teverhoopen ,  dat  de  Goden,  de  beschermers 
der  goede  meeningen,  zich  t  eeniger  tijdvoor 
my  zullen  konnen  verklaarcn ,  om  u  te  doen 
kennende  gene 'gentheid  met  dewelke  ik  «  be- 
min. 

polixenus: 
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40       T>e  bedroogene  Minnaars,  en 


  ^  -   b 

hekel  te  haaien,  welke  zich  vaft  tracntte 
t'ontfchuldigcn^ls  van  een  zaak  daar  zy  niet 
de  minltc  kennis  ar  had  :  maar  R  udolfus ,  die 
''er  gantich  anders  af  oordeelde,  vloog 
met  zjn  ftramme  beenen  na  haar  toe ,  om 
haar  uit  een  goede  meening  een  fufrlct  ti?n 
of  twaalf  te  vcreeren.  d'Onnozele  Angcli- 
ka  nam  de  vlucht  in  een  klcerkamer,  ten 
einde  degramfchap  van  Rudolfust'ontwy- 
ken  •  die ,  na  dat  hy  zijn  bril  weer  opgeraapt 
had,  welke  hem  van  de  neus  gevallen  was, 
ch  waar  van  het  cene  glas ,  gelyk  ze  doch  ge- 
meenlykaltemaal  aan  die  ziekte  fterven  ,hec 
ongeluk  had  gehad  van  in  ftukken  te  bree- 
ken  ,  weer  na  zijn  kamep  ging.  Floricia, 
die  Angel ika  ontfchuldige»  wilde,  zei  te- 
gen Rudülhis,  welke  va  ft  bezig  was  met 
cenige  woorden  tuHchen  zijn  tanden  te 
mompelen  ,  en  zijn  gedevalizeerde  bril  met 
bedroefde  oogen  aan  te  kykrn ;  dat  zijn 
dochter  wel  d'onnozcle  oorzaak  van  dit 
werk  kon  wezen;  dat  echter  Polixenus, 
dien  hy  toegang  in  zijn  huis  had  laaten  nee- 
men  ,  ziende  haar  jong,  fchoon  ,  en  zowel 
yan  de  gaaven  des  fortuins,   als  van  die 
des  natuurs,  bedeeld  ,  geenfins  daar  in  te 
Jaaken  was  dat  hy  door  ceniggeeftig  middel 

haar 
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caargnnft  trachtte  te verkrygen ;  maar  dat 
;y  al  te  w  el  opgetrokken  was ,  omietst'on- 
rerncemen  't  geen  d'eer  van  haar  gcflacht 
«  wetten  konde;  dat  ztlfs  deze  briet  niet  te 
enncngaf,  datzy  Polixenus  ceniger  maa- 
e  gehoor  had  gcgeeven ,  dewijl  hy  zich  ia 
egendeel  over  haar  vcrfmaadir.gen  en  over 
sküi  laar  haat  beklaagde ;  dat  zijn  briet  veel  meer 
'hi  geleerdheids  als  derteihcidts  behellde  ;  en 
«r,  ar.  om  alles  ineen  woord  te  /.eggen  ,  dat 'er  wei - 
W  3'ge  jongelieden  waren,  die  by  wijlen  geen 
napier  en  inkt  gebruikten  ,  om  hunvcrlief- 
IffUS,  Je  gedachten  uit  te  drukken ,  't  welk  een  te- 
coehge-  ücn  van  de  lecvenheid  hunnes  geefts  was. 
t3,k  'kWeet  wel  dat  dat  waar  is,  antwoordde 
?'m  'de  goede  man  ;  maar  't  is  hiergantfeh  an- 
]0f  iders  mee  gelegen  :  mijn  dochter  en  denkt 
tf>j|nietom  te  huwelyken,  want  ze  heeft  noch 
edert  korte  tijd  een  dcraanzienlyklte  Edel- 

ieden  argeflagen  ,  en  'k  Ken  hem  wel, 

ernam  Floricia  ,  die  hier  in  zijn  redenen 
iel ,  't  is  Pvozemond  :  hy  maakt  overal  de 
ryer,  en  hy  meent'er  niet  een  af.  Gy  moet 
met  die  wifpcltuurige  kwant  niet  inlaaten, 
aar  geeven  uw  dochter  liever  aan  zodanig 
een ,  daar  ze  genegenthcid  toe  heeft ,  indien 
gy  haar  niet  ongelukkig  wikmaaken. 

Angelika  ,mccr  verwonderd  als  alle  den- 
deren,  dewijl  zy  niet  bedenken  kon  door 

G  5  welk 
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welk  een  geval  deze  brief,  daar  zy  het  fchriiB 
wel  af  kende  ,  in  handen  van  haar  vader 
was  gevallen  ,  begon  zich  in  te  beelden  da 
Polixenus  uit  wraakzucht  dit  werk  aldus  b 
fteeken  had  ,  ter  oorzaak  van  het  kwaa 
onthaal  't  geen  zy  hem  had  gedaan.  Niet- 
temin dorft  zy'er  zich  niet  ten  vollen  af  ver- 
zekeren ,  houdende  hem  voor  een  al  t'eerlvk 
man  om  een  daad  te  begaan  die  haar  zo  zeer 
mishaagen  koude  ;  en  zelfs  maakte  zy  zich 
ook  wijs,  dat,  indien  Filaftes  aanbrenging 
waar  was,  d'oorzaak  daar  wel  uitgefproo- 
ten  kon  zijn  dat  Polixemns,  fmoorlijk  op 
haar  verliefd  zijnde,  die  taal  door  een  liu 
tigcjaloezv  gevoerd  kon  hebben,  om  haar 
te  beter  voor  zich  zeiven  te  behouden.  On- 
dertuflehen  beproefde  zy  in  deze  gelegcnt- 
heid  een  gedeelte  der  rampen  van  Polixenus, 
'tgeen  bekwaam  geweeft  zou  zijn  om  een 
goede  werking  voor  hem  voort  te  brengen, 
indien 't  haar  geluft  had  een  minnewraak  te 
necmen,  en  dat  de  ïichcrycn  van  Filafte, 
die  hen  alle  beiden  bedroog ,  haar  bekend 
hadden  geweeft. 

•  Hlafte ,  die  zijn  bedriegerijen  noch  op 
die  zelve  dag  vervolgen  wilde  ,  fcherpte 
zijn  zinnen  op  alles  \  geen  hy  oordeelde 
Polixenus  fchadclijk  te  konncn  zijn;  en  de  1 
wraakzucht  hem  hoe  langer  hoe  lifiiger  maa, 

kende. 
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mde  ,  bootftchy  Angelikas  hand  na  ,  cn 
Ibrcef  deze  valfche  brief  aan  Poh'xcnus. 

aliche  Brièf  van  AN  GE- 

LiKA  aaa  POLIXENUS. 

K  ben  tegenwoordig  zo  wel  V4n  uw  ge* 
.negentheid  ver zeikerd  ,  dat  niets  my  'er 
rit  aan  zal  konnen  doen  twyfelen :  zy  dwingt 
Viïm  hert  inde  begeer  te  van  bet  uwe  te  bewil* 
■>  igen ,  en  verplicht  my  ,  na  zo  veel  getuige- 
tcnijfen  van  uw  vriend fc hap ,  aan  ute  ver- 
rj/iaren  dat  ik  u  vangclijktn  bemin.  Om  hier 
toondeltjke  verzekeringen  af  te  hebben  ,  zo 
xipmt  dcz.cn  avond  ter  plaatfe  welke  dezen 
1  ;renrrer  u  noemen  zal ,  enaeeft  een  volkomen 
geloof  aan  alles  $  geen  by  u  uit  mijn  naam  zat 
Mjevoen. 

ANGE  LIKA. 

Filafte  dit  gefchrift  geëindigd  hebbende, 
ing  weer  na  PoÜxenus ;  en  hem  het  zelve 
overhandigende,  zei  hy  hem  opecnaange- 
:naame  wijs  :  gy  zult  voortaan  geen  reden 
hebben  om  u  te  beklaagen  over  de  kwaa- 
de  handelingen  van  Angelika;  't  flaat  te- 
genwoordig maar  aan  u  gelukkig  tc  wezen , 
ndien  gy  geluk  noemt  den  ommegang  die 
gy  te  fa  mui  zult  konnen  hebben  'kHcb 

uw 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

197  E  60 


1*1 


44       D  e  hedroogene  Minnakrs ,  en 

uw  byeenkomft  te  weeg  gebragt,  en  zeer  r 

weinig  wrcvelheidts  in  haar  geelt  befpcurd,'t 
geen  my  gcloovcn  doet  dat  d'uwe  met  ceni- 
ge  vreemde  gedachte  ingenomen  is  geweeft ; 
want  na  de  geftcldheid  t'oordeelen  daar  ik 
haar  in  vond,  zou  ik  wel  durven  hoopen  u 
t'eenigcrtijd  tot  fchoonbrocdcr  tc  hebben. 
Komt  dan  dezen  avond  tegen  elf  uuren  on- 
der de  balkon  ,  daar  gy  haar  fomtijdts  op 
ziet;  zy  zal'cr  alleen  op  wezen,  en  gy  zult 
met  haar  konnen  fprecken  zonder  geitoord 
te  worden.  Ik  raad  u  zelfs,  daar  een  ladder 
tc  doen  brengen  ,  om  by  haar  tc  konnen 
geraaken.  Eindelijk ,  ik  geloof  dat  alle  din- 
gen u  zo  gunftig  zullen  wezen  als  gy  be- 
geert. 

Polixcnus  was  zo  verheugd  over  deze  re- 
denen dat  hy  van  blijdfehap  traanen  ftorttc. 
Hy  wift  niet  wat  woorden  hy  gebruiken  zou, 
die  bekwaam  waren  om  Filaftc  tc  bedanken  ; 
Cd  vliegende  hem  om  den  hals ,  na  dat  hy  de 
brief  geleezcn  had,zei  hy  hem :  waarde  broc* 
der,  dewy  1  de  genaden ,  die  ik  van  u  ontfang, 
niet  betaald  konnen  worden,  als  do»r  on- 
eindige onderwerpingen  ,  zal  ik  genood- 
zaakt wezen  ondankbaar  te  blyven  ,  en 
mijn  leeven  zal  tc  kort  zijn  om  u  te  voldoen. 
Ik  hoop,  antwoordde  Filafte  hem  daar  op, 
u  morgen  vernocgder  te  zien ,  als  gy  tegen. 

woor« 
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»ordig  zijc  ;  en  d'eenige  gunft  welke  ik 
ui  11  verzoek,  is  dat  gy  my  vertelt  't  gecn'er 
tichen  u  en  Angchka  om  zal  gaan  ,  ten 
linften  de  dingen  die  men  zonder  al  te  veel 
/angs  aan  een  vriend  kan  zeggen:  want, 
)ewel  ik  by  u  zon  konnen  gaan  vooreen 
ïnocgiaam  getrouw  vertrouweling  ,  wil 
).'er  echter  niet  omtrent  wezen  ,  om  uw 
iraat  niet  te  fiooren  j  cn  ik  weet  al  tc  wel 
it ,  hoe  grootc  vriend  een  darde  ook  we- 
:n  mag,  hy  in  diergelijke  gelegenthedcn 
Itijd  te  veel  is. 
Zo  haaft  als  Filafte  weg  gegaan  was ,  ging 
wciïl'olixcnus  zich  voorzien  van  een  touwlad- 
ïj  inier,  en  vervoegde  zich  ter  beftemde  uu- 
c  op  de  plaats  die  men  hem  betekend  had; 
^•«itloch  als  hy  nu  begon  op  te  klimmen  ,  wierd 
ly  omringd  van  zeven  of  acht  perfoonen  t 
-0 iwelkc  akcmaal  met  de  degen  in  de  hand  hem 
na  d'anderc  wereld  dachten  te  zenden.  Maar 
ocwel  het  getal  zyner  wanden  zo  groot 
ras  dat  hy  byna  niet  wift  wicn  hy  aantaÜcn  , 
t  tegen  wien  hy  zich  verdedigen  zou ,  trok 
y  inigclijks  van  leer>  cn  diende  zich  van 
0O#pijn  degen  met  een  behendigheid  die  be- 
füfkwaam  was  om  hen  de  fchrik  ïtl't  hert  tc 
jaagen.  Hy  verbrak  de  fchikkingen  zyncr 
vyanden  ,  plaatite  zich  opeen  voordcclige 
poft ,  vermijddc  de  ilagen  en  ileeken,  maakte 

alk 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

197  E  60 


46  De  hedroegem  AUnn*ars ,  eh 
alle  bedenkelijke  finten ;  cn  parerende  cn 
ftootende  met  alk  de  toetredingen  en  dei- 
zingen die  een  gaauw  man  gebruiken  kan , 
bracht  hy  hen  eindelijk  altemaalin  wanor- 
de, en  vervolgens  op  de  vlucht.  Hy  vond 
2ich  dan  aldus  van  deze  moorddaadige 
fchurken  ontflagen  ,  zonder  eenige  kwet- 
fuur  gekreegen  te  hebben,  betoonende  door 
een  ongemeene  dapperheid,  dat  hy  de  de- 
gen niet  te  vergeefs  aan  zijn  zy  droeg,  en 
dat  ze  haar  maagdom  tot  die  tijd  toe  niet 
behouden  had.  Maar  gelijk  dit  toeval  hem 
van  de  balkon  hadafgewyderd ,  oordeelde 
hy't  niet  raadfaam  zich  daar  weer  na  toe  te 
bcgccvcn  ,  vreezendc  zich  bloot  te  (tellen 
voor  een  nieuwe  overrompeling  van  verraa- 
ders;  invoegen  dat  hy  zyn  ladder  ter  plaatfe 
liet  daar  hy  ze  aangehaakt  had,  en  weer  na 
zijn  kamer  keerde.  Hy  ftiet  terftond  zijn 
venfteropen;  er»  overdenkende  het  gevaar 
'tgeen  hy  zo  gclukkiglijk  ontkomen  was, 
zag  hy  twe  zijner  Moorders  niet  ver  van  zijn 
huis,  welker  een  tegen  den  ander  zei ;  is't 
niet  een  wonderlijke  zaak,  dat  een  man  al- 
leen ons  altcmaal  de  vlucht  heett  doen  nee- 
men.  't  Moet  een  duivel  in  een  mcnfchelij- 
ke  ccdaantc  wezen  :  buiten  twyfel  heeft  Pi- 
lafte  hem  niet  gekend  ,  oï  hy  heeft  ons  be- 
droogen  ;  want  na  zijn  zeggen  zou  de  min- 

flfi 
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van  ons  hem  de  broek  opgeveterd  heb- 
en  denderen  zouden  alleenlijk  aan- 
ouwers  van  d'ovcrwinning  gcueeftzijn: 
ondertuiichen  Wt  'er  verbruid  flegt  afgc- 
open  ,  den  hemel  weet  hoe  \  met  onze 
kkers  flaat ,  maar  wat  my  belangt ,  'k  heb 
een  goe  brui  weg. 
j.  Deze  woorden  dceden  Poüxcnus  genoeg- 
jj^fam  bemerken,  dat  Filafte  op  zijn  leevcn 
'Cgelegt  had ;  maar  niet  kennende  raaden 
at  hem  tot  lodanig  een  onderneeming 
oplichtte,  en  trachtende  het  recht  be- 
heid  'er  af  te  wecten  ,  bracht  hy  door 
nige  gefchenken  ,   het  rechte  middel 
achter  een  geheim  te  komen,  zoveel 
weeg,  dat  hy  de  Dicnftmaagd  op  de 
and  kreeg,  die  hem  zei,  dat  zy  Vilafre,  zo 
s  hy  ftond  te  praatcn  meteen  Edelman, 
Lozemond  eehecten,  die  Anczelikaten  hu- 
elijk  verzocht,  deze  woorden  hadhooren 
'ggen;  Tc  beloof  u,  dat  ik  Polixenus  een 
rcftelyke  part  zal  fpcelcn  ,  indien  hy  niet 
ï  't  kort  op  een  andere  plaats  gaat  vrvcn  : 
at  zy'erniet  meer  af  en  wilt:  cndatFlori- 
ia,bywicn  hy  toegang  had,  hem'er 'ro- 
erige beter  af  bekend  zou  konnen  maa- 
ien. 

Hy  ging  dan  terflond  na  Floricia,  om 
trachten  de  byzonderheden  van  deze  zaak, 

dkf 
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die  hem  zo  geweldig  bekommerde,  van 
haar  tc  verdaan.  Zo  haaft  als  hy  in  haar  ka- 
mer getreden  was,  vroeg  hem  deze  Juffer 
op  een  zeer  ernftigc  wijs*,  hoe  hy  in  zijn  vry- 
azie  met  Angelika  ftond.  Helaas !  antwoord- 
de hy  al  zuchtende  ,  vraagt  my  liever  wat 
ik  oordcel  van  haar  haat,  en  van  het  voor- 
neemt n't geen  men  heeft  om  my  van  kant 
tc  helpen.  Floricia  begon  hier  op  te  grim- 
lagchen  ,  en  zei  hem  ;  'k  weet  van  uw  zaa- 
ken  ,gy  behoefd  u  zoo  geveinfd  niet  te  hou- 
den j  gy  gaat  Angelika  des  avondts  in  haar 
kamer  bczoeken ;  zy  geeft  u  daar  een  vryc 
ingang  langs  dc  balkon  ;  de  touwladder  die 
gy  gilleren  vergceten  hebt ,  en  't  gerucht 
h  geen'er  loopt  dat  gy  haar  tracht  te  bekrui- 
pen, zijn  fraaije  dingen  :  men  doet  zulke 
poogingen  niet  als  om  d'allerfchoonften  ; 
endegecnen,  diemy  gclyken,  konnen  ge- 
ruft leggen  Raapcn. 

Polixenus  over  deze  woorden  van  Flori- 
cia verwonderd,  fwocr,  dat  hy  nooit  eeni- 
ge  daad  begaan  had ,  die  op  cenigerlei  wyzc 
A  ngelikas  eer  konde  kwetien  ,  dewijl  hy  alle 
d'ecrbiedigheid  voor  haar  had  ,  welke  men 
voor  een  Godin  zou  konnen  hebben.  Hy 
(prak  vervolgens  van  't  geen'er  tuflehen 
hemen  Filafte  voorgevallen  was,  raakende 
debricr  die  hy  aan  hem  had  vertrouwd,  en 
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h  antwoord  -t  welk  hy  'er  op  gekreegen 
ld  ,  en  vroeg  haar  or  zy  'er  niet  iets  at  en 
ift.   Zy  maakte  in  't  cerft  een  wenigje  dc 
fveinfde;  maar  gelijk  zy  een  vrouwsper- 
KIOtt  Ion  was,  en  dat  haar  dienvolgens  eenge- 
i:im  zo  {waar  als  lood  op  \  hert  moeit  wee- 
n  ,  al  was  't  ook  zelfs  tot  haar  nadeel ,  ver- 
alde  zy  aan  Polixcnus  alle  de  bedriege- 
en  die  Filafte  hem  gefpeeld  had ;  doch  zy 
'rzocht  hem  echter  ,  dat  hy'er  niets  a£ 
7 1de  laaten  blijken,  om  dat  gelijk  zyhem 
'i ,  dewijl  Filafte  haar  deze  dingen  onder 
liofte  van  ItilUijgcntheid  vertrouwd  had, 
f,  met  haar  over  hoop  zou  konncn  raaken  i 
s  hy  kwam  te  verihan  dat  zy  ze  aan  hem 
id  ontdekt.  Hy  beloofde  haar  alles  wat  zy 
*m  verzocht  ;  maar  de  hoedanigheid  des 
deedigings  niet  zonder  gerucht  konnende 
$f  lijven,  be'doot  hy  zijn  vyand  in  *t  veld  te 
aagen,  om'er  zich  over  te  wrecken  ,  en 
uurde  hem  derhalven  dit  kartel. 

W  ÊARTI L  van  POLIXENUS 

aan  1  1LASTE. 

,  #  T  zjjt  zo  weinig  t' achten ,  dat ,  indien 
*J>  uw  verraderyen  my  alken  maar  betref - 
m ,  ik^er  gdfttfcb  geen gtvteltn  afzon  heb-' 

l  i  vn :  maar  dcwyl  yer  't  belang  van  een  perf ton 

\  I  D  AM 
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aan  hangt ,  dien  ik  liever  heb  als  my  zelve, 
z,o  komt  morgen  met  het  krieken  van  den  da, 
voor  d?  Abdy  van  S.Antony  \  'kzal  daaA 
wezen  met  vwe  degens  van  een  gelijke  langtet 
van  de  welken gy  de  keur  zult  hebben :  en  in- 
dien gy  de  jloutheid  hebt  varier  te  komen ,  zal 
ik_u  de  moeite  befpaaren  van  ivcer  te  rug  te 
keer  en.  ^Meen  u  daar ,  meer  met  de  werken 
als  met  de  woorden,  te  doen  zien ,  hoedantg 
mijn  hert  omtrent  u gefield  is. 

POLIXENUS. 

Filafte  dit  briefje  geleezen  hebbende 
{tak  het  in  zijn  zak,  en  zei  meteengroote 
hoogmoedigheid  tegen  den  geen  ,  die  het 
hem  gebracht  had ;  verzekert  Polixenus  dat 
ik  niet  in  gebreke  zal  blyven,  en  dat  ik  hem 
tijdverdrijf  zal  geeven ,  5t  zy  met  het  piflool, 
of  met  de  degen,  te  voet  ofte  paard,  of  met 
zodanige  wapenen,  en  op  zodanig  een  wijs  , 
als  't  hem  goed  zal  dunken :  en  hier  op  eeni- 
ge  dreigende  gebaarden  maakende,  keerde 
hy  den  Afgezondene  de  rug  toe,  dieonder- 
tuflehen  weer  heen  ging ,  om  aan  Polixenus 
antwoord  van  zijn  laft  te  brengen. 

Des  anderendaags  morgens  wasPoJixe- 
nus  al  voor  vijf  uuren  ter  plaatfe  daar  hy 
Filafte  befcheiden  had ;  en  na  dat  hy'er  twe 
of  drie  uuren  had  gaan  wandelen ,  zonder 

dat'er 


d'ontfchaakte  Iuffers.  5  1 

Jat'cr  zijn  kampioen  verlcheen  ,  duurde 
;  y  iemand  na  zijneftt \  om  te  vragen  ol  hy 
ylfop'huis  was  :  maar  deze  kreeg  geen  ander 
Tntwoord ,  als  dat  hem  des  nacht  s  een  koorts 
r:  ftiAad  bevangen,  en  dat  hy  op  die  dag  niemand 
tou  konnen  Iprccken.  Polixcnus  hierover 
'fm/lcrwoedelijk  vergramd  ,  Ichreet  hem  het 


tal 


fit 


olgende . 

Irief  van  POLIXENUS 
aan  F  1  L  A  S  T  E. 

Loode  aal ,  de  ziekte  die  u  bevangen 
heeft ,  is  ongetwyftld  de  poltronne  koorts, 
jy  durft  niet  in  't  veld  komen, uit  vrees  van  er 
en  kerkhof  te  vindén,  in  plaats  vanger  eer 
e  verkrygen .    Vii>  t r  efêUj ke  gev< ch l en  ge- 
schieden Jiechts  mei  sfgryfettfk*  vloeken,  en 
oogmoedige  woorden  j  en gy  vertelt  die  niett 
Is  om  de  luiden  te  duengelooven  datgy  dapper 
Jjt.  De  gewapende  reus  ,  dien  gy  met  uw 
ironke  gat  zo  moediglij  k  aantafïte  ;  d' 'onmin 
foitufchen  my  en  Angeltké  j  door  uw  toedoen 
ontfiaan  ;  de  brief  die  gy  boofaardiglijk  i* 
&    de  handen  van  Rudolfushebt  doen  vallen ;  de 
valjche  brief  om  tot  annvoord  op  de  zelve  te 
dienen  ;  de  by  een  famft  op  de  balkon ;  en  de 
>:";  lieden  gezonden  om  my  te  vermoorden  ;  zijn 
üw  grootje  onderneemingen.  Vaart  wei  >  wy 
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r  i       De  bedroogene  Minnaars ,  en 

vdlen  malkander  op  een  ander  maal  wel  een 

fpreeken. 

POLIXENUS 


s  1 


Dcperfoon  ,  dien  Polixenus  noch  een 
aan  Filafte  gezonden  had ,  ging 'er  weer  n 
toe ,  om  hem  deze  brief  te  behandigen;  maa 
dewijl  de  Meid  hem  niet  wilde  brengen  te 
plaatfe  daar  hy  was,  verzocht  hy  haar ,  da 
7y  ze  hem  wilde  geeven.  Zo  als  zy  de  trap  op 
ging,  ontmoettezeRudolftis,  die  haar  een 
papier  in  de  hand  ziende  hebben  ,  haarhe 
zelve  ontrukte,  meenende  dat  het  weer  ee 
brief  aan  Angelika  was.  Hylas  het;enove 
d'inhoud  verwonderd  zijnde  ,  trad  hy  i 
Filaftesknmer,  om'cr  hem  d'uitlegging  af 
te  vraagen  :  maar  de  fchaamte  bclettede  hem  - 
t 'antwoorden.    Filalte  ondertuflehen  ver-  j 
baafd  over  te  zien  dat  Polixenus  al  zijn  han- 
del ontdekt  had,  begon  te  denken  hoehy 
zich  uit  deze  bekommering  zou  redden : 
want  hebbende  verftaan  den  uitflag  van  't 
gevecht ,  't  geen  Polixenus  tegen  de  Moor- 
ders ,  welken  hy  hem  op't  lijf  had  gezonden, 
uitgehouden  had,  verwachtte  hy  niet,  in- 
dien zc  handgemeen  wierden ,  dat  hy'er  heel  \ 
goed  koop  af  zou  raaken.  Hy  dacht,  dat, 
dewyl  het  verlies  van  de  hoop,  'tgeen  de 
vrees  van  dc  wanhoop  belet,  by  deze  gele- 
gent- ; 
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iïontfchaahtc  lufferx.  SI 
ntheid  dezen  Edelman  d' eerbiedigheid , 
elke  hy  aan  de  bevelen  van  zijn  Vorlt 
.-huldig  was,  raakende  het  verbod  der  du  el- 
had  doen  verliezen  ,  hy  veel  lichter 


en 


»ver  alle  d'andere  inzichten  heen  treden , 
n  hem  met  d'uiterfte  ftrenghcici  handelen 
011.  Aan  d 'eene  kant  begon  hy  valtt'over- 
eggen  ,  of  hy  zich  door  de  Gerechtsdie* 
aars  wilde  deen  geleiden  ,  om  Polixenus 
;p  de  plaats  by  de  kop  te  grypén,  als  een 
luêlliften  een  overtreder  der  ordonnantiën j 
:n  hy  meende  zich  van  /Jjn  kartel  te  dienen  , 
om  hem  van  deze  mii'daad  tovertuigen : 
maar  aan  d'andere  kant  betrachtende,  dat 
iet  minft  dezer  dingen  zijn  werk  al  te  bloot 
cou  leggen,  en  dat ,  indien  Polixcnus'er 
zich  uitkon  redden  ,  hy  met  reden dubbeld 
tegen  hem  vergramd  zijn  ,  en  zodanig  met 
hem  leeven  zou  ,  als  men  gewoon  is  in  dier- 
gelijke ontmoetingen  met  de  geenen  te* 
doen  ,  die  het  verraad  by  de  lathcrtigheid 
voegen ,  vond  hv  zich  in  een  zeer  groote 
belemmering.    Alle  deze  overdenkingen 
hem  genoeglaam  doende  bemerken  ,  dat 
de  booswichten  vernuftig  zijn  in  zich  zei  ven 
te  pijnigen;  en  oordcelende  dat  deze  zaak 
een  zeer  kwaad  gevolg  zou  konnen  hebben  , 
vervoegde  hy  zich  ,  gelijk  de  veinzcry  nood- 
zaaklek is  daar  de  macht  ontbreekt,  byPo- 
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^4       V*  bedroogene  Adiwaars ,  en 
Internis:  cn  maakende  den  verbaafde  over 

dat  hy  hem  uitgedaagd  had,  vermomde  hy 
zijn  liften  zo  wel ,  dat  al  het  gepalTecrde  in 
fchertièry  opgenomen  wierd,  cn  datPoIi- 
xeaus  hem  voor  zijn  befte  vriend  hield. 
Hy  verplichtte  hem  zelfs  Angelika  weer  te 
gaan  bezoeken  ,  cn  bracht  hem  by  deze 
fchoone,  welke  hy,  na  zijn  gevoelen,  be- 
praat had  om  hem  wel  t'ontfangen ,  doch 
alleenlijk  in  fchijn ;  maarzy  ontfing  hem  op 
een  minder  bedriegehjke  wijs  als  deze  leids- 
man had  gehoopt,  ^ant  hebbende  haar 
gedachte  ernftelijk  laaten  gaan  over  zijn 
verdiende  ,  en  over  de  groote  genegent- 
heid  die  hy  haar  toedroeg,  gaf  zy  hem  blij- 
ken van  een  zeer  tedere  vriendfehap;  en  het 
vuur  der  liefde  ,  't  geen  zich  lichtelijk  in 
haar  hert  weer  ontftak,  deed  hem  wel  be- 
fpeuren  dat 'er  noch  goede  vonken  van 
ovcrgebleeven  waren. 

Filaftc,  die  zich  in't  eerft  inbeeldde  dat 
zijnzufter  haar  rol  zeer  wel  fpeelde,  was 'er 
ten  uiterften  over  verheugd;  maar  hy  be- 
merkte wel  haait  daar  na  dat  hy  zich  in  dit 
gevoelen  niet  weinig  bedroog  ,  ziende  haar 
vervolgens  alle  dagen  ongeveinfde  tekenen 
van  haar  liefde  aan  Polixenus  geeven  ,  en 
zelfs  met  zo  veel  te  meer  vryheidts,  de  wyl  zy 
haar  hert,  raakende  deze  genegentheid  tot 

haar 
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d'ontfchaakteTuffers.  55 
aar  «trouwe  Minnaar,  aanRudolfus  en 
in  Bazilia  geopenbaard  had,cn  dat  cindchjK 
eze  oocdc  ouders  ,  na  een  werk  van  zodanig 
•  en  gewicht  wel  overwoogen  te  hebben,  be- 
looten  hadden  haar  aan  hem  ten  huwelijk 
cceeven,  zohaaft  alshy'er  hen 't  verzoek 
f  zou  doen.  Filafte  ,  die  in  alle  gelegenthe- 
len  een  nieuw  gelaat  wift  aan  te  necmen , 
iAeinfde  hier  op  eenflags  van  inborft  en  Wil 
/eranderd  te  zijn  ,  en  leefdeniet  Pobxenus 
dP  een  manier  ,  die  zeer  oprecht  fchecn , 
loewei  ze  in  der  daad  altijd  gemaskerd 


'    Polixenus ,  die  nu  alle  dingen  in  een  aan- 
Llgcnaame  ftilte  zag ,  vond  zich  in  een  zo  on- 
.  gemeene  overmaat  van  blijdfehap ,  dat  hy 
alle  zijn  voorgaande  rampen  vergat;  en  be- 
schuldigende zich  van  al  tclichtelijk  geloot 
gegeeven  te  hebben  aan  ongegronde  redc- 
el nen ,  dacht  hy  niet  meer  die  ongelukkige  te 
rijn,  dienhy  zo  menigmaal  in  zich  zelve 
"kl  aangezien  had.  Deftratheid,  welke  Ange- 
i  likaaan  hem  had  betuigd,  was  nu  maar  een 
droom  ;  zijn  Moorders  een  onvoorziene 
ontmoeting  :  kort  om  ,  alle  de  zaaken  ,die 
hem  zo  zichtbaarlijk  gedwarsboomd  hadden, 
waren  maar  inbeeldingen  ;  en  deze  nieuwe 
gunft  hem  doende  gelooven  dat  hy  nooit 
cenigc  ongunft  ontfangen  had  ,  achtte  hy 
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56       Debcdroogtne  Mittmars ,  en 
zich  degelukkigfte  van  alle  mcnfchen.  £jn; 
delijk,  hy  ftond  op  het  punt  om  het  huwelykj 
te  verzoeken;  maar  zijn  ongeluk,  \  gecnl' 
hem  niet  meer  verliet  als  zijn  ichaduw ,  enl 
't  geen  byna  altijd  in  belaaging  lag  om  hem! 
te  verdeigen,belettedc  hem  een  geduurzaam 
heil  te  genieten  ,  en  wilde  zich  mee  in  'tl 
fpel  vermengen,    't  Gebeurde  dan  op  cenl 
avond  dat  Filafte,  die  zich  overal  vyanden 
maakte,  twe  fwaare  ftceken  ontfing.  Hyl 
wierd  terftond  door  ecnige  lieden  ten  huize 
van  zijn  vader  gebracht  ,  daar  hy  een  tijd 
lang  zonder  fpraak  bleef;  invoegen  dat, de J 
wyl  hy  niet  zeggen  kon  hoe  dit  toevalbygeJ 
komen  was,  zyn  ftilfwijgenheid  krachts  geJ 
noeg  had  om  Polixenus  t'eenemaal  fchuldigl 
te  maakenin  den  geeft  van  Rudolfus,  die| 
zich  te  binnen  brengende  't  geen  hy  had  ge- 
zien in  de  brief,  welke  hy  aan  Filafte  ge-j 
fchreevenhad  ,  toen  hy  weigerde  voor  den 
degen  te  komen ,  met  kracht  en  geweld ,  en 
zeker  niet  zonder  fchijn ,  begeerde  dat  hy, 
vervoerd  door  zijn  gramfchap,  hem  aldus 
gekwetft  had. 

Polixenus  ondertuflehen  dien  zeiven  a- 
vond  uitgaande,  om  Filafte  zo  gemeen- 
zaamlijk  te  gaan  bezoeken  ,  als  hy  gewoon 
was  ,  weigerde  men  hem  den  ingang  van 
'thuis;  en  clcSchoonezdve,  diede  voor- 
naam- 
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tfontfchaakte  fufiers.  fj 

amfte  oorzaak  van  zijn  bezoek  was,  zei 
m  ,  dat  zy  hem  wel  ftout  vond  dat  hy 
n  perfoon  kwam  zotken  dien  zijn  wreed- 
cid  in  d'uiterlte  nood  had  gebracht.  Po- 
xenus ,  die  van  Filaftes  wonden  gantfeh 
liet  enwift,  zich  inbeeldende,  dat  hy  be- 
hoorlijkheden genoeg  had  om  het  hert  van 
\ngelika  getroffen  te  hebben  ,  dat  zy  van 
liefde  brandde ,  en  hem  eenige  verwyting 
wilde  doen  over  dat  hy  haar  zijn  plicht  niet 
dik  wils  genoeg  kwam  bewyzen  ,  antwoord- 
de haar :  ik ,  Mejuftèr ,  heb  u  tot  d'uiterfte 
nood  gebracht  1  ikfterfomu;  ach!  belief- 
de het  God  dat  gy  wift   Hy  meende 

hier  een  groote  voorreden  over  temaaken; 
maar  ftootendc  hem  te  rng,  zei  zy  hem ,  dat 
zydiergel)ke  valiche  redenen  wel  meer  ge- 
hoord had,  en  floot  hem  de  deur  voor  de 
neus. 

Gclijkhy  zich  opentlijk  over  dezehandel 
beklaagde,  daar  hy  d'oorzaak  niet  al  raa- 
men  kon ,  verliond  hy  van  de  gebuuren, 
dat  het  een  uitwerking  was  van  Filaftes  on- 
geluk ;  en  zelfs  zeiden  hem  ccnigen ,  die  van 
het  kartel  hadden  hooien  fprecken ,  dathy 
in  der  daad  wel  ftout  moeit  wezen,  dewijl 
hy  zich  noch  dorft  vertoonenaan  het  huis 
van  den  geen  dien  hy  getracht  had  tcdoor- 
fteeken.    Maar  hy  was  in  tegendeel  den 
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^8       De  bedroogene  Minnaars ,  en 

geen ,  die  in  deze  gelegentheid  de  doodfteek 
ontfing:  doch  zonder  zich  langer  te  willen 
bekommeren  met  nieuwe  uitleggingen ,  die 
niet  gediend  zouden  hebben  als  om  d'ont- 
rocring  van  rijn  ziel  te  vermeerderen,  ging 
hy  voort;  en  gelijk  het  afwezen  hetzeker- 
fle  middel  is  om  d'ongelukken  te  vergeeten, 
befloot  hy  buiten  Angelikas  tegenwoor- 
digheid te  leeven,  voor  wicn  hy  echter 
een  eeuwige  genegentheid  meende  te  be- 
houden. Hy  maakte  dan  alles  klaar  ,  't  geen 
hy  tot  zijn  reis  van  noden  had,  en  vertrok 
met  het  voorneemen  van  Holland  te  gaan 
bezichtigen. 

Opd'ecrftcpleifterplaats  komende,  zag 
hy  de  knecht  van  Rudolfus ,  die'cr  zo  even 
gantfeh  befweet  aangekomen  was.  Wat 
doet  gy  hier,  Emerillon  ?  vroeg  hy  hem. 
'kSta  u  te  wachten,  mijn  Heer,  gaf  de 
knegt  hem  ten  antwoord,  om  u  een  brief  van 
Filaltes  wege  te  behandigen.  Hierop  reik- 
te hy  hem  die  toe  j  en  Polixenus  brak  ze 
terftond  open  ,  en  vond'er  bet  volgende  in 
gefchreeven. 


BRIEF 
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d'wtfchaakte  Juffers". 


Brief  van  FILASTE  aan 


POLIXENUS. 

K  leert  een  hand  ,  om  aan  u  te  f^hnjven 
dizvijl  ik  hetzelve,  inde  ftaatdaar 


Kirt 

)en,  met  doen  kar.     Ondcnufchcn  is  mijn 
root  (le  kwaal  d^or.geneugt: ,  aun ik  heb, over 
ever  ft  aan  duimen  hier  kw^ade  gtvoeltm  van 
iw  behid  heeft ,  daar  een  ieder  tegenweor- 
§diggantfch  anders  af  onderricht  is ,  door  de 
verklaring  welke  ik  heb  gedaan  ,  zo  haaft 
als  my  de  fpraal^wederkwam  ,teweittn,dat 
mijn  ongeluk  door  mijn  eigene  fchuU  bygeko- 
menis,  en  in  een  ontmoeting  daar  gy  geen  aeel 
aan  en  hebt.  Gy  kunt  u  hier  aften  vollen  ver* 
zekeren :  komt  derhalvcn  de  fmerten ,  welken 
ik^  gevoel  over  u  niet  meer  te  zien,  verzachten; 
en  \vilt  mijn  genet  zmg  verhaag  en,  met  my 
door  uw  waarde  tegenwoordigheid  te  troo- 
(len.  Dit  bezoekjzal  niet  alleenlijk^dienen  om 
u  te  rechtvaardigen,  maar  ookjm  uw  janken 
met  ons  gezin  in  zodanige  jïaar  te  Ji  ellen,  dat 
gy*  er  alle  de  voldoening  af  zult  hebben,wdke 
ey  begeer  en  kunt.  't  ls  uw  befte  vriend 

FILASTE. 

Als  Polixcnus  deze  brief  geleczen  bad, 
begon  hy  te  denken  wat  hem  in  deze  gcle- 

gent- 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

197EÓ0 


60      De  bcdriegene  Minnaars ,  en 

gcnthcid  beft  tc  doen  Hond.  Bywijlen 
beeldde  hy  zich  in  ,  dat  dit  weer  een  ftretk 
van  Filaftes  ambacht  was  ,  en  dat  hy  hem 
een  kwaade  part  meende  tc  fpeelen:  maar 
terftonddaarna  zijn  gedachte  iaatende gaan 
over  hetgeen,  'twelk  hy  van  de  gebuuren 
had  verdaan  ,  veranderde  hy  van  gevoelen  ; 
cn  gelijk  het  een  menich  niet  fwaar  valt  zich 
gelukkige  gevolgen  vroed  te  maaken  in  dc 
zaaken  daar  zijn  neiging  hem  toe  aanport, 
ftondPolixenus,  beeldende  zich  in  dat  Flo- 
ricia  mogelijk  Angclika  gefproktn  had  over 
alle  de  kwaade  handelingen  ,  welken  hy  van 
Filafte  had  ontfangen,  dat  zy'er  veellicht 
deernis  mee  zou  hebben ,  en  dat  hy  door  dit 
middel  weer  in  haar  gunft  zou  geraaken ,  op 
het  punt  van  weer  te  1  ugtc  keeren.  Niette- 
min betrachtende  alle  de  rampen  die  hem 
overgekomen  waren ,  behield  de  kracht  zy- 
ncr  ongeneugten  d'overhand  op  die  van  zijn 
lietde ,  hoewel  hy  van  dc  vicrigite  Minnaars 
was ;  en  hebbende  van  den  Lakcy  ,  dien 
hy  over  vericheidcne  dingen  ondervroeg, 
verftaan,  dat  het  gerucht  in  de  ftad  liep  dat 
Filafte  gekwetft  was  geworden  door  eenige 
lieden ,  dcnwclken  hy  weigerde  een  fomme 
geldts  dc  betaalcn  ,  dien  hy  aan  hen  voor 
het  ombrengen  van  iemand  zyner  vyanden 
beloofd  had,  vernoegde  hyzich,  door  het 

groot-» 


(Pontfchaaktc  Juffers.  6t 

^rootftc  blijkteken  van  verimaading,metdit 
ntwoord  op  de  rug  van  zijn  brief  te  fcbrij- 
ven. 

Antwoord  van  POLIXENUS 

aan  FILASTE. 

Eval  heeft  my  gewrookenvm  een  ver" 
VJT  raader :  bet  afivczjen  zal  my  wree* 
ken  van  een  kwalijk^  erkende  liefde ;  en  zon-' 
der  voldoeningen  te  gaan  zoeken  by  een  per- 
Joon  ,die  zo  menigmaal  mijn  vyand  gebUe* 
ken  heeft ,  zal  ikj&te  van  my  zelve  genoeg  heb" 
ben ,  verzekerd  zijnde ,  gelfjkjk  tnder  daad 
ben,  dat  de  lieden ,  dte  my  beter  kennen ,  als  gy 
my  gekend  hebt ,  my  altijd  vooreen  zeer  eer- 
Itjkman  zullen  houden.   Gy  kunt  my  niet  laa- 
ken  over  dat  ik  op  deze  u> ijs  tot  mijn  voordeel 
jpreek^,  dewijl  ik^door  krachtige  redenen ge~ 
houden  ben  degeenen  om  ver  te  flooten ,  die  gy 
geloofd  hebt  te  hebben  om  alle  uw  vlijt  aan  te 
wenden  tot  my  zo  ongelukkig  te  maaken>  als 
il^getronw  heb  geweeft+ 

POLIXENUS. 

Polixenus  deze  Brief  weer  aanEmeriilon 
gegeeven  hebbende ,  dacht  nu  niet  meer  als 
om  zijn  weg  te  vervolgen  ,  en  kwam  in  wei- 
nig dagen  tc  Kalis,  daar  hy  te  fcheep  trad 

in 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

1 97  E  60 


6z  Be  bedreogene  Minnaars,  en 
in  een  Fregat,  'tgcen  gereed  lag  om  onder 
zeil  te  ftccken,  en  kort  daar  na  in  zee  liep* 
hoewel  het  weer  zeer  onzeker  was ,  ter  oor- 
zaak dat  den  Kapitein  groote  haait  had  om 
te  VlifTïngen  te  zijn.  'tGefciedde  echter 
zonder  het  goedvinden  van  vecle  zeelieden, 
die  alreedts  federt  lange  tijd  een  gunftige 
gelcgentheid  tot  d'ovcrvaart  verw achtten. 
Maar  kort  nadat  men  d'ankers  gelicht  had, 
begon  de  wind  zo  heftig  op  te  (keken  ,  dat 
dit  fchip  wclhaaft  een  groot  eind  wegs  van 
de  haven  af  was  ,  en  op  een  gantich  an- 
dere ftreck  als  het  behoorde  te  houden; 
't  welk  den  Stuurman  verplichtte  by  de 
wind  op  tc  zeilen ;  want  hy  wilde  niet  weer 
te  rug  keeren,  hoopende  dat  dit  onweer 
wel  haait  verdweenen  zou  zijn.  Ondertuf- 
fchen  wierd  den  hemel  met  zeer  dikke  wol- 
ken betrokken ,  welke  de  nacht  veel  vroe- 
ger deeden  nedervallen  als  de  tijd  des 
jaars  toeliet;  en  de  zee  ,  verbitterd  tegen 
de  wind  die  haar  geeflelde,  maakte  zich  ge- 
reed om  zich  te  verdedigen  ,  cn  gaf  oor- 
zaak aandemeeften  dergeenen,  die  in  het 
fchip  waren ,  om  d'uitwerkingen  van  Ncp- 
tuins  verbolgendheid  te  vreezen  ,  die  ook 
vooripeld wierd  doorliet geitadig  lpringen 
der  dolfijnen ,  welke  zich  t'elkens  buiten 
't water  lieten  zien,  gelijk  ze  gemeenlijk 
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cContfchaahjte  Iuffers.  6$ 
(Hoen  als'er  eenftorm  ftaat  aan  te  komen. Een 
zeker  jongman,  die  een  fiool  by  zich  had, 
:dit  ziende,  begon  daar  op  te  fpeelen,  zeg- 
gende, dathy  die  hubfche  kwanten ,  die  zo 
vrolykfeheenen,  moeft  doendanfen  j  daar 
hy  allagchcnde  by  voegde,  dat  de  Goden  op 
't  een  of 't  ander  gaftmaal  zo  dapper  geveegd 
hadden ,  dat  ze  de  zee  door  hun  overmaatig 
piflen  deeden  opfwcllen ,  en  dat  den  goeden 
Heer  £olus  zo  treffelijk  met  zijn  kakebee- 
nen  had  gefchermt ,  dat  hynu  na  zijn  adem 
hygde.  Maar  hy  moeft  wel  haaftecn  ande- 
re toon  zingen ;  want  de  zon  zijn  licht  t'ee- 
nemaal  verborgen  hebbende ,  zag  men  geen 
ander  licht  als  dat  der  blixemftraalen ,  de 
voorloopers  van  afgryfelyke  donderflagen, 
die  den  hemel  aan  alle  kanten  geopend  dee- 
den zien.  OndertuÜchen  vond  zich  het  (chip 
ieder  oogenblik  of  op  den  top  van  rollende 
waterbergen ,  welke  in  hoogte  de  wolken 
kheenen  t'overtrefren ,  of  in  de  fchrikkely- 
ke  afgronden  van  dit  ongeftadig  clement, 
'c  geen  van  verwoedheid  fchuimde. 

In  deze  wanorde,  geduurendc  dewelke 
d'allerftoutften  hun  vrees  niet  verbergen 
konden ,  deed  den  Kapitein,  om  den  Boots- 
gezellen gelegentheid  te  geevcn  van  hun 
werk  zonder  verhindering  te  verrichten ,  al- 
le de  paffagiers  na  beneden  gaan ;  cn  dewijl 

de 
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de  wind  in  die  oogenblik  zich  op  ccn  vet 
vaarlijkc  wijs  vernette  ,  en  het  fchip  dan  aa 
deze  en  dan  aan  gecne  zijde  flingerde  ,  vie- 
len zy,  door  dien  ze  geen  goede  zeevoeten 
hadden,  van  boven  neer,  den  een  op  den 
ander.  Inmiddels  klommen  deMatroozcn 
langs  het  want  op ,  om  de  zeilen  vaft  te  bin- 
den ,  en  alle  noodwendigheden  tot  hun  be  - 
houding  te  verrrichten.  Daar  was  niemand, 
die  niet  meer  lufts  had  om  zich  met  geefte- 
lijketrooftredcncn  te  voeden,  als  met  lig- 
chaamelijke  fpijzen :  en  om  het  fchip  vol- 
gens hun  vermogen  te  helpen  ,  waren  zy 
altemaal  in  bezigheid.  Eenigen ,  die  degens 
hadden,  floegen  de  zeiven  kruiswijze  den 
,een  tegen  den  ander  ,  meenende  zekere 
dwarlwinden,wclken  men  zeedraken  noemt, 
daar  door  te  doen  verdwijnen  ,  volgende 
daar  in  na't  gebruik  van't  luijen  der  klok- 
ken ,  om  de  ftorm  ar  te  wenden ;  maar  \  was 
alles  te  vergeefs.  Den  Onderftuurman  wil- 
lende, langs  het  want  op,  inde  mars  klim- 
men ,  wierd  door  de  wind  in  de  zee  gefmec- 
ten.  De  fprieten  waren  wel  haaft  van  de  maf- 
ten afgerukt :  't  roer  raakte  op  verfcheide- 
ne  plaatfen an  (tukken  ;  en  naauwelijks  kon 
men  met  alle  macht  het  water  uit  pompen  , 
vermits  de  bodem  van  het  Ichip  lek  gewor- 
den was.  Deftarweg,  welke  de  Reizigers 
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emcenlijk  geleid ,  kwam  niet  te  foorfcfójn» 
cn  Stuurman  verloor  't  gebruik  van  't 
ompas ;  cn  men  hoorde  het  gezor  van  ec- 
ige  bobbels  of  waterblaazen  ,  waar  door 
cn  begon  te  vreezen  dat  het  fchip  op  eeni- 
e  zan.ibank  ot  klip  aan  Üukken  zou  ftoo- 
en.  Thans  een  iegelijk  zich  op  de  knien 
crpende,  deed  men  zulk  een  menigte  van 
dotten  ,  dat 'er  niet  kapellen  genoeg  ge- 
ceft  zouden  hebben  omzealtemaalte  vol- 
brengen ;  en  de  fchrik  had  het  gemoed  der 
ftoutttcn  zodanig  ingenomen,  dat  men  de 
geenen  bleek  zag  wordcr,die  gewoon  waren 
dc  traagheid  van  een  ftilte  meer  te  vrcezen 
als  de  verwoedheid  van  een  ftorm.  Einde- 
lijk dc  voorlic  maft  overboord  geflagcn  zijn- 
de ,  cn  de  kracht  des  onweers  de  Matroozen 
genoodzaakt  hebbende  de  groote  maft  tot 
aan  den  overloop  toe  af  te  hakken  ,  vonden 
zy  zich  in  d  uiterftenood ;  wanneer  dezee, 
met  het  krieken  van  den  dag  eensflags  ge- 
ftild,  dit  fchip  van  alles  ontbloot  als  een 
weegelijk  blok  op't  water  liet  dobbe- 
ren. 

Op  het  zelve  oogenblik  kreeg  men  drie 
-ï  mannen  in't gezicht,  welke,  naafgrijfielijk 
door  de  baaren  geflingerd  te  zijn  geworden, 
ftukken  van  maften  en  fprieten  bekomen 
hadden,  daar  zy  zich  op  hadden  gezet ,  om 

E         "  tc 
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66  T>e  bcdroégene  Minnaar s,  en 
te  trachten  door  dit  middel  hun  leeven  te 
behouden.  Zy  wierden  terftond  met  de  boot 
gebergd  ;*  en  men  bevond  dat  het  d'Onder- 
ituurman  was ,  dien  men  meende  verdron- 
ken te  zijn,  mitsgaders  twe Bootsgelellen, 
welken  de  baaren  m  de  zee  gefletpt  hadden , 
zonder  dat  men  het  gewaar  was  geworden. 
Als  men  nu  bekomen  was  van  de  vrees ,  daar 
men  voorheen  door  ingenomen  had  geweeit, 
begonden  eenigen  te  fchertfen  met  een  gie- 
rigaart  ,;die  ,  geduurende  'thevigft  van  de 
ftorm ,  dubbelde  floten  aan  zijn  koffer  had 
gehangen  ,  om  ze  te  beter  te  fluiten.  Zy 
vreevcn hemallagchendeinde neus,  dathy 
gevreefd  had  in  de  handen  der  Roovcrs  te 
vallen,  en  dat  ze  hem  zijn  goederen  ontno- 
men mochten  hebben.  Een  ander  vroeg 
hem ,  waarom  hy  zich  niet  tot  de  keel  toe 
met  vette  fpijfen  opgevuld  had  ,  om  het 
water  te  beletten  in  zijn  ligchaam  te  loopen; 
of  meteen  burgerlijkelengte  van  wijn,  de- 
wijl 't  hem  niet  onbewuft  was ,  dat  Lazarus 
van  Tormes  op  deze  wijs  zijn  leeven  behou- 
den had.  Kort  om,  een  ieder  gaf  hem  een 
douw  in't  wammes  j  en  den  Fioolift  ,  die 
een  vrolijk  borft  was ,  zei  met  een  zeer  ftem- 
mige  trony,  dathy  deze  voorzorg  omtrent 
het  fluiten  van  zijn  koffer  niet  gebruikten 
had ,  als  om  te  bezorgen>  wanneer  het  fchip 
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d'ontfchaakte  Iuffers.  67 
gronde  had  gegaan,  dat  hy  altijd drooge 
lin je  gehad  mocht  hebben . 
Den  Kapitein  deed  onderwijl  de  diepte 
nlcn  ,  om  aan  dc  koleur  van't  zand  te  zien, 
welk  een  gewett  het  geweld  des  ftorms 
in  gevoerd  had  ;  doch  dewijl  men  geen 
lond  kon  vinden,  ichoot  men  de  hoogte , 
l  men  bemerkte  dat  men  niet  ver  van  de 
5|ians  Maardijk  was,  alwaar  hy  beflootte 
'^Ivenen :  maar  vermits  men  by  gebrek  van 
liften  ,  zeilen  ,  en  roer  ,  niet  voort  kon 
jjyftmen  ,  was  men  in  een  groote  bekomme- 
ïig.    Men  zocht  onder  in  't  fchip  ,  daar 
uiige  (hikken  houts  gevonden  wterden , 
•n  de  welken  men  een  roer  maakte.  Nu 
ntbraken  'er  noch  zeilen,  date  wiftmen 
[et  wel  raad  toe;  't  welk  den  1'ioolift  zien- 
i,  zeihy,  dat'ergcen  beter middel  wasals 
:  hemden  aan  malkander  te  naaijen ,  gelijk 
iontekoe  op  zijn  rampzalige  toclit  hadge- 
A«ian ,  en  die  aan  de  boegfpnet  en  aan  d'ach-r 
trfte  maft  vaft  te  maaken.  Eindelijk,  het 
Kraangehangen  zijnde,  lapcemeneenige 
vergeblevene  (lukken  en  brokken  van  zei- 
:n  aan  malkander ;  waar  na  men  door  mid- 
cl  van  de  vloed,  en  door  een  zachte  weftc 
'ind,  in  de  haven  geraakte:  en  de  pafla- 
ïers  traden  te  land,  tot  groote  vreugd  van 
nigen  ,  die  in  hec  hevigit  des  ftorms ge- 
le. 2  ttgt 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

1 97  E  60 


68       T>c  bedroogtne  Minnaars ,  en 

zegt  hadden  ,  dat  men  niet  vreezen  mocft 
voor  dat  men  de  Matroozen  zag  ichreijen. 

Men  moet  de  gek  niet  icheeren  met  de 
honden  eer  men  uit  het  dorp  is ,  zei  Polixe- 
nus  tegen  den  geen  ,  die  de  dolfijnen  had 
willen  doen  danfen  :  Men  heeft  bywijlen 
redenen  om  te  fchertfen  ,  waar  van  men 
wederhouden  word  door  andere  voorwet 
pen.  Toen  de  fchnk  geduurende  de  ftorm 
daar  wy  uit  ontkomen  zijn  ,  't  hert  der  ffoiiM 
fle  Bootsgezellen  bekneld  had ,  die ,  na  men 
uiterlijk  oordeclen  kon  ,  geen  ander  ge-j 
dachte  hadden  als  te  verpaan,  kreeg  ik  groo4|Iü: 
te  luft  om  te  lagchen,  daar  ik  my  echter  af 
fpeende  ,  vreezende  gehouden  te  wordeflHtlv 
voor  een  man  die  geen  gevoelen  had  van 
eens  anders  rampen,  zo  v\  el  als  van  zijn  cil^'" 
gen  ;  want  bemerkende  dat  ettelijken  deM*ri:: 
geenen,  die  in  ons  fregat  waren,  ruin  goc4  1  * 
deren  pakten ,  mogelijk  denkende  die  tebe- 
houdtn,  indien  het  lchip  kwam  te  vergaan, 
heelde  ik  my  in  het  huis  van  een  zieke  tciBu^ 
zien,  die  op  fterven  legt,  in  het  welk  verJ  IS*1 
fcheidene  perioonen,  die  op  d'erffenis  wachJ  I a  ,; 
ten  ,  in  de  voorbaat  zijn ,  en  by  tijts  met  het  \ 
een  of 'tander  opkraamen.  'tls  waar,ant^  I  1 
woorde  den  Fioolift  ,  dat  mijn  geringe  er-fr 
varenheid  my  in  dit  gebrek  heef  t  doen  val-'ï'l 
len  :  'k  wilde  Orfeus  navolgen  ,  die  door 
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et  lieffelijk  gefpcel  van  zijn  lier  de  wildftc 
seeftentot  zich  lokte.  'kGeioof,  zciPo- 
xenus  hier  op,  veranderende  van  reden, 
at  alk  de  beloften  ,  welke  in  deze  uiterfte 
ood  gedaan  zijn,  in  het  fchip  zijn  geblee- 
en  ;  want  ik  heb'cr  niemand  aan  landde 
.ïinfte  af  hooren  vernieuwen.  Ho,ho,  zei 
len  Speelman,  dat's  de  loop  des  wereidts , 
ls  de  ftorm  over  is  ,  vergeet  men  de  Heili- 
gen. 

Midlerwijl  verwachtte  onze  Minnaars 
.enige  tijd  de  gelegenthcid  van  zich  op 
lieuws  weer  in  te  ichecpen  ;  maar  gelijk  de 
vind  genadig  ttrvdig  bleef,  en  dat  zich  gee- 
ii^e  Schippers  klaar  maakten ,  befloot  hy 
;lders  heen  te  gaan ,  't  geen  hem  na  wenich 
gelukt  e;  want  geduurige ettelijke  jaaren,  wel- 
ken hy  met  zijn  reizen  toebracht ,  washy  te 
Turin  aan  het  Hof  van  zijn  Hoogheid  van 
Savoyen  ,  te  Romen  aan  dat  van  den  Paus, 
in  Dalmanen  ,  in  Sirien  ,  en  in  verfcheidc- 
ne  andere  landlchappen  ,  alwaar  hy ,  vol- 
gens d'  ontmoetingen  der  periooncn  ,  met 
de  welken  hy  kennis  maakte,  zichoefrendc 
in  vericheidene  zaaken  met  zijn  ftaat  over- 
eenkomende, en  overal  welkom  was.  Ein- 
delijk, gelijk  een  ieder  een  b)  zonderege- 
negenthcid  tot  zijn  vaderland  heeft ,  keerde 
hy  ,  voelende  zich  door  deze  reden  daarna 
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toe  trekken    mitsgaders  door  een  andérsj 
noch  krachtiger ,  te  weeten  de  begeerte  van| 
zich  weder  by  zijn  Angelika  te  zien ,  welk 
hy  niet  uit  zijn  zin  kan  zetten,  weer  na 
Vrankrijk,  zonder  ecnige  ongelukkige  ont 
moeting  te  hebben,  als  alleenlijk  toen  hy 
op  een  dagreis  na  aan  zijn  huis  gekomen  was. 
want  hier  ontmoetten  hem  eenige  Roovers, 
die  hem  alles  afnaamen  wat  hyhad,  fchud* 
dende hem  uit  tot  op't  hembd  toe. 

Gelijk  den  avond  alrecdts  aankwam  ,  en 
dat  hy,  vermits  deze  Roovers  hem  zijn  paard 
ontnomen  hadden,  niet  ter  plaatfe  kon  ko- 
men daar  hy  gemeend  had  zijn  nachtruft  te 
necmen  ,  vervoegde  hy  zich  na  een  kluis, 
dien  hy  in't  oog  kreeg.  Hy  klopte  aan  de 
deur ,  die  hem  terftond  geopend  werd  door 
een  kluizenaar,  die  zo  vet  was  als  de  befte 
Dcenze  os,  wanneer  hy  een  jaar  in  Holland 
g  weid  is,  cn  zo  over  vloedigi  ijk  gebaard,  dat 
ze  in  breedte  tegen  een  ratloenlijk  uithang- 
bord zou  hebben  konnen  ftrijden.  Hyont- 
fing  Polixenus  met  een  minlijk weren ,  cn 
gat  hem,  om  zijn  naakte  leden  te  bedekken, 
een  zeer  fober  graauw  klcedtje  ,  't  geen 
hy  zcide  het  zelve  te  zijn,  'twclk  hy  rflei 
toen  hy  Heremijt  wierd.  Vcrvolpensaan't 
praatcn  geraakt  zijnde  vroeg  hy  htm,  orhy 
zijn  verblijt  al  lang  in  deze  plaats  van  god- 
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tfontfchaakte  Inffers.         7 1 
wichtigheid  had  gehouden.  De  liefde  tot 
ten  zeker  fchepfci  ,  antwoordde  hem  den 
Kluizenaar  ,  daar  ik  het  genot  niet  af  heb 
tonnen  krijgen ,  hetft  my  eenige tijd  langs 
de  velden  doen  loopen ,  door  een  ioort  van 
wanhoop  •  en ,  nu  omtrent  over  twe  jaaren, 
by  deze  kluis  gekomen  zijnde,  vondik  er 
een  zeer  oude  Heremijtin  ,  d<e  op  zijn  her- 
ven lag.  Ik  bewees  hem  de  laatfie  plichten ; 
waar  na  zijn  rok  aangetrokken  hebbende, 
maakte  ik  my  den  eigenaar  van  zijn  woo- 
ning. Dus  veranderde  ik  mijn  eerfte  gevoe- 
lend, die  door  een  wereldfche  Hetde  be- 
Ihcerfcht  wierden,  om  een  hemelfchc liefde 
t'  omhclfen ,  ten  miniten  in  fchijn  (want  ik 
moet  mijn  hert  eens  tegen  u  recht  uitlpree- 
ken  ,  dcwyl  ik  u  voor  een  braaf  gezel  aanzie) 
en  ik  fchep  hier  een  groot  genoegen  in , 
*t  geen  gy  aan  mijn  vette  kaaken  wel  bemer- 
ken kunt.  'k  Leef  met  mijn  vaften  even  eens 
als  men  met  de  teenendoet,  diemendik- 
wils  nat  maakt  op  dat  ze  niet  en  breeken.  En 
hier  op ,  om  te  tooncn  dat  het  hem  niet  aan 
koft  ontbrak ,  kreeg  hy  uit  een  fchaprey  een 
kabas  vol  bedelbrokken  van  allerhande 
iborc,  mitsgaders  eenige  Hukken  fpek,  en 
een  Iedere  fles,  daar  een  goed  ingewand  in 
was.  Zy  plaatftc  zich  by  malkander  aan  een 
klein  tafeltje ,  en  aten  en  dronken  tot  dat  de 
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jz       De  bedroogenc  Minnars ,  en 
maag  vervuld  was  ;  waar  na  Polixenus  te* 
gen  den  Kluizenaar  zei ,  mijn  broeder ,  wy 
hebben  ajle  beiden  een  zelve  lot  beproefd  , 
want  ik  heb  nu  al  ettelijke  jaaren  gcreifd,  om 
my  t 'onttrekken  uit  het  gezicht  van  een  on- 1 
dankbaare,  daar  ik  op  verliefd  was geu or- 
den, en....  Dewyl  wy  hiermedgezellen  in 
2ijn  ,  fchoot  de  Heremijt  daar  tuflehen ,  in-  f 
dien  gy  Heremijt  wilt  wezen  op  de  zelve  wijs 
als  ik  't  tot  noch  toe  geweeft  heb ,  daar  is  te-  f 
genwoordig  een  fchoonegelegentheid  toe:i| 
hier  dicht  by  woont 'er  een,  die  geweldig 
engboritig,  en  alrcedts  zo  ver  gekomen  is, 
dat  hy  geen  acht  dagen  meer  leven  zal ;  gy 
zult  zijn  kleed  neemen,  en  wy  zullen  te  la- 1 
men  met  de  knapzak  wandelen.    Op  dezej 
vryborftightid  antwoordde  Polixenus  met] 
een  lagchendc  mond ;  dat  hy  in  een  zaak  van  1 
zodanig  een  belang  geen  verhaaft  befluii  kon 
neemen  ,  dat,  indien  hy  ooit  ecnGcclic- 
lijkc  wierd,  hy  door  een  waarachtige  roe-  \ 
ping  daar  toe  geroepen  zou  moeten  worden, 
en  niet  door  een  loort  van  wanhoop ,  noch 
door  gebrek  van  koft  en  kleederen ;  dat  hy  j 
goederen  genoeg  had  om  af  te  leeven ;  en 
dat  hy  hem  zijn  kleed  wel  haaft  zou  weer-  . 
zenden  ,  en  hem  voor  zijn  beleefdheid  doen  \ 
bedanken.  Thans  leiden  z)  zich  ter  neer  op 
een  oude  bultzak   maar  Polixenus  kon  niet 
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BEDROOGENE 

MINNAARS, 

En 

d'O  NTSCHAAKTE 

JUFFERS. 


DARDE  BOEK. 

Olixenusin  de  kluis  getreden 
zijnde  ,  had  noch  geen  vier- 
dendcel  myls  voortgegaan , 
of  hy  onderhaalde  eenjong- 
m  man,  zo  wel  als  hy  met  een 
kleed  van  krediet  aan  j  want  de  ftoutfte 
woekenaar  zou'er  hem  geen  vyf  ftuivers 
op  hebben  durven  leenen.  Deze  jongman 
zich  terftondaan  zyn  zyde  gevoegd  hebben- 
de, vroeg  hem  al  meesmuilende,  waar  hy 
na  toeging,  en  of  hy  zodanig  gekleed  was 
om  op  eenige  bruiloft  of  gaftmaal  te  ver- 
fchiinen.  Gy  zult  my  voor  een  zot  houden, 
'  ant- 
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antwoordde  Polixenus, beziende  hem  on- 
dertuflehen  van 't  hoofd  tot  de  voeten,  in- 
dien ik  u  zeg,  en  de  kleding  daar  ik  in  ben, 
dat  ik  na  mijn  huis  ga,  Jt  geen  een  zeer 
fchoon  huis  is.  Gy  pretendeert  mogelyk, 
hernam  den  ander,  de  weduwe  van  den  een 
ot  den  ander  Boer  te  trouwen,  daargyby 
dient,  en  die  na  uw  gevoelen  wclhaaltzal 
fterven  ,  en  gy  noemt  zijn  huis  al  in  de  voor- 
baat het  uwe:  en  zelfs,  mijn  vryer,  na  ik 
aan  uw  gelaat  kan  zien  ,  zoud  gy  u  wel  een 
beetje  met  de  toverkonft  konnen  bemoei- 
jen ,  om  de  goe  man  des  te  eer  uit  de  wereld 
te  dern  verhuizen,  en  zijn  vrouw  'tmetu 
eens  zijn  ,  die  u  veellicht  al  eenige  brooden 
in  haar  oven  heeft  doen  bakken ,  wat  dunkt 
u  daar  van  ,  lacht  hy  'er  noch  niet  eens  om  ? 
Helaas!  zei  Polixcnus,  lollende  een  fwaa- 
re  zucht ,  'k  heb  veel  minder  reden  om  vro- 
lijk als  bedroefd  te  zijn ;  niet  dat  ik  my  bc- 
klaagen  kan  over  de  goederen  des  fortuins, 
zy  heeft'er  my  redelijker  wijze  af  voorzien 
om  eerlijk  in  de  wereld  te  leevcn  :  maaru 
mijn  ram  pen  te  vertellen ,  zou  even  veel  zijn 
als  of  ik  op  den  oever  van  een  poel  voor  dc 
Viflcfien  ging  ftaan  prediken  ,  want  ik  zie 
wel  dat  ik  tegen  iemand  fpretk ,  die  nieten 
houd  als  van  lagchen  en  fchertfen.  Laat  ons 
derhalven  maar  ftilfwygen  ,  zo  van  mijn 

droef- 
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droefheden  diegy  niet  behoek te  bcklaagen^ 
als  van  uw  vrolijke  aart  die  tegenwoordig 
met  mijn  fwaarmoedigheid  niet  te  famen 
kan  gaan.  Indien  ik  eenigermate  vrolijk  ge- 
lijk, antwoordde  den  jongman  aan  Polixe- 
nus,  ziende  dat  hy  in  ernlt  tothemfprak, 
5kben  daar  toe  gedwongen  door  mijnaan- 
geborene  neiging,  want  ik  heb 'er  tegen- 
woordig niet  veel  reden  toe:  daar  fcheelen 
meer  als  twintig  piftoolen,  een  goed  paara, 
cn  een  nieuw  kleed  aan,  dewijl  ïkgifteren 
dicht  by  deze  p'aatsuitgefchudbcn ;  en  ik 
heb  te  nacht  by  een  Molenaar  gefhapen ,  die 
my  deze  gedevalueerde  plunje  geleend  heeft, 
om  niet  naakt  weer  na  huis  te  kecren.  Laat 
doch  af  van  langer  de  fpot  met  my  te  dry  ven, 
hernam  Polixenus ,  en  gelooft  vryelijkr,  dat 
mijn  droerheid  niet  en  ipruit  uit  het  leed, 
5t  geen  de  Roovcrs  my  gedaan  hebben  :  ik 
kwam  hier  in  waarheid  met  twintig  piitoo- 
len  ,  een  goed  paard  en  een  nieuw  kleed, 
'tgeen  ze  my  altemaal  ontnomen  hebben; 
maar  zo  gy  daar  mee  mijn  afbeeldfel  wilt 
maaken ,  voegt  gy  de  koleuren  kwalijk  by 
malkander ,  want  ik  heb  in  een  kluis ,  en  niet 
by  een  Molenaar ,  geflaapen.  Zo  gy  meent 
dat  ik'cr  mee  f  pot  zei  hem  den  ander,  too- 
nende  hem  zijn  hembdtsmouw  ,  ziet  eens 
hoe  wel  dat  mijn  lijwaat  en  dit  kleed  over- 
een 
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een  komen  ,  en  gv  lult  bekennen  dat  ik  de 
waarheid  gezegt  lub.  Na  ik  zien  kan,  ant- 
woordde hem  Polixenus ,  hebben  deze  kle- 
deren ,  die  ons  malkander  voor  knechten 
heeft  doen  aanzien  ,  ons  oordeel  bedroogen, 
't  geen  ons  behoorde  te  doen  bemerken , 
dat  onze  vrvborÜige  en  nette fpraak  een  ge- 
noegzaam ieker  blijk  is  van  dat  wy  niet  by 
de  boeren  opgevoed  zijn.    Dit  zeggende, 
toonde  hy  hem  inigciyks  zijn  hembdts- 
mouw  :  waar  op  deze  vrolyke  kwant  hem 
met  een  lagchende  mond  te  gemoet  voer* 
de  j  buiten  twijfel  hadden  die  Mellieurs ,  die 
ons  uitgeichut  hebben ,  elders  provifie  van 
linnen  opgedaan,  want  ze  zouden  ons  an- 
derlins  die  hembden  niet  hebben  laten  be- 
houden. Vervolgens  ,  na  dat  zy  noch  eeni- 
ge  zo  kluchtige  als  ernflige  redenen  met 
malkandergevoerd  hadden ,  en  dat  ze  nu 
wat  gemeenzaamer  geworden  waren  ,  zei 
hem  Polixenus;  dewyl  ick  de  valsheid  van 
mijn  eerfte  gevoelen  bemerkt  heb ,  en  dat  ik 
ook  geloof  dat  her  met  u  ontrent  my  even 
zodanig  gelchaapen  is,  zou  ik  geen  fwaarig- 
heid  maaken  in  u  een  gedeelte  van  mijn  ge- 
voelen te  verhaalen,  indien  gy  de  moeite 
wiltneemen  van'er  nateluifLren  ;  enom'er 
hemeen  kon*,  vertelling  af  te  doen,  diende 
hy  zich  byna  van  deze  woorden, 
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Ik  ben  te  Parijs  geboren ,  doch  woonach- 
tig op  het  land,  daar  ik  zeer  geruft  leefde, 
en  mogelijk  noch  in  de  zelve  geruftheidlee- 
ven  zou,  indien  een  ftrenge  wet,  die  my 
van  de  liefde  opgelegt  wierd,  mijn  ruft  niet 
geftoord  had.  Mijn  vader  was  een  oud  Edel- 
man, die  my  zeer  jong  ontviel;  zulks  dat 
ik  onder  de  voogdy  van  mijn  Maagen  ge- 
raakte ,  welke  geduurende  mijn  tederfte 
jeugd  zorg  voor  mijn  opvoeding  droegen  : 
maar  als  ik  tot  een  ouderdom  gekomen  was, 
die  ons  bekwaam  maakt  om  dedaaden  van 
een  kind  uit  die  van  een  man  t'onderfchei- 
den ,  begon  ik  my  zelve  te  beftuuren  ,  en 
mijn  neiginge  te  volgen  ,  waar  van  het  ver- 
maak des  jeudits  de  voornaamfte  was.  Ik 
ftclde  de  lucht  van  een  wild  beeft  boven 
d'aangenaamfte  reukwerken  ,  en  des  zelfs 
fpoor  boven  de  befte  galderycn  daar  dc 
prachtige  paleifen  mee  vercierd  zijn.  On- 
dertuflehen  kwam  ik  het  oog  tc  werpen  op 
een  dochter  ,  wiens  (choonheid  ,  na  mijn 
oordeel ,  alle  anderen  te  boven  ging ;  en  ik 
gevoelde  my  zo  zeer  door  haar  liefde  gevan- 
gen ,  dat  het  my  onmogelijk  was  my  daar  te- 
gen te  verdedigen.  Haar  naam  was  Angelika, 
en  haar  geftalte  wel  geëvenaard  en  reizig: 
haar  gelaat  vertoonde  een  zeer  aangenaa-  ■ 
me  vermenging  van  leliën  en  roozen  :  de 
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rekken  van  haar  aanzicht  waren  zeer  wel 
geproportioneerd :  haar  lippen  vermilioen- 
verwig  :  haar  tanden  zo  wit  als  ivoor  j  en 
haar  blonde  hairen  ,  die  bekwaam  waren 
om  een  milioen  zielen  te  ketenen,  zouden 
de  Goden  zelfs  op  haar  hebben  doen  ver- 
heven :  kortom,  daar  was  geen  aangenaa- 
ner  voorwerp  in  de  gantfche  wereld.  Maar 
ewyl  ik  my  niet  durfde  uiten  ,  of  liever  dat 
ik  wederhouden  wierd  door  eenige  eerbie- 
digheid ,  die  my  belettcdedezevryborftig- 
beid  te  gebruiken  ,  viel  ieder  dag  my  een 
euw  lang  ,  en  dikwils  dacht  ik  my  zelve  te 
ien  verflikken  door  de  gevoelens  welken 
k  trachtte  te  verftikken  ,  durvende  die  niet 
•penbaaren.  Eindelijk  ,  'k  had  mijn  vry- 
cid  verloorcn  5  en  ,  om  my  uit  zo  veel  011- 
cruftheden  te  redden  ,  nam  ik  ten  laatfte 
e  ftoutheid  van  mijn  lyden  aan  mijn  Schoo- 
e  te  verklaaren.  Thans  zag  ik  mijn  geluk 
p  de  hoogfte  top  ;  maar  wel  haalt  daar  na 
ag  ik  het  door  gevaarlijke  liften  om  ver 
l:ooten.  Niettemin  waren'er  eenige  goede 
ogenblikken  onder  de  kwaade'uuren  , 
och  eindelijk  wierd  ik  t'eenemaal  terneer 
eploft.  Hier  uit  kan  men  zien  ,  antwoord- 
c  hem  den  drolligen  haan  ,  dat  men  nooit 
ei  moet  roepen  voor  dat  men'er  over  is, 
t  Is  waar  ,  antwoordde  Polixenus  maar 
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men  kan  niet  altyd  gevreesd ,  altyd  bemind , 
altyd  gelukkig  ,  en  altyd  wys  wezen.  Ver- 
volgens deed  hy  hem  een  verhaal  der  verraa- 
deryen  van  Filafte  ,  gelijk  ik  ze  hier  voor 
befchreeven  heb  ;  en  hy  fprak  van  zijn  rei- 
zen  ,  en  van  het  geen  't  welk  hy  oordeelde 
tot  de  vertelling  van  zijn  hiftone  te  konnen 
dienen:  waar  op  den  ander  hem  met  een 
lagchende  mond  te  gemoet  gevoerd  heb- 
bende  ,  dat  twe  rampzaligen  malkander 
niet  beter  konden  hebben  ontmoet  ,  ver- 
haald hy  hem  ook  de  zijne  ,  en  begon  al- 
dus. 

Mijn  vaderland  is  het  uwe ,  en  mijn  naam 
Fabricius.  d'Ongelukken  ,  die  my  altyd 
vervolgd  hebben  ,  konnen  in  gelijkheid 
gefield  worden  met  de  geencn  ,  welken  gy 
beproefd  hebt.  Mijn  vader  ,  die  een  rijk 
burger  van  Parys  was ,  meer  eer  als  geld- 
zuchtig,  en  een  liefhebber  der  weetenfehap- 
pen  ,  had  my  ,  om  my  zijn  voctftappen  te 
doen  volgen  ,  ter  ftudie  gezonden  ;  maar 
laatcnde  my  verrukken  door  deze  wakker- 
heid des  jeugdts  ,  die  ,  om  ons  te  bedrie- 
gen ,  ons  allerhande  onderneemingen  licht 
doet  fchynen  ,  verliet  ik  het  Collcgie  om 
andere  landen  te  gaan  bezichtigen  ,  beto- 
verd door  de  verlokkende  redenen  van  eeni- 
ge  baatzuchtige  menfehen  ,  die  nieuwe  co- 
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lonien  wilden  oprechten  ,  en  door  de  ge- 
fteldheid  daar  ik  eenige  jongelingen  uit  de 
belle  gedachten  van  de  itadinvond  om  na 


m 

m 

tïm 

■ 


dat  ik 


der 


1 


Amerika  tegaan :  invoegen 
my  langer  gevoelig  te  toonen  voor  de  be-* 
koorlijkhedcn  van  Fenicia  ,  een  jong  Juf- 
fertje ,  of  liever  een  verfche  bot  ,  die  niet 
en  ltond  t'ontfluitcn  ,  als  om  een  der  groot- 
fte  fchoonheden  ,  die  van  de  menfcheri  aan- 
gebeden konnen  wordcn,te  vcrtoonen,noch 
voor  de  droefheid  die  mijn  afwezen  zou  kon- 
nen veroorzaaken  aan  een  vader  en  een  moe- 
der ,  welke  my  hertgrondelijkbcminden  ,en 
welker  eenige  zoon  ïkwas,  een  bclluitnam 
yan  deze  tocht  te  helpen  by woonem 

Ik  vertrok  met  een  goed  gczelfchap  ,  cn 
wy  kwamen  te  Havre  de  Grace  ,  daar  wy 
tefchecp  traden  ;  maar  gelijk  ons  fchipby 
ongeluk  een  oude  krak  was  ,  die  een  lengte 
van  tochten  had  gedaan  ,  en  dien  den  Ka- 
pitein door  zijn  gierigheid  noch  eensin  de 
waagfcbaal  wilde  ftellen  ,  waren  wy  ge- 
noodzaakt ,  na  vyt  of  zes  dagen  in  zee  ge- 
weeft  te  hebben  ,  na  de  kuft  van  Hretanje  te 
loopen.  'k  Heb  u  alreedts  gezegt  ,  mijn 
fchoonc  man  ,  zei  hem  Polixenus  ,  mce- 
nende  dat  hy  uit  fchcrtfery  alweer  van  zijn 
zaaken  wilde  fpreeken  ,  dat  gy  geen  goed 
Schilder  waart;  en  nu  zeg  ik  u  dat  gy  geen 
beter  Hiftcrifchryver  bent  :  zo  s>y  van  mijn 
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hiltoric  wilt  fpreeken  ,  zo  doet  het  doch  een 
weinigje  naauwkeuriger ,  en  maakt  dat  uw 
fnaakery  een  beetje  met  de  waarheid  over 
een  komt,  op  dat  men 'er  geloot  aan  mag 
flaan.  pk  Was  te  Kalis  gekomen  ,  om  my 
by  de  Britannifche  Zee  in  te  f chcepen ,  mee 
liet  voorneemen  van  na  Holland  te  gaan  ,  en 
in  een  fregat  getreden,  \  welk  door  de  ftorm 
op  het  kafteel  Mardijk  gedreeven  wierd.  Dat 
komt  zeker  wel  te  pas,  hernam  Fabricius , 
'kheb  u  immers  alreedts  gezegt ,  dat  ik  uit 
goede  ernft  fpreekj  en  gy  zult  het  ook  uit 
het  gevolg  wel  zien  ,  zo  gy  u  anders  de  tijd 
maar  wilt  gunnen  van  een  weinigje  toe  te  lui- 
ftcren.  Jirrige  jam  attres ,  Pamphile.  Hier 
vonden  wy  een  fchip  ,  vervolgde  hy  ,  de 
Groote  St.  Pietergeheeten ,  weltoegeruft* 
en  gereed  om  onder  zeil  teftceken,  Wy 
traden  'er  in  ,  en  vertrokken  uit  de  haven , 
ïn  de  hoop  van  een  voorfpoedige  reis  te  heb- 
ben. 

Onder  defe  jonge  borften  ,  die  de  zee- 
lucht niet  gewoon  waren,  hadden  wy  veele 
zieken  ;  en  wat  de  gezonden  belangt ,  die 
zochten  hun  tijd  te  verdryven  met  ettelijke 
fpelletjes  te  fpeelen ,  met  tabak  te  rooken , 
met  brandewijn  en  andere  fterke  wateren  te 
drinken  ,  met  fprookjes  te  vertellen  ,  enz. 
ïdaar  waren'er  ook  ,  die  niets  anders  dec- 
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en  als  zich  beklaagcn  over  't  verhaten  van 
iHl  vaderland  ;  en  anderen  in  tegendeel 
3eet  het  wel  dapper  dat  zy  het  zelve  niet  eer 
crlaaten  ,  en  zo  lang  in  hun  moers  keuken 
y  de  moefpot  gezeten  hadden.  Maar  om 
He  deze  overtolligheden  te  laatcn  vaaren  , 
weet  dat  wy  eindelijk  op  de  hoogte  van 
ladera  kwamen  ,  een  der  Kanarifche  Ei- 
nden ,  den  Poortegcezen  tocbehoorende, 
er  aangenaam  voor't  gezicht  ,   en  over- 
loedig  in  fuiker  en  in  raare  konfituuren , 
ie  daar  met  bosjes  aan  de  boomen  grocijen, 
■  ven  eens  als  de  druiven  aan  een  wijngaard, 
felxa  maar  voort,  zei  Polixenus  ,  'kfchep 
ermaak  in  uw  verhaal,  te  meer  dewijl  hec 
•4  lus  doende  al  vrv  wel  na  de  waarachtige  ttu 
en  van  Luciamis  gelijken  zal.    Dat  moet 
ïen  zo  naauw  niet  ziften  ,  zei  Fabricius,* 
f  'er  hier  en  daar  wat  van  S.  An  onder  loopt. 
Is  wy  dan  hier,  vervolgde  hy  ,  het  anker 
eworpen  hadden  ,  traden  wy  te  land  ,  om 
arfch  water  in  te  nccmen  ;  waar  na  wy  onze 
is  weer  bégonden  voort  te  zetten. 
Zijnde  van  Madera  vertrokken  ,  en  al-» 
:eedts  onder  deTropicusCancri  gekomen, 
ntmoctteons  ccnNcderlantfch  fchip  (dat's 
zeggen ,  een  van  de  zeven  Provinciën  , 
zant  ik  weet  niet  pertinent  of  't  van  Holland 
van  een  andere  plaats  was)  'twelk,  na 
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ons  met  eenige  kanonfchooten  gegroet  ttf 
hebben,  ziende  dat  wy  degroctenis  nieten 
beantwoordden  ,  waar  in  men  door  een  zeer 
domme  mifflag  gebrekig  bleef,  ons  voor 
vyanden  hield.  Hy  liet  derhalven  de  bloed- 
vlag waaijen;  en  komende  met  volle  zeilen 
op  ons  af,  gaf  hy  ons  de  laag ,  waar  door  1 
ettelijken  van  onze  lieden  't  leeven  lieten  , 
en  ons  fchip  op  verfcheidcneplaatfen  deer-  I 
lijkgekwetft  wierd,  zulks  dat  het  te  grond 
gegaan  zou  hebben ,  indien  men  niet  ter-  J 
itond  met  lappen  en  pompen  in  de  weer  had 
geweeft.  Ter  zelve  oogenblik  ontftond'er  I 
een  zeer  felle  wind ,  die  ons  in  't  kort  uit  zijn 
gezigt  voerde;  maar  wy  verloorcn  ook  on- 
ze ftrcek :  en  deze  wind  met  het  zelve  geweld 
volhardende,  dreefonszo  ver, dat  wy  dach-  • 
ten  dicht  by  de  vloed  der  Amazonen  te  we-  j 
zen,  en  alrecdts  de  rivier  Oyapoch  tczien ,  , 
d'oorfpronkplaats  van  deze  krijgsachtige 
Vrouwen.    Niettemin  geraakten  wy  weer 
door  de  hulp  des  hemels,  en  de  behendigheid 
onzer  Stuurlieden ,  dieknaapen  met  mos  op 
de  neus  waren ,  op  de  weg  van  de  Noordcr 
Kaap,  om  wydersna  Kayane te  zeilen. 

Thans  maakten  de  Matroozen  zich  gereed 
om  een  plechtigheid  te  vieren,  even  als  of 
zy  de  gecnen ,  die  deze  reis  noch  niet  gedaan 
hadden ,  hadden  willen  doopen ,  een  zaak 

die 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

1  97  E  60 


I  d'omfchaakte  Juffers?  8  f 

!.  die  van  alle  tijden  by  hen  gebruikt  is  geweeft: 
"'""lom  de  welkomft  te  krijgen,  welke  na  eens 
ieders  mildheid  betaald  word :  en  zeker  \ 
mag  de  doop  der  bejaarde  lieden  wel  gc- 
noemd  worden  ,  want  indien  de  kinderen  op 
die  wijs  gedoopt  wierden  ,  \  JBött  geweldig 
te  beduchten  ftaan  of  ze  't  wél  ooit  zouden 
navertellen.  Vervolgens  wierden  eenigen, 
die  gevochten  ,  en  malk  ander  gek  wetit  had- 
den ,  onder  de  kiel  doorgehaald,  en  ande- 
ren, om  andere  misdaaden,  in  't  galjoen 
gezet,  op  dat  hen  de  billen  door  de  baaren 
wat  gtlpoeld  zouden  worden,  Ondertui- 
ichen  hield  men  ook  d' uitvaart  van  eenige 
rieken  die  binnen  t  we  of  drie  dagen  geftorven 
■waren,  en  waar  van  men  d'ecrften  zo  lang 
bewaard  had,  om  dat  men  wel  zag  datd'an- 
deren  mee  al  op  't  gijpen  lagen ,  en  dat  men 
hen  gezamcntlijk  begraaven  wilde,  om  mal- 
i  kander  in  zulk  een  ruime  plas  gezclfchap  te 
I  houden.  Men  bond  hen  een  fteen  aan  dc  hals 
i  en  aan  de  voeten;  en  aldus  liet  men  hen  in 
de  zee  daalcn. 

Eindelijk  traden  wy  te  land  aan  het  Ei- 
land,  daar  onze  reis  na  toe  lag:  maar 't  be- 
gint te  laat  te  worden  om  meer  te  vertellen, 
cn  mijn  darmen,  die  federt  gilleren  niet  ge- 
vuld zijn  ,  rammelen  zo  geweldig  in  mijn 
buik,  dat  ik  om  den  dood  dat  geluid  niet 
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langer  vcrdraagen  kan.  Daar  ginder  ftaa 
een  gehugt  ,  daar  we  wel  wat  voor  't  me 
zullen  vinden :  men  hecft'er  fraaije  luiden  \ 
cn  buiten  twijfrel  zult  gy  Ver  wel  vooreen 
uur  of  twe  harden  konnen.  'k  Geloof,  ant- 
woordde hem  Polixenus  daar  op ,  dat  het 
befte  onthaal ,  't  geen  wy'er  konnen  ver- 
hoopen,  indien  wy  ons  vergelijken  willen 
met  luiden  die  wel  gekleed  zijn  ,  wezen  zal 
hen  te  doen  lagchen,  omdefpot  te  drijven 
met  onze  bcdroctdc  plunje.  Mogelijk  zullen 
ze  ook  wel  gelooven,  hernam  Fabricius, 
dat  wy  ze  uit  zedigheid  draagen  ,  en  dat 
d'ecrzucht  ,  die  het  grootfte  gedeelte  der 
menfehen  tot  hun  bederr  brengt ,  geen  vat 
op  ons  heeft,  't  Is  waar,  zei  Polixenus ,  dat 
d ''overdaad  tot  zodanig  een  hoogte  gekomen 
js,  dat,  indien  wy  noch  in  het  Heidendom 
waren,  men  zich  afgoden  van  de  lakens  cn 
van  de  ftoften  zou  maaken.  h  Gaat'er  weren- 
tig  al  bont  genoeg,  liet  Fabricius  zich  hoo- 
ren;  maar  a  propos,  zo  iemand  my  verwijt, 
dat  ik  mijn  gantfche  kleerkasby  me  draag , 
'k  zal  hem  ten  antwoord  geeven,  dat,  de- 
wijl ik  maar  een  ligchaam  heb  ,  het  over- 
tollig is  meer  klederen  te  hebben,  te  meer 
dewijl  men  dikker  of  dunner  kan  worden, 
en  dat  men  dan  al  weer  geld  moet  uitgeeven 
om  ze  te  laaten  verhelpen ,  behalven  noch 

het 
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het  verlies  van  hetkhooneftof,  dat  de  dief- 
achtige Snijer  door  het  oog  van  de  fchaar 
haalt. 

Aldus  praat endc,  kwamen  zy  aan 't  huis 
van  den  Heer  des  gehuchts,  daar  Fabricius 
kennis  aan  had  j  en  tredende  in  den  hor, 
zei  hen  een  Meid ,  die  op  h  geblaf  der  hon- 
den na  hen  toekwam ,  ziende  hen  voor  Ho- 
veniers aan,  dat  ze  al  te  laat  gekomen  wa- 
ren ,  en  dat  men  'er  al  anderen  gehuurd  had: 
maar  zijnde  Fabricius  eindelijk  kennende 
geworden,  door  dien  zy  hem  verfcheidene 
maaien  by  haar  Heer  had  gezien,  wierdhy 
cn  Polixenus  in  de  zaal  gebracht ,  met  ver- 
wondering en  blijdfehap  verwelkomt,  en 
treffelijk  onthaald.  Geduurende  de  maal- 
tyd  zag  Fabricius,  dat  een  Lakey,  die  hem 
wyn  in  fchonk ,  het  glas  niet  half  vol  deed  ; 
waarom  hy  dan  verzocht,  dat  men  hem  een 
fchaar  wilde  geeven  ,  om  de  randen  rondom 
aftcfnijden:  \vantT  zcidehy,  dewijl  men 
het  elas  niet  tot  boven  toe  vol  fchenkt,  be- 
hoeven  de  randen  zo  hoog  met  te  zijn.  Kort 
daar  na  een  ander  water  in  zijn  wijn  gedaan 
hebbende  ,  zonder  dat  hy  't  geeifcht  had , 
ftond  hy  fchielijk  van  de  tafel  op,  en  zettedc 
het  glas  voor  een  groot  vuur ,  antwoorden- 
de den  gcenen  ,  die  'er  hem  de  reden  at 
vroegen ,  dat  men  zijn  wijn  nat  had  gemaakt, 
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en  dat  hy  ze  dcrhalvcn  droogen  wilde ,  daar 
niet  weinigom  gclagchen  wierd. 

Na  dat  Fabricius  zijn  buik ,  die  zich  van 
te  vooren  inbeeldde  dat  zijn  keel  alreedts 
gehangen  was,  een  weinigjegeftildhad,  en  : 
dat  hy  en  Polixenus  lang  genoeg  hadden 
gepraat  met  hun  Waard,  die  hen  klederen 
aanbood,  daar  zy  hem  voor  bedankten ,  zeg*  ' 
gende,  dat  zy  in't  duifter  meenden  t'huis 
te  komen,  om  van  niemand  gezien  te  wor- 
den, namen  zy  affcheid  van  hem;  waar  na 
Fabricius  ,  die  zijn  aangevangene  hiftorie 
vervolgen  wilde ,  aldus  weer  ophief. 

Zo  haaftalswy  teKayane  aan  land  waren 
gegaan,  begonden  wy  een  vefting  of  fort  te 
ïlichten,  om  ons  in  veiligheid  te  ftellen  te- 
gen d 'aanvallen  der  Wilden:  maar  in  plaats 
van  ons  den  oorlog  aan  te  zeggen ,  verftaan 
hebbende  van  twe  onzer  lieden,  die  hun 
taal  redelijk  wel  ipraken ,  en  die  wv  aan  hen 
gezonden  hadden,  om  hen  te  verwittigen, 
dat  onze  landing  in  hun  eiland  gefchied  was 
om  met  hen  te  handelen,  brachten  zyons 
Kowikoe,  hun  gewoonlijke  drank,en  andere 
koftdijker dranken,  KaïTavie,  een  menig- 
te van  wildbraad,  veelerhande  vifch  ,  en 
pnder  anderen  den  Lamentyn,  die  van  een 
zeer  aangenaame  fmaak  is ,  Patates ,  Bana- 
nes ,  en  Ananaflcn ,  welke  hun  belle  vruch- 
ten 
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::en  zijn;  en  wy  fchonken  hen  daarentegen 
'eenige  vodderijen  van  een  geringe  waardy, 
die  wy  uitVrankrijk  medegebracht  hadden. 
•    Kortom,  wy  begonden  b  een  volmaakte 
maatfehappy  met  hen  te  loeven.    Maar  op 
een  zekere  dag  dat  wy  allemaal,  aan  -|  brallen 
waren  geraakt,  een  onzer  Makkers  een  ze- 
kere gebaard  van  een  derWilden  gezien  heb* 
'  bende,  om  hem  volgens  de  wyze  deslandts 
een  beleefdheid  te  betoonen,  beeldde  zicli 
in  dat  hy  de  gek  met  hem  (cheeren  wilde ,  en 
fmeet  hemderhalven  een  volle  kop  met  Ho- 
wikoe,   die  hy  op  zijn  gezondheid  meende 
uit  te  drinken,  in  't  aanzicht,  't  geen  een 
groot  geweld  veroorzaakte,  't  welk  echter 
door  de  Wilden  geflild  wierd:  en  wy  fcheid- 
den  van  malkander,  gcloovende  even  goe- 
de vrienden  te  zijn.  Maar  deze  lieden,  die 
hun  op/ct  van  zich  te  wreeken  omveinfd 
hadden,  kort  daar  na  drie  der  onzen  ineen 
eenzaame  plaats  verraft  hebbende  ,  floegen 
hen  zodanig  met  Rokken,  dat  zy  hen  voor 
dood  lieten  leggen. 

De  tyding  van  deze  kwaade  handeling 
ons  insgelijks  tot  de  wraak  hebbende  doea 
belluitcn,  die,  om  de  waarheid  tezeggen , 
d'aangenaamfte  remedie  is  welke  vergram- 
de geelten  konncn  vinden  ,  verbrandden 
wy  op  een  nacht  ettelijke  ftukken  ebbcn- 
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houts,\velken  de  Wilden  gereed  hadden  ge- 
maakt ,  om  met  ons  te  handelen  ;  en  hier 
mee  noch  niet  vernoegd  zijnde  ,  gingen 
\vy  hen  opzoeken  tot  in  hun  Karbeks ,  daar 
wy  degeencn  ,  die  wy'er  vonden,  op  aller- 
hande wyzen  beledigden  :  zelfs  waren  de 
vrouwen  niet  bevryd  voor  het  geweld  der 
moetwilligften. 

De  Wilden  bemerkende  dat  onze  oor- 
log hen  nadeeiig  zoude  konnen  wezen  , 
verzochten  dat  onze  Tolken  by  hen  moch- 
ten komen  ,  om  van  vrede  te  handelen , 
't  geen  wy  hen  toeftonden  ,  behoudende 
echter  hun  Afgevaardigden  tot  de  weder- 
komft  der  onzen,  die  ons  weinig  tydts  daar 
na  berichtten  ,  dat'er  beflooten  was  ,  dat 
alle  de  verongelijkingen  cn  beledigingen 
van  wederzyde  vergeeten  zouden  zijn  ,  cn 
dat  den  handel  voortgang  zou  neemen, 
zonder  eenige  vyandfehap  meer  te  bedry- 
vcn ;  maar  dat  zy ,  tot  de  verzekerdheid  van 
hun  perfoonen  ,  verzocht  hadden  ,  dat  , 
als  wy  by  hen  kwamen  om  met  hen  te  han- 
delen ,  wy  onze  fnaphaancn  niet  met  ons 
zouden  neemen  ,  welken  zy  noemden  in- 
ftrumenten  van  Ykoran  ,  't  geen  in  hun  taal 
de  Duivel  betekent  ,  om  dat  ,  zeiden  zy, 
zonder  dat  men'erby  kwam  ,  mcn'erdoor 
gedood  wierd. 

O  li- 
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Onder  't  geveins  van  hen  woord tehou- 
en  ,  meenende  een  groote  loosheid  te 
gebruiken  ,  traden  wy  ,  d'eerftemaal  dat 
zy  ons  daar  na  deeden  verzoeken  om  met 
hen  te  komen  handelen  ,  ten  getale  van 
feftig  in  verfcheidenekanoos  ,  doende  on- 
ze wapenen  in  een  byzonderekano  leggen , 
die  zo  gaauw  aan  den  oever  moeft  wezen  als 
wy  :  maar  toen  wyin  t  midden  van  t  water 
waren  ,  't  geen  wy  over  moeften  vaaren 
om  by  hen  te  komen  ,  vaardigden  deze  Ei- 
landers ,  welken  het  wantrouwen  verplicht 
had  al  ons  doen  teverfpieden  ,  een  hunner 
Negers  af  ,  een  goed  lwemmer  onder  wa- 
ter ,  die  een  haak  in  de  kano  geflagen  heb- 
bende ,  de  zelve  omtrok  ;  invoegen  dat  al 
onsgeweer  te  gronde  zonk. 

Straks  wierden  wy  omringd  van  meer  als 
twintig  kanoos  gepropt  vol  Wilden  ,  wel- 
ke ,  achter  't  ried  van  daan  gefprongen , 
daar  ze  zich  tot  zo  lang  verborgen  hadden, 
zo  geweldiglijk  met  pylen  op  ons  aanvielen , 
dat'cr  veelc  van  d'onzen  \  leeven  lieten. 
Anderen  fprongen  in  't  water  ,  en  fwom- 
men  aan  den  oever ,  daar  ze  ,  in  plaats  van 
een  beter  lot  te  treffen  ,  en  de  doodt'ont- 
vlieden,  een  veel  arger  dood  vonden:  want 
cenigen  wierden  met  ftokken  verpletterd, 
anderen  leevendig  gevierendeeld  ,  en  an- 
deren gevild.  Van 
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Van  de  geenen  ,  die  zich  uit  dezeflach- 
|ing  konden  redden  ,  vluchtten  ecnigen  op 
'tgrootlandj  en  denderen  ,  omtrentten 
getale  van  dartig  ,  beflooten  zich  met  hun 
vaartuigen  aan  degenade  der  golven  te  ver- 
trouwen ,  welke  hen  wel  haalt  uit  het  ge^ 
zicht  hunner  vyanden  voerden,  'k  Was  een 
der  geenen  ,  die  zich  van  dit  laafte  middel 
dienden  'y  en  de  golven  ons  fnellijk  voor- 
ftuwende  ,  decden  zy  de  vrienden  wel  haa ft 
de  hoop  verliezen  van  malkander  weer  tc 
zien.  5k  Was  in  een  vaartuig  met  zes  ande- 
ren ,  welke ,  ver  van  te  denken  op  de  gevaa- 
ren  die  wy  alrcedts  vermyd  hadden  ,  en  op 
de  geenen  die  ons  noch  dreigden  ,  niet  an- 
ders meer  praatten  als  van  vrolijk  te  zijn. 
Hier  zag  ik  nu  na  't  leeven  afgebeeld  den 
aart  der  Franfchen  ,  welke  een  ingebeeld 
geluk  met  al  tc  grootc  welluft  fmaakende, 
niet  en  wacht  tot  dat  haar  rampen  voorby 
zijn  om'er  de  geheugenis  ai  te  verliezen. 
Deze  rampzalige  vluchtelingen  ziende  zich 
buiten  't  bereik  der  pylen  ,  bcgonden  het 
volgende  liedtje  te  zingen  ,  }t  geen  zy 
op  Indien  gemaakt  hadden  ,  met  een  zo 
grootc  vrolijkheid  als  of  ze  by  een  goed 
vuur  ca  een  welgeftofrecrde  tafel  hadden  ge- 
zeten. 

Mijn 
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A/j/fl  vroome  Maats ,  Matroosjes  fier , 
Haalt  op  het  zeil ,      /r?  ^  V4» 
Verlaaten  wy  V  vervloekte  land , 
X>^r  öwj  degantfebe  bind  verbrand , 
DoorU  vinnig  ft  et  ken  van  de  ^.on. 
*t  7s  beter  by  de  koste  bron , 
ƒ>/  K rankrï]  1^,  d *g r  -;bewyn 
Ons  bert  en  weldoet  vrolijkjjjn. 
Daar  zullen  wy  ons  laf  gemoed 
Verfrijfc  ben :  Sa  dan  maakt  dochfpoed. 

Als  nu  een  kleine  voorraad  ,  die  wy 
met  grootemoeirein  ons  vaartuig  hadden 
gekrecgen  ,  verteerd  was,  traden  wy,  vin- 
dende ons  bygeval  dicht  by  de  rivier  Maro- 
nis  ,  aan  land  ,  om  te  trachten  ecnigever* 
varfching  te  bekomen  ;  maar  wy  wierden 
ontdekt  van  ettelijke  Wil  len  des  landts, 
welke  met  hun  pylen  en  ftokken  na  ons  toe- 
loopende  ,  ons  noodzaakten  metter  haafr. 
na  de  ftrand  te  loopen  ,  en  weer  in  zee  te 
fteeken.  Eindelijk  ,  na  zes  dagen  ge{wor- 
ven  te  hebben  ,  zonder  iets  anders  t'ceten 
als  onze  handfehoenen  ,  onze  bandeliers, 
de  fweetbanden  uit  onze  hoeden  ,  onze 
Ichoenen  ,  en  al  het  leer 't  geen  wy  vinden 
konden  \  ja  zelfs  de  fcheden  van  onze  de- 
gens ,  (taande  nu  byna  gereed  om  malkan- 
der aan  te  taften  ,  wierden  wy  gezien  van 
een  Engelfch  fregat  t  waar  van  de  lieden, 
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bcwoogen  door  de  deerlijke  ftaat  daar  wy 
in  waren  ,  ons  binnen  hun  boord  dceden 
treden  ,  en  ons  brachten  aan  het  naafte  ei- 
land van  hun  vaderland  ,  Suriname  gehee- 
ten  y  alwaar,  na  dat  zy  ons  cenige  tyd  ge- 
houden ,  en  ons  met  de  noodzaakelijkftc 
dingen  bvgeftaan  hadden  ,  zy  ons  een  bark 
gaven  ,  om  ons  na  de  Barbados  te  voeren  , 
insgelijks  een  Engelfch  eiland  ,  met  brie- 
ven van  recommandatie  aan  den  Gouver- 
neur en  aan  de  voornaamftcn  des  eilandts. 
Hier  nam  een  ieder  dienlt  ,  't  zy  na  Mar* 
tenikc  ,  Guadaloepe  ,  Grenade  ,  Tortu- 
ga  ,  S.  Kriftoffel ,  Dominike  ,  en  andere 
gebuurige eilanden.  Wat  my  belangt,  ik 
bleef  op  het  geen  ,  daar  ik  te  land  getreden 
was  ,  alwaar  ik  de  handen  wel  treffelijk  uit 
de  mouw  moeft  ftecken ,  om  de  koft  te  win- 
nen ,  en  met  eeretekonnenbeftaan. 

Fabricius  was  genoodzaakt  hier  een  eind 
te  maaken  ,  dewyl  Polixenus  ,  dievrywat 
vermoeid  was  ,  in  een  herberg  trad  (  want 
ze  waren  inmiddels  ineen  zeker  dorp  geko* 
men  ,  waar  van  de  naam  my  nu  niet  te  bin- 
nen fchiet  )  en  ,  alzo  hy  de  voorgaande 
nacht  niet  gcflaapcn  had  ,  van  een  groote 
vaak  overvallen  wierd  ,  en  op  een  bank  in 
flaap  viel.  Fabricius  ,  die  ondertuflehen 
door  het  dorp  wat  ging  wandelen  ,  ziende 

een 
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cContfchaakte  Juffers.  9  J 

r  en  menigte  van  vrouwen  die  met  een  groo- 
c  hult  liepen  ,  vroeg  aan  cenigc  Boeren, 
nat  d'oorzaak  van  ditloopcn  was  ;  daar  een 
na p per,  dieterftöfHÉ  het  w o 0 r d  n a m  ,  0 p 
untwoordde  :  ze  gaan  een  vanhnnkornui- 
<     ren,  die  haar  man  horens  geplant  heeft,  in 
:en  yzere  kouw  zien  zetten ,  en  alzo  in  't  wa- 
:er  dompelen.  Een  zeker  wyf  ,   die  deze 
tik* |praat  aanhoorde  ,  zich  na  Fabricius  wen- 
ende ,  vroeg  hem  op  een  zeer  cmbcleef- 
c  wys  ,  beziende  over  dwars  zijn  luizige 
ifopiphinje;  wat  dunkt'er  jou  af,  jonker  Pover, 
frfrfitaat  je  dat  werk  niet  wel  aan  ?  Wel  J ni- 
ertje met  je  palmhoute  trony ,  gaf  hy  haar 
jéjiltcrftond  ten  antwoord  ,  my  dunkt  dat  hec 
een  lehoon  exempel  voor  u  is  ,  en  dat  als 
lmenalledegeenen  ,  die  't  'er  bygelegcnt- 
heid  eens  laaten  inflippen  ,  op  die  manier 
Vhterwangen  verkoelde,  men  niet  Sme- 
den genoeg  zou  vinden  om  kouwen  te  mai- 
;Ji  Iken.  Deze  vrouw  zich  door  zodanig  een  re- 
den gehoond  vindende,  greep  ftcenen  op, 
en  zond  Fabricius  die  met  een  manlijke 
kracht  na  't  hoofd  ,  waar  in  zy  door  vecle 
van  haar  gebuurinnen  ,  die  d'eer  van  hun 
geflacht  wilden  handhaaven  ,  geholpen 
wierdj  en  deze  hagel  van  ftccnen  ,  die  mee 
een  groote  verwoedheid  van  alle  kanten  na 
hem  toe  kwam  vliegen ,  zou  hem  wel  haalt 
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p6       De  bcdrocgene  Minnaars ,  en 
verpletterd  hebben  ,  indien  hy  zijn  heil  niet 
in  zijn  hielen  gezet ,  en  uit  alle  macht  in  zijn 
herberg  gevlucht  had. 

Dit'gerucht  Polixcnus  ontwekt  hebben- 
de, vroeg  hy  wat'er  tc  doen  was ;  en  heb- 
bende het  zelve  verftaan,  zei  hy  tegen  Fa- 
bricius:  ik  ben  d 'oorzaak  van  dit  geweld, 
door  dien  ik  niet  voort  ben  gegaan,  zonder 
my  hier  op  te  houden.  Echter  heb  ik  niet 
veel  geflaapen  ;  enikhebMorpheus  alleen- 
lijk genodigd  ommyinmyn  droom  te  doen 
zien  een  bcdricgelijk  tafereel  ,  't  geen  my 
de  zaaken  ,  welken  ik  u  heb  hooren  zeggen , 
na'tleevcn  verbeelden  kon:  dat  is  genoeg 
om u  tc  betuigen ,  dat  ik  de  grootfte  begeer- 
te des  wcreldtsheb  om'er  't  gevolg  af  tc  wee- 
ten. Laat  ons  van  hier  gaan,  en  onze  reis 
vervolgen :  gy  zult  ondertuflehen ,  indien 
9t  u  belietc ,  een  zo  aangenaame  hiltorie  voU 
eindigen.  Als  zy  derhalven  uit  dit  dorp  ge- 
treden waren,  begon Fabricius  zyn  verhaal 
aldus  te  hervatten. 

Den  geen  ,  die  my  in  zijn  dienlt  nam  * 
was  een  rijk  Inwoonder  van  dc  Barbadcs  , 
die  een  fchoone  plantazie  had,  daar  zin- 
ker op  groeide.  Geduurende  d'ecrfte  zes 
maanden  liet  hy  my  riet  planten  ;  waar  na  hy 
my  aan  de  ketel  tk4de,  daar  ik  m'tkortzo 
gaauw  in  wierd,  dat  ik,  in  de  plaats  dat  ik 

*  voor- 
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•  voorheen  als  flaaf  gehandeld  had  geweeft, 
>  zodanig  geacht  wierd,  dat  de  machtigften 
des  eilandts  my  dikwils  by  hen  ontbooden, 
om  order  op  hun  zuikcrmolens  te  ftelicn. 

't  Kwam  ondertuflchcn  te  gebeuren ,  dat 
een  zeer  rijke  Vrouw ,  weduwe  van  een  Pre- 
dikant, McelterRiwins  geheeten ,  vaneen 
zeer  verliefde  complexie,  hoewel  ze  al  een 
fchoone  lengte  van  jaaren  telde,  en  dat  ze 
die  buijcn  wel  achterwege  had  mogen  ha- 
ften, op  my  verliefd  geworden  zijnde,  my 
(vroeg  of  ik  haar  trouwen  wilde ,  beloovende 
my  in  zodanig'een  geval  ,  dat  ze  my  ,  indien 
ze  voor  my  kwam  te  ftervcn  ,  gelijk  het  oog- 
fchynelijk  cc  gebeuren  ftond,  alle  haar  goe- 
deren zoude  maaken.    JK  voegde  my  een 
weinigje  na  de  tyd;  en  haar  verbolgens  met 
>:een  geveinfd  hert  en  bedriegclijke  woorden 
wys  maakende,  dat  ik  al  lange  tyd  fmoor- 
lijk  met  haar  liefde  ingenomen  had  geweeft, 
maar  dat  ik  haar  nooit  zulks  had  durven 
openbaaren  ,  deed  ik  baat  bewilligen  in  't 
verkoopen  van  alle  haar  goederen  ,  om  haar 
met  my  naVrankrijk  te  voeren  ,  alwaar  ik 
.  voorgaf  maagen  van  de  hooglteftaat  teheb- 
c  ben  ,  die  haar  met  vreugde  in  de  hoedanig-» 
r  hcid  van  mijn  gemalin  omheinen  zouden. 
Zy  volgde  dan  mijn  raad,  en  ontüng  een 
groote  fomme  geldts  ,  waar  mede  wy  ons 

G  hu- 
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ö8       Be  bedroogene  Minnars ,  en 
huwelijk  voltrokken.  Vervolgens  traden  wy 
te  fcheep,  zeer  wel  vanprovizie  enbagazie 
voorzien. 

Toen  het  fchip  buiten  de  ree  was,  achtte 
ik  my  een  gelukkig  man :  'k  rekende  alrcedts 
op  de  goederen  van  mijn  oude  totebel ,  dien 
de  dood  al  op  de  lippen  zat ;  en  ik  wenf chte 
dat  ze  niet  tydts  genoeg  te  leeven  had  om  m 
Vrankrijk  te  komen.  Aldus  toonde  ik  my 
vrolijk  onder  zulke trouwlooze  gedachten; 
cn  na  dat  ik  haar  eens  tegen  mijn  hert  een 
weinigje  gelicfkoofd  had,  de  lietdctotFe- 
nicia  eensflags  in  mijn  inbeelding  weer  op- 
rijzende, loofde  ik  eenige  zuchten,  en  flaan- 
de  mijn  oogen  na  de  kant  daar  ik  haar  gelaa- 
tcn  had,  zei  ik,  leggende  d'armen  kruis- 
wijs  over  malkander :  ach  mijn  waarde  ziel, 
zal  ik  genoeg  van  den  hemel  begunftigd  zijn 
om  my  buiten  dit  wild  klimaat  te  zien ,  en 
aldaar  de  zoetheden  van  uw  omhelzingen 
te  genieten  1  Mijn  vrouw ,  die,  op  de  fchijn- 
baarheden  van  de  geveinfde  vriendfehap 
welke  ik  haar  betoonde,  deze  redenen  voor 
haar  nam  ,  deed  'er  my  duizend  dankzeg- 
gingen over.  Een  aangenaame  wefte  wind 
deed  ons  r  oenmaals  zachtjes  voortdobberen; 
maar  ftra'ks  daar  na  verhefte  zich  een  zo  ge- 
weldige itooker,  en  de  zee  begon  zo  hol  te 
Ichietcn  ,  dat  ze  ons  fchip  ieder  oogenbhk 

met 
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d'ontfchaakte  Iuffers'.  99 

et  een  onvermydelijke  fchipbreuk  dreigde? 

Matroozengeen  andere  hulp- 


ivaar  tcg 


/{fel 


ddel  vindende  als  een  groot  gedeelte  van 
overboord  te  werpen,  frtieeten 
ly  zonder  onderfcheid  alles  in  deze  verflin- 
fe:  dende  hoofdftof ,  en  fpaarden  zelf  s  hun  kif- 
:en  niet  meer  als  die  van  twe  pailagiers ,  ach- 
tende het  leeven  de  koftelijklte  zaak, 

'k  Stond  aan  de  zijde  van  degeene,  daar 
.    het  geld  in  was  't  geen  my  ten  huwelijk  was 
gebracht ,  om  deze  onbarmhertige  zielen  te 
Keletten  op  de  zelve  wijs  daar  meete  leeven  ; 
'en  my  na  myn  Vrouw keerende,  zeiikha.y: 
]op  een  in  fchyh  zeer  droevige ,  maar  in  der 
daad  zeer  fpottende  wijs  :   mijn  waarde 
Vrouw,  de  liefde  dien  ik u toedraag,  wel- 
ke my  verplicht  een  bezondcre  genegentheii 
tehebbenomdezaaken,  die  van u komen, 
te  bewaaren  ,  doet  dat  ik  gcenfins  verltaan 
kan  tot  uw  geld  in  de  zee  te  zien  fmijten  ,  en 
dat  ik  te  raade  ben  gewordcn,dewijl  het  fchip 
noodzaakelijk  verlicht  moet  wezen  ,  u  zelve 
:  daar  in  te  doen  werpen.  Ondertuflchengaf 
ik  een  wenk  aan  de  Matroozcn ,  dat  ze  maar 
hand  aan  \  werk  zouden  flaan ,  en  dat  ze  deel 
in  de  buit  zouden  hebben  ;  't  welk  mijn 
Vrouw  ziende,  en  niet  weetendeot't  een 
fchcrtfery  was,  dan  of  ik  waarlijk  deze  on- 
menfchelijke  wreedheid  in  mijn  boezem  had 
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10o  bedroe* ene  Minnaars  >  en 

laatcnfluipen  ,  bleef  zyftokitil  op  Waar  kof- 
fer zitten,  wordende  dan  bleek  vanfehrik, 
cn  dan  my  met  een  verwoed  gezicht  aanzien 
de:  maar  twe  groote  vlegels  van  Bootsge 
zeilen,  ieder  zo  fterk  als  vier  karofpaarden  , 
of  ten  minfter»  als  vier  van  de  befte  Amfter- 
damfcheRafphuisboeven  ,  greepen  dekof- 
fer  aan  ,  zonder  eens  op  onze  gebaardci 
achttegceven.  Mijn  arme  Bedgenoot,  ge 
loovende  dat  het  nu  ook  haar  beurt  zoi 
worden,  liepzofncl  alseen  blikfemnabe 
neden  ,  fchreijende  traanen  als  bakfteenen , 
die  echter  niet  krachts  genoeg  hadden  om 
te  beletten  dat  haar  goederen  d'anderen 
volgden. 

De  norm  duurde  drie  geheele  dagen,  cn 
fcheen  niet  opgehouden  te  hebben  als  om 
plaats  voor  een  ander  ongeluk  te  maaken  : 
want  zoals  wy  nu  geloofden  in  veiligheid  te 
zijn ,  vermits  wy  de  Tropicus  weer  gepaf- 
ieerd  hadden,  kreegen  wy  dnc  Zeeroovers 
van  Tunis  in  't  oog  ,  die  terftond  jagt  op 
ons  maakten  ,  en  niet  veel  moeite  hadden 
om  ons  te  vermeefteren ,  dewijl  ons  (chip  i 
een  oude  krak  was ,  cn  maar  twaalf  ftukken  i 
kanon  en  twe  ftecnftukjes  voerde.  Deze  I 
Roovers  zeilden  met  ons  na  Barbarijen ,  ene 
dceden  ons  te  Tunis  aan  land  treden  ,  zo  c 
zeer  met  geld  belaaden  als  wy  tegenwoordig 
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taal  in  ons  fondement  hebben ,  en  zo  koud 
dsMuskovifchys.  Wy  wierden  allemaal  te 
^oop  gezet ,  gelijk  men  hier  te  land  de  beel- 
ken  doet,  en  ik  wierd  verkocht  aan  een 
'Turk,  die  my  eenigetijdgeb ruikte totwa- 
:tertedraagcn;  en  naderhand  ging  ik  vijgen 
>  verkoopen ,  waar  van  ik  hem  alle  dagen  acht 
!  afpers  winlh  moeft opbrengen  ,  welke  om- 
itrent  vijf  Franfche  ftuivers  maaken:  en  in- 
dien ik  hier  in  gebrekig  hl -cf\  wasik  terze- 
•;  kerd  van  acht  doiuijn  ftokflagen  op  de  rug 
.  en  onder  de  voetzoolcn ,  die  my  met  een 
milde  hand  toegetcld  v  ierdén.  Maar  het  ge- 
luk wilde  dat  een  Vcrloogchendc,  een  vriend 
van  mijn  Patroon  ,  my  ondervraagd  heb- 
bende, aan  mijn  woorden  geloofde  dat  myn 
Vrouw  mijn  Moeijc  was,  en  dat  wy  geldt? 
ccnoc^  hadden  om  onze  vrydomtc  koopen. 
Zy ,  dien  ikloozclijk  van  alles  wat 'er  omging 
verwittigd  hai  ,  fprak  uit  de  zelve  mond 
als  ik;  invoegen  dat  ik  verlor  kreeg  van  na 
Vrankrijk  te  gaan,  om  geld  voor  haar  en 
voor  mv  te  haaien.  Zelfs  perften  deze  gicn- 
ge  heeften  my  tot  mijn  vertrek,  ommydes 
te  eer  weer  te  zien,  vrecver.de  een  groote 
fchade  tc  lijden  indien  deze  Vrouw  onder 
hun  handen  kwam  te  derven  ;  invoegen  dat 
jk  te  fchecp  trad ,  op  een  fchip  't  geen  zeil- 
reelac,  en  in  hetwelk,  onder  vecleKoop- 
ö  G  3  lie- 
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i  o  i  De  he  Ar  oogent  Minnaars  ,'en 
lieden  van  allerhande Natien,eenige  Geefte» 
lijken  en  verlofte  Slaaven  waren.  Hoe  ik  u 
meer  bezie,  zei  Polixenushier  op  tegen  Fa- 
bricius,  hoe  ik  meer  geloof  u  te  kennen :  in 
dien  ik  my  niet  en  bedrieg,  hebben  wy  t 
famen  in't  collegie  gegaan  ,  enwyhadde 
tot  makker  een  die  Andries  genoemd  vvierd, 
een  koddige  1  naak ,  en  die  ons  een  menigte 
van  fraijc  grolletjes  lcerde.  Nu  gy  daar  a' 
fprcekt ,  antwoordde  hem  Fabricius ,  moet 
ik  u  wat  nieuws  vcrhaalen  :  Andries  heef 
2ijn  geloof  verzaakt;  'k  heb  heminBarba- 
ryen  gezien  ;  en  hy  was  den  geen  door  wiens 
middel  ik  de  vryheid  kreeg  ,  meenende  dat  ik 
mijn  ranfoen  met  dat  van  die  oude  tootolf, 
welke  hy  voor  mijn  Moei jc  hield ,  mee  zou 
brengen.  Hy  kende  my  niet,  daar  ik  zeer 
verheugd  over  was ,  alzo  ik  wel  wift  dat  men 
in  diergelijke gelegentheden  alles  te  vreezen 
heeft  van  de  gcenen  ,  die  hun  Godtsdienft 
vcrloogchcnd  hebben  om  den  Tulband  aan 
te  ncemen.  Maar  wy  zullen  daar  na  noch. 
wel  eens  van  dezen  Andries  fpreeken:  5k 
moet  eerft  mijn  eigene  dingen  athafpelen ,  en 
my  dan  met  die  van  een  ander  bemoeijen. 

'tGeenmy  op  mijn  wederkomft  uit  Bar- 
baryen  *t  meeft  vertrooftte  ,  was  dat  met 
het  verlies  van  mijn  vrouws  goederen ,  haar 
pcrioon  ook  achter  wasgebleeven.  Jk  Had 

niet. 


'4% 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

1 97  E  60 


dyontf ?haakte  Iujfersl  i  o  3 
iet  de  minfte  bekommering  om  haar  van 
tar  te  haaien ,  maar  wel  eenige  deernis  over 
n  flaaverny,  daar  ze  niet  toe  geraakt  zou 
ebben ,  indien  zy  zo  veel  genegentheidts 
iet  tot  my  en  had  gehad.  Ons  ichip  liep 
indelijk  in  de  haven  van  Marfelje  ,  van 
/aar  ik  de  weg  na  mijn  land  nam,  fpeelende 
■ndertufichen  de  perfonazien  van  Gul* 
ïan,  van  Buskon,  en  van  Lazarus,  endie- 
ende  my  van  de  kloofterketel  onder  de 
loomfch-Katholijken,  en  van  de  lade  der 
i.rmen  ter  plaatfen  daar  luiden  van  de  gepre- 
endcerde  gereformeerde  Religie  waren, 
'k  W»  op  een  zekere  dag  in  een  predika- 
in  de  welke  den  Predikant,  fpreeken- 


I 


;  ie 


_e  van  de  barmhertigheïd ,  plaatfen  in  't  Pa 
•adys  beloofde  aan  alle  de  geenen ,  die  in 
tijn  woorden  gelooven  wilden ;  en  hy  fwoer, 
Juaande  met  zijn  hand  op  depreekftoeldat 
)het  daverde,  dat  zelfs  de  Solliciteurs  ,  de 
(Deurwaarders,  en  de  Dieveleiders konden 
pzalig  worden,  'k  Stond  verbaafd  over  van 
ideze  luiden  in 'tbyzonder  te  hooren  lpree- 
ken ,  en  zei  in  my  zelve ,  dat  ze  veel  fchelm- 
fcher  moeften  wezen  als  andere  menfehen. 
Ondertuiïchen  gebeurde  het  dat  deze  Pre- 
dikant een  Vrouw  zag  zitten  flaapen,  die 
met  het  hoofd  vaft  knikkebolde ,  even  als 
5  ot  het  door  een  uurwerk  bewoogen  had  ge- 
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104  Ve  bedroogene  Minnaars ,  en 
worden;  cn  willende  deze  ergernis  in  zijn 
gemeenteniet  lijden  ,  riep hy  overluid ,  wij 
zendernet  de  vinger  op  haar,  wekte  de  gee- 
ncn  die  flanpen:  maar  eenSolIiciteur,  di 
5er  dicht  byitond,  verheugd  zijnde  dat  h 
deze  gelegentheid  gevonden  had  om  zich  te 
vreeken  en  met  hem  te  fpotten ,  gaf  hem  ten 
antw oord ,  ze  flaapt  niet,  mijn  Heer ,  ze  wijft 
maar  alleenlijk  met  het  hoofd  dat  ze  uw  re- 
tienen  goed  keurt,  en  dat  gy  een  treffelijk 
Predikant  zijt.  Dit  deed  de  meeften  zijner 
toehoorders  wel  dapper  lagchet). 

Gaande  aldus  van  flad  tot  ftad ,  en  lee- 
vende  opeen  zeerwonderlijke  wys,  kwam 
ik  eindelijk  in  mijn  land ,  alwaar  ik  nu  meen- 
de het  gemefte  kalf  te  zien  flachten,en  voort- 
aan met  mijn  ouders  in  ruft  te  leeven :  maar 
komende  aan  het  huis  daar  ik  hen  gelaatcn 
had,  veriiondik,  dat  ze  geftorven  waren. 
Mijn  vrienden ,  die  de  nagelaatenc  goederen 
onder  zich  gedeeld  hadden,  wilden  mynict 
kennen:  en  helaas!  tot  mijn  grootfte  hert- 
zeer (kan  ik  het  zeggen  zonder  mijn  ziel  tc 
gelijk  met  mijn  woorden  te  doen  wegvlie- 
gen) was  Fcnicia,  dien  haar  Vader  uitgehu- 
welijkt had  aan  een  van  mijn  neevenjd'eerfle 
in  my  te  vervolgen ,  zeggende ,  dat  ik  een 
landlooper  was  die  de  naam  van  Fabricius 
Zocht  aan  te  neemen.  Men  riedmy  te  plei- 
ten $ 


d'otjtfchaakte  luffers.  ïoj 
>tcn;  maar  het  was  my  onmogelijk  een  zaak 
t'onderneemen,  die  niet  als  met  geld  ver- 
richt kan  worden,  't  V  iel  lichter  blanketfel 
in  een  koolzak,  als  helder  of  penning  in  de 
mijne  te  vinden;  en  even  als  of  't  voor  my 
op  de  daken  van  alle  de  huizen  gedonderd, 
op  het  koren  geblikfemd  ,  en  op  de  wijn- 
i  gaarden  gehaageld  had,  ik  vond  noch  dak, 
noch  brood,  noch  wyn:  invoegen  dat  ik, 
gedwongen  door  de  nood  ,    my  in  deed 
fchrijven  onder  een  recruite  van  Ruitery  , 
die  na  Vlaanderen  ging.  Ik  kwam  zo  ver  dat 
ik  Brigadier  wierd  ;  maar  mijn  brigade  op 
een  nacht  met  cenige  anderen  laft  gekreegen 
hebbende  om  een  quarucr  te  gaan  innee- 
men,  wierd  ik  gevangen  genomen ,  en  ver- 
loor al  mijn  equipazie.    ik  nam  teritond 
dienft  onder  de  vyanden  om  liftiglijk  te 
trachten  mijn  vryheid  veder  te  krijgen ;  en 
na  eenige  tyd  gediend  te  hebben,  nam  ik, 
zo  als  ik  op  vocrazie  ging  ,  mijn  pafpoort 
onder  debielen,  'k  Wilde  nu  niet  meer  aan 
den  oorlog  ruiken ,  vreezende  dat  ik  t'ecni- 
ger  tyd  mijn  leeven  op  een  ongelukkige  wys 
mocht  eindigen ;  en  gelijk  ik  een  wcinigje 
op  de  fiool  kon  Ipeelen  ,  trad  ik  te  icheep, 
om  my  na  Holland  te  begceven  ,  in  het 
voorneemen  van  met  dit  ambacht,  daar  ik 
een  kreupelen  duivel  in  was ,  by  de  domme 
05l  C  5  Hol- 
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Hollanders  de  koft  te  winnen.  Wy  wierden 
onder  wege  door  een  zeer  zwaarc  ftorm  aan* 
getaft,  waar  door  wy  ahemaal  meenden  te 
vergaan.  Op  deze  woorden  wierd  Polixe- 
nus  Fabricius  kennende  voor  den  Fioolift , 
daar  ik  hier  voor  afgefproken  heb ;  doch  hy 
wilde  het  hem  echter  niet  laaten  blyken. 
Fabricius  vervolgde  dan  zijn  redenen,  en 
zei;  ik  geraakte  eindelijk  in  Holland  ,  en 
fwurf  daar  eenige  tydherom,  leevendeop 
mijn  gcwoonelijke  wys  ,  tot  datikmy  ten 
laatltcn  na  Amftcrdam  begaf ,  als  de  plaats 
daar  ik  oordeelde  dat  het  meelt  te  winnen 
zou  vallen,  'k  Vervoegde  my  hier  terltond 
by  eenige  Mefficurs  van  mijn  ambacht  , 
onder  welker  bende  ik,  na  eenige  ichoone 
plechtigheden  die  te  lang  zouden  vallen  om 
te  verhaalen  ,  aangenomen  wierd. 
fpecidenjop  verfcheidene  bruiloften  en  gaft- 
maalen  ,  daar  wy  redelijk  wel  by  ftonden: 
want  behalvcn  dat  men  ons  voor  onze  moei- 
te betaalde,  viel'er  gemeenlijk  treffelijk  te 
drinken  en  t'  eeten ;  en  dewijl  we  tamelijk 
rad  ter  hand  waren ,  maakten  we  de  kolt  wel 
voor  t  wc  of  drie  dagen  te  hebben.  Wat  het 
geld  belangt ,  dat  wierd  gemeenlijk  in  bran- 
dewyn  verteerd,  een  gewoonte  die  onder 
deze  Amtions  zodanig  ingeworteld  is ,  dat  ze 
ceuwiglijk  fchijnt  te  zullen  duuren^  enze- 

fcer* 
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kerlijk  'k  was'er  'er  mee  al  zodanig  aan  ge- 
wend ,  dat  ik'er  alle  andere  drank  om  zou 
hebben  laaten  vaaren:  zo  veel  vermag  een 
kwaade  wenft.  Doch  tot  lof  van  deze 
ftetke  drank  ,  moet  men  ook  dit  zeggen , 
datzezeerprotytelijkis :  want  men  verleert 
?er  het  eeten  door ;  en  alles  wat  men  ander- 
fins gehouden  is  daar  aan  tc  befteeden ,  daar 
kan  men  dan  uuren  lang  voor  pimpelen,  als 
men  't  een  weinigje  zuinigjes  aanlegt ,  en 
de  praat  heeft  by  die  Meilïeurs  onder  het 
dampen  en  hetborlen  een  byzonder  goede 
val. 

Maar  dewijl'er  niet  altyd  bruiloften  en 
gaftcryen  vallen,  gingen  wy des avondts in 
de  Kalverftraat ,  alwaar  de  voornaamfte 
herbergen  zijn ;  en  metter  haaft  onze  inftru- 
menten  (tellende,  die  wy  onder  de  mantel 
droegen,  hoewel  deze  mantels  dikwils  van 
een  zeer  erbarmelijk  fatlocn  waren ,  heften 
wyd'eeneof  d'andere  deun  op,  die  dan  het 
meeft  infwangging,  ziende  ondertuffchen 
geftadig  na  om  hoog  ,  oPer  ook  Heercn 
waren  die  genegentheid  hadden  om  op  't  ge- 
luid van  onze  fpecltuigen  de  becnen  tc  roe- 
ren, of 'er  ten  minften  een  aandachtig  oor 
toe  te  leenen.  Onder  anderen  wierden  wy 
eens  boven  gebracht  by  drie  Duitfchers, 
die  eerft  kars  varfch  in  Holland  gekomen 

wa* 
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waren.  Deze  Mefïieurs ,  die  niet  veel  van 
de  konft  hadden  vergeeten ,  en  die'er  echter 
als  mannen  van  kennis  at  iprecken  wilden, 
vroegen  ons,of  wy  geen  muziek  verkonden, 
en  of  wy  niet  anders  alsdie  gemecne  deunt- 
jes witten  te  ipeelen.  Mijn  Makker,  dieeen 
oude  bentvogel  was  ,  za  ja  ;  en  hier  op 
eenalmanakuitdezak  haaiende,  plaatftehy 
daar  eenigc  alikruiken  op  welken  hy  by  ge- 
val kort  te  vooren  gekocht  had,  op  zoda- 
nig een  wys  alsdenootcn  in  de  muziekboe- 
ken getekend  (taan.  Hy  gaf  my  de  leus ,  en 
wy  begonden  dan  met  lange  ft  reeken  ,  en 
op  een  gantlch  andere  wys  te  fpeelen  ,  als 
wy  gewoon  waren.  De  Duirfchcrs  zagen 
malkander  vaft  aan ,  en  vroegen  mijn  Com- 
panjon ,  toen  wy  d'eerfte  halte  begonden 
te  houden  ,  of  dit  nu  muziek  was ,  en  waar 
die  mode  gebruikt  wierd.  Wel  degelijk  is  't 
muziek,  gafhy  hen  ten  antwoord,  en  die 
mode  is  noch  nergens  bekend  als  in  Vrank- 
ryk  5  maar  voegde  hy'erby,  'k  zie  wel, 
zonder  de  Heeren  t 'affronteren ,  dat  ik  voor 
luiden  fpeei  die  'er  't  grootfte  verlland  niet 
af  en  hebben.  Zy  fweegen  ftil  j  en,  nadat 
wy  noch  een  wyltje  gefpeeld  hadden  ,  be- 
taalden zy  ons  voor  onze  moeite,  'k  Weet 
niet  ,  of  deze  fchepzels  zo  vervloekt  dom 
warea,  dan  of  ze  uit  eenigeinzigt  fweegen ; 

maar 
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maar  dit  weet  ik  wel,  dat  diergelijke  grollen 
ons  wel  zuur  zouden  hebben  konnen  opbre- 
ken, en  dat'er  wel  een  fchoone  regen  van 
rottingoly  op  zou  hebben  konnen  volgen. 

Dit  was  ons  dagelijks  werk,  maar  des  zon- 
dags vervoegden  wy  ons  naden  Overtoom, 
een  plaats  niet  ver  buiten  Amfterdam  ge- 
legen ,  danr  men  gemeenlijk  vifch  gaat 
eeten ,  en  <ia;ir  het  op  Zondagen  zo  gepropt 
vol  is  van  allerhande  flechte  lieden ,  dat 
men  'er  naauwelijks  drank  voor  geld  kan 
krygen ;  immers  men  moet  'er  ten  minften 
een  halt  uur  waehten  eer  men  gerijfd  word: 
want  die  de  gantlche  week  fcharbier  gedron- 
ken ,  c.i  zich  met  de  gcringfte  fpyzen  behol- 
pen hebben,  moeten  hier  des  zondags  alles 
verteeren  'tgecn  ze  in  de  week  hebben  be- 
fpaani.  Daarenboven  komt 'er  noch  een  ze- 
ker (lag  van  menfehen,  zo  men  ze  anders 
menfehen  mag  noemen  ,  welken  de  Hol- 
landers ,  of  liever  d'Amfterdammcrs ,  met 
de  naam  van  Pluggen  doopen  ,  een  foort 
van  canalje ,  die  niet  en  fpreeken  als  van  met 
mclïen  te  vechten,  en  allerhande  moetwil* 
ligheden  te  verrichten  ,  en  die  geboren 
fchijnen  te  zijn  om  kwaad  te  doen.  Hier 
voeren  wy  gemeenlijk  wel;  en  zelden  kwa- 
men wy'er  van  daan  als  zo  dicht  beft 00 ven 
4at  wy  de  gantfche  poort  naauwlijks  rooi  jen 

kon- 
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konden.  Maar  zo'er  ooit  wonderlijke  naa- 
men  van  deunen  in  de  wereld  zijn  uitgevon- 
den ,  men  wcet'er  hier  af  te  fprecken :  want 
wie  heeft  in  Vrankrijk ,  of  in  eenig  Kriften 
land ,  ooit  gehoord  van  fanneman  en  Ale- 
moer  ,  een  posje  met  een  pieterfelitje  ,  de 
Haag[che  kermis ,  verkeerd  op  de  meid ,  een 
Bredaafch  bieri je ,  d'Ojtindifche  roo^cboom, 
en  duizend  andere  diergelijke  barbaarifche 
naamen.  En  zeker  het  danfen  zelf  gaat  zo 
wonderlijk  toe ,  en  deze  pluggen  en  pluggin- 
nen  maaien  op  zulk  een  vreemde  wijs  door 
malkander  heen ,  dat  ik'er  in't  eerft  hoofd 
noch  ftaart  aan  wift  te  vinden:  maar  gelijk 
men  metter  tijd  tot  alles  gewent ,  en  dat  ik 
ook  zelf  uit  nieuwsgierigheid  dit  danfen 
leerde,  kon  ik 'er  ten  laadten  geen  wange- 
vallen  meer  in  vinden  ;  en  ik  wift  zo  natuur- 
lijk te  fprecken  van  pas  jes,  vijfjes,  ^eventjes, 
jleepjes,  enz.  als  ofik'er  al  mijn  leven 'cr  by 
opgevoed  had  geweeft. 

Ondertutfchen  kwam  de  winter  op  hand ; 
en  dcwyl'er  als  dan  niet  veel  te  doen  valt, 
ter  oorzaak  dat  de  beurzen  der  geringe  lui- 
den toegevroozen  zijn  ,  begaf  ik  my  in  dien  ft 
by  een  Waard,  die  Speelhuis  hield ,  dat's 
te  zeggen,  een  huis  daar  des  avondts  opeen 
Fioofgefpeeld  wierd,  cn  daar  zo  wel  Juf- 
fers als  Mcfïicurs  kwamen ,  niet  gezament- 


d'ontfchaaktc  Tuffers.  in 

jk  maar  elk  op  zijn  eigen  hand.  Blocmcr- 
:'!  wat  heb  ik  hier  al  grollen  gezien;  en 
*  zouYr  noch  al  veel  meer  gezien  hebben  , 
ndien  den  Hoijpes  met  Mcjufïer  zijn  huis- 
rouw,  na  dat  zy  ettelijke  goederen  cp  cre- 
iet  hadden  genomen  (wantdcvvyl  zegroote 
tering  hadden , konden  zy  by  dezen  en  gee- 
en  gcloofs  genoeg  vinden)  niet  met  een  ftil- 
trom  hadden  doorgegaan  ,  ?t  geen  me  te 
cerfpect  dewyl  ik  bek  op  de  Waardin  had, 
ie  niet  van  de  ldijkften  was:  en  om  deze 
orzaak  warcn'cr  wel  meer  die  'er  't  oog  op 
adden  laatcn  vallen.  Niettemin  ,  vermits 
ijn  lierde  niet  van  d'ailerflcrkiten  noch 
waaften  was ,  kon  ik  my  over  dit  verlies 
noch  wel  trooften  ,  en  ik  had  de  zotheid  niet 
van  me  daarom  op  te  hangen  ,  of  door  mid- 
i  del  van  een  dragma  opium  den  eeuwigen 
flaap  te  zoeken. 

Kort  na  deze  tijd  geraakte  ik  by  een  troep 
Veldkomedianten  ,  met  dewelke  ik  op  alle 
kermifien  fwerfde,  en  daar  ik  mijn  rekening 
tamelijk  wel  by  wilt  te  vinden  :  want  ik  nam 
niet  alleelijk  mijn  oude  functie  waar ,  maar 
ik  fpcelde  ook  bywylen  een  relletje.  Mü- 
lerwijl  kwam  ik  te  verlieven  op  een  juftertje 
van  onzebende,  dicomtrentachtien  jaaren 
oud,  en  ichoonder  was  als  een  Vcldkome- 
diantiü  behoord  te  zijn  ,  om  geen  bekoo- 

ring 
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ring  in  d' aanfchouwers  te  verwekken.* 
'k  Vendie  alle  middelen  aan  om  het  geluk 
te  hebben  van  haar  omhelzingen  te  genieten; 
maar  alle  mijn  poogingen  waren  vruchte- 
loos :  weshal  ven  ik  dan,  ziende  d  at  ik  buiten 
dat  niet  tot  mijn  oogmerk  zou  konnen  ge- 
raaken ,  befloothaar  van  haar  vader,  die  mee 
een  lid  van  onzetroep  was,  ten  huwelijkte 
verzoeken,  'k  Deed  het ,  en  dewyl  mijn  per- 
foon  en  zeden  hem  nu  genoegfaam  bekend 
waren,  wierd  ik  niet  aigeilagen.  Ons  hu- 
welijk nam  dan  voortgang;  en  ik  geraakte 
door  dit  middel  in  de  bezitting  van  mijn 
Korneha,  die  my  in't  eerft,  dat  Js  te  zeg- 
gen zo  lang  als  de  heet  e  bui  jen  duurden,  de 
grootfte  gencgenthciddeswereldts  betoon- 
de :  maar  toen  die  bcgonden  te  verflaau- 
wen ,  vciflaauwde  ook  haar  liefde  ;  en  ik 
bevond  het  nu  waar  te  zijn ,  dat  de  vrouwen 
langer  om  hoog  ,  als  de  mannen  om  laag 
konnen  kijken.'  Hier  op  volgden  de  huis- 
krakkeelen;  en  indien  ik  vrede  wilde  heb- 
ben, was  ik  genoodzaakt  mijn  krachten  tot 
het  uiterite  te  vergen.  Niettemin  wierd  ik 
eindelijk  van  deze  plaag  verloft,  enwybe- 
gonden  ook  derhal  ven  een  veel  beter  leeven 
te  leiden;  want  mijn  huisvrouw  ter  zeide 
maand  van  een  dood  kind  bevallen  zijnde, 
leed  in  deze  arbeid  zo  veel  imerts ,  dat  haar 

de 
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de  lift  tot  het  b)flaapen  vry  wat  verging  * 
n  jat  ik  haar  wel  een  half  uurtje  bidden 
moeit  eer  ze  my  toe  wilde  laaten  eer  over  tc 
vaaren.  Zo  wonderlijk  loopen  de  wereld- 
fche  dingen:  men  beeld  zich  in  zo  men  de- 
ze of  geene  zaak  mag  genieten ,  dat  men  dan 
volkomentlijk  gelukkig  zal  wezen,  enon- 
i  dertuflehen  verftrekt  de  zelve  dikwils  tot 
eene  plaag ;  en  men  gevoelt 'er  eer  het  be- 
rouw af  als  men  wel  gedacht  had. 

Na  dat  ik  omtrent  anderhalf  jaar  ge- 
trouwd had  geweeft,  wierd  mijn  Kornelia 
ziek ,  en  geraakte  met  de  neus  in  't  bed.  Wy 
waren  toen  ter  tyd  te  Monnikendam  ,  en 
1  ftonden  op  ons  vertrek  na  Enkhuizen,  daar 
'  het  kermis  zou  wezen.  De  Compagnie  had 
gaarne  gezien  ,  dat  wy  gezamener  hand 
derwaarts  getrokken  hadden  5  maar  vermits 
mijn  Vrouw  van  dag  tot  dag  arger  wierd, 
vond  men  niet  raadzaam  haar  op  het  water 
tc  vertrouwen ,  uu  vrees  dat  deze  verande- 
ring haar  nadeelig  mocht  zijn.  Zy  teegen 
dan  op  weg ,  dc  wiil  het  geen  tyd  was  om  lan- 
ger te  wachten ;  en  ik  bleef  met  mijn  kranke 
bedgenoot  tc  Monnikendam,  alwaar  zy  drie 
dagen  na  het  vertrek  van  onze  bende  kwam 
te^fterven.   'k  Zou  niet  vaft  konnen  zeg- 
gen ,  of  ik  meer  verheugd  ,  of  meer  be- 
droefd over  haar  dood  was :  maar  dit  weet 
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Jk  wel,  dat  ik  een  ding  omtrent  haar  deed 
daar  men  niet  veel  voorbeelden  af  gevicn 
heeft  ,  en  daar  men  wel  een  vatl  befiuit  uit 
zou  konnen  maaken.  Mijn  geld  was  klein , 
cn  Holland  begon  my  tegen  Cc  (taan.  'k  Nam 
dan  het  beflujt  van  mijn  overlctdeuc  gema- 
lin aan  haar  vader  te  ftueren  ,  en  om  d'on  ko- 
ften van  een  doodkift  te  befpaaren  ,  pakte 
ik  haar  in  ftroo ,  benaaidc  haar  vervolgens 
in  een  Muskovifche  mat ,  en  droeg  haar  alzo 
op  mijn  { chouderen ,  even  als  of  het  iets  an- 
ders had  geweelt  (want  wie  zou  denken  dat 
een  man  zich  zijn  Vrouw  op  deze  wyze  kwyt 
zou  maaken)  ten  huize  uit,  beftellende  haar 
wyders,  met  een  brief  aan  haar  Vader,  in 
defchuit. 

Als  de  dood  my  dan  op  deze  manier  weer 
in  vryheid  had  gefield ,  begaf  ik  my  terftond 
na  Vrankrijk  ,  om  niet  achtervolgd  te 
worden  ,  en  over  deze  vreemde  wys  van 
bcgraaven  in  fwaarigheid  te  gcraaken.  Ko- 
mende te  Parys ,  bad  ik  het  geluk  (dank  heb 
de  goede  plunje  dien  ik  aan  had)  van  by  de- 
zen en  de  geenen  in  dekennis  te geraaken  ; 
cn  d'ervarenheid  had  my  zo  veel  wyshcidts 
gegeeven  ,  dat  ik  ceniger  maate  bekwam 
was  om  mijn  fortuin  te  maaken.  Ik  klom 
dan  al  langs  trappen  op  j  en  ik  heb  bet  oude 
fpreekwoord  waar  bevonden. 
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uit 4  ttilh  fecitque  puer ,  fudavit^  <T  alftt  * 
)ui  cupit  êptatam  curfu  comingtn  metam. 

cgenwoordig  ben  ik  Sckrctaris  van  ecri 
crioon  van  aanzien  ,  en  komende  van 
uiten ,  daar  ik  om  zijn  zaaken  geweeft  had , 
en  ik  tot  op  mijn  hembd  uitgefchud  :  't 
een  my  in  de  winter  al  vry  wat  mocijclijker 
evallen  zou  hebben,  want  ik  haat  de  kou- 
calsdcpcft;  maar  in  de  tyd  daar  wc  nu  in 
ijn  ,  is't  maar  plaizier. 

Ter  zelve  tyd  hoorde  zy  een  groot  geraas, 
n  zich  omkcerende  ,  zagen  zy  ettelijke  boc- 
n  haaft  iglijk  na  hen  toe  komen  (tappen  , 
cwapend  met  Musketten ,  itokken  ,  vor- 
;en,  en  ander  diergelijk  geweer.  Straks  hier 
na  ,  te  weeten  toen  ze  wat  nader  gekomen 
varen ,  riep  een  van  deze  krygsachtige  ben- 
Je,  dat  men  geen  vuur  zou  gceven  als  op 
lader  order,   en  dat  men  ondertuÜchen 
rachten  zou  aan  dehoekvancen  haage  hen 
Jepasaf  tefnyden;  't  welk  van  {"tonden  aan 
n  'twerk  gcftcld  wierd:  invoegen  dat  on- 
setwealdus  zich  wel  haaf!:  in  de  handen  van 
deze  Meiïieurs  vonden.  Een  grootcn  vle- 
el,  wiens  dikke  wangen  de  neus  byna  on- 
zichtbaar maakten  ,  hoewel  ze  anders  van 
een  burgerlijk  fatfoen  was ,  vroeg  hen  al 
ftamclcnde,  na  dat  hy  met  een  item  vari 
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Majeftcyt  gezcgt  had  dat  hy  deProkurciu 
van  de  Heerlijkheid  was,  waar  zydie  klede- 
ren hadden  gekreegen ,  voegende  daar  by 
dat  men  hen  in  'i  gevangen  huis  zou  zetten 
indien  zy  de  lieden  niet  aan  en  weezen  di( 
hen  de  zei  ven  verkocht  hadden.  Fabriciu; 
hier  op  beginnende  te  lagchen ,  antwoord- 
de  hem  j  mijn  borg  is  een  Molenaar,  ei 
die  van  mijn  makker  een  Heremyt:  maar 
indien  wy  geweeten  hadden  dat  men  borg 
moet  flellcn  als  men  een  kleed  aantrekt,  wy 
zouden  dan  zulke  wel  geëifcht  hebben  van 
dezelve  Melïieiirs,  die  d'onze  mee  hebben 
genomen.  En  ziende  dat  meer  als  twintig 
perfoonen  ,  welke  altemaal  zeiden  leden 
van  de  Iuftitie  te  zijn ,  hen  by  de  kladden 
greepen,  zcihy,  keerende  zich  naPolixe- 
nus;  zo  waar  als  ik  leef ,  de  Iuftitie  van  dit 
land  heeft  meer  leeden  ,   als  een  doezijn 
kreeften  pooten  hebben :  'kgeloof,  indien 
wy  zot  genoeg  waren  om  hen  te  laaten  be- 
gaan, dat  ze,  na 'k  het  aanzie,  ons  welaan 
het  rek  zouden  hangen ,  uit  vrees  dat 'er  de 
katten  aan  mochten  fnuiven,  en  dan  ver- 
volgens op  hun  gemak  ons  proces  maaken: 
de  laatfte  tyden  moeten  al  na  by  wezen  dat 
het  zo  verkeerd  in  de  wereld  toegaat.  De 
Boeren  ,  die  geen  fchertfcry  verftonden  * 
gaven  hen  ondertuflehen  ettelijke  fwaarwig- 
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d'ontfchaakte  Juffers»  I  *  7 
tige  bafïctoenen  en  nuiilpceren  ,  mitsga- 
ders een  conilderable  quantiteit  van  fchop* 
pen  in't  gat,  en  fleurden  hen  na  de  gevan- 
genis: maar  na  dat  men  de  zaaken  wel  ge- 
ëxamineerd had ,  bevonden  de  geenen ,  wel- 
ke over't  iteelcn  van  hun  klederen  klaagden, 
dat  de  leden  van  \  gerecht  zich  wel  dapper 
vergift  hadden.  Zy  verzochten  Polixenus 
en  Fabricius,  dat  zy  5t  hen  ten  beften  wil- 
den houden;  endezen,  zonder  eenige  uit- 
keering  te  doen  ,  noch  van  de  klederen, 
noch  van  de  muilpecren  diezy  van  dc  Boe- 
ren hadden  gekreegcn  ,  vervolgden  hun 
weg. 

Nu  hebben  wy  bevonden  dat  het  waar 
is't  geen  de  goede  luiden  zeggen,  zei  Fa- 
bricius tegen  Polixenus,  dat  een  ongeluk 
nooit  alleen  komt,  dewijl  men  ons  niet  al- 
leenlijk beroofd ,  maar  zelfs  ook  voor  Roo- 
vers  genomen  heeft.  \  Zyn  dagen  van  de 
wifpekuurige  Fortuin  ,  antwoordde  Poh- 
xenus ,  die  't  noch  wel  vry  wat  arger  met 
ons  zou  konnen  maaken.  Dat  's  treftclnkge- 
redeneerd  ,  voerde  Fabricius  hem  te  ge- 
moet ;  onze  goederen  zijn  van  de  Roovers 
cenomen  ;  onze  perfoonen  mishandeld , 
onze  eer  door  een  party  zotte  Boeren  op  een 
afcrijfelyke  wijs  gekwetft,  of  liever  door 
de  grilligheden  van  de  Fortuin  3  cnonder- 
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tuflchen ,  indien  men  u  gelooven  wil ,  moet 
men  deze  goede  IufYcr  noch  bedanken  voor 
«Je  gunfi.cn  die  zy  ons  gedaan  heeft.  \  Is 
\vaar,  vervolgde  hy  dat  het  een  ongelukki- 
ge niet  en  baat  de  grond  te  peilen,  eerhy 
in  't  water  treed ,  indien  hy  daar  zijn  doot  I 
moet  vinden  ,  en  dat  de  wijfte  Stuurman 
zich  van  allerhande  zecgcreedichap  gediend 
hebbende  om  de  hoogte  te  nccmen ,  ten  ein- . 
de  een  ichipbreuk  te  vermyden  ,  daarom 
niette  minder  op  een  klip  zeilt,  indien  het 
ongeluk  'er  hem  op  voert.  Deze  reden  is 
krachtig  en  welgegrond,  zei  Poüxenus, 
'k  verwachtezo  veel  niet  van  een  man,die  my 
tot  hier  toe  gefcheenen  heeft  zonder  eenige 
zorg  te  zijn  ,  en  bekwam  om  alles  meteen 
even  bezadigd  gemoed  op  te  vatten.  \V/y 
moeten  in  waarheid  ons  t  rootten  over  de 
dingen,  daar  geen  remedie  tegen  is:  maar 
als  men  een  gevaarlijk  hoofd  te  boven  is  ge- 
raakt, moet  men,  indien  het  mogelijk  is, 
om  geen  twe  maaien  in  het  zelve  gevaar  te 
zijn,  een  veiliger  ft  reek  necmen.  'k  Vcrfta 
uw  meening  ,  antwoordde  Fabricius  hem  al 
lagchende ,  een  kat  die  zich  gebrand  heeft 
fchroomt  voor  't  koud  water ;  en  zo  deed 
gy  ook,  toen  gy,  na  dat  gy  uit  de  ftorm 
ontkomen  waard,  deiugna  Holland  keer- 
de. yt  Moeit  me  van  bate,  zeiPolixenus, 

zien- 
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iende  dat  hy  hem  kennende  was  geworden» 

at  ik  wel  haaft  van  u  zal  moeten  fchciden , 
kwijl  ev  de  beminnelijk^  meniën  des  we- 
ekies ziir.  't  Is  waar,  antwoordde  Fabri- 
ius  daarop,  dat  ,  indien  ikin  dehel  was, 
k  mv  van  de  Duivelen  zou  doen  beminnen  5 
len  ik  zouwelmaaken,  dat  zeiaft  gaven  aan 
'd'Undraagcrs  en  d'Oudckleerkoopctt  van 
hunwvkcnommijn  klederen  regen  beterte 
,  verruilen,  zonder eemggeld toe  teg^ 
iAHeeck*cnop  een  ïtokje,  zei  Póh*e6us, 
indien  't  u  belieft  een  plaats  te  Jwfroefcn  > 
daar  wy  niet  ver  at  zijn,  zy  zudenmy  ver- 
plichten.    Hierop  vees  hy  hem  een  pad , 
'tgeen  derwaarts  leidde ,  en  verzocht  hem 
nochmaals  dat  hy  met  >TO  ^ 
maar  Fabricius  hem  met  allerhande  beleerd- 
heid  bedankt  hebbende,  namen  zy  oor- 
lof van  malkander  ;   en  een  iegelijk  een 
byzondcreweginüaandc,  vervoegden  1  o- 
lixenus  zich  na  zijn  wooning ,  om  een  beter 
nachtruft  te  genieten  ,   trachtende  de  ge- 
heügeois  der  moeilijkheden,  welken  An- 
pelikas  ftrafheid  en  Filaftes  bedriegerijen 
km  veroorzaakt  hadden ,  te  verhezen. 
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D  E 

BEDR  OOGENE 

MINNAARS, 

En 

d'ONTSCHAAKTE 

JUFFERS. 


VIERDE  BOEK. 

|&  Olixenus  bleef  eenige  tijd  in 
*  zijn  huis  ,  daar  hy  leefde  als 
een  by  zonder  man,oeffenende 
zich  met  de  jacht,  en  met  alle 
de  tijdverdryven  die  hem  in 
de  zin  fchooten ,  maar  inzon- 
derheid denkende  opAngelika,  dien  hy  niet 
vergeeten  kon  ,  ondanks  alle  de  rampen 
welken  hy  by  haar  had  gevonden.  Maar  ge- 
lijk zijn  reizen  hem  eenigermate  van  zeden 
veranderd  hadden ,  verliet  hy  het  landlee- 
yen,  om  te  Parijs  te  gaan  woonen,  daarhy 
terftond  in  de  groote  gezelfchappen  begon 

tc 
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e  verkeeren ;  en  weetende ,  dat  het  niet  wel 
n  voegt  voor  een  eerlijk  man  zonder  bedie- 
ning te  leeven  in  deze  plaats ,  daar  het  Hof 
is ,  gaf  hy  zich  in  dienft  by  een  Hartog ,  Fi- 
lander  geheeten  ,  een  der  aanzienlijkften 
des  Koningrijks  ,  die  zijn  verdiende  ken- 
nende, hem  een  zonderlinge  genegentheid 
toedroeg. 

Zo  haaft  als  hy  in  de  dienft  van  dezen 
Hertog  getreden  was,  ftond  hy  zeer  verwon- 
derd over  te  zien,  dat  den  geen,  die  hem 
in  de  hoedanigheid  van  Sekrctaris  diende , 
zijn  beminde  Fabricius  was.  Hy  ging  hem 
bezoeken  in  zijn  kamer  ;  alwaar ,  na  dat 
d'ecrfte  beleefdheden  afgelegt  waren ,  Fa- 
bricius ,  die  zijn  vrolijke  aart  niet  afleggen 
kon,  en  die  de  verdrietigftc  dingen  in  fchert- 
ïery  keerende ,  gewoon  was  zich  altijd  met 
eenig  kluchtig  verhaal  te  vermaaken ,  hem 
hebbende  doen  nederzitten  ,  van  hun  eer- 
fte  ontmoeting  met  hem  begon  te  fpreeken : 
maar  een  Lakey  hem  zijnde  komen  roepen 
uit  de  naam  desHertogs,  was  hy  genood- 
zaakt zijn  redenen  af  te  breken. 

Polixenus  bleef  dan  allleen  in  dc  kamer 
van  Fabricius;  en  in  deze  eenzaamheid  zijn 
gedachten  laatende  gaan  over  het  geen, 
'twelkhy  hem  van  zijn  rampen  en  tegen- 
fpocden  verhaald  had ,  nam  hy  een  ftukpa- 

H  5  Picrs> 
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picrs  ,  daar  hy  de  volgende  vaerzen  op 
JchrecF.  Fabricius  trad  in  de  kamer ,  zoals 
hy  even  geëindigd  had  met  (cbrijven.  Hy 
vilde  weer  heen  gaan ,  ziende  dat  hy  dc  pen 
ïioch  in  de  hand  had  ,  beeldde  zich  dcr- 
halven  in  dat  hy  bezig  was  met  iets  op't  pa- 
pier te  ftellen  ,  daar  een  ander  d'oogen  nicc 
over  mocht  laaten  gaan  :  maar  Polixcnus 
hem  hebbendé  doen  naderen  ,  overhandig- 
de hem'tgefchnft ,  daar  hy  het  volgende 
uitlas. 


Aan  FABRICIUS. 

Gelukkig  U  die  menfeh  ,  die  ,  fchoon  hem 

duyzjnd  rampen 
'Aantaken  ,  evenwel  zoodanig  weet  te  kam* 

pen 

Dat  hy  vertui nnaar  bljft  ,  f  :hoon  hy  ver* 

wonnen  fcheen , 
Jk^  hoor  Fabricius  ,  gy  zjyt  die  man  al* 

leen. 

Die ,  hoewel  z.eer  geplaagt  van  ''snoodlots 
grilligheden , 

TJw  wrevelig  gemoed  zoodanig  hebt  bedre- 
den , 

Sodamg  hebt  getemt  dat  *$  nu  niet  meer 
tnweelt 

Geliik.de  Zee fche  Golven  ,  maar  dat  het 
(ladtgdoelt ,  Op 


WW 
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Op  u/4drf  lydzaamheid  ;  ^'         4/  «w/ 

bloedverwanten , 
.Ddf  trouweloos  gefpuys  ,       «  ^4«* 

Befprongen  ,  wjf*  dfctt '  4?f«rg«f  frr  aarden 

neergevelt , 
Door  lydzaamheid  hebt  gy  verwonnen 
hun  gewelt. 
Door  lydzaamheid  hebt  gy  den  Hemel  zelfs 

verwonnen , 
Die  uw  onwaggelijk^  hert  niet  heeft  verwin- 
nen kpnnen , 
Wat  vlaag  ,  watform,  wat  ramp  hy  op 

u ftortte  af , 
Gy  echter  winnaar  blyft ,  en  acht  het  niet 
als  kaf , 

Dat  voor  de  wind  heen  vliegt.  Gy  z,ijt  in  al 
uw  poogen 

Met  u  beflormde  Fluyt gehee lijk  niet  bedroo- 

Maar  met  uw  moedig  fchip  ,  gy  eindelijk. 

zijt  geraakt 
ln  d' 'Haven  vol  van  ruft.  Wel  nu,  uw'  hert 

vermaakt* 

Dat  's  volgens  de  fraaifte  flyl  ,  zei  Fa- 
bricius  ,  ziende  Polixenus  meteen  minne- 
lijk gelaat  aan  ;  'k  maak  groote  ftaat  van 
den  Autheur  ,  en  ik  zou  zeer  befwaarlijk 

hebben 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

1  97  E  60 


124  beirtogent  MintttArs ,  en 

hebben  konnen  gelooven  dat  de  Poezy  zo 
wel  met  de  degen  over  een  kwam ,  indien  ik 
u  niet  op  de  daad  betrapt  had.  Ik  beroem 
my  over  deze  gaaf  niet ,  antwoordde  hem 
Polixenus ,  en  ik  maak'er  ook  mijn  werk 
niet  veel  af :  dc  rechte  Poceten  zijn  gemeen- 
lijk lieden ,  welke  arbeiden  volgens  een  ze- 
kere eenzinnigheid ,  die  zy  Verrukking 
noemen ,  en  die  hen  dikwils ,  zonder  eenige 
grond,  een  Kcifcr  in  een  Harder,  en  een 
Harder  in  een  Keizer  ,  doet  veranderen ; 
de  winft  van  een  veldflag  toefchrijven  aan 
een  groote  Held  oteen  fieren  Schermer ,  en 
hem  vervolgens  in  zegenpraal  doen  leiden 
door  flechte  Soldaaten  daar  hy  den  gevange 
af  is;  en  aldus  hun  geeft  vermoeijende,  om 
een  werk  te  voleindigen,  en  veranderende 
alle  dingen  meermaalen  van  gedaante  als  een 
kameleon  van  koleur  verandert ,  bouwen 
zy  hun  fortuin  op  de  fondamenten  van  Jt  be- 
lluit  eensSonnets,  of  op  die  van  eenige  an- 
dere foort  van  vacrzen ,  mcenendc  dat  ze  de 
gantfehc  wereld  gewonnen  hebben ,  als  het 
wel  na  hun  zin  uitvalt.  Maar  de  wijftcn  zijn 
de  geenen,  die  'er  zich  af  dienen  by  manier 
van  tijdverdrijf,  en  arbeiden  volgens  het 
onderwerp  'tgeen  zy  voor  zich  zien  ,  of 
volgens  't  verhaal  van  een  hiftorie ,  gelijk  ik 
tegenwoordig  ten  uwen  opzichte  heb  ge- 
daan. ^  Zo 


tPontfchaaht  fufers.  12  J 

Zo  als  hy  deze  woorden  eindigde,  hoor- 
den zy  een  groot  geweld  op  het  hof,  cn  ftee- 
kende  't  hoofd  ter  venfter  uit ,  zagen  zy  den 
Switfer  bezig  met  den  Prokureur  van  Filaf- 
ter.  Dezen  Switfer,  die'er eerft nieuwlings 
gekomen  was,  kende  den  Prokureur  noch 
niet,  en  had  hem  te  rug  geftooten,  mee- 
nende  dat  htt  een  Schout  was ,  die  daar 
kwam  om  eenige  vangft  op  te  doen.  Den 
Prokureur  ,  die  op  zijn  recht  fteunde,  en 
die  niet  gewoon  was  op  deze  wijs  opgehou- 
den te  worden,  drong  flechtsdoor;  maar 
de  Switfer  greep  hem  in't  houden  van  de 
plaats  by  de  lurven,  en  fleurde  hem  weer  na 
de  deur,  geevcnde  hem ondertulTchen een 
fnees  of  anderhalf  klappen  aan  't  oor  ,  en 
fcheurende  zijn  rok  in  it ukken.  Polixenus 
en  Fabricius  liepen  metter  haaft  na  bene- 
den, omorderinditwerkteftellen:  maar 
den  Switfer ,  die  nu  geloofde ,  dat  de  geenen 
die  toe  kwamen  loopen  om  den  armen  Pro- 
kureur te  helpen ,  hem  kwamen  helpen  beu- 
ken ,  zei  hem  in  zeer  barbarilche  termen , 
om 'er  zijn  procfftuk  op  een  fatzocnlijke 
wijs  aan  te  toonen ;  mijn  Hccren  gaat  vry 
weer  heen ,  'k  zal  dit  werk  alleen  wel  klaaren, 
of  zo  gy'er  d'aanfchouwers  af  wilt  wezen, 
zo  blijft  maar  een  weinigje  ftaan  ,  'k  zal  too- 
nen dat  ik  een  man  ben  die  mijn  officie  weet 

waar 
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waar  tc  nccmcn.  Den  Prokureur  die  onder- 
tufTchen  weeropftond  (want  den  Switlerhad 
hem  alreedts  tegen  de  grond  gcfmeeten  ) 
teeg  aan't  loopen  zo  hard  als  hy  kon,  met 
een  vaft  voorneemsn  Van  niet  eer  wederom 
te  komen,  voor  hy  hem  met  een  goede  ge- 
leide haaien  liet. 

Weinig  dagen  daar  na  vond  Polixcnus , 
zoals  hy  van  buiten  weer  in  de  ftadkwam  , 
een  man  aan  de  poort  van  des  Hertogs  huis, 
die  hem  verwachtte ,  om  hem  een  tocgeze- 
tjeld  papier  t' overhandigen.  Hy  nam  het 
aan,  en  het  geopend  hebbende,  vondhy- 
'er  het  volgende  in  gefchrceven. 

Bericht  aan  PO  L  I X  E  N  U  S. 

IK  verkeerde  ten  huize  van  uw  vader ,  toen 
hy  leefde.  9%%4&  geboorte  met  die  van 
noch  een  andere  broeder,  welke  op  een  dracht 
met  ü  ter  wereld  kivam,  en  Alfonfus gehee- 
ten  wierd.  Zy  baarde  een  gr  oote  blydfchap 
aan  uw  vader  ,  die  u  alle  beiden  betrachtte 
aheengefchenkyan  den  hemel  gebonden  in  een 
tijd  dat  zijn  vrouw  buiten  hoop  %vas  van  zjjn 
gedacht  te  vermeerderen.  Dtwyl  menu  voor 
den  oud II e  hield  ,  wierd  hy  in  huis  opgevoed, 
§n  Alfonfus  op' t  land  gebonden ,  om  aldaar 
9pgebra£ht  te  worden  7  maar  de  vrouw  van 

een 
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£  ontschaakte  lufers.  tl? 
een  rijk^  burger,  die  geen  kinderen  had>  fe- 
dert  lange  tijd  veinz.endcfwangertewezjn* 
alzo  zy  met  geweld  een  kind  wilde  hebben  > 
kocht  my  om ,  om  Alfonpus  van  zijn  Voedjler 
te  gaan  Jïeelen.  *kJSIam  dan  mijn  tijd  z,o  wel 
waar ,  dat  tk^hem  tn  handen  krteg  ,  zijnde 
hy  toen  noch  maar  drie  dagen  oud;  en  Ombracht 
hem  ineen  huis ,  daar' zjjn  gtwaande  moeder 
hem  verwachtte,  welige  om  haar  lufi  te  vol- 
eindigen ,  my  aan  haar  man  zond,  die  toen 
ter  tijd  in  de  flad  zjek^  te  bed  lag ,  wm  hem  te 
peggen,  dat  zy ,  overvallen  door  de  fmerten 
des  arbeidt s  ,  op  de  zevende  maand  gelegen 
was  van  een  zoon,  dien zj genoot zjtakt pad 
ge  wee  ft  ter  fond  ie  deen  docpen  ,  vermits  hy 
z,eer  [wak  ter  vjercld  was  gekomen ,  endat 
hy  [• 'abricius  genaamd  was.  Op  dit  woord 
van  Fabricius  dooreen  ontroering  bevangen 
wordende,  ftond  hy  eenigc  tijd  in  diepe  ge- 
dachten ;  waar  na  hy  vervolgde.  Ik  keerde 
kort  daar  na  Weer  na  het  dorp,  daar  tl(  de 
froed(Ier  van  Alf  onpas  in  degreotjie droefheid 
des  wereldts  vond  ,  fcheure?ide  zjch  'thair 
Hit  9t  hoofd  ,  alzo  z.y  geloofde,  dat  hy  door 
eenig  wild  beeft  tveggenomen  was  ,  te  meer 
dtwyl  zy  de  deur  h  id  laaten  open  ft  aan  toen  zjy 
uit  was  gegaan.  GtWtkJh  W  alle  deeleneen 
booswicht  was  ,  en  dat  de  goede  vrouw  zjch 
hier  over  in  een  uitjleckende  verlegcntheid 
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i  2  8  De  bedroogene  Minnaars ,  en 
vond,  gafik_haar een valfche getuigenis ,  om 
uw  ouders  wits  te  maken ,  dat  uw  broeder  Aan 
de  flutpen  overleeden  was.  Ondertufchen 
wierd  hy  opgetrokken  door  den  geen,  die' er 
de  vader  af  meende  te  z.i)n ,  welke  hem  ter 
fludie  (luwde,  en  de  goede  letteren  deed  lee* 
ren ,  in  het  voorneemen  van  hem  met  eenig  aan- 

groote  ongeneugte  verliet  hy  hem  ,om  na  Ame- 
rik*  te  trekken  ,  ponder  dat  iemand  zjwet 
vrienden  hem  tv ederh ouden  kon, en  men  heeft- 
eer geen  tyding  af  gekreegen ,  dan  alleenlijk 
dat' er  na  de  dood  zjyner  gewaande  ouders  een 
'jongman  aan  hun  huis  kwam ,  die  zich  voot 
hun  z.oon  uitgaf:  doch  de  vrienden  der  over- 
leedenen ,  welke  der  welver  goederen  aan  zjch 
hadden  getrokken  ,  vergieten  hem  ,  hoewel 
hy  kenbaar  genoeg  was  aan  een  zieker  teken  op 
de  boven (le  lip ,  daar  hy  mee  ter  wereld  was 
gekomen,  't  Is  genoeg  zei  Polixenus/k  moet 
zoterftond  mijn  twijfelingen  gaanverklaa- 
ren ;  den  geen ,  daar  dit  gefehrik  af  fpreekt , 
zal  hier  niet  zeer  ver  van  daan  wezen.  Hy 
meende  op  dit  oogenblik  Fabricius  te  heb- 
ben gaan  opzoeken ;  maar  de  perfoon ,  die 
hernat  gefchrif  ter  hand  had  gefteld  ,  ver- 
zocht hem,  dat  hy't  ten  vollen  uit  zou  ke- 
zen ,  't  geen  hy  deed  met  deze  woorden.  Ns 
dezj  z,o  harde flagvoor uw gantfche geflacht, 

kwam 


m 
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wam  ih^in  lange  tijd  niet  ten  huize  vanuit 
ader\  en  toen  Hiervoor  d' eer fte  maal  mijti 
«eten  weer  in  zet  t  ede ,  ver  fond  ik^  dat  hy  en 
ijn  vrouw  ,  <?p  de  valfche  getut genis  welke 
JToedfter,  aan  witn  zy  Alfonfus  hadden 
eeven,  aan  hem  vertoonde,  geloofd  hadden^ 
hy  dood  was.  uildus  is  mijn  bedrog  nitt 
tdekt  geworden  :  maar  om  met  geen  be- 
waarde gewijfe  uit  de  wereld  te  fchetden,  doe 
I  k^u  deze  verklaaring  op  mijn Jïerfbed ,  bid* 
yende  u  te  vergeet  en  de  beleediging ,  welke  i^ 
n  deze  gelegentheid  ten  uwen  opzichte  bc~ 
aanheb, 

ANTONY. 

Hier  vond  Polixenus  het  eind  van  het  ge* 
chrift  met  dat  van  zijn  geduld.  Hy  liep  na 
abricius,  dien  hy  zeer engelijk omhelfde, 
^eggende  hem ,  dat  hy  zijn  broeder  was ;  daar 
iy  zich  te  meer  af  verzekerde  door  het  te- 
;en ,  't  geen  hy  onder  het  hair  van  zijn  baard 
ond.  Men  kon  deze  beminnelijke  broeders 
liet  van  malkander  ichciden :  zy  lchreiden, 
'oor  een  overmaat  van  blydfchap,een  vloed 
fan  tranen  ,  tcrwyl  hun  aanzichten  als  op 
malkander  gclymd  waren;   en  de  natuur 
oonde  in  deze  gelegentheid  zodanig  een 
ontroering ,  als  ze  ooit  heeft  doen  blijken 
alle  de  geenen ,  welken  zy ,  die  door  even 
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diergelijke  driften  getroffen  zijn  gewceft, 
beproeidkonnen  hebben. 

Ik  verlaat  met  vreugde  de  naam  van  Fa- 
bricius ,  dien  ik  tot  noch  toe  gevoerd  heb 
zei  Alfondif  tegen  Polixenus,  nadatzyal 
le  beiden  een  weinigje  van  hun  cerfte  ver- 
rukking  waren  bekomen  ,  en  ik  neem  d 
geene  aan  die  my  heden  voor  uw  brocde 
doet  kennen ;  maar  dewyl  ik  lut  geluk  he 
van  die  te  zien  moet  ik  u  mijn  geheimfte  ge 
voclens  gaan  vcrklaarcn :  en  ik  zal  begin 
nen  met  een  zaak,  welke  ik  hoop  dat  unie 
onaangenaam  zal  wezen.  Ik  ben  federt  eeni- 
ge  tijd  ,  gevangen  in  de  zoete  boeijens  van 
een  jonge  Juffer  Lizagcheetcn ,  zuftervan 
een    Edelman   Alcippus  genaamd  ,  een 
groot  vriend  van  Filander.  Zy  woont  by 
hem  in  zijn  huis  ,  't  geen  hier  maar  vijftien 
mijlen  van  daan  is,  alwaar  ik  haar  verfchci- 
dene  maaien  heb  wezen  bezoeken ;  en  zelfs 
{taan  onze  zaaken  al  op't  punt  van  'thuwc*  < 
lijk.  Gy  hebt'cr  maar  alleenlijk  uw  bewilli- 
ging toe  te  geven  ;  en  derhalven  zullen  wy, 
zo'tu  beliert,  ons  te  famen  derwaarts  ver- 
voegen. Polixenus  beloofde  aan  zijn  broe- 
der Alfonfus,  dat  hy  hem  overal  zou  ver- 
zeilen daar  het  hem  beliefde,  verheugd  zijn-  j 
de  dat  hy  een  zo  gunftigcgelegentheid  had 
om  zijn  eerfte  broederlijke  gedicnftighedeaT 

te 
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tc  bewijzen ;  invoegen  dat  zy  zich  tot  deze 
tocht  gereed  maakten. 

De  dag,  op  de  welkePolixenus  met  zijn 
broeder  Alfonfus  na  het  huis  van  Alcippus 
zoude  gaan,  gekomen  zijnde  ,  deed  hem 
het  verlangen  om  zijn  bekoorlijke  Lira  tc 
zien,  zijn  vertrek  verhaaiten;  invoegen  dat 
zy  des  morgens  zeer  vroeg  op  weg  flocgen , 
zittende  op  Filandcrs  paarden.  Zy  onder- 
hielden malkander  eenige  uuren  lang  met 
nieuwigheden  en  gemeene  praatjes ,  dan- 
kende inzonderheid  den  hemel  voor  dat  hy 
hen  by  malkander  had  gebracht. 

Zo  als  ze  nu  door  een  dorpje  reeden  3 
bracht  Alfonfus  ,  willende  Polixcnus  ver- 
maaken,  hem  by  den  Schoolmccftcr  ,  dien 
hy  kende  ,  dcwyl  hy  ten  zijnen  huize  vcr- 
fchcidene  maaien  geflaapen  had.  Deze 
Meefter  hen  binnen  ziende  treden  ,  ftond 
op  van  zijn  omgekeerde  turfmand  ,  die  hem 
tot  een  ftoel  diende ,  en  zei  tegen  zijn  Schoo- 
lieren  ,  welke  rondom  hem  zaten  ,  op  (luk- 
ken van  oude  balken  oi  blokjes  ,  furgite  ju- 
venes.  Straks  (tonden  zy  op  ,  zo  recht  als 
kaarfen  ,  en  decden  akemaal  te  gelijk  een 
zeer  treffelijke  groetenis  ,  met  (wikke  en 
fterke  (temmen  ,  na  de  ma3t  van  hun  ouder- 
dom; 'tgeen  een  zo  welklinkende  harmo- 
nie maakte,  als  of verfcheidenc kwalijk ge- 
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fteldc  orgelpijpen  tegelijk  hadden  gefpeeld 
De  rok  van  dezen  Schoolaap  was  totgebon- 
den met  een  gordel  van  parkemem  ,  daar 
een  hand  volgorden  aanhing.  Hv  had  een 
ouwerwetie  vierkantige  muts  op't  hoord, 
en  een  paarmorfigeholblokktn  aan  de  voe- 
ten ;  en  zettende  zijn  trony  in  een  zeer  mee- 
ftcragtige  plooy  ,  üond  hy  omtrent  een  half 
uur  lang  met  hen  te  praaien  wegens  de  goe- 
de orde  die  hy  pretendeerde  in  zijn  fchool 
t'onderhouden:  waar  nazy  weer  voortgin- 
gen. 

Die  wyze  perfoon  ,  zei  Alfonfus  tegen 
Poiixenus,  zou  de  copy  wel  gelijken  van 
een  Meefter  ,  die  my  in't  A.  B.  C.  onder- 
weezen heeft  ,  indien  hy  in  plaats  van  zijn 
muts  een  hoed  op  had  ,  waar  van  de  rand  in 
de  gedaante  van  een  halve  maan  uitgefneden 
was,  om  hem  't  licht  niet  te  verduilceren  , 
en  in  plaats  van  zijn  holblokken  een  paar 
natte  pantoftelen,  die  buiten  twyfel  wel  zo 
zacht  vallen.  Maar  dewyl  deze  ontmoeting 
my  aan  mijn  jeugd  doet  gedenken ,  zult  gr 
my  toefïaanu 'er  iets  af  te  zeggen,  'twelkti 
niet  minder  vermaaken  zal  als't  geen  gymy 
alreedtshebt  hooren  (tellen. 

Toen  ik  het  ichool  van  dezen  Meefter 
verliet ,  befteedde  men  my  in  de  koft  by  een 
Schryver,  die  nooit  in  de  tegenwoordigheid 
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van  zijn  Koftgangers  at,  vreezendc  ben  te 
doen  gedenken  dat  men  eeten  moeft  j  en 
als  hy  ons  eenige  fpijsopfchafie,  had  men 
byna  de  geheugenis  van  hei  voorgaande 
maal,  't  geen  al  lang  verteerd  was,  vergee- 
ten.  Deze  vervloekte  vrek  trouwde  kort 
daar  na  een  vrouw,  die  zo  wel  met  zijn  hu- 
meur over  een  kwam ,  datzy,  uit  vrees  van 
zijn  beurs  te  zien  uitdroogen ,  wel  haaft  een 
20  geregelde  onderhouding  van  vallen  in 
zijn  buis  inbracht,  als  de ftrengfte Kluize- 
naars zoude  konnenwaarneemen.  Zyineed 
ons  brood  zo  geweldig  dun  ,  dat  ik  mijn 
portie  eens  in  een  kom  wierp,  daar  ze  een 
zee  r  erbarmelijke  fop  in  maakte ,  om  te  zien 
oPcr  ook  wel  in  te  gronde  zou  konnen  gaan: 
maar  deze  harpy  bemerkende  dat  ik  het  uit 
kwaadwilligheid  had  gedaan ,  ftrafte  my  met 
een  vaften  van  byna  vier-en-twimig  uuren ; 
want  men  gebruikte  hier  geen  and.rc  ftraf 
tegen  de  Koftgangers  als  de  gecnevanhen 
tegen  hun  dank  fober  te  doen  worden. 

Men  duurde  my  dan  dien  avond  zonder 
eeten  na  bed ;  maar  ziende  dicht  by  mijn 
flaapplaats  dc  korf  ,  daar  gemeenlijk  het 
brood  ingclegt  wierd ,  aan  de  muur  hangen, 
bekommerde  ik  my  daar  niet  mee,  en  ikbe- 
floot'er  des  nachts  een  verwoede  ftorm  op 
te  leveren ,  verheugd  zijnde  dat  ik  de  wa- 
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penen  gevonden  had  die  bekwaam  waren  om 
den  honger  te  dooden:  doch  gelijk  de  dui-, 
vel  altyd  in't  wargaren  is,  vond  ik'erniet 
als  vuil  tafelgoed  in.  Dit  fpeet  my  zo  gewel- 
dig, dat ikmijn kneukelsop  de  vcrmalcdy- 
dc  korf  te  fchande  flocg,  even  alsof  die'er 
d'oorzaakaf  was  dat  ik'ergeen  brood  in  had 
gevonden,  'k  Kon  die  gantlche  nacht  niet 
llaapen  •  en  mijn  darmen  rammelden  zo  ge- 
weldig, als  of  ze,  op  de  wys  van  de  kaats- 
ballen als  ze  wit  gemaakt  worden,  heen  en 
weer  gefchud  wierden.  Des  anderen  daags 
morgens ,  als  ik  opgefïaan  was  ,  maakte 
mijn  Mecftcr  my  een  materie  gereed,  daar 
iknafchrijvenzou,  in  plaats  van  my  te  doen 
ontbijten,  'k  Had  zulk  een  honger,  dat  ik 
hem  al  fchreijende  omeeten  vroeg.  Hykeck 
my  over  dwars  aan  ,  engaf  my  zes  amande- 
len, die hy  uit  zijn  zak  trok,  en  vervolgens 
deed  hy  een  groote  les  wegens  de  loberheid  , 
zeggende,  dat  men  niet  veel  ccten  moeit, 
om  een  vergadering  van  kwaade  humeuren , 
die  gemeenlijk  in  d'opgepropte  ligchaamen 
plaatsgrijpen,  te  vermyden.    éindelijk , 
5k  wierd'er  op  een  zo  goede  wys  gefpijft, 
dat  ik  wel  haaft  zo  mager  wierd  als  een  ge- 
raamte, zijnde  mijn  oogen  zo  diep  in  't  hoofd 
gezonken  als  de  kogel  in  een  pistool  ;  en 
in  mijn  wangen  waren  twe  kuilen ,  daar  men 

go 
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emakkelijk  met  nootcn  in  gcfpceld  kon 
ebben. 

Inmiddels  gebeurde  het  dat  mijn  Matros 
aneenhaarer  gcbuuren  te  bruiloft  genood 
ierd;  en  de  wy  lik,  ter  oorzaak  van  eeni- 
c  geringe  dienften,  ecniger  maateinhaar 
unftftond,  verkoos  ze  my  om  met  haar  tc 
aan  ,  daar  ik  een  grootc  blyclichap  over 
ad:  want  ze  beloofde  my,  dat  ik  mijn  huik 
olzoueeten.  Wy  gingen  dantefamenin 
eBruidtsmis,  die  ons  vry  wat  tc  lang  duur» 
.e;  want  federt  dat  mijn  Mitrcs  diebrui- 
oftstijding had  gehad,  hadden  wy  nirt  ge- 
beten :  cnderhalven  vielen  ons  alle  oogen- 
blikken ,  welke  liet  maal  vertraagen  konden, 
geweldig  verdrietig.  Toen  dc  trouw  verricht 
was  ,  wierd  het  gczelfchap  in  een  herberg 
gebracht,  daar  de  bruiloit  gr  Souden  zou 
worden.  In  't  intreden  van  de  zaal  t  rok  mijn 
Matres  een  grootc  Dartiende  half  uit  haare 
beurs,  welke  zy  uit  gekoozen  had  om  haat 
qefchenk  tc  doen.  Zy  wierp  zezo  hard  als  't 
mogelijk  was  in  het  bekken  'tgeenvoorde 
Bruid  ftond ,  op  dat  ze  des  te  grooter  geram- 
mel mocht  maaken;  en  vervolgens  liep  ze 
na  de  tafel,   alwaar  een  der  befte  plaatfen 
gekoozen  hebbende  ,  zat  ze  daar  een  tyd 
lang  alleen  eer  de  fpys  opgedikht  wierd , 
daar  zeniet  weinig  o ver Ytroaafd was ,  ge- 
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loo  vende  mogelijk  dat'er  die  dag  niet  te  doen 
2ou  vallen.  \Vat  my  belangt ,  dewylik  my 
inbeeldde  dat  ik  ook  niet  tydts  genoeg  aan  't 
Schranzen  zou  vallen,  liep  ik  in  de  keuken , 
om  daar  by  provifie  wat  op  rekeninge  te  nee- 
men.  Gelijk  mijn  hair  zeer  koic  was,  ver- 
mits mijn  M  .citer  my  kort  te  vooren  ge- 
ichooren  had  op  de  wijs  der  koorjongens 
om  de  Mis  te  helpen  zingen,  meende  de  Kok 
een  goede  Krauwel  gevonden  te  hebben  , 
te  meer  om  dat  mijn  hair  niet  inde  fpijfen 
zou  vallen.  Hy  greep  my  danbydenarm, 
cn  wilde  my  het  (pit  doen  draaijen  ;  'tgeen 
een  grootc  wanorde  veroorzaakte  :  want 
terwijl  de  Kok  my  na  zich  trok,  cn  dat  ik 
hem  den  arm  ontrukken  wilde,  raakten 'er 
ettelijke  potten  om  ver,  en  al  het  fchoone 
ingewand  iVom  langs  de  vloer. 

Als'cr  nuopgediicht  was,  deed  mijn  Ma- 
tres  my  wel  zien ,  dat  haar  kaakebeenen  niet 
verroeft  en  waren ,  cn  dat  zy  niet  (ober  en 
was  dan  als  zy  in  haar  eigen  huis  at :  want 
niet  alleenlijk  laadde  zy  haar  pens  meteen 
dubbeldeportic,  ombaar  dartiendehalf  wel 
tebeftceden,  maar  ze  gaf  my  ook  verschei- 
dene zeer  fchoone  pillen,  die  zcftoutclijk 
uitdefchotclsnam,  en  als  z'cr  nietbykon 
reiken  ,  vroeg  zy'er  d'andere  gaflen  om, 
eyen  alsof  het  voor  een  bcluftc  Vrouw  ge- 
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eefthad;  maar  terwijl  ik  bezig  was  met  a* 
deze  compofïtic  in  een  fervet  te  knoopen  , 
5t  geen  zy  my  ten  dezen  einde  had  doen  mee- 
nccmen  ,  rukte  de  Waard  het  my  uiü  de  han- 
den, meenende  dat  het  een  van  de  zijnen 
mocht  wezen,  'k  Wilde  mijn  toevlucht  tot 
mijn  Matres  neemen  ,  op  dat  ze  haar  goed , 
daar  ik  maar  de  bewaarder  af  was,  weer  ei- 
gene mocht  j  maar  ik  had'erde  fchandeaf : 
want  (tellende  voor  deze  reis  haar  eer  boven 
\  haar  goed,  liet  zy  het  fervet vaarcn.  Zelfs 
s  zei  ze  met  een  vergramd  gelaat,  zo  hard, 
1  dat  het  een  iegelijk  we  l  hoorcn  kon  ;  ziet  die 
kleinen  flokop  eens,  zou  mm  niet  zeggen 
dat  hy  tot  onzent  hongerbrokte.  Doch  ik 
zag  my  over  dit  affront  wel  haaft  gewroken  ; 
want  de  tafel  opgenomen  ,  en  de  gaftcn  aan 
5t  danfen  geraakt  zijnde,  daar  mijn  Matres 
haar  behendigheid  ook  in  betoonen  wilde, 
raakte  een  van  haar  rokken  los ,  en  viel  haar 
op  de  hielen :  en  tot  alle  ongeluk  zag  men 
daar  twe  groote  blikke  zakken  in  ,  vol  van 
allerhande  fpijzen  ,  gebraaden  en  gezoden  , 
zo  als  z'ct  maar  ftilletjcs  had  konnen  weg- 
moffelen ,  *t  geen  aan  het  gezelfchap  een 
ichoon  onderw  orp  tot  lagchen  gaf. 

Onze  twe  Pensbroeders  ondertuflehen 
tegen  de  middag  in  een  groot  dorp  gekomen 
pijnde,  fteegenafj  en  willende  zolang  niet 

l  5  in 
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in  de  herberg  blyven  zitten  tot  dat  men  hen 
het  maal  bereid  had,  wandelden  zy  na  de 
vicrlchaar  van  het  dorp ,  daarze  verfcheide- 
nezaaken  zagen  bepleiten,  over  de  welken 
den  Rechter  vonniflen  velde  ;   maar  den 
Secretaris  ,  die  in  flaap  gevallen  was , en  wel 
treffelijk  zat  te  knikkebollen ,  Ichreef 'er  niet 
een  woord  van  op.  Onder  anderen  fprak  hy 
'er  een  ,  't  geen  hen  al  vry  koddig  voor- 
kwam, 't  Gefchil  was  aldus:  een  zeker  paard 
had  zo  voor  zijn  plauier  wat  over  een  koorn- 
akker  geloopen,  endenMeefter  des  akkers 
eifchte  vergoeding  van  dc  fchade  welke  het 
paard  daar  had  gedaan ;  waar  tegen  den  ver- 
weerder inbracht,  dat  zijn  paard  niet  op  den 
akker  geloopen  was  als  om'er't  onkruid  af 
t'eeten.  Mijn  Heer  den  Rechter  zich  hier 
over  een  weinigje  bedacht  hebbende,  or-' 
donneerde  dat  den  vhTcher  binnen  dc  tyd 
van  drie  dagen  fumYantclijk  bewyzen  zou , 
of  dit  paard  in  zijn  koren  geloopen  was  met 
het  voornccmen  van  het 'te  bederven,  en 
dat  den  vermeerder  behoorlijke  blijken  zou 
brengen  dat  het  paard ,  toen  het  in  't  koorn 
was  getreden ,  niet  van  intentie  had  ge  weeft 
daar  iets  anders  te  doen  als'er't  onkruid  af 
t'eeten.  Deze  vent  had  zo  veel  darmen  niet 
in  de  kop  als  den  andere  Dorprcchter,  voor 
wien  een  zaak  bepleit  wierd  door  een  zeer  ge- 
leerd 
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eerd  Advokaat ,  die  wel  gewild  had ,  welke 
et  den  Rechter  wat  toppen  willende ,  een 
mgte  van  fraije  wetten  bybracht  uit  Tribo* 
nius,  Alcxander,  Papinianus,  Cujacius, 
artholus,  Iafon,  deDigeitcn,  en  het  Co- 
ex.  De  Boer ,  die  deze  vreemde  naamen 
niet  en  verftond  ,  zou  zich  dapper  verlegen 
gevonden  hebben  ,   indien  hy'er  op  had 
moeten  antwoorden  ,  maar  weetendc  dat 
i  dezen  Advokaat  veel  gereifd  had ,  zei  hy  hem 
;  na  dat  hy  zijn  pleidooy  had  geëindigd;  al 
\  dat  gy  daar  bygebracht  hebt  is  krachtig  en 
1  wel,  maar  de  Partyen,  die'er  niet  af ver- 
!  {laan  ,  zullen  gcloovcn  dat'cr  bedrog  in 
ftcekt,  zoikuaar  een  vonnis  over  geef:  en 
hier  op  ftelde  hy  de  zaak  acht  dagen  uit. 

Als  Polixcnus  en  Alfonlus  vervolgens 
weer  in  hun  herberg  gekomen  waren ,  ver* 
ftonden  zy,  dat'er  een  zeer  klugtige  zaak 
voorgevallen  was.  Twe  Kraamcrs,  die  daar 
in  getreden  waren  om  'er  te  fchafren  ,  in  een 
kamer  gebracht  zijnde,  deed  den  een  zich 
terftond  de  laarzen  uit  trekken  ,  en  ging  met 
zijn  fchoenen  ten  huize  uit ,  om  eenige  zaa- 
ken  in  het  dorp  te  verrichten.  Dc  Waardin, 
dickortdaar  na  in  hun  kamer  trad,  ziende 
de  laarzen  in  een  hoek  (laan  ,  trok  ze  uit 
nieuwsgierigheid  aan  ,  om  te  zien,  of  die 
dingen  haar  ook  wel  pallen  zouden.  Den 

geen 
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geen  van  deze  tweKraamers,  die  alleen  in 
de  kamer  wa*  gebleeven ,  hier  uit  genoeg - 
faam  bemerkende  dat  zenic  t  van  d'allerfne* 
digftenwas,  greep  haar  by  de  hand,  danfte 
een  courant  met  haar ,  en  wierp  haar  vervol- 
gens achter  over  op  een  bed.  Den  Waard 
onderwijl  willende  gaan  vraagen  ,   wat  hy 
ben  toe  zou  maaken,  en  de  deurgeflooten 
vindende,  keek  door  het  fleutelgat,  en  zag 
vier  laarzen  ,  die  dapper  met  malkander 
aan  \  arbeiden  waren ;  waar  op  zich  inbeel- 
dende dat  dezetweKraamers  malkander  ver- 
moordden (want  hy  had  den  een  niet  zien  uit 
gaan)  ter  oorzaak  dat  zy  in't  intreden  al 
eenige  harde  woorden  hadden  gebruikt,  liep 
hy  metter  haaft  na  vooren  om  eenige  gebuu- 
ren  te  hulp  te  roepen,  van  de  welken  een 
onder  anderen  ,  die  buiten  twyfel  met  de 
Prins  over  de  Maas  had  geweelt ,  de  zaak 
hebbende  hooren  vertellen  ,  rond  uit  zei , 
dat  mendietweperfoonen  behoorde  te  ver- 
branden ,  dewyl  ze  malkander  met  zulk  een 
onbarmhertigheid  in  de  huid  Raken.  Einde- 
lijk, zy  gingen 'er  altemaal  na  toe;  en  ter- 
ftonddedeuropde  vloer  geloopen  hebben- 
de, vonden  zy  de  twe  gelieven  noch  ten  halve 
op  het  bed ,  alzo  men  hen  al  te  fchielijk  over- 
vallen had,  daar  de  Waard  niet  weinig  over 
verwonderd  ftond ,  want  hy  had  geen  ande- 
re 
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d'ontfcbaakte  Juf  ets.  li^l 
e  gedachte  of  hv  zou  nu  al  een  van  de  Kraa- 

ers  op  dt  rug  gevonden  hebben. 
Na  dat  Polixenus  en  Alionfus  gegeetert 
adden ,  fte?gen  zy  weer  te  paard ,  en  /er- 
olgdcnKun  weg,  lagchende  met  malkan- 
er  Over  de  vreemde  ontmoetingen,  welken 
enby  wlen  in  het  menfrhlykleevcn  heeft  : 
aar  op  Altonlus  wordende  door  een  vrolij- 
buy  geprikkeld ,  d'oogen  ten  hemel  hefte, 
n  tegen  Polixenus  zei,  ik  doe  belofte  voor 
e  ziel  van  een  man,  die  een  der  grootfte 
churken  van  de  wereld  was ,  en  dien  ik  ver- 
scheidene maaien  heb  hooren  zeggen,  dat 
iy  nooit  anders  meende  te  worden :  maar  ik 
cmin  zijn  geheugenis  ,  dewijl hy  ons,  na 
Dns  zo  lange  tyd  van  malkander  gefcheiden 
gehad  te  hebben,  in  zijn  dood  weer  verce- 
igd  heeft.  In  een  woord ,  't  is  Meefter  An- 
hony.  Ik  ken  hem  wel,  antwoordde  hem 
olixenus,  dat  's  te  zeggen,  ik  zou  hem 
wel  kennen  indien  hy  noch  leefde,  alzo  ik 
hem  verfcheidene  maaien  ten  huize  van 
mijn  Vader  gezien  heb:  hy  wierd  daar  by* 
wylen  gebruikt  tot  het  beftellen  der  bood- 
fchappcn,enin  de  plaats  van  Antony  noem- 
de men  hem  Koornrot,  om  dat  hy  zo  tref- 
felyk  ïchafïen  kon.  Zo  men  de  glorie  van 
een  zo  braave  man  gekend  te  hebben  betwif- 
tea  moeft,  zei  Alfoufusmet  een  lagchende 

mond . 
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mond,  zou  ik  het  ver  van  u winnen:  An- 
dries,  van  wien  wy  gefproken hebben  ,  was 
zijn  zoon,  en  hy  bracht my  dikwils tot zij- 
nent;  wcshalven  ik  hem  dan  beter  gekend 
heb  als  gy.  Zijn  huis  was  een  rechte  verga- 
derplaats van  lichtmiflTen;  en  allezodanigc 
lieden  waren 'er  hertelijk  welkom.  Hyhad 
een  groote  fles ,  dien  hy  de  halsboor  noem- 
de, welke  een  ieder  op  zijn  beurt  deed  vol- 
haalen,  en  Koornrot  met  zijn  keel  als  een 
fpons,  arbeidde  getrouwelijk  om  ze  te  hel- 
pen ledigen,  maar  hy  droeg  altyd  zorg  dat 
hy  ze  ten  koften  van  zijn  Makkers  vullen 
deed:  want  Andries,  die 'er  de  bezorger  af 
was,  kneep  een  gedeelte  van  hun  geld,  en 
als  het  gezelkhap  wegwas  gegaan ,  deed  hy 
hem  getrouwe  rekening,  even  als  de  Mole- 
naarsdicvan  ieder  zak  zo  veel  knypen  dat 
z'er  rykclijk  het  broodgeld  uit  haaien  kon - 
nen. 

Des  avondts  van  de  vette  Dingsdag ,  die 
groote  dag,  ofliever  het  kort  begrijp  der 
zotheden  daar  de  meefte  menfehengeduu- 
rende  het  gantfche  jaar  toe  bekwam  zijn  , 
hing  Koornrot,  ziende  dan  de  provifie  tot 
zijnentzecr  Hecht  was ,  en  dat  de  bezoeken 
het  gewoonlijk  geld  niet  opgebracht  had- 
den ,  en  willende  van  een  zo  vette  dag  geen 
vaftendag  maaken ,  een  korf  op  de  rug,  en 

riep 
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^ontschaakte  Juffers.  14$ 
riep  langs  de  ftraat ,  is'er  geen  vet ,  is'cr  geen 
vet.  Andrics  verzcldc  hem  ;  enzy  bcgon- 
dcn  dit  bedelachtig  ambacht  met  eer.  (tem  , 
die  tot  dit  werk  zo  wel  pafte  ,  dat  ze  be- 
kwaam was  om  de  grootlh  fwelgcrs  een 
roefje  te  doen  inbinden,  ten  eind  hen  iets 
tcgeevenomafte  leeven.  Daar  waren  wel 
eenigc  gierigpenfen ,  die  lien  toefnaau wden, 
dat  ze  arbeiden  of  een  musket  op  defchouder 
moeiten  neemen  ,  liever  als  zo  te  loopen 
ftraat  flypen:  maar  Koornrot,  die  zich  aan 
diergelijke  antwoorden  zeer  weinig  gelegen 
liet  zijn ,  ver  van  heen  te  gaan  gelijk  een  an- 
dere fchaamachtige  bedelaar  wel  gedaan  zou 
hebben,  teeg  aan  \  zingen  ,  waar  toe  hy 
dit  deuntje  gemaakt  had. 

Een  geeftigLiedtje  van  een  on- 

befchaamde  Bedelaar. 

AT  mijn  lieve  rijke  Heeren, 
Gy  die  Crefus  fchat  befit9 
Wilt  u  doch  eens  tot  my  keeren 
Die  u  zo  her  grondig  bid, 
Om  een  brokje.  Kunt  gy  '/  lijden 
Dat  ik^fchier  van  honger  [macht  f 
Laat  mijn  knaken  doch  eens  ft  rijden 
Met  een  ft  uk  je  mals  en  zacht, 
Denkt  den  Hemel  zal  'ttt  henen, 

'tGeen* 
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*t  Geen  g'  aan  dees'  bedroefde  doet^ 
Hy  z.al  u  zjjn  gunfl  betoonen , 
Als  gy  laaft  my  't  laf  gemoed. 

Dit  liedtje  geëindigd  zijnde  reikte  men 
hen  zo  veel  brokken  toe,  ü  itzenietwiften 
met  welke  hand  zy  ze  öfttfangen  zouden, 
't  Gebeurde  zelfs  dat  een  Snijer  ,  die  op  een 
kamer  zat  te  werken  ,  geloovendc  dat  het 
zijn  gildebrocders  waren ,  die  dc  ronde  dec- 
den,  en  oordeelende  dat  men  niet  wtlee- 
tcn  kan  zonder 'er  by  te  drinken,  de  kan 
uit  het  venfteraf  lietdaalen,  zijnde  met  het 
oor  aan  een  lange  zelfkant  gebonden.  Als 
deze  t  we  bedelachtige  zielen  dan  provifie  ge- 
noeg hadden  gekreegen  ,  marcheerden  ze 
weer  na  huis ,  zo  verheugd  als  een  ezel  die 
dehaverkift  gevonden  heeft.  De  brief  van 
mijn  ontfehaaking  of  flccling ,  moet  te  Toe- 
Ion  gedateerd  wezen  ,  of  in  eenige  andere 
zeeplaats  die  daar  dicht  by  gelegen  is;  want 
ikhebhooren  zeggen,  zo  als  ik  na  tyding 
van  hem  vroeg  aan  perfoonen  die  hem  ge- 
kend hebben  ,  dat  het  Gerecht  hem  over 
verfcheidenefchelmftukken  op  degaley  ver- 
oordeeld had >  om  met  een  houte  degen  te- 
gen de  baaren  te  Ichermen. 

Aldus  praatende,  kwamen  zy  aan  't  huis 
vanAlcippus,  daarzy  verftonden,  zohaaft 

als 


d'ontf  :h (takte  Iufftrs. 

És  zy  van  hun  paarden  getreden  waren ,  dat 
Jy  geftorven  was.  Zy  wierden  terftond  in  een 
taal  geleid,  alwaar  Polixenus,  terwijl  men 
ie  Juffers  van  hun  komft  was  gaan  ver- 
rittigen,  een  gordijn  open  fchoof,  'tgeen 
loor  het  afbeeldfel  van  Alcippus  hing 
hans  ziende  het  gelaat  van  een  man ,  dien 
jy  weinig  dagen  te  vooren  in  volle  gezond- 
eid  gezien  had ,  voer  hy  verwoedelijk  te- 
en de  dood  uit,  noemende  haar  de  fnood- 
:e  verraderes  ;  en  in  deze  vervoerdheid  een 
nder  gordijn  open  fchuivende,.  ontdekte 
y  het  afbeeldfel  van  Angclika.    Hier  op 
evangen  wordende  door  een  ongemeene 
ntrocring  ,  keerde  hy  zich  na  Alfonfus, 
n  vroeg  hem  ,  of  de  plaats  ,  daar  hy  hem 
ebracht  had  ,  geen  betoverd  Paleis  was. 
s  het ,  vervolgde  hy ,  om  my  voorts  te  doen 
erven  ,  of  om  mv  het  leeven  weder  te  s^ee- 
-en ,  dat  deze  fchildery  ,  die  eertijdts  het 
mderwerp  van  mijn  aanbiddingen  was,  my 
n  het  gezicht  gekomen  is  f  Ach  !  ik  heb 
'achting,  welke  ik  toenmaals  had  voorde 
choonheid  ,  die  zy  verbeeld,  noch  niet 
erlooren.  Alfonlus  meer  verwonderd  als 
^iPolixenus  over  hem  in  deze  vervoerdhedeu 
:ezien,  vroeg  hem,  of  hy  zich  niet  en  ver- 
#fcifte.  't  Is  d'eerfte  maal  niet ,  antwoordde  hy 
acm,dat  ik  verwonderd  ben  ge  weeft  over  dit 


at- 
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afbecldfcl:  't  heefc  my  dikwils  de  ziel  ten 
oogen  uitgerukt  j  enomu  alles  te  zeggen 


het  beeltenis  van  de  lch 


ik  u  at 


loone  da 

geiproken  heb.  V  ernocgt  11  dan  ten  vollen, 
hernam  Alfonfus,  meteen  fchildery  aan  tc 
fchouwen,  welke,  wel  gehouden  zijnde  , 
lange  tyd  in  haar  eerfte  luifterkan  blyven ; 
maar  weet  dat  het  met  het  origineel  zodanig 
niet  gelegen  is.  Gy  zult  wel  haaft' zien ,  dat 
deze  blonde  hairen ,  die  u  op  zulk  een  aan- 
genaame  wys  geboeid  hielden  ,  grys  zijn  ge- 
worden j  dat  haar  tanden,  die  ecrtydts  het 
ivoor  in  witheid  befchaamden  ,  tegenwoor- 
dig fwart  en  flymerig  zijn ;  en  dat  die  ecr- 
tydts zo  bekoorlijke  ftcm  nu  zo  aangenaam 
is  als  de  zang  der  kikvorfchen  ,  die  in  een 
drooge  floot  woonen.  Dan  zult  gy  moeten 

bekennen          Spreekt  beter ,  zei  Polixe- 

nus  ,  vallende  in  zijn  redenen  ,  van  een 
godheid  ,  die  het  doel  yan  mijn  krachtigfte 
driften  heeft  gewceft,  en  die  het  grootfte 
vuur,  't  welk  Kupido  ooit  in  mijn  hert  ont- 
fkeken  heeft,  noch  onderhoud.  Zulk  een 
macht,  zei  Alfonlus  daar  op,  neemt  die 
kleine  gevleugelde  God  ,  die  trotfer  on- 
der de  Minnaars  is  als  het  Koninkje  op  de 
rug  desarendts,  over  degeenen,  die  zich 
onder  zijn  vaandel  laaten  infehrijven  ;  en 
hoe  blind  men  hem  ook  afbeelden  mag,wect 

hy 
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d  yenf chaakte  luffert.  1 4.7 

hy  echter  't  gezicht  der  fubticlfte  Arguflen 
wel  te  beguigchelen.  Neen  neen,  viclPoli- 
xcnus  daar  op  iri ,  ik  ben  niet  verblind  ;  An- 
gclika  zal  altyd  beminnelijk  zijn;  de  leliën 
van  haar  fchoone  aanzicht  konnen  niet  uit- 
gtwilcht  worden,  't  Is  waar,  hernam  Al- 
Fonfus,  indien  ik  haar  met  uw  oogen  aan- 
zag, dat  ik  haar  fchoon  zou  vinden.  Maar 
Polixenus,  zonder  na  hem  te  hooren  ,  ver- 
volgde met  een  halfzachte  ftem  ;  neen  daar 
is  niets  als  de  dood  alleen  die  haar  bekoor- 
lijkheden kan  uitwiffchem  Voegt  daar  by, 
zei  Alfonius  al  grimlagchcnde,  dat  haar  aan- 
minnigheden ,  haar  aanlokfelen ,  haar  zoet- 
heden ,  en  haar  lief  koozingen  ,  d'ccrftc  rang 
onder  de  fchoonften  en  vcrftandigitcn  ken- 
nen houden  :  'k  zal  het  gaarn  bekennen  ; 
maar  gy  zult  my  wel  haaft  bcfchuldigen  van 
al  te  believende  geweeft  te  zijn  ,  indien  uw 
oordeel  niet  zo  ziek  is  als  uw  gezicht.  Hy 
zei  hem  deze  dingen  tegen  zijn  gevoelen ,  en 
geftadig  al  meesmuilende  ,  want  hy  kende 
genoegiaam  de  ichoone  hoedanigheden  van 
Angelika,  die  noch  maar  in  de  blom  van 
haar  ouderdom  was :  maar  hy  meende  hem 
de  grootmoeder  van  Alcippus  te  toonen  , 
een  goede  oude  Vrouw  van  ruim  negentig 
jaaren,  welke  hy  aan  een  venfter  zag ;  wan- 
neer Polixenus  ,  die  in  zodanig  een  gele- 
ld z  gent- 
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gentheid  het  fchertfen  niet  veelen  mocht , 
hem  met  een  verftoord  gelaat  te  gemoet 
voerde,  \  is  al  lang  genoeg,.en  weet  dat  men 
na  duizend  eeuwen ,  indien  men  zo  lang  kon 
leeven ,  in  de  perfoon  van  Angelika  niet  en 
2ou  zien  als  fchoone  ruïnen  van  de  wonde- 
ren daar  ze  altyd  mee  verzeld  is  geweeft, 
want  de  tyd  durft  haar  niet  beneemen  't  geen 
dc  natuur  haar  niet  heeft  durven  weigeren. 
Na  alles ,  hoe  ik  dit  afbeeldfel  meer  aanzie, 
hoe  mijn  oude  liefde  met  een  grootcr  geweld 
weer  op  komt  rijzen ;  en  ik  houd  ftaande ,  al 
had  de  Schilder  voor  een  vierdedeel  uurs  de 
laatftc hand  'er aan  gehad,  dathy,  ver  van 
haar  te  flatteren ,  haar  verlelykt  heeft. 
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D  E 

BEDROOGENE 

MINNAARS, 

dONTSCHA AKTE 

JUFFERS. 


FTFDE  BOEK. 

O  als  Polixenus  deze  woorden 
1  eindigde,  toonde  Alfoufus  , 
die  zich  trachtte  t'ondchuldi- 
'gen  over  de  gcenen  daar  hy 
[hem  mee  veritoordhad,  hem 
twe  Iufters ,  die  na  hen  toe  kwamen  treden , 
hebbende  malkander  by  de  hand.  Ik  ken 
mijn  Angelika  ,  riep  Polixenus  met  een 
groote  opgetogenheid  ;  zy  beert  niets 
verlooren  ,  noch  van  haar  fchoonegcfïaltc, 
noch  van  haar  gedaante  j  en  ik  wil  beweeren 
dat  ze  noch  d'allerfchoonfte  Iuffers  te  boven 
gaat,  hoewel  de  geene,  die  haarverzelt, 
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150      De  bedroogene  JMinnnars ,  en 
een  der  zeldfaamite  fchoonhcdcn  des  we- 
rcldtsgelykttezijn,  en  dat  ze  my  verplicht 
u  te  zegden,  dat  gy  over  Fenicia  niet  en 
behoeft  te  treuren:  want  hoewel  het  waar- 
achtig zy ,  dat  ieder  fchoonheid  haar  byzon- 
dere trekken  heeft,  hoe  bekoorlyk  zy  ook 
geween:  mag  hebben ,  ongetwyfeld  gaat  Li- 
2a  haar  te  boven.  Maar  w  il  zy  ons  alle  bei- 
den kwetfen  ?   zy  fchiet  zo  veel  lonken 
uit,  dat  ze  bekwaam  zijn  om  meer  als  een 
herttedoorbooren;  en  indien  ik  uw  broe- 
der niet  en  was,  ?k  zou  Iichtlijk  uwmedc- 
vryer  worden.  Hier  op  traden  zy  uit  de  zaal , 
door  een  poortaaPt  geen  na  de  tuin  leidde, 
en  gingen  de  Iufters  tegemoet;  invoegen 
dat  zy  altcmaal  by  malkander  kwamen  in  't 
midden  vaneen  laantje  van  jonge  olmboo- 
men.  Alfonfus  Aoncizeer  verwonderd  over 
tezien,  datdegeene,  welke  hv  voor  Liza 
genomen  had,  Fenicia  was.  Wat  ontmoe- 
ting is  dit!  zcidehy,  ziende  Polixenus  aan, 
ik  ben  bedroogen  ;  ondertuflehtn  is  Liza  zo 
diep  in  mijn  inbeelding  ingedrukt,  dat  ik 
my  zeer  befwaarlyk  wys  kon  maaken ,  dat 
de  fchoonheid,  die  zich  aan  mijn  gezicht 
aanbied,  een  andere  als  zy  was,  indien  ik 
haar  niet  en  kende  voor  die  zelve  Fenicia, 
welke  zich  van  haartederfte  jeugd  af  mecüe- 
res  van  mijn  hert  maakte. 

Na 
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tfonfchaakte  Iuffers.  Ifl 
Na  dat  zy  malkander  gegroet  hadden, 
verftond  Alfonfusin  weinig  woorden,  dat 
Liza  haar  broeder  dood  ziende ,  terftond  af- 
fcheid  had  genomen  van  alle  de  wcrcldfche 
ydclheden,  gaande  in  een  kloofter,  en  dat 
Fenicia,  de  jongfte  zufter  van  Angelika ,  na 
dc  dood  van  haar  ouders,  welke  infgelijks 
zedert  weinig  dagen  overlecden  waren,  by 
haar  zufter  was  gaan  wooncn.  Polixenus, 
die  Fenicia  ten  huize  van  Rudolfus  niet  ge- 
zien had  ,  toen  hy  zijn  Angelika  daar  ging 
vrijen,  vermits  ze  toen  ter  tyd  in  een  geefte- 
lijk  huis  in  de  koft  was ,  kende  haar  niet.  A 1- 
fonfus  had  ook  Angelika  niet  voorde  zufter 
van  Fenicia  gekend ,  door  dien  ze  al  met  A 1- 
cippus  getrouwd  was ,  die  haar  op  *t  land  had 
gebracht  ,  toen  hy  zijn  liefde  aan  Fenicia 
opofferde.  Daarenboven  toen  hy  Liza  ren 
huize  van  A  lcippus  ging  bezoeken ,  had  hy 
als  voor  een  vreemdeling  gegaan  ;  en  de 
glans  vaneenig  geld,  'tgeenhy  by  malkan- 
der vergaderd'had ,  had  veel  gedaan  om  hem 
in  geloof  te  brengen. 

't  Verlies ,  't  geen  Alfonfus  by  deze  gele- 
gentheid  leed ,  wierd  vergoed  door  *t  gezicht 
van  Fenicia;  en't  viel  hem  niet  (waar hun 
oude  vriendfehap  terftond  veer  aan  te  bin- 
den, invoegen  dat  zy  malkander  zeer  min* 
ndijkomheiïden  :  en  men  kon  ook  uit  ver- 

K  4  fchcu 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

197E60 


1^2     De  bedreogene Minnaars ,  en 
fcheidene  redenen  wel  hooren ,  dat  Polixe- 
nus  in  een  overmaat  van  vreugde  was  over 
zich  weer  by  zijn  Angelika  te  zien. 

Kort  hier  na  hoorde  men  aan  de  deur 
kloppen  ,  die  ftraks  geopend  wierd.  De 
kloppers  waren  twe  mannen  ,  toegetakeld 
alsgalcybocven ;  'tgeen  de  knecht ,  die  hen 
de  deur  geopend  had,  ziende,  greep  hy 
den  een  by  den  arm,  zeggende,  dat  men 
hem  buiten  't  huis  wel  wat  zou  gcevcn ,  en 
dat  ze  ftoute  bedelaars  waren.  Ondertuf- 
fchen  liep  den  ander  ,  die  d'ecrftc  binnen 
getreden  was,  na  Angelika,  en  haar  om- 
helzende zcide  hyj  mijn  waarde  zufter,  ik 
dank  den  hemel  dat  ik  het  geluk 'heb  van  u 
weer  te  zien  j  'k  Heb. . .  Hier  bleef  hy  ftee, 
ken;  en  Angelika,  door  deze  onverwachte 
komtr.  gantfeh  verbaafd  ,  bracht  al  ftamc- 
lende  deze  woorden  voort:  ach  mijn  broe- 
der zyt  gy't?  mijn  blydichap  is  onverge- 
lijkelyk,  en...  Maar  deze  blydichap  hen 
beiden  't  gebruik  des  fpraaks  benomen  heb- 
bende, (tonden  zy  een tyd  lang  zonder  een 
woord  te  konnen  voortbrengen.  Ondertuf- 
fchen  ftelde  Polixenus  ,  die  eenigermaate 
aan  't  gelaat  van  deze  man ,  hoewel  hy  zeer 
veranderd  was ,  bemerkt  had  dat  het  Filafte 
was,  zich  in  ftaat  van  hem  te  groeten ,  doch 
hy  wierd  belet  door  zijn  makker ,  welke  hem 
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m  den halsvlicgendemetvceletekenen  van 
negenthcid,  zich  aan  hem  kennen  deed 
oor  Andries ;  'tgcen  Alfonfusgczien  heb- 
bende, was  hy'er  zeer  verheugd  over ,  om 
dc  gevolgen  die  hy'er  uit  trekken  wilde, 
houdende  zich  wyders  gcfiootcn  tot  op  een 
andere  gekgentheid,  niettegenftaande  het 
geweld,  dat  een  vriendfehap,  welke  hy  in 
zijn  jeugd  met  hem  gemaakt  had,  op  zijn 
geeft  konde  doen. 

Angelika  kamers  voor  alle  haar  nieuwe 
gaften  hebbende  doen  gereed  inaaken  ,  lei- 
den de  laatftgekomcncii ,  die  vermoeid  wa- 
ren ,  zich  te  bed  ,  om  door  de  ruft  wat  ver- 
frifcht  te  worden  ,  waar  na  zy  van  klederen 
veranderden  ,  en  met  het  overige  gezel- 
fchap  in  een  zaal  geleid  wierden  ,  vercierd 
met  fchoon  beeld- en  fchilderwerk.  Men 
plaatfte  zich  aan  de  tafel  ,  die  bedekt  was 
met  alles  't  geen  dc  lekkerftc  tong  vernoe- 
gen kon  5  en  geduurende  de  maaltvd  gaf 
Polixcnus  ,  die  met  Angelika  zat  te  praa, 
ten  ,  haar  genoegfaam  te  kennen  ,  dat  de 
liefde,  welke  hy  vóórhaar  had  gehad ,  ner- 
gens in  verminderd  was.  Andries luiftcrde 
met  vermaak  na  hun  redenen  ;  maarFilafte 
gedenkende  dat  hy  d'oorzaak  had  geweeft 
van  de  rampen,  diezy  in  hun  liefde  hadden 
geleeden  ,  en  trachtende  derhalven  een 
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1^4     De  bedrsogene  Minnaars ,  en 

praat  af  te  breeken  ,  welke  hy  geloofde 
niet  als  tot  zijn  khandc  en  befchaamdheid 
te  konnen  eindigen  ,  ftamclde  ettelijke 
maaien  ,  zonder  een  eenig  woord  te  kon- 
nen voortbrengen ,  vermits  hy  t'elkens  ge- 
ftoord  wierd  :  't  geen  Alfonfus  ziende  , 
2ei  hy.  zachtjes  tegen  Polixcuus  ;  die  man 
fterft  van  praarjeukte  ,  en  de  woorden  zul- 
len in  zijn  mond  jongen  broeijen  ,  zo  men 
fc'er  hem  niet  uit  laat  fpuwen.  Polixenus 
gaf  hem  daar  dan  door  zijn  ftiHwygen  de 
gclegentheid  toe  ;  en  toen  begon  hy  zijn 
verhaal  aldus. 

Mijn  befluit  genomen  zijnde  van  te  rei- 
zen ,  gingikmeteenige  Kooplieden  ,  die 
met  de  Turken  handelden.  Wy  kwamen 
te  Konftantinopolen  ,  daar  ik  kennis  maak- 
te met  een  Bafla  ,  die  geen  groote  moeite 
had  om  my  de  tulband  te  doen  aanneemen , 
waar  toe  ik  alreedts  van  my  zelve  genoeg- 
faam  geneigd  was.  Zo  haaftik  d'Ottoman- 
nifche  Godtsdienft  had  omhelsd  ,  zag  ik 
my  in  aanzien  by  degrootften  van  hctTurk- 
fche  Hof.  Ik  maakte  correfpondentien 
t'Algiers,  te  Pignon  deBelis ,  aan  de  Go- 
lette  ,  en  in  verfcheidene  andere  plaatfca 
die  den  Grooten  Heer  toebehooren.  Ik 
kruifte  langs  de  kuflen  ,  of  in  de  volle  zee ; 
en  doende  't  geen  my  goed  docht  ,  had  ik 
yeele  zaaken  onder  mijn  beftiering.  Ter- 
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iïonfchaakte  laffer  s.  15^ 
Terwyl  ik  t'Algiers  was  ,  wierd'er  een 
)orlogfchip  opgebracht  ,  't  geen  men  ge- 
)omen  had  tuflchen  Napels  en  Gaijette  ,  in 
Kt  welk  veele  Soldaaten  waren  ,  die  voor 
laaven  verkocht  wierden  ,  en  onder  ande- 
rrencok  deze  mijn  vriend  ,  zeide  hy  ,  kee- 
rende  zich  na  Andrics.  Ik  verkoos  hem 
terftond  om  de  mijne  te  wezen  ,  ziende  hem 
aan  voor  een  man  wiens  verdienden  boven 
die  van  't  gemeen  gir  gen  :  ja  ik  kreeg  zelfs 
zodanig  een  genegenthcid  tot  hem  ,  dat 
zijn  iLavcrny  niet  meer  als  in  ichyn  was; 
en  wy  hebben  altyd  in  een  zo  volmaakte 
vriendfehad  te  famen  geleefd  ,  dat  men  ons 
d'onicheidelijken  noemde,  'k  Hadcenbri- 
gantyn  van  twaalf  banken  ,  een  derlichtften 
ui  beften  van  geheel  Algiers,  waarmede  ik 
ftoutclijk  allerhande  fchepen  aantafhe;  in- 
voegen dat  ik ,  geduurende  de  tyd  dat  ik  in 
Barbarycn  was,  verlcheidcnetociutcn.decd, 
en  zogoede  buit  maakte  ,  dat  veclekvvaad- 
willigcn  ,  jaloers  over  mijn  geluk  ,  mylaa- 
gen  fielden  :  maar  ik  wift  mijn  vyanden  al- 
tyd met  fchandc  te  doen  iwichten.  Zelfs 
ecu  Chaoux  ,  een  man  die  in  hetlandzeer 
geacht  was  ,  my  een  part  by  den  Grooten 
Vizier  hebbende  willen  fpcclcn  ,  bleef  hy 
niet  lang  zonder  d'uitwerkingcn  van  mijn 
gramfchap  te  gevoelen  5  want  ik  deed  hem 
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I  $6     De  bedroogene  Minnaars ,  en 

in  zijn  ongunft  vallen  ,  en  van  ziju  bedie- 
ning afzetten. 

De  laatfte  maai  dat  ik  op  een  tocht  was, 
na  gantfeh  Afrika  doorfwurven  ,  door  de 
Staaten  der  Venetiaanen  gezeild ,  den  Mal- 
tezers  een  doodfehrik  aangejaagd  ,  langs 
Sicilien  ,  Kalabrien ,  en  de  Poelje  gtki uift , 
een  der  ftoutfte  Vrvbuiters  die  ooit  op  de 
zee  gewcelt  is  genomen  ,  en  al  mijn  volk 
met  deze  buit  verrijkt  te  hebben  ,  zo  als  ik 
nu  tot  aan  de  kuit  van  Genua  genaderd 
was  ,  met  het  voornecmen  van  noch  eeni- 
ge  aanzienlijke  prys  te  maaken ,  ontdekte 
ik  een  bark  ,  die  omtrent  zes  of  zeven  Ita- 
liaanfche  mylen  van  het  land  af  was.  'k  Ging 
?er  op  los  ;  en  hebbende  hem  geënterd, 
fprongik'er  in  met  de  fabel  in  de  vuift. 
3k  Vond'er  lieden  ,  diein'teerft  wclgemoe-  , 
digd  fcheencn  om  zich  te  verdedigen  j  maar 
zo  haaft  als  ze  my  gezien  hadden  ,  vree- 
zende  tot  hun  fchade  de  kracht  van  mijn 
arm  te  beproeven  ,  veranderden  zy  van  ge- 
dachte ,  en  my  de  wapenen  overgeevende, 
baden  zy  my  ,  dat  ik  hen  op  genade  wilde 
aanncemen.  'k  Liet  hen  't  leeven  ;  maar 
ik  kreeg  met  hen  een  zeer  rijke  buit  ,  te 
weeten  twe  Juffers  van  een  uitmuntende 
fchoonheid  ,  d'eene  Olimpia  en  d'andcre 
Kalifte  genaamd ,  dochters  van  een  rijk  bur- 
ger 
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er  van  Genua  ,  den  Heer  Horacius  ge- 
eten.  \  Deed  hen  overkomen  in  mijn 
rigantyn  >  verheugd  dat  ik  inhengevon- 
en  had  waar  mede  een  aanzienlijk  geichenk 
n  den  Grooten  Heer  te  doen  ;  en  ziende 
1  en  aan  als  t we  toekomende  Sultanas  ,  daar 
i  hen  toe  gefchikt  had  ,  hernam  ik  de  ftreek 
a  Algiers.  Maar  mijn  liefde  waswelhaaft 
trachtiger  als  het  voorneemen  van  het  Ser- 
ail met  deze  twe  wonderen  van  de  natuur 
e  verrijken  ;  en  mijn  hert,  't  geen  eens- 
lags  tot  Olimoia  ontitcekcn  wicrd  ,  my 
ebbende  doen  befluitcn  om  haar  in  Vrank- 
ijk  te  voeren  ,  wendde  ik  de  ftevcn  :  en 
y  waren  alreedts  dicht  by  Marfelje  ,  maar 
/ordende  door  een  ftorm  beloopen  ,  die 
ms  nadc  kuft  van  Genua  dreef ,  waren  wy 
enoodzaak  daar  te  landen.  Ik  vond  my 
oen  in  een  verward  doolhof ,  en  liep  ecnig 
;cvaar  van'er  Hecht  af  te  komen  ;  want  al 
iet  volk  was  in  repen  roer  over  'tncemen 
an  deze  twe  Juffers :  maar  mijn  geeft  ,  die 
1  de  fwaarfte  onderneemingen  my  altyd 
e  noodzaakelijke  middelen  befchaft  heeft 
m'er  my  met  eer  uit  te  redden  ,  lietmy 
ok  in  deze  niet  verlegen.  Ik  veinsde  dan 
e  neef  van  Horacius  te  zijn  (want  ik  had 
an  deze  Jufiers  verdaan ,  dat  zy  federt  kn- 
ie tyd  een  neef  by  dc  Turken  hadden  )  dat 
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158  Debcdroogene  Minnaars ,  cn 
ik  uit  Turkyen  ontvlucht  was  ,  cn  dat ^ 
hebbende  mijn  nichten  in  't  voorbyzeilen 
gekend  ,  ik  had  willen  zien  of  ze  my  ook 
niet  kennen  zouden.  En  om  den  geenen, 
die  op  de  haven  ftomien  ,  te  beter  wys  te 
maaken  ,  dat  mijn  voorneemen  niet  an- 
ders had  geweeft  als  my  te  Genua  ter  neer  te 
zetten  ,  gaf  ik  in  hun  tegenwoordigheid 
mijn  brigantyn  aan  de  Soldaaten  en  Ma- 
troozen,  die  my  verzeld  hadden  ,  zeggen- 
de met  een  ftoutmoedig  gelaat ,  dat  ik  nu 
ver  genoeg  gekomen  was ,  en  dat  zy'cr  mee 
vaaren  konden  wcrwaarts  zy  wilden. 

Deze  lift  ftilde  de  verwoedheid  der  oploo- 
pendften  ,  en  ik  wierd  ten  huize  van  den 
Heer  Horacius  gebracht,  aan  wien  ik  Olim- 
pia  cn  Kalifte  aanbood  ,  geevende  hem  in  \ 
by zonder  te  verftaan,  dat  ik  hen  niet  bnt- 
fchaakthad  als  door  een  zotte  gril,meencnde 
dat  het  Iuftertjes  van  de ftammelcvi  waren , 
die  uit  fpcelen  voeren ;  dat  ik  van  doorluch- 
tige geboorte  was  ,  en  dat  ik  genoegfaam 
wift  hoe  men  d'eer  der  juffers  moeft  bewaa- 
ren  ;  invoegen  dat  de  goede  man  ,  geloo- 
vende  over  mijn  beleefdheid  verplicht  te  zijn, 
my  duizend  bedankingen  deed  ,  benevens 
cenige  fchoone  gefchenken.  Hy  wilde  my 
ook  zelfs  Olimpia  ten  huwelijk i  geevcn  ; 
maar  ik  antwoordde  hem  daar  op,  dat  ik 
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[:ijn  aanbieding  niet  kon  aaneemen ,  zonder 
-erft  een  keer  in  Vrankrijk  gedaan  tc  heb- 
ocn  ,  om'er  met  mijn  vrienden  over  te 
precken,  en  dat  ik  binnen  weinig  tydts 
'  eer  by  hem  zou  komen.  Eindelijk,  na  wel 
nthaald  geworden  te  zijn  ,  vertrokken  wy 
an  Genua  in  een  zeer  goede  toerufting; 
naar  wy  wierden  ontmoet  door  een  troep 
anditen ,  die  ons  in  de  ftaat  gefield  heb- 
ben, in  de  welke  gy  ons  hebt  zien  hier  ko- 
~en. 

Hier  eindigde  Filafte  zijn  verhaal ,  en  de 
tafel  vervolgens  opgenomen  zijnde,  ver- 
voegde  zich  een  ieder  daar  \  hem  beft  geviel, 
invoegen  dat  het  gintfehc  huis  met  emftige 
en  verliefde  redenvoeringen  vervuld  was, 
Andnes,  die  zich  ondertuirchen  by  Polixe- 
nus  had  geplaatft ,  zei  hem  •  'k  gevoel  een 
uitftcckende  blydichap  over  dat  het  geval 
onsnacenzo'lanrrc  tvd  weer  by  malkander 
gevoegd  heeft,  ffc  Was  noch  geen  vijftien 
jaaren  oud  toen  ik  mijn  land  verliet,  be- 
droefd over  mijn  Vader  zodanig  met  de  for- 
tuin en  mcud'achting  der  eerlijke  lieden  te 
zien  ihibbelen ;  en  federt  heeft  men  my  ge- 
zegt,  datdie  vernuftige  man,  die  in  waar- 
beid  zich  zelden  by  lieden  voegde  als  by  de 
geenen  die  wel  van  geld  en  flecht  van  ver- 
Hand  voorzien  waren ,  door  de  handen  des 

ge- 
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gerechts  gepafl'ecrd  had,  laaiende  twe  jon* 
ge  dochtertjes,  daar  den  hemel  deernis  mee 
gehad  zal  hebben.  Niet  dat  ik  ,  met  zijn  be- 
leidtelaaken,  onderneemen durft  het  mij- 
ne te  verlchoonen;  want  mijn  leeven  is  al- 
tyd  niet  zeergeregeld  geweeft.  't  Is  ook'  ge- 
meen genoeg ,  dat  een  goede  windhond  van 
natuure  heet  op  de  jacht  is.  'k  Meen  u  hier 
genoegfaam  mee  te  verftaan  te  geeven ,  dat 
ik  mijn  voordeel  by  zijn  getrouwe  onder* 
wyzingen  gedaan  heb,  en  dat  de  gecnen, 
welke,  hem  gekend  hebbende  ,  my  niet 
van  aanzien  voor  zijn  zoon  zouden  neemen , 
zulks  door  mijn  daaden  zouden  konnen 
doen.  'k  Begaf  my  na  Vlaanderen  ,  daar  ik 
eenige  jaaren  de  wapenen  droeg  in  de  hoe- 
danigheid van  Trosboef  ;  waar  na  ik  luft 
kreeg  om  ze  als  Soldaat  te  draagen :  maar 
durvende  het  niet  waagen  meefter  te  zijn  in 
een  land ,  daar  ik  maar  knecht  geweeft  had , 
vervoegde  ik  my  na  Katalonje,  alwaar  ik 
welhaaft  gekend  wierd  voor  een  perfoön  die 
fubtielheidts  genoeg  had  om  in  de  wereld  te 
leeven.  Men  gebruikte  my  voor  Verfpie- 
dcr  ,  van  welke  bediening  ik  my  treffelijk 
kweet ,  weetende  my  op  verfcheidene  wy- 
zen  te  vermommen.  By  wijlen  verfcheenik 
met  een  aanzicht ,  't  geen  zo  bol  was ,  als 
of  het  met  een  riet  opgeblaazen  had  geweeft; 

op 
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andere  maaien  zo  mager  en  uitgeteerd 
s  een  S.  Hieronimus;  des  morgens  recht 
s  een  bies,  en  des  namiddags  in  fchijn  zo 
xmachtig  alsof  alle  mijn  leden  uitmalkan- 
r  gerukt  waren ;  dan  gekleed  als  een  Heer, 
dan  met  zo  veel  vodden  en  lappen  als 
allerarnnte  bedelaar.  Aldus  ieder  oogen- 
ik  van  gedaante  veranderende  ,  vond  ik 
/eral  de  vfye  doortocht,  te  meer  dewyi 
I  de  taal  een  weinigje  kende,  'k  Had  veel 
rldts  met  deze  ftrecken  verdiend  ;  maar 
•setende  dat  men  zeer  zelden  oude  verfpte- 
hrs  ziet,  verliet  ik  het  ambacht,  omniet 
•ng  te  fterven. 

'k  Begaf  my  vervolgens  op  de  vloot,  maar 
J  bleef  'er  niet  lang  •  want  ons  fchipop 
n  zeker  nacht  van  d'anderen  af,  enaltc 
m  zee  geraakt  zijnde  ,  wierd  het  met 
ï een  hevigheid  van  ettelijke  Turkfchc 
Vybuiters  aangctaft,dat,  vermits  alle  d'Of- 
ners  verflagen  of  doodgefchooten  waren, 
cm  gehouden  was  voor  het  geweld  te  wij, 
Ai  ,  en  zich  aan  deze  Barbaaren  over  te 
?cven.  Wy  wierden  t>  Algiers  opgebracht; 
haar  den  een  hier  en  den  ander  daar  ver- 
beid zijnde,  om  in  de  flaaverny  teleeven , 
^  voor  Frlafte  gekoozen  wierd,  ten  einde 
sm  in  die  hoedanigheid  te  dienen ;  want  hy 
&d  in  veele  ontmoetingen  alles  wat  hy  be- 

T  1 
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geerde,  om  dat  hy  een  vry  willige  Verloog- 
chende  was.  'k  Weet  niet  of  ik  ,  zonder 
ongelijk  te  doen  aan  de  vriendfehap  die  hy 
my  in  uw  tegenwoordigheid  betoond  heeft , 
zeggen  durf,  dat  het  meeft  van  hetgeen, 
Vwclkhy  zoeven  heeft  verhaald,  valichelijk 
geloogen  is ;  én  ik  kan  u  niet  verbergen  dat 
ikhem  in  alle  dingen  zeer  onftantvattigbc-  . 
vonden  heb :  maar  gelijk'er  te  veel  tydts  van 
nooden  zou  wezen  om  alles  van  [tukje tot, 
beetje  te  vertellen  ,  zal  ik  my  vernoegen 
met  een  gedeelte  der  dingen  ,  welke  my 
betreffen ,  aan  te  roeren. 

Terftond  na  dat  ik  in  zijn  dienft  getreden 
was  ,  gebruikte  hy  omtrent  my  die  liftige 
ftrceken,  daar  de  Duivelen  zich  af  dienen 
om  de  fwakkc  zielen  te  vermeefteren  ^  en  hy 
beloofde  my  met  een  honigzoete  tong ,  dat 
hy  my  zeer  grootefchattcn  zou  doen  bczit- 
tcn,indien  ik  d'OttomannifchcGodtsdienft 
oinhelzcn  wilde,  'k  Weigerde  dit  een  tijd 
lang,  omdat,  hoewel  ik  vol  van  gebreken 
was  ,  ik  echter  altijd  eenige  eerbiedigheid 
voor  het  Katholijk  Geloof  behield.  Hy 
toonde  zich  derhal  ven  veel  wrecdcr  tegen 
my,  als  ooit  eenig  verloogchend  Kriftcn, 
die  onder  de  Turkfche  natie  geleefd  heeft , 
geween:  is.  Hy  liet  de  fwaarftebocyens haa- 
ien, die  in  geheel  Algiers  te  vinden  waren, 

waar 
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waar  aan  ik  op  een  zeer  onbarmhertige  wijs 
gekluifterd  wierd  ;  en  daar  en  boven  deed 
hy  my  in  een  zeer  enge  gevangenis  (luiten, 
in  de  welke  ik  ettelijke  dagen  doorbracht 
zonder  eenig  ander  voedfel  tc  nuttigen  als 
een  weinigje  iwart  broot ,  wat  worte- 
len ,  en  dagelijks  een  mutsje  ftinkend  water, 
wordende  geregeerd  door  een  verdoercwte 
Platbroek,  die  alle  dagen  op  mijn  huid  Haan- 
de  als  een  trommeliiager  op  zijn  trommel , 
my  dreigde,  dat  hy  my  'tgantfche  hagje 
tot  debuiktoeafzouinyden,  op  dat  ik  hem 
gelijk  zoude  zijn. 

Gelijk  ik  ,  volgens  alle  fchijn  ,  meer  in 
ftaat  was  van 'er  'tleeven  by  in  tefchicten 
als  Ver  door  te  haaien,  kwamFilafte,  die 
een  nieuwe  en  laatftc  pooging  op  my  doen 
wilde  ,  my  in  mijn  gevangenis  bezoeken , 
zijnde  zeer  koftelijk  gekleed ,  en  vroeg  my, 
watleeven  ik  van  beiden  zoeter  zou  vinden, 
'tgeen  daar  ik  hem  in  aanfchouwdct'eene- 
maal  vernoegd  zijnde,  of  het  geen  waar  in 
ik  de  (Vaatte  van  mijn  ketenen  beproefde, 
voegende  daar  by,  dat  ik  my  zelve  Zo  ge- 
lukkig kon  maaken  als  ik  hem  zag.  Op  deze 
vraag  wierd  ik  zo  geweldig  door  een  na- 
tuurlijke fwakheid  beftreeden,  dat  ik  zei, 
gereed  te  zijn  om  zijn  wil  te  doen  ;  en  aldus 
verliet  ik  denaam  van Kriften ,  omdievan 
Slaaf  niet  meer  tcdraagen       L  1  Zo 
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Zo  haaft  alsikmeteenflaauweftemmijn 
affwccring  had  gedaan  ,  deed  Filafte  zelf 
my  de  ketenen  af,  en  liet  my  op  een  bed 
draagen ,  daar  het  my  aan  geen  goede  fpij- 
zen  ontbrak.  Sedert  kwam  hy  my  byna ie- 
der oogenblik  bezoeken,  met  tekenen  van 
ccnongemeenc  gencgentheid,  betuigende 
my,  zeer  glorieus  te  zijn  over  my  bekeerd  te 
hebben ,  en  bcloovende  my  geftadig  groote 
rijkdommen. 

Wy  begaven  ons tefamen naTunis ,  al- 
waar wy  geduurende  eenigejaaren ,  diewy 
daar  toebrachten  met  koopen  en  verkoo- 
pen  van  Slaaven  en  andere  waaren  ,  na  dat 
de  gelegenthedcn  voorvielen  ,  de  tijd  op 
een  zo  aangenaame  wijs  verfleeten  ,  als  de 
gewoonte  des  landts  den  vreemdelingen 
toe  kan  laaten;  in  het  welk  Filafte  dikwils 
clc  maat  te  buitenging,  bevlekkcndezich 
in  d'opcnbaare  plaatfen  met  de  fchandelijk- 
fte  ongeregeldheden  ,  inzonderheid  in  de 
kroegen  die  in  de  Bagnes  vaneenigcBaflas 
zijn ,  alwaar  allerhande  lieden  komen ,  Ver- 
loogchendcn  ,  en  anderen ,  de  meelten 
veer  moedwillige  fielen  ,  dronke  beeften, 
cn  verraaders  in't  hert ,  zelfs  omtrent  de 
geencn  van  hun  eigene  vaderland  ,  trach- 
tende ,  zo  haaft  als 'er  eenige  prijs  is  opge- 
bracht, met  loosheid  te  verneeraen  van  wat 

ftaat 
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ftaat  de  Slaavcn  zijn  ,  en  welke  middelen 
zy  hebben  om  zich  te  verloflèn  ,  ten  einde 
degeenen,  die 'er  hun  belang  by  hebben, 
daar  ar  te  verwittigen.  Wy  dronken  ook 
fomtijds  met  d' Inboorlingen  des  landts  , 
welke  hun  dronkenfehap  niet  in't  openbaar 
durvende  laaten  blijken ,  vermits  de  wijn  in 
een  gruwel  is  by  de  geenen  die  als  goede 
i  ftaatkundigen  willen  leevcn ,  hun  brafleryen 
in't  heimelijk  met  ons  pleegden. 

Filafte  en  ik  praatten  dikwils  met  mal- 
;  kan  der  van  verfchcidene  zaaken  ;  en  hec 
I  Itaat  my  onder  anderen  voor  dat  hy ,  fpree- 

>  kende  op  een  zekere  dag  van  zijn  ongere- 
geldheden, totmyzei,  dat  men ,  zoals  hy 
:  eens  ten  huize  van  zijn  vader  ziek  lag,  een 

Prieft  er  uit  de  Parochie  by  hem  bracht ,  om 
hem  te  biechten  ,  doeh  dat  hy  hem  weiger- 
ide,  zeggende,  dat  hy  zijn  gewoonlijke 
Biechtvader  wilde  hebben,  en  dat  hy  hier 
c  op  een  Gceftclijke  noemde,  maar  dat,  als 
f  men  nahetklooftergingom  hem  te  zoeken, 
Id'anderen  geen  geheugenis  meer  en  hadden 
van  hem  gezien  te  hebben ,  vermits  hy  ten 
roinften  al  over  de  zes  jaarendeed  hadge- 

>  weeft,  'k  Antwoordde  hem  daar  dan  al  tag- 
ehende  op ,  dat  hy  woord  hield  aan  den  geen 
die  hem  de  laatftemaal  de  vryfpreeking  van 
zijn  zonden  had  gegeeven  ,  in  geyal  hy  hem 

L  3  bc 
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beloofd  had  niet  weer  daar  toe  te  zullen  ver- 
vallen. \  Antwoord  was  geeftig,  zei  Po- 
lixenus  |  maar  verwacht  u  vervolg,  indien 
h  u  belieft. 

Dezen  Verloogchende  ,  voer  Andries 
dan  voort,  die  dikwils  de  zee  ging  fchui. 
men  met  een  brigantyn ,  die  hem  waarlijk 
toebehoorde ,  en  die  zeer  wel  tocgcruft  was, 
had  verlcheidcnc  foorten  van  vlaggen ,  wel- 
ken hy  opzettcde  volgensdc  gelcgentheden, 
'tzy  om  tc  gemakkelijker  in  de  volle  zee  by 
een  fchip  tc  geraaken ,  't  zy  om  zonder  alarm 
in  een  haven  te  loopen.  Hy  nam  my  met 
hem ,  en  wy  maakten  ecnige aanmerkelijke 
prijzen ;  maar  ik  heb  hem  nooit  een  fchip 
zien  aantaftcn  ,  't  en  ware  hy  van  zijn  voor- 
deel volkomentlijk  verzekerd  was :  waar  uit 
ik  dan  genocglaam  bemerken  kon  ,  dat  hy 
een  groote  poltron  en  een  lathertige  blaas- 
kaak was. 

Deze  dappere  man  onlangs  ccnig  misnoe- 
gen ontrangen  hebbende  van  eenChauux, 
ten  oude  Karavaan-Kapitein  ,  die  by  den 
Grooten  Vizier  in  ccn  zeer  hooge  achting 
was ;  na  op  alle  middelen  gedacht  tc  hebben 
om  zich  te  wreeken  ,  zonder  h:  t  tc  durven 
beüaan  ,  en  zich  op  niemand  konnende  ver- 
trouwen om  hem  vergift  te  doen  geevcn, 

N  8ccn  >  Rel*jk  bï  W y  naderhand  verklaarde, 
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de  laatfte  trooft  voor  zijn  wraakzuchtige 
ziel  was,  zei  hy  mv;  dat  hy  bcflooten  had 
weer  na  Vrankrijk  te  keeren  ,  cn  hy  vroeg 
tmy,  of  ik  hem  in  deze  ont  vluchting  wilde 
verzeilen.  Ik  veinsde  in't  eerlt  zijn  mecning 
niet  goed  te  keuren ;  maar  ziende  dat  hy'er 
*Ü  lernftelijk  in  volhardde  ,  fprak  ik  mijn  hert 
taalrecht  uit,  hebbende  grooter  begeerte  als 
li  H  hy  om  mijn  Vaderland  weder  te  zien. 

Onsbefluit  genomen  zijnde,  ontdekten 
wy  het  zelve  aan  eenige  verloogchende 
Franfche  Soldaaten ,  welken  wy  voor  man- 
f  nen  van  uitvoering  kenden ,  mitsgaders  aan 
:  een  genoegfaam  getal  van  Bootsgezellen  , 
1  altcmaal  ongelukkige  Slaaven ,  die  ons  zo 
\  veel  te  liever  wilden  volgen  dewyl  zy  hun 
ï  vryheid  hierdoor  ftonden  te  bekomen;  waar 
1  na  alle  onze  befte  goederen  lulletjes  in  de 
I'  Brigantyn  hebbende  doen  brengen  ,  ver- 
trokken wy  in  een  zeer  duiftere  nacht,  zet- 
tende alle  de  zeilen  by ,  ot.  de  <uft  van  A  tri- 
ka  des  te  gaauwer  uit  het  oog  te  verliezen. 

Na  langs  Gigery,  Bona,  Bugic,  cn  an- 
dere plaatien ,  heen  gezeild  te  hebben ,  land- 
den wy  aan  het  eiland  Lampadocze ,  alwaar 
een  Licvrouw  is ,  aan  dewelke  een  iegelijk 
zijn  offerande  gaat  doen  ,  op  een  onbtflootc 
plaats,  werpende  die  flechts  op  een  hoop 
by  d'anderen,  voor  het  beeltenis  van  dc 
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gemelde  Lievrouw;  cn  men  heeft  van  alle 
tyden  aangemerkt,  dat,  indien  eenigepal- 
lagier  daar  iets  afneemt  (gelijk  't  gemakke- 
lijk is  te  doen  ,  door  dien  deze  goederen 
gantfch  niet  geflooten  zijn ,  en  van  niemand 
bewaard  worden)  het  fchip,  daar  den  geen 
in  is  die  de  diefftal  begaan  heeft,  niet  uit  de 
haven  kan  vertrekken ,  eer  de  goederen  weer 
gebracht  zijn  ter  plaatlc  daar  ze  van  daan 
zijn  gehaald  ,  't  welk  aan  een  zonderling  mi- 
rakel tocgcfchreevcn  word. 

Wy  zeilden  gelukkiglijk  genoeg  tot  in 't 
gezicht  van'tBaftion  de  France,  vanwaar 
wy  na  Marfelje  meenden  te  flevenen  ;  maar 
een  fchrikkelijke  itorm,  die  eensflags  op- 
rees, zonder  ophouden  vervolgende,  deed 
ons  wel  haaft  befpeuren,   dat  een  z?eman 
zich  niets  zekers  belooven  moet.  De  golven 
frieten  ons  voort  tot  aan  de  Staaten  van  Ve- 
ncticn  ,  wat  moeite  wy  ook  aanwendden  om 
ons  daar  tegen  te  flellen ,  met  de  zeilen,  en 
alles  wat  het  fchip  fncllijk  kon  doen  voort- 
gaan ,  af  te  haaien.  Eindelijk  ging  het  on- 
weer leggen ,  en  wy  meenden  nu  volkoment- 
lijk  in  veiligheid  te  zijn,  waarom  wy  dan 
alles  op  ons  fchip  heritdden  ;    maar  kort 
daar  na  eenige  fchepen  ,  gecommandeerd 
door  Ridders  van  Maltha,"  na  ons  tocko- 
kornende  om  ons  t'erkcnnen,  trachtten  zy 

ons 
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Vormingen',  en  joegen  ons  een  nieuwe 
ees  aan :  want  hoewel  wy  reden  hadden 
1  te  hoopcn ,  dat  wy'er  beleefdelijk  genoeg 
F  gehandeld  zouden  worden ,  indien  wy  in 
un  handen  vervielen,  oordeelden  wy  het 
achter  raadfaamer  onze  heil  in  onze  riemen 
ïe zetten,  welke  begunftigd  door  een  taa- 
lelijke  wind,  ons  als  een  blikfem  deeden 
'<  oortgaan.  Onderttiffchen  deeden  de  gee- 
ien,  die  ons  vervolgden,  ons  voor  Tur- 
ken neemende,  vermits zy  halve  maanen  in 
Ie  fpiegel  van  onze  brigantyn  gezien  had* 
:len,  verfcheidenefchootenop  ons,  welke 
r>ns  niet  en  befchadigden ,  vermits  wy  al- 
•  cedts  buiten  het  bereik  van  hun  kanon  wa- 
en. 

'tls  overtollig  hier  te  noemen  de  naamen 
:3er  eilanden ,  veftingen ,  en  andere  plaat- 
en  ,  daar  wy  langsheen  zeilden,  't  Zal  my 
genoeg  zijn  u  te  zeggen,  dat  wy,  na  lange 
v:y  d  ter  rechter  en  ter  flinker  hand  gefworven 
:ic  hebben  ,  zonder  te  recht  teweetenwaar 
wy  waren  ,  trachtende  geitadig  een  zekere 
[\reek  te  houden  ,  met  onze  verrekijker  een 
ibrigantyn  ontdekten.   Filafte  zag  dat  ze 
.(wakker  was  als  de  zijne  ;   waarom  wy  'er 
danterftondop  los  gingen,  ten  einde  deze 
brok  noch  en  pafiant  mee  te  neemen:  maar 
elijk  ze  gecommandeerd  wierd  door  een 

L  5  Üou- 
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1 70     De  bedrdogene  Minnaars ,  en 

ftoute  Vrybuiter,  die  van  gelijken  d'onze 
in  5t  oog  gekrecgen ,  en  een  zelve  voornec- 
men  had,  gebruikte  hy  de  zelve  fierheid  , 
komende  met  een  groote  {helheid  na  ons 
toe.  Thans  bemerkte  Filafte  aan  een  vlag, 
welke hyeertydts aan  hem  geichonken  had, 
om  ze  op  zijn  achterkafteel  t  c  zetten ,  dat  het  j 
een  zijner  vrienden  was,  die  kort  voor  ons 
uit  de  haven  van  Algiers  geloopen  was  ,  om 
zijn  fortuin  te  zoeken.  "Dezen  Vrybuiter 
ondertullchcn  van  gelijken  bemerkende  , 
dat  de  brigantyn,  welke  hy  meende  te  ver- 
meefteren,  als  hebbende  de  zei  ve  voor  een 
Kriftcn  fchip  genomen ,  die  van  Filafte  was , 
groette  hem  amftonds  met  gebaarden  der 
handen  en  met  vreugde fchreeuwen ,  gcloo- 
vende  nooit  vroeg  genoeg  by  hem  te  zullen 
wezen  om  hcmt'omhelzen. 

Zo  haaft  als  de  twe  rooflchcpen  malkan- 
der op  zy  gekomen  waren ,  deed  deze  edel- 
moedige '/xefchuimcr  zijn  chaloep  uitzet- 
ten, en  klom  by  de  valreep  op,  willende 
zijn  vriend  in  alle  punten  met  beleefdheid 
voorkomen  ,  zonder  van  iemand  zijner  lie- 
den gevolgd  te  worden ,  die  weer  na  hun 
fchip  roeiden  ,  't  geen  ondertuflchen  het  an- 
ker had  hiaten  vallen ,  vermits  de  zee  vry  (til 
was  geworden.  Hy  was  gekleed  met  een  der 
raadte  Chincefche  ftorrai  ,  en  droeg  om 
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d'ontf ?haakte  laffer sl         i  j  t 
n  hals  een  fwaare  goude  keten  vercierd 
een  menigte  van  gefteenten ,  en  aan  een 
ner  vingers  een  diamant  van  een  onwaar- 
erlijke prijs;  en  een  robyn  van  een  over- 
aatige  grootte ,  omringd  van  zes  fchoone 
merauden ,  diende  tot  het  ficraad  van  zijn 
lband.  Zijn  fabel  van  Damaskus  ,  van 
allerfynfte  tempering ,  Irak  in  een  geveft 
an  zuiver  goud,  en  was  bedekt  met  een 
hede,  beflagen met  groote  goudeplaaten, 
Itemaal  zo  wel  gegraveerd  ,  dat  het  werk 
oor  een  mcefterftuk  kon  gaan  :  en  behal- 
en dit  alles  droeg  hy  noch  over  zich  een 
eurs  met  vier  duizend  goude  fekinen  , 
elke  hy  onbeveinsdclijk  aan  Filafte  toonde, 
t>m  zich  met  hem  over  zijn  geluk  te  verheu- 
gen ,  wenfehende  hem  met  een  onnydig 
>aiert  een  beter.  Zy  aten ,  en  praatten  een  tyd 
ilang  met  malkander,  waar  na  zy  zich  ont- 
'kicedden  om  te  bed  te  gaan  ;  maar  den  vcr- 
;raaderfche  Filafte  ,  wiens  alcyd  vermomd 
-aanzicht  onophoudelijk  de  bewcegingen 
•van zijn  hert  bedekte,  en  wiens  trouwloos- 

1  heid  niet  lang  kon  blijven  zonder  uit  te  bari- 
ten  ,  ziende  den  Vrybuiter  in  zijn  onderkle- 
deren ,  dacht  terftond  zich  meefter  van  zijn 

:rykdommen  te  maaken.  Fly  zei  hem  dan, 
j  dat 'er  een  dorade  op  het  water  te  zien  was, 

2  en  verzocht  hem  dat  hy  het  hoofd  eens  uit 

het 
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j  7  2     De  obedrogene  Minnaars ,  en 
het  vcnfter  van  de  kajuit  wilde  fteeken  j  maar 
den  ongelukkige  Zeefchuimer  had  dit  niet 
zo  haalt  gedaan ,  of  hy  greep  hem  by  de  bee- 
nen ,  cn  wierp  hem  in  de  zee  ,  gecvende  hem 
aldus  het  tydverdrijf  van  tot  aan  zijn  boord 
te  Iwemmcn ,  daar  hy  zi/n  lieden  meeftin 
flaap i  vond ,  die  derhal  ven  zo  rad  niet  waren 
m.  l  ilafte  te  vervolgen,  als  hy  in  voor  te. 
gaan.  Ziet  daar  die  groote  flag  ,  daar  hy 
zich  zo  zeer  ar  beroemt,  en  welke  hy  zegt 
allcdegccnen,  die  by  hem  waren,  verrykt 
te  hebben  ,  hoewel  niemand  iets  van  zi;n 
mildheid  gezien  heeft.  Gy  zult  nu  het  ge* 
volg  van  deze  treffelijke  daaden  hooren. 

Na  dat  wy  noch  eenige  tyd  voortgezeild 
hadden,  vindende  ons  op  de  hoogte  van 
Genua,  dicht  by  de  ftad ,  na  welkers  ha- 
ven wy  zachtelijk  voort  geftuuwd  wierden 
door  een  aangenaame  weite  wind,  dje  het 
bovcnlt  van't  water  maar  even  deed  om- 
krullen, namen  wy  blymoediglijk  het  be- 
fluit  van  daar  te  landen  ;  maar  in  plaats  van 
zulks  in't  werk  tc  Rellen  ,  kreeg  Filafte, 
die  de  roofsvogels  flachtte  ,    welke  hun 
nioorddaadigeklaauwen  nooit  konnen  be- 
dwingen ,  wel  haart  andere  gedachte  :  want 
hebbende  een  kleine  bark  in't  ooggekree- 
gen  ,  die  alleen  omtrent  de  reeuitfpeclen 
voer,  Üelde  hy  zich  in  ftaatom'er  oploi  tc 

gaan, 


rs, 
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d'ontfchaakte  Juffers.  173 

n,  hoewel  ik  hem  voorhield,  dat,  in 
voorneemen  daar  wy  in  waren  van  dit 
ven  te  laatcn  vaaren  ,  wy  ons  met  gcenig 
g  belemmeren  moeften  ;  dat  zodanig  een 
derneeming ,  in  't  gezicht  van  een  groo- 
ftad,  niet  als  tot  onze  fchandezou  kon- 
i  In  uitvallen  ,  vermits  men  uit  de  haven  on- 
i  daaden  lichtelijk  konde  aanichouwen ; 
I dat  men  niet  feilen  zou  ons  wel  haaft  ach- 
I  her  te  wezen,  indien  wy  niet  meer  wys- 
kidts  toonden  als  zijn  voorneemen  mede- 
tacht.  Niettemin  volgende  zijn  koppig- 
lid,  zettede  hy  vlak  op  de  bark  aan ;  encie 
al  ve  op  zy  gekomen  zijnde ,  deed  hy'er  my 
r:t  drie  van  onze  Soldaaten  intreden,  bly- 
*nde  zelve  in  zijn  brigantyn  :  want  hy 
ïagde  zijn  eigene  perfoon  nooit ,  vreezen- 
ciemand t' ontmoeten  die  hem  niet  al  te 
fcleefdelijk  handelen  zou.  Ik  vond'ertwc 
ertjes  in  van  een  wonderlijke  fchoon- 
d ,  welke  alleenlyk  geleid  door  vier  Roci- 
s,  inveiligheid metnden  te  wezen,  ver- 
ts  zy  maar  twe  of  drie  duizend  fchreden 
m  de  haven  af  waren.  Deze  juffertjes  zich 
cbefcheidenhcid  hunner  vyanden  ziende, 
anen  toevlucht  tot  hun  traanen  ;  en  ker- 
ende op  een  erbarmelijke  wys,  zeiden  zy 
s  met  woorden,  die  t'elkcns  door  hun 
ichten  en  hikksn  afgebrooken  wierden,  dat 

zy 
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174  De  bedroogcnè  Minnaars  >  en 
zy  de  dochters  waren  van  een  der  rykften  van 
dc  Republyk  ,  die  ons  veel  geldts  zoude 
geeven ,  indien  wy  hen  weer  in  vryheid  ftel- 
den  ;  maar  Filaftc,  zonder  na  hen  te  willen 
luifteren,  hen  in  zijn  brigantyn  hebbende 
doen  overgaan,  liet  dc  Rocijers  met  de  bark 
heen  vaaren ,  en  beval  aan  onze  Matroozen 
deftevcn  weer  na  Algiers  te  wenden  ,'tgeen 
ze  zekerlijk  niet  gedaan  zouden  hebben ,  in- 
dien  deze  laatftcbuitcnfpoorigheid  van  hun 
Bevelhebber  hen  niet  met  een  gewhTc  dood 
gedreigd  had. 

Als  ik  deze  verandering  in  de  geeft  van 
Filafte  bemerkte,  zei  ik  hem,  dat,  indien 
het  voorncemen,  'tgeen  wy  hadden  gehad 
van  t'ontvluchtcn  ,  bekend  was ,  wy  onze 
dood  niet  zouden  konnen  vermyden ,  daar 
den  Chaoux  zijn  vyand ,  met  al  zijn  macht 
aan  zou  arbeiden ;  maar  hy  gat  my  ten  ant- 
woord, dat  hy  verzekerd  was  zijnvredete 
zullen  maaken  ,  met  dezetwe  fchoone  Kril- 
tinnen  aan  den  Grooten  Heer  nan  te  bieden, 
en  dat  hy  noch  zelfs  van  den  Chaoux ,  die 
zijn  vyand  gefchecnen  had  ,  gecerbied  zou 
worden.  My  dunkt  dat  het  beter  zou  we- 
zen,  voerde  ik  hem  tegemoet,  dat  wy  deze 
twe  ichoone  Genueczcn  door  een  wettig  hu- 
welijk voor  ons  zclven  behielden  ,  en  dat 

met  beleefdheid  en  goed  onthaal  zo  veel 

tc 
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d'onfcbtakft  Juffers.  %  é  , 

te  weeg  trachtten  te  brengen  dat  zy  onze 
l.efde  door  hun  maagen  deed'cn  goedlLen! 
k^ag  Filafte  terhond  van koleur verande- 
ren ;  enmyn  oogeneenigcrmaatc  zijn  ge- 
dachten  ontdekkende  ,  bclloor  ik  nle/al 
leenbjk  hem  nret  meer  tegen  te  fprecken. 

mar  ook  hem  niet  uit  het  gczichtfeverlië.' 
zen,  als  wy  weer  t»A,  jers  ko 

den  zt,n  ,.  vreezende  dat  hy  in  mim  afwe- 
zen tets  mocht  zeggen  't  geen  bekwaam  was 
om  m.jn  ondergang  te  bewerken  ,  en  dat 
hy«J»  vrede  zonder  de  mijne  mocht  m*. 

Als  wy  nu  alreedts  veertien  of  vijftien 
tahaanfche  my  en  van  de  Genueefch -kuit 
laf  wam,,  z.jndedewind  veel  fterker  a  . 

ttcgn  ,  tgcen  ons  vervolgde  ,  om  onze 
1  ^^dertek.ygen,  en  za:h,  wat  verder 
gena  crdz„nde,  gereed maakt'eoj ZTdl 
laag  te  geeven     HIaftc  bcevende  door  de 
vrees  van  m  de  grond  gefchooten  tewor- 
•  «en ,  vroeg  my  m  deze  vcrbaaldheid  ,  by 
i  ™mWC  "n  Wd  »  «elke  hy  niet  gezocht 
'  had  «f™  andere  tijd  (want  hy  volgde  ge- 
meenhjkeen  ongeregelde  hoogmoed,  dfar 
W  herflenvat  geltadig  mee  vervuld  was  > 
ol  degcenen,  die  ons  vervol-den  in!); 
wydeMuffersdeponjaardorfh^ 

den, 
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I  yS     De  bedroogene  Minnaars ,  en 

den  ,  ziende  zodanig  een  daad  in  fchijn ,  en 
vreezende  dat 'er  de  werking  op  volgen 
mocht ,  niet  weer  heen  zouden  gaan ,  om 
hen  het  leeven  te  behouden.  Dit  hulpmid- 
del is  twyfelachtig,  zei  ik  hem;  en  indien  ik 
in  de  plaats  der  geenen  was ,  die  ons  vervol- 
gen ,  zou  ik  hen  liever  van  \  leeven  zien  be- 
rooven ,  als  het  hen  laaten  genieten  by  bar- 
baarfthe  menfehen  ,  die  gewoon  zijn  hen 
door  bloedige  ongeneugten  het  zelve  dui- 
zendmaal daags  te  beneemen.  Indien  hun 
voornecmen  niet  en  is  ons  op  alle  gevaar 
aan  te  taften  ,  gelijk  het  wel  te  gelooven 
ftaat,  om  dat  zy  mogelijk  vreezen  te  doen 
(heuvelen  't  geen  zy  trachten  te  behouden , 
ten  minften  zullen  zy  poogen  onze  maften 
om  ver  te  fchietcn  ,  ons  buiten  ftaat  van 
verweering  te  brengen ,  en  ons  vervolgens 
leevendig  teneemen  \  invoegen  dat ,  zo  wy 
een  veinzery  maaken ,  die  onnut  zal  wezen  , 
cn  indien  wy  een  wreedheid  begaan,  zul- 
len wy  }t  niet  konnen  houden  tegen  lieden , 
die  naalle  bedenken  alreeds  de  frerkftcn  zijn, 
cn  aan  de  welken  de  begeerte  van  ons  aan 
hun  wraakzucht  op  t'ofïeren,  nieuwe  krach- 
ten zal  geeven  :  aldus  ziönde  ons  tot  het 
uiterft  gebracht  ,zullen  zy  genoodzaakt  zijn 
de  brand  in't  kruid  te  fteeken. 

Deze  laatfte  woorden  ftonden  Filafte  niet 

zeer 


te' 
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iïonfchaakte  ïuffersl  177 
\t wel  aan,  want  hy  beminde  hetleeven 
ite  veel  om  zelve  zich  het  te  beneemen; 
arom  hy  dan,  doormijn  redenen over- 
nnen ,  de  vlag  afhaalde ,  de  zeilen  ftreek, 
zich  zonder  ecnige  tegenweer  overgaf, 
'y  wierden  in  de  ftad  Genua  gebracht, 
ir  de  twe  Genueefche  Juffers  de  vryheid, 
wy  een  gevangenis  vonden,  na  dat  wy 
•rloogchenden  ,  alzo  wy  inTurkfche  klc- 
g  waren,  van  het  volk  ,  'tgeen  op  de 
en  vergaderd  was  om'er  onzeaankomft 
erwachtcn  ,  zeer  kwalijk  waren  gehan* 
d:  maar  wy  zagen  den  Heer  Horacius 
t,  en  verftonden  alleenlijk,  uit  het  ge- 
p  des  volks,  dat  hy  ziek  was. 
enige  dagen  daar  na  wierden  wy  in  vry- 
gefteld ,  op  voorwaarde  dat  wy  de  Ma- 
metaanlche  Godtsdienft  weer  af  zouden 
:!eren  ,  'tgeen  wy  deeden  ,  tot  groote 
.t  ugde  der  Katholijken  dieby  deplechtig- 
tegenwoordig  waren.    Maar  men  gaf 
;  niets  weer  van  het  geen ,  't  welk  wy  uic 
rkyen  meegebracht  hadden ,  vreezendc 
r  gelijk  dat  het  noch  na  den  tulband  mocht 
iken ;  en  zelfs  verwiflelde  men  onze  Turk- 
ie  klederen  tegen  de  geenen  daar  gy  ons 
re  bier  hebt  zien  komen.  De  ftrigantyn 
\:rd  goede  prijs  verklaard;  deSoldaaten 
urden  in  de  dienft  van  deRepublijkaan- 

M  ge* 
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1  De  bedroogene  Minnaars ,  en 

genomen;  cn  de  Ma-troozcn  ,  die  zo  arm 
als  Job  waaren  ,  verhuurden  zich  aan  de 
gecnen  ,  die  hen  \  meelt  wilden  geeven. 
Vervolgens  namen  wy  oorlof  vandeRcpu- 
blijk  van  Genua  ,  ontbloot  van  alle  din- 
gen ;  en  aldus  zijn  wy  al  bedelende  tot 
hier  toe  gekomen. 

Toen  ik  Filafte  de  Mahometaanfche 
Godtsdicnft  zo  lichtelijk  zag  verlaaten  ,  als 
hy  ze  aan  had  genomen  ,  had  ik  reden 
om  te  gelooven  dat  hy  nooit  ecnige  ftand- 
vaftigheid  had  gehad ,  als  toen  hy  my  ver- 
volgde} en  dat  d'ongemakken  cnelenden, 
die  hy  my  had  doen  lyden  ,minder  fprootea 
uit  genegentheid'tot  de  Godtsdienlï ,  als 
uit  een  ftaatkundige  inzicht  om  de  herten 
tot  zich  te  trekken.  Filaftc  flacht  de  kat,  zei 
Ptólixenus  daar  op ,  hy  kan  zijn  aartciiet  ver- 
anderen :  de  rampen ,  die  hy  my  gebrouwen 
heeft,  federt  d'uur  dat  ik  kennis  aan  hem 
kreeg,  gaan  alles  te  boven  't  geen  men  zich 
van  bedrog  en  van  wilpcltuurigheid  kan  in- 
beelden, 'k  Zou  'er  al  te  lang  af  te  fpreeken 
hebben  ;  en  de  tijd  zou  my  ontbrecken, 
indien  ik  my  daar  toe  wilde  inlaaten.  Gy 
zult  alleenlijk  weeten  ,  dat  ,  toen  ik  zijn 
lillen  ontdekt  had,  de  tederheid  van  d'ecr 
gevoegd  by  d'ongencugte  van  my  zo  dik- 
wilsby  Arv/clika,  welke  ik  vryde,  gedwars- 
boomd 
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d'onfc haakte  Juffers*  179 

boomdte  zien,  my  tot  een  hcevigegram- 
ichap  verwekt  hebbende ,  ik  dezen  verrader 
een  plaats  ftclde,  om  te  beprueven  ol  hy  de 
degen  alzo  wel  wift  te  roeren  als  de  tong ; 
maarhy  wachtte  zich  wel  van  'er  te  komen. 

Terwyl  Polixcnus  en  Andries  te  famen 
aldus  zaten  te  praatcn  ,  zei  een  onnofele 
knecht ,  die  nu  en  dan  ,  als  hy  voorby  hen 
heen  ging  om  iets  te  verrichten  ,  na  heil 
geluiftcrd  had,  tegen  den  laatfie;  mijn 
braave  Heer,  'k  heb  u  wonderlijke  dingen 
hooren  vernaaien ,  en  dat  gy  in  verre  landen 
en  in  de  ftad  Turkyen  gewceft  hebt  :  'kheb 
'er  noch  een  landtsman  of  twe  zitten  ,  ei 
lieven  zeg  me  daar  doch  eens  tyding  af.  Wel 
vroome  ziel  ,  antwoordde  hem  Andries 
met  een  zeer  ftemmig  gelaat ,  ik  kom  uit  een 
land,  daar  dafperfien  zo  dik  zijn  ,  dat  men 
'er  maften  van  fchepen  af  maakt  ;   'k  heb 
gezien  geele  kalkoenfche  haanen ,  blaauwe 
fwaancii ,  en  vuurvcrwigc ganzen  ,  die  kar- 
ren door  de  lucht  voor  ;t  rekken  ,  tot  aan 
de  plaats  daar  de  meteoren  geformeerd  wor- 
den. Worden  dan  d'ooren  in  de  lucht  ge- 
maakt? vroeg  den  bloedbeuling.  Andries 
begon  hier  op  een  weinigje  te  meesmuilen , 
zonder  dat  de  knecht  het  merkte,  en  voer 
aldus  voort  ;  'k  heb  met  houte  paarden 
door  de  zee  gereifd  ,  en  in  een  eiland  ge- 

M  2  weeft 
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iSo    De  bedroogene  Minnaars ,  ett 
weeft  daar  d'aapen  cn  de  papegaycn  boven 
op  de  nooteboomen  een  verkeertje  fpccl- 
den  :  'k  heb  ook  in  Noorweegen  geweeft , 
alwaar  ik,  om  het  hout  te  fpaaren,  alle  avon- 
den mijn  fpijs  in  de  zon  deed  kooken. 
'k  Bracht  uit  dat  land  een  ey  vaneenftruis- 
vogel,  zo  groot  als  een  kalt  van  drie  maan- 
den; maar  onderwege  is  het  in  mijn  valies 
uitgebroeid  ,  en  het  kuiken  heeft  mijn  klee- 
ren  en  mijn  geld  opgegeeten.  Dat  's  geen 
wonder  ,  gaf  de  knecht  daar  op  ten  ant- 
woord ,  dat  tuig  kan  wel  ftaal  verteeren,  ge- 
lijk ik  van  d'Egiptenaars  gehoord  heb.  Hoe  ! 
hei  nam  A  ndries ,  gy  zijt  dan  in  Egipten  ge- 
weeft  .?  't  is  een  braave  reis :  maar  wat  dunkt 
uvandeNyl,  en  van  zijn  fluizen  ?  Fopmc 
doch  niet,  hernam  de  knecht  fronfende  de 
neus  wat  op ,  'k  weet  al  zo  veel  wat  de  Nyl  is 
als  mijn  moersezel,  en  gy  fpreekt  'er  af  als 
een  perfoon  die  op  de  plaatfen  geweeft  heeft; 
maar  ik  heb  eens  een  Dokter  gediend,  die 
las  ons  nu  en  dan  wel  een  kapitteltje  van 
Egipten  te  vooren.    Gy  kunt  immers 
in  Egipten  niet  geweeft  hebben  ,  zei 
hem  A  ndries  ,  zonder  van  de  fluizen  des 
Nyls  te  hebben  hooren  fpreeken.  'k  Wou 
dat  den  geen  van  ons  beiden  verzonk ,  die 
Egipten  zijn  leeven  gezien  heeft,  hernam 
den  jorden  wordende  rood  van  gramfchap ; 

maar 
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maar  dat  ik  van  de  ftruisvogels  fpreck,  dat 
heb  ik  gehoord  van  d'Egiptenaars  ,  die 
voorleedene  winter  hier  dicht  by  in  een 
hooyfchuur  waren,  en  die  me  dikwils  goe- 
der geluk  zeiden. 

Een  jonge  hokkeling,  die  deze  praat  aan- 
hoorde ,  willende  mee  een  woordtje  in't 
kapittel  brengen  ,  zei  met  een  lagchende 
mond  tegen  Andries  ;  my  dunkt  ,  dat  gy 
aan  de  goede  man  niet  eens  en  vertelt  wat 
mirakelen 'er  al  te  Mekka  gefchieden.  Ze 
zijn  al  zofraay ,  ontwoordde  hem  Andries, 
als  die  van  Pater  Markus  BavUnus  ,  welke 
de  kreupelen  zullende  geneezen,  zelve  op 
een  deerlijke  wijs  met  de  ftellazie  van  boven 
neet  kwam  ,  en  byna  zijn  been  gebroken 
had.  'k  Heb  welhooren  zeggen, hernam  de 
melkmuil  met  een  ernftiger  gelaat,  dat  het 
graf  van  Mahomet  een  zeer  raar  ftukis,  als 
hangende  in  de  lucht  zonder  door  eenig 
ding  onderfteund  te  worden.  Dat's  waar, 
zei  Andries  ,  bemerkende  met  wien  hy  te 
doen  had ,  men  ziet  'er  ook  zelfs  verschei- 
dene Martelaaren  rondom  ,  en  onder  an- 
deren een  Boer  hangende  met  het  hoofd  om 
laag,  ter  oorzaak  van  de  kracht  des  zeilfteens, 
die  de  lucht  gekreegen  hebbende  van  de  lpy- 
kers ,  welke  onder  in  zijn  fchoenen  geil.a- 
gen  waren ,  op  de  wys  der  Meflieurs  die  met 

M  3  dc 
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de  holfters  op  de  rug  uit  Weft-  Vrankrijk 
komen ,  om  met  een  krom  fchcermes  van 
twe  of  drie  vocïcd  lang  het  gras  te  barbie- 
ren ,  hefn  in  dit  poftuur  gefield  heeft .  't  Ge- 
beurde ook  eens  dat'er  een  Soldaat  by 'tge- 
veft  van  zijn  degen  aan  opgetrokken  wierd ; 
maar  dewijl  hy  een  man  was,  die  de  wereld 
gezien  had ,  rukte  hy  metter  haaft  de  draag- 
band over  't  hoofd,  en  aldus  voorkwam  hy 
zijn  ongeluk.  Een  ander  heeft 'er  het  lapje 
van  zijn  oorgelaaten  ,  daar  een  yzer  ringetje 
door  heen  ftak.  Men  zier 'er  ook  noch  een 
groote  Engellche  Dog  aan  de  pennen  van 
zijn  halsband  hangen.  Maar  het  verwondcr- 
lijkft  is  dit:  een  zekere  godvruchtige  Slaaf , 
die  gereed  fiond  om  de  tulband  aan  te  nee- 
men  ,  derwaarts  gegaan  zijnde  ten  einde 
den  Profeet  te  bedanken  voor  de  genade, 
welke  hy  hem  gedaan  had,  met  hem  tot  zo 
ver  te  verlichten  ,  wierd  by  zijn  hand  en 
voctboeijens  opgetrokken  ,  invoegen  dat 
hy  in  de  lucht  is  blijven  hangen ,  in  even  zo- 
danig een  poftuur  als  men  de  geenen  ziet  die 
meteengeboogenligchaam  door  een  hoep 
kruipen.  Den  jongen  hokkeling  wift  niet, 
of  Andrieshem  waarheden  vertelde ,  dan  ot 
hy  de  fpot  met  hem  dreef:  de  knecht,gant(ch 
opgenomen  van  verwondering  ,  kruifte 
sich  meer  als  hondermaalcn ;  en  de  Groot- 

i  moe- 
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moeder  van  Alcippus,  die  met  het  hoofd 
in  de  hand  aan  een  tafel  zat ,  even  als  de 
bouwvallige  hui  icn ,  begon  zo  ge  weid  ig  te 
lagchen  ,  dat  ze  meer  als  een  halt  dozijn  g$- 
maakte  tanden  op  de  tafel  uitichaterde ,  mee 
twe  waflc  bolletjes  die  de  holligheden  van 
haar  wangen  vervulden ;  zulks  dat  haar  neus 
en  haar  kin,  welke  alover  lang  malkander 
den  oorlog  aangezegt  hadden  ,  hun  itryd 
weer  op  nieuws  aanvingen. 

Polixenus  ,  die  zien  altyd  even  ftaatig 
hield,  vroeg  aan  Andrics  ,  na  alleenlijk  een 
weinigje  om  zijn  redenen  gemeesmuild  te 
hebben;  ofhy,  onder  de  gevangene  Krii- 
tenen ,  welke  nu  omtrent  over  twaalf  jaaren 
waren  genomen ,  niet  een  jongman  had  ge- 
kend, die  Fabricius  heette,  met  zijn  moeije 
Matres  Riwins.  'k  Zou  u  al  eer  geantwoord 
hebben,  zei  hy ,  na  dat  zy  zich  een  wylrje 
bedacht  had,  indien  gy  my  had  gdproken 
van  de  jong  getrouwde  ,  want  ze  had  by 
ons  geen  andere  naam;  vermics,  zo  haaft 
als  Fabricius  was  vertrokken,  zy  verklaar- 
de dat  ze  zijn  Vrouw  was,  mitsgaders alies 
'c  gccn'er  tulYchcn  hen  was  voorgevallen. 
Zy  had  genoeg  te  lijden  van  de  geenen  die 
haar  gekocht  hadden ,  om  dat  zyd'oorzaak 
was  dat  zy  Fabricius  verlooren ,  bemerken- 
de wel  dat  zy  yoor  het  ranfocn  van  alle  bei- 
Ni  4  den 
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den  Biet  meer  zouden  hebben  als  dit  oude 
vel.  Eenige  zeiden,  dat  ze  goed  in't  Serrail 
zou  wezen  ,  om  de  pispot  der  Sulanas  uit 
te  gieten  ;  anderen,  dat  het  te  beduchten 
zou  ftaan  dat  ze  een  hermarro  uiet  mocht 
zijn  ,  en  dat  het  derhalven  beter  was  haar 
Tan  die  J  uftertjes  af  te  houden ,  om  g  -en  ar- 
gernis  te  veroorzaaken  ;  en  eenige  anderen 
maakten  haar  wijs,  dat  men  haar  door  alle 
de  lieden  van  Tui kyen  zou  voeren  ,  om  haar 
als  een  Monfter  aan  het  volk  te  vertoonen. 
Eindelijk,  na  dat  ze  een  tyd  lang  een  zeer 
clendig  leeven  had  geleid ,  zonder  hoop  van 
haar  Fabricius  ooit  weer  te  zien,  fticrfzy 
in  de  dienft  van  een  Bafla ,  die  haar  gekocht 
had  om  op  zijn  aapen  te  paffen. 

Na  haar  dood  zeiden  de  Verloogchenden, 
die  noch  een  weinigje  na  het  Kriiten  Geloot 
helden  ,  ftilletjes  onder  malkander,  dat 
men  haar  een  graf  by  dat  van  Mahomet  be- 
hoorde op  te  rechten  ,  vermits  zy  de  gaaf 
had  gehad  van  te  verleiden  ,  even  als  die 
trefteiijk^Profeet.  Zoud  gy  die  Fabricius 
noch  wel  kennen  f  vroeg  hem  Polixenus. 
'k  Geloof  het  niet  ,  antwoordde  hy  hem ; 
want  ik  heb  hem  maar  gezien  op  die  dag  dat 
hy  van  Algiers  vertrok,  waar  in  mijn  be- 
middeling hem  zeer  gunftig  was ,  door  'k 
wect  niet  welkeen  goede  genegenthcid  dien 

ik 
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k  voor  hem  had ,  alleenlijk  ter  oorzaak  des 
aderlandts  ;  en  het  fcheelde  zeer  weinig 
t  een  ander  zou  de  lalt  gekreegen  hebben 
an  het  losgeld  voor  hem  ,  en  voord' oude 
ootolf ,  welke  men  meende  zijn  moeije  te 
ijn,  te  gaan  haaien :  maar  op  mijn  aanhou- 
ding verzocht  Filafte  zijn  vryheid,  waarin 
wy  alle  beiden  bedroogen  waren.  Om  u  niet 
langt rrop  te  houden  ,  viel  Polixcnushierop 
J  in ,  gy  hebt  van  dezen  dag  met  Fabricius 
:  geg<  eten  ,  onder  de  naam  van  Altonfus ,  die 
heui  larigetyd  onbekend  is  ge  weeft ,  zo  wel 
als  het  my  onbekend  geweeftisdathy  mijn 
I  broeder  was,  door  een  ongeval    geen  u  ver- 
wonderen zal  als  gy  't  gehoord  zult  hebben, 
i  Hier  op  toonde  hy  hem  het  gefchrift  van 
Antony,  daar  hy  de  hand  wel  af  kende;  en 
hy  ftond  verzet  over  het  zelve  te  hooren  lee* 
zen.  Dezen  Fabricius,  zei  hy  vervolgens, 
die  tegenwoordig  Alfonfusgeheeten  word, 
is ,  na  ik  zien  kan ,  de  zelve  met  wien  wy 
eenige  tyd  in  onze  jeugd  doorgebracht  heb- 
ben :  ondertuflehen  moet  ik  bekennen  dat 
de  trekken  van  zijn 'gelaat  door  de  langheid 
des  tijdts  uit  mijn  gedachte  waren  gegaan, 
en  zijn  naam  uit  mijn  gehcugenis :  'kmoet 
hem  eens  op  een  aangenaame  wijs  gaan  ver- 
rallen.  Hier  op  meende  hy  na  hem  toe  tc 
treden  i  maar  Polixcnus,  die  niet  en  wift 
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dat  Alfonfus  hem  in  't  inkomen  gekend  had  , 
hield  hem  tegen  ,  en  zei  hem  :  een  hevige 
gencgentheid  kan  niet  te  hoog  geacht  wor- 
den ;  niettemin  bedwingt  voor  tegenwoor- 
dig de  hette  daar  deze  zo  krachtige  vriend- 
fchap  u  toe  verplicht ;  gy  zult  tijdts  genoeg 
hebben  om  Alfonfus  te  fprecken  ;  en  om 
noch  iets  te  voegen  by  de  gunlten  ,  waar 
over  hy  aan  u  vcrichuldigd  is,  zal  ikhem 
een  zeker  getuigenis  geeven  vandeniever, 
welke  ik  in  u  bcfpctird  heb  om  hem  daar  de 
blyken  af"  te  toonen  :  maar  dewyl  gy  zijn 
vriend  zijt ,  zo  laat  hem  een  wyltje  alleen 
met  zijn  Matres  praaten  ;  d'overmaat  van 
blydichap  ,  welke  gy  hem  vcroorzaaken 
zond,  metu zofchiclijk  aan  hemtekennen 
te  geeven,  zou  de  geene,  die  hy  tegenwoor- 
dig geniet ,  koimen  ftooren. 

Einde  des  vijfde  Boeks. 


D  E 
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BEDROOGENE 


MINNAARS, 

v    ,  En  ^  ; 

d'ONTSCHAAKTE 

JUFFERS. 


ZESDE  BOEK. 

E  praat  van  Polixenus  en 
Andries  eindigde  byna  ter 
zelve  tijd  als  die  van  Filafte 
met  Angelika;  invoegen  dat 
Polixenus  dezegelegentheid 
waarneemende ,  na  haar  toe- 
trad ,  en  tot  haar  zei;  hoewel  de  bcilbdtee- 
de  tijd  voor  my  de  geenczy,  welke  ik  toe- 
breng met  de  zoetheid  van  uw  onderhoud  te 
genieten,  heeft  echter  mijn  zedigheid  my 
belet   uw  redenvoeringen  met  Hlafte  te 
ftooren.  Een  broeder,  die  na  een  lang  af- 
wezen weer  t'  huis  gekomen  is ,  kon  niet 

min- 
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minder  verhoopen  als  eenige  gunftige  oo- 
genblikken  te  nebben  om u alleen  te  bezit- 
ten. OndcrtuHchen,  Mevrouw,  weet  ik  niet 
of  ik  met  u  treuren  moet  over  de  dood  van 
Alcippus  ,  dan  of  ik  onderneemen  durf  u  te 
troolten,  met  u  op  nieuws  een  hert  aan  tc 
bicden,  'tgcen  in  't  midden  der  vlammen 
beftaan  heeft  door  een  liefde ,  welkers  begin 
fchoone  hooningen  in  my  deed  oprijzen ; 
maar  ze  wierden  wel  haaft  krachtiglijk  ge- 
dwarsboomd.  Ach!  hoe  menigmaal  heb 
ik  gewenfcht  het  hoofd  vanMedufatezien, 
om  in  eenig  ongevoelig  ding  veranderd  te 
worden !  hoe  menigmaal  heb  ik  my  geweld 
aangedaan,  om  mijn  waardfte  gevoelens  te 
verliezen,  wanneer  deze  liefde  my  in  mijn 
rechrmaatigfte  voornemens  de  ftrengheid 
van  zijn  heerfchappy  deed  gevoelen  !  cn 
hoe  menigmaal  heb  iU  de  vergelding ,  welke 
mijn  getrouwheid  verdiende  ,  in  kwaade 
gevolgen  veranderd  gezien!  Thans,  betrach- 
tende mijn  ongeluk,  zei  ik  tot  my  zelve, 
waar  in  heb  ik  my  dan  mifgaan  É  zou  ik  niet 
vergeeten  hebben  deze  licffelijke  woorden , 
waar  mede  zich  de  jonge  geelten  der  gee- 
ncn,  welke  gevleid  willen  wezen  ,  voeden, 
in  mijn  redenen  te  laaten  vlocijen  l  cn  flraks 
my  zelve  weer  tcgcnfpreckcnde ,  verzeker- 
de ik  my,  datgy  al  te  veel verftandts had , 

om 
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m  niet  te  merken  dat  deze  geblankette  taal 
riet  goed  en  is  als  om  defwakke  liefde  van 
enige  dwaazc  Minnaars  by  noeh  dwaazcr 
offers  t' onderlleunen.    Als  rik  van  uw 
rerdicnfien  geiproken  heb  ,  heb  ik  altijd 
rond  uit  de  waarheid  gezegt ,  zondermyte 
'illcn  bemoeijen  met  die  zotte  loftuitingen 
laar  zich  de  losbollen  door  vangen  laatcn. 
\\  te  veel  fieraadts  maakt,  mijns  oordeels, 
;en  valfche  Ichildcry  van  de  gevoelens  des 
;cmoedts.  Het  mijn ,  't  geen  zonder  eenige 
veinzery  is,  verplicht  my  tegenwoordig  ti 
jee  zeggen ,  dat  gy  met  wat  te  veel  ongerech- 
.  igheidts  wreed  geweelt  zijt  ten  opzichte 
/an  den  getrouwlte  Minnaar,  die  ooit  liefde 
:ot  een  Juffer  gedraagen  heeft.  Niet^dat  ik 
my  vroed  wil  maaken ,  dat  gy  over  mijn  lief- 
Ie  eenigermaate  in  my  gehouden  zijt ;  want 
;.k  en  beminde  u  niet ,  en  ik  bemin  u  noch 
niet,  als  om  datgy  t'ecnemaal beminnelijk 
izijt.  'tls  waar  dat  mijn  lotzoftraf  niet  gc- 
reeft  zou  hebbé*n ,  indien  gy  en  ik  ,  door 
?en  zelve  (chicht  getroffen,  voor  malkan- 
Ier  een  evengclijke  genegentheid  hadden 
^ehad;  maar  ver  van  my  over  de  tiranny  van 
mijn  liefde  tcbcklaa^en  ,  of  te  trachten  'er 
't  gedenken  af  te  verliezen ,  wil  ik  erdege- 
neugenis  af  beminnen  j  dcaijl  alles  ,'t  geen 
les  zelfs  grilligheden  toenmaals  tot  mijn 
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nadeel  deeden  uitvallen,  tegenwoordig  die- 
nen kan  om  mijn  zegcnpraal  des  te  heerlijke 
te  maaken:  en  ik  zal  mijn  geluk  zo  veelte 
grooter  achten ,  als  het  fwaarder  tc  verkrij 
gen  geweeft:  zal  zijn,  indien  ik hoopen kan 
in  uw  goede  gunft  te  flaan.  In  een  woord, 
Mevrouw ,  ik  begin  door  een  heimelijk  ge- 
voelen ,  't  welk  mijn  hoopingen  herleeve.. 
doet,  te  bemerken,  dat  de  Jicfdc  een  keten 
wil  maaken ,  om  onze  herten  op  nieuws  tc 
boeijcn,  ten  einde  hen  door  een  ztlve  vuur 
t'ontuieeken.  'kGa  derhalven  alle  mijn  ge 
dachten  aan  de  blydfchap  overgceven  :* 
?t  geen  my  fterven  deed  ,  doet  my  weder 
let  ven:  ik  voel  de  bron  mijner  traanen  uit- 
droogen  :  de  welluftcn  zullen  op  mijn  ram- 
pen volgen  ,  indien  uw  bekoorlijkheden 
roygunftigwillenzijnen  ik  ftel  mijn  leevcn 
en  mijn  geluk  in  uw  handen. 

Angclika  weigerde  niet  d'  aanbiedingen 
van  dienft ,  welken  de  verliefde  Polixenus 
Haar  deed,  en  zich  met  het  uiterft  vertrou- 
wen aan  hem  ontdekkende,  betuigde  zy  hem; 
dat  zy  zich  na  een  zo  harde  Hrvd  overgaf; 
dat  zy  hem  voortaan  gun  {tig  wilde  wezen  ; 
dat  zy  altvd  minder  haats  als  vriendichaps 
voor  hem  gevoeld  had;  dat,  indien  hy  in 
zijn  eerfte  vervolgingen  rampen  had  ont- 
moet ,  hy  zulks  aan  de  liefde  moeft  wyten , 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

197  E  60 


d'ontfcbaakte  luffers.  191 

welke,  blind  zijnde,  geen  maat  en  weet  tc 

bouden. 

Na  dat  deze  verplichtende  woorden  uit 
Angelikas  mond'  waren  gedaan  ,  opende  de- 
ze ichoonc cn  edelmoedige J ufter ,  willende 
hem  i'terkcr  blyken  van  haar  genegenthcid 
geeven,  een  kabinet,  daar  zy  eenigen  van 
zij;i  brieven  uit  kreeg,  mitsgadershet  af- 
bceldiel  met  de  vaerzen  welken  hy  haar  eer- 
tijdts  had  gegeeven,  gelijk  ook  ecnige  an- 
dere kleinigheden  die  van  hem  kwamen  , 
waar  over  hy  zeer  verheugd  was ,  en  de  hand, 
die  hem  de  zei  ven  aanbood,  wel  duizend- 
maal kuftc. 

Hier  na  vervoegden  zy  zich  by  Alfonfus, 
die  halr  befwymd  op  Fenicias  idioot  lag; 
en  hebbende  na  een  wyltje  tijdts  hun  mee- 
ning verdaan  ,  welke  ftrekte  om  een  huwe- 
lijk tufTchen  hen  beiden  te  fluiten ,  gelijk  zy 
van  hun  kant  de  zelve  begeerte  hadden ,  be- 
flooten  zv  te  famen  een  bekwaame  tyd  daar 
toe  tc  beflemmen ,  ten  einde  de  rouw  over 
het  arfterven  van  Alcippus  niet  te  veronge- 
lijken :  en  ondertuflehen  zou  men  de  vrien- 
den van  wederzijde  hier  af  verwittigen  ,  om 
zich  ten  {huize  van  Angelika  tc  laaten  vin- 
den ,  als  de  plaats  daar  de  plechtigden  fton- 
den  tegefchieden. 

Dc  Ichoone  Floricia,  die'er  van  d'ecrften 

af 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

197  E  60 


1 92.      T)t  bedrogene  Minnaars ,  en 

af  bericht  wierd ,  verfchecn  'er  met  alle  haai* 
voordeden  ,  en  deed  de  geenen  ,  welke 
haar  voorheen  gezien  hadden ,  wel  befpeu- 
ren  ,  dat  de  jaaren ,  die  'er  federt  vcrloo- 
pen  waren,  haar  fchoonheid  geen  fins  had- 
den verminderd.  Filafte,  die  haar  had  be- 
mind, vernieuwde  haar  zijn  betuigingen, 
met  zodanig  een  iever  in  fchijn,  dat  An- 
dries,  die  niet  en  twijfelde  of  liv  zou  drie 
huwelijken  te  gelijk  zien  voltrekken  ,  hoe- 
wel hy  Filafte  voor  een  man  zonder  bcHuit 
kende,  wenichtc  dat  daar  noch  een  fchoon- 
heid verfchijnen  mocht  ,  a3n  wien  hy  zijn 
liefde kondeopdraagen ,  konnendezich  niet 
trooften  over  te  zien  dat  hy  alleen  in  een 
zo  fchoone  gelcgcntheid  zonder  bezigheid 
ftond  te  blyven  ,  en  dat  {het  geluk  zich 
minder  voor  hem  als  voor  d'andercn  ver- 
klaarde. 

Indezetyd,  welke  men  beflooten  had  tc 
neemen  om  order  op  alle  de  plechtigheden 
te  (tellen,  keerden  Polixenus  en  Aifonfus 
weer  na  Filander  ,  om  hun  gewoonlijke 
dienften  waar  te  neemen.  Andries  verzelde 
hen  tot  aan  de  ftad,  meenende  daaronder 
de  Hand  tyding  van  zijn  vader  te  verneemen ; 
en  Filafte  ,  wederhouden  door  zijn  zufter 
en  door  zijn  Matrcs ,  bleef  by  hen. 

Weinig  dagen  daar  na  ,  zo  als  Filafte , 

An- 
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d'ontf ?haakte  Iuffers.  19$ 
tVngelika,  en  Floricia,  des  avondts  na  dc 
•i. ;  Inaaltijd  voor  de  poort  zaten  te  praaten ,  za- 
ten zy  een  overdekte  wagen  na  hen  toe  ko- 
eien ,  in  de  welke  een  oud  Heer  en  twe  jon- 
:>e  Jutters  zaten  ,  die  't  aanzicht  met  een 
ware  floers  t'eenemaal  bedekt  hadden.  De- 
sen  ouden  Heer ,  die  van  een  zeer  deftig  ge- 
baat was,  groette  hen  zeer  beleefdelijk  ;  en 
njn  woorden  aan  Filaite  richtende ,  dien  hy 
roor  den  Meeftcr  van  'c  huis  aanzag ,  zei  hy 
..iem  ,  dat  hy  tot  zijn  groot  leedwezen  ge- 
vhouden  was  hem  lafti*  te  vallen  om  berber- 
;ein^  voor  de  volgende  nacht ,  vermits  hy  te 
ver  was  van  de  plaats  daar  hy  gemeend  had 
zijn  ruft  te  ncemen.  Angelika  en  Floricia, 
•  welker  beleefdheid  onvergelijkelijk  was, 
terftond  toegetreden  zijnde,  namen  detwe 
!  juffers  by  de  hand,  en  brachten  hen  inde 
'zaai,  terwijl  Filafte  de  zelve  plicht  by  den 
ouden  Heer  waarnam. 

Als  zy  altemaai  binnen  getreden  waren, 
cn  dat  een  ieder  zich  ter  neer  had  gezet , 
.  toonden  deze  twe  juffertjes ,  lichtende  de 
hangende  kipers  op  die  hen  'i  aanzicht be- 
deden ,  zodanig  een  fchoonheid,  dat  dc 
zelve  een  groote  jaloe^y  aan  Angelika  cn 
Floricia  baarde,  welke  onder  ecnige  voor- 
wendig  11 1  een  kant  treden  le  ,  om  over 
dit  geval  te  fprceken  ,  't  geen  hen  zo  on ver- 

N  wachc 
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wacht  cn  zo  wonderlijk  voorkwam  ,  tegen 
malkander  zeiden ,  dat  ze  ongetwijfeld  uit- 
drukkelijk aldaar  gekomen  waren,  om  met 
hen  wegens  de  {choondheid  te  twiften :  maar 
Filafte,  die  hen  kennende  was  geworden, 
luifterde  hen  met  weinig  woorden  in  't  oor, 
dat  dezen  ouden  Heer  voorzeker  den  Heer 
Horacius  was  ,  vermits  de  twe  Juffers 
zijn  dochters  waren.  Angelika  hier  over 
verheugd,  deed  hen  bedden  gereed  maaken; 
cn  hebbende  hen  in  de  kamer  gebracht  daar 
zy  flaapen  zouden  ,  trad  zy  in  die  van  Fc- 
nicia,  om  haar  te  kennen  te  geeven't  geen 
zy  van  Filafte  verftaan  had. 

Angelika  des  anderen  daags  morgens 
hebbende  doen  verneemen  of  haar  gaften 
al  opgeftaan  waren  ,  ging  met  Floricia,  Feni- 
cia,  en  Filafte  na  hun  kamer,  daar  zy  eeni- 
ge  tyd  met  zeer  beleefde  redenvoeringen 
toebrachten ,  terwijl  men  het  middagmaal 
bereidde  ,  't  welk  ongemeen  heerlijk  was. 
Midlertyd  flocgen  Angelika  en  Floricia, 
ontveinzende  aan  den  ouden  Heer  en  aan 
zijn  dochters  't  geen  Filafte  hen  gezegt  had , 
hen  geftadig  gade,  om  te  trachten  aan  de 
bewecgingen  van  hun  gelaat  te  bemerken  of 
deze  Schoonen  in  de  perfoon  van  Filafte  niet 
een  van  hun  Schaakers  zouden  erkennen ; 
maar  zy  zagen 'er  gantfeh  geen  fchijn  af, 

't  geen 
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:geen  mogelijk  uit  de  verandering  van  kle- 
eren  fproot. 

Een  iegelijk  ondertuflchen  dan  't  praaten 
,eraakt  zijnde  ,  vertelde  den  ouden  Heer 
e  zaak  van  de  bark  en  de  brigantyn ,  daar  ik 
ier  voorafgefproken  heb,  welkehy  zeide 
croverd  te  zijn  op  twe  fchelmfche  Verloog- 
henden  ,  die  de  ftoutheid  hadden  gehad 
an  zelfs  in  de  havens  der  fterkfte  plaatfcnte 
;aan  rooven  ;  voegende  daar  by ,  dat,  in 
,evolg  van  het  ongeval  'tgeen  aan  zijn  doch- 
ers  wedervaren  was ,  den  Senaat  verordend 
ebbende  dat  hy  een  gedeelte  der  rykdom- 
en,  gevonden  in  de  gemelde  brigantyn, 
,enieten  zou ,  hem  twintig  duizend  duka- 
ons  tocgeweezen  waren,  en  dat  hy  zich  voor 
lit  geld  van  wilVclbrieven  voorzien,  en  de 
lepublijk  van  Genua  verlaaten  had  ,  om 
ichin  Vrankrijkter  neer  te  zetten,  alwaar 
•iy  zijn  dochters  aan  twe  Edellieden  meende 
e  huwelijken,  welke  de  zeiven  in  zijn  huis 
>ezien hebbende,  hem  federt  weinig  tijdts 
net  brieven  daar  om  hadden  doen  verzoe- 
ten. Hier  op  trok  hy 'er  een  uit  zijn  brieve- 
:as,  en  las  de  zelve  overluid.  Zy  behelsde 
net  volgende. 

AChting dien ihvoor  u heb ,  Heer  Hora- 
ciuSy  doet  mj goedkeuren  een  waarlijk^ 
N  2  wet* 
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icy6      De  bedroogene Minnaars,  en 
wettige  liefde,  welke  mijn  twe  zoonen  voor 
uw  aochters  opgevat  hebben,  gedtturendcM 
tyd  dat  ze  met  my  ten  uzven  huize  geweejl  l 

5  'tgecn  ze  my  niet  eer  als  over  weimgt 
dagen  te  kennen  hebben  gegeeven.  Indien  gj 
hun  rechtvaardige  meemngen  beantwoord,  en 
dat  gy  geloof  geeft  aan  dit  gefchrift ,  geen 
ikjijiuur  ,  zo  tot  onderpand  van  mijn  trouw 
als  tot  verzekering  van  hun  genegentheid , 
zjdtgy  maar  op  het  fpoedigft  hertvaarts  heb- 
ben te  komen,  om' er  twe  huwelijken  te  zien 
fluiten.,  welke  mijn  kinderen  aan  tCmven  ver' 
bindende  ,  èen  volmaakte  vriendschap  tuf-, 
[chen  ons  zullen  maaken.  Ondcrtujjchen  , 
Heer  Horactus ,  laat  my  toe  u  open  her  tiglijk^ 
te  zeggen-,  dat  de  voer  feiling,  welke  i^an 
udoe,  niet  tot  uw  nadeel  kan  wezen,  zo  we- 
gens de  grootheid  van  mijn  Jïaat  als  wegens  die 
van  mtfn goederen ;  dat  tkmetsvan  uwryk: 
dommen  begeer ,  in  geval  gy  'er  eemgen  hebt 
daar  ik  my  zeer  weinig  aangelegen  laat  zijn ; 
en  dat  my  mets  zo  zeer  met  blydfchap  kan  ver- 
vullen, als  een  gelukhigevermaagfchappmg 
tuf  chen  onze  twe  famiiun  te  zten. 

FERDIN  AND, 
Graaf  van  la  Perrufe. 


hl  'i 
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d'onf :baa  kte  Iuffe  rs.  197 
:merkte  Angclika,  die  geftadig  haar  oo- 
tn  op  Filafte  gevetligd  hield,  dathy  ver- 
'heidene  maaien  van  kolcur  veranderde; 
laar  zy  wift'cr  d'oorzaak  niet  af,  en  beeldde 
jch  alleenlijk  in  ,  dat  deze  ontroeringen 
proorzaakt  wierden  door  een  heimelijke 
Jroeging  over  het  geen ,  H  welk  hem  te  Ge- 
;ua  gebeurd  was ,  daar  zy  nu  de  rechte  waar- 
icid  uit  de  mond  van  dezen  ouden  Heer  af 
ntdekt  had.   Zy  liet  het 'er  derhal  ven  by 
leeken;  en  Filafte,  die  wel  wat  anders  in  't 
>:oofdhad,  bracht  ondertuflehen  zo  veel  te 
•ecg  dat  den  ouden  Heer  en  zijn  docht ejrs 
mige  tyd  aldaar  blecvert  ,  waar  toe  Angeli- 
a  hen,  op  zijn  heimelijk  verzoek,  geno- 
.igd  had.  Midlcrwijl  fchrcef  dezen  boos- 
i  icht ,  die  de  plaats  wift  daarhy  Andries  ty- 
t  ing  van  hem  kon  doen  hebben ,  de  volgen- 
le  brief  aan  hem. 

irièf  van  Filafte  aan  Andries. 

Erhaaft  uw  wederkom^  herwaarts ,  om 
de  zoete  verkeering  van  Olimpia  en  Ka- 
'i/le  met  my  te  dcelen,  welke,  federt  een  dag 
twe  of  drie  bier  gekomen  zijn ,  met  den  Heer 
Horacim hun  P rader ,  door  een  geval ,  'tgeen 
hen  van  de  weg  hebbende  doen  af  divaalen  , 
hen  hier  gebracht  heeft  ,  alwaar  zy  ter/lond 

N  3  ont- 
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ontfangen  z.i\n  volgens  het  recht  van  de  ga  fl+  f 
vryheid  ;  en  tegenwoordig  worden  zjj  ^er  op-  ï 
gehouden  door  mijn  behendigheid ,  en.  door  de  f 
beleefdheid  van  mijn\z.ujler.  /^verwacht  u  f 
met  het  groot fle  verlangen  des  wereldts;  en  \ 
ik^  geloof  dat  gy  al  z.o  zjeer  verlangt  om  by  \ 
ens  te  wezen ,  als  ik^om  u  in  kort  weder  nT 
den, 

F  I  L  A  S  T  E. 

Andriesftond  vcrltomd  ophet  leczen  van 
deze  brief ;  en  zijn  geeft  wierd  in  deze  gcle- 
gentheid  op  een  vreemde  wys  beftreeden. 
Niettemin  dewijl  hy  te  Parijs  niet  meer  te 
doen  had,  hebbende  daar  niet  konnen  vin- 
den 't  geen  hy  'er  zocht, keerde  hy  weer  na  de 
plaats  daar  hy  Filafte  had  gclaaten.  Komen- 
de omtrent  het  huis  vaa  Angeüka  ,  zag  hy 
van  verre  ccn  oud  Heer,  die  alleen  [in het 
veld  ging  wandelen.  Hy  kende  hem  in  't  eerft 
jjiet,  maar  zijnde  wat  verder  genaderd,  be- 
vond hy,  dat  het  zijn  vader  was.  Den  va- 
der ter  zelve  tyd  zijn  zoon  erkennende,  ge- 
raakten zy  in  zodanig  een  verrukking ,  dat  ze 
alle  beiden  een  tyd  lang  zonder  eenige  be- 
wecging,  en  zonder  ipraak,  waren,  ha- 
tende Andries  zich  byna  van  zijn  paard  af- 
vallen. 

Na  d^t  zy  hun  geeften,  welke  deze  on- 
ver- 
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crwachtccn  wonderlijke  ontmoeting  byna 
nsflags  verftrooid  had,  een weinigje her- 
epen hadden,  viel  de  vader,  diendelief- 
e  voor  deze-reis  de  traanen  uit  d'oogen 
erfte,  de  zoon,  welke  nu  al  van  't  paard 
-Irefeegen  was ,  om  den  hals ,  en  zei  meteen 
.  M.cer  beweegelijke  (tem ;  zyt  gy  't  mijn  zoon! 
)\ch  !  mijn  vader,  antwoordde  Andriefi, 
>iie  hem  infgelijks  zeer  tederlijk  omhelsde, 
:len  hemel  heef  t  noch  al  zijn  blikfemen  niet 
j  egen  my  uitgeworpen ,  dewijl  ik  het  geluk 
:itb  van  den  geen  t'ontmoeten ,  aan  wien  ik , 
na  God,  mijn  leeven  verfchuldigd  ben. 
(Jaar  vielen  noch|  eenige  andere  redenen 
3/oor  tuflehen  deze  vader  en  zijn  zoon ;  waar 
ua  alle  beiden  zich  op  het  gras  neergezet  heb- 
bende ,  verhaalde  Andries  aan  zijn  vader  al- 
tles  wav  hem  wedervaren  was ,  federtdathy 
mit  zijn  huis  was  gegaan  tot  aan  zijn  vertrek 
van  Algiers  ,  alwaar  geftoord  wordende, 
.was  hy  gehouden  het  oor  aan  zijn  vader  te 
jleenen,  die  tot  hem  zei;  na  ik  aan  uw  toe- 
irulting  zien  kan,  mijn  zoon,  en  na  gy  aan 
r  mijn  perfoon  kunt  bemerken,  hebben  wy, 
i  indien  wy  alle  beiden  van  de  fortuin  voor 
een  tijd  kwalijk  gehandeld  zijn  geworden  , 
haar  eindelijkalle  beiden  te  boven  gekomen, 
"k  Heb  te  Parijs,  gelijk  gy  weet ,  meteen 
'  zeker  ambacht  geleerd ,  daar  my  de  nood  toe 

N  ^  dwougj 
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2  oo  De  bedroogene  Minnaar  s,  en 
dwong;  en  lijdende  al  te  gewillig  dat  veelc 
lieden  van  een  zeer  ongeregeld  lecven  dage- 
lijks tot  mijnent  verkeerden,  wierd  ikbe- 
fchuldigd  hun  medeftander  te  zijn,  cn  uit  het 
Koningrijk  gebannen,  door  de  barmher- 
tigbeid  van  't  Gerecht  ,  \  geen  my  een  veel  • 
ftrengcr  ilraf  zou  hebbenkonnen  geevcn.  . 

Hebbende  nu  gecnige  middelen  omgc- 
duurende  de  tijd  van  mijn  ballmgichap  af 
tc  beltaan  ,  zag  ik  my  genoodzaakt  op  mijn 
voorgaande  wijs  tc  lecvrn  ,  dat's  tezeogen, 
met  lift  cn  bedrog.  Ik  ging  van  ftad  tot  itad , 
van  dorp  tot  dorp,  cn  van  kaftcehot kai- 
tccl,  alwaar  dan  eens  voor  ccn  uit  zijn  lan- 
den verftooten  Edelman  ,  dan  voor  een 
bedurvc  Koopman,  en  dan  voor  een  on- 
gelukkig Pleiter  ,  die  een  groot  procc* 
vcrloorcn  bad  ,  fpcclende  ,  verzamelde  ik 
cenig  geld  ;  en  in  maatfehappy  getreden* 
aunde  met  ccn  zeker  man  ,  die  herberg  op- 
zetten wilde,  vervoegden  wy  ons  te  Livor- 
co  ,  daar  wy  toen  ter  rijd  niet  ver  ar  wa- 
*en,  en  daar  wy  terftond  een  hui^  huurden  , 
{taande  op  ccn  zeer  bekwaame  gelegent- 
heid  om  deze  nering  ccn  gelukkige  voort- 
gang te  doen  hebben.  Als  wy  nu  in  negen 
of  tien  jaaren  tijdts  ccn  grootc  mmme 
gcldts  gewonnen  hadden  ,  kwam  mijn  mak- 
ker tc  tterv'en.  'k  Verklaarde  my  zijn  erf- 
genaam :  maar  vreczeude  dat  tr  anderen 

moch- 
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lochtcn  komen  opdagen ,  die  my  verplich- 
ten konden  tot  een  gedeelte  daar  van  uit  te 
;keeren ,  verkocht  ik  mettcr  haaft  al  het  huis- 
raad; en  de  penningen  >  die  daar  uit  fproo- 
tcn  ,  by  mijn  anderen  gepakt  hebbende, 
trad  ik  te  fcheep,  om  my  na  Genua  te  be- 
gecven,  daar  ikeenige  tijd  de  zelve  nering 
gedaan  heb.    Men  noemde 'er  my  Hora- 
cms;  want  om  niet  bekend  te  zijn,  had  ik 
dikwils  van  naam  veranderd. 

Deze  naam  van  Horacius  deed  Andrics 
een  wijkje  in  gedachten  opgetoogen  bly- 
ven  ;  maar  hy  wilde  zijns  vaders  redenen  niet 
itooren  :  en  den  ouden  man  vervolgde  aldus. 

Mijn  huis  van  een  groot  aanzien  zijnde, 
herbergde  ik  een  Franlch  Heer,  die  twe  vol- 
wafiene  zooncn  had  ;  <rn  gelijk  ik  twe  doch- 
ters heb,  aan  de  welken  denatuureecn  vol- 
maakte ichoonhcid  gegcc.ven  heeft ,  verliet- 
den  zy 'er  op/t  geen  te  Genua  niet  te  kennen 
hebbende  gegee ven  ,  maar  iedere  hun  komlt 
in  Vrankrijk  ,  heefc  hun  vader  my  hierover 
gefchrccvcn  ,  't  welk  ge  voegt  zijnde  by 
het  voornemen  van  mijn  Vaderland  weer  te 
zien  ,  mijn  wederkomlfc  alhier  veroorzaakt 
heeft,  'k  Geloor,  dat  ik'cr  voortaan  zonder 
ongerultheid  zal  konncn  leeven  ,  zijnde  de 
tijd  van  mijn  bannidement  ventrecken,  mijn 
vyanden  mogelijk  veritrooid,cn  vindende  in 
my  waarachtig  het  zeggen  van  een  groot  Fi- 

N  5  lo- 
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lozoof ;  dat,  gelijk  het  grootfte  gedeelte  der 
regenen  ,  welke  op  d'aarde  vallen  ,  weer 
in  de  rivieren  en  beeken  loopt ,  om  water 
by  water  te  voegen,  de  goederen  ook  alzo 
malkander  zoeken  om  d'eencn  op  d'andcren 
te  Itapelen :  want  boven  dat  ik  een  goede 
lom  verzameld  heb ,  en  dat  ik  wel  haall  twe 
fwagers  van  groote  Itaat  zal  hebben  ,  viel 
my  noch  onlangs  een  goed  geluk  te  beurt , 
'twclk  was  dat  twe  Zedchuimers,  die  tot 
dicht  aan  de  haven  genaderd  waren ,  cenig 
geweld  gedaan  hebbende  om  te  trachten 
mijn  dochters  te  necmen ,  gevangen  wier- 
den  ,  en  hunfehip  verbeurd  verklaard,  waar 
van  een  gedeelte  der  rijkdommen  aan  my 
wierd  toegeweczen. 

Andrics  bedwong  ook  hier  zijn  tong, 
hoewel  niet  zonder  groote  moeite  ;  en  den 
ouden  man  zijn  redenen  met  een  grooten 
ievcr  vervolgende,  toonde  hem  de  brief, 
daar  ik  hier  voor  af  gelproken  heb ,  op  dat 
hy'er  den  inhoud  af  zouleezen:  maar  An- 
drics had  ze  niet  zo  haaft  ontvouwen ,  of  hy 
begon  wel  hertclijk  te  lagchen  ,  waar  van 
zijn  vader  hem  d'oorzaak  gevraagd  hebben- 
de, zei  hyhem;  't  is  mijn  goede  man ,  om 
dat  gy  bcdroogenzijt;  uw  pretentien  fteu- 
ncn  op  een  zeer  i  wakke  grond;  gy  en  zult 
geen  Graaf  van  h  Perrule  in  gantfeh  Parijs 
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vinden  ;  deze  briefis  verdicht;  en  gyzijt 
misleid  door  een  bedrieger,  dien  ik  zodanig 
kan  'noemen  ,  hoewel  hy  mijn  makker  zy: 
't  is  waar  dat  hy  een  by  zon  der  oogmerk  ge- 
had kan  hebben ,  dewijl  hy  op  uw  oudfte 
dochter  ten  uiterften  verliefd  is ;  doch'tzy 
daar  mee  zo  't  wil ,  'k  moet  hem  zijn  bedrog 
dank  weeten';,  dewijl  het  my  gelegentheid 
geeft  om  een  vader  en  twe  zuüers  weder  te 
zien.  Ondertuflchen  heeft  hy  u  verplicht 
tot  groote  moeite  en  groote  koften  te  doen  , 
zonder  de  middelen  te  hebben  van  u  hier 
voor  wel  t'onthaalen  ;  want  hy  is  maar  in 
een  geleend  huis,  daar  ik  met  hem  geweeft 
heb  ledert  dat  wy  van  Genua  zijn  gekomen : 
degeene,  die  vrouw  van  hetzelve,  en  zijn 
zuftcr  is,  heeft  hem  eenig  geld  gegeeven, 
waar  van  ik  deelgenoot  geworden  ben ;  en 
wy  leeven  te  famen  in  een  zeer  goed  ver- 
ftand.  'k  Zou  ook  ten  anderen  wel  kon- 
nen  gelooven ,  dat  mogelijk  de  wraakzucht, 
meer  als  de  liefde,  hem  verplicht  heertom 
aldus  aan  u  te  fchrijven  :  en  om  't  u  alles  te 
beter  uitteleggen,  hy  en  ik  waren  degee- 
nen,  welke,  wederkeerende uit  Turkyen  , 
uw  twe  dochters  op  de  ree  vonden  ;  en  de 
brigantyn ,  die  verbeurd  verklaard  is  ,  cn 
waar  van  men  een  gedeelte  der  rykdommen 
aan  u  toegeweezen  heeft,  was  de  zijne. 

Den 
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Den  oude  man  zeer  verwo  nderd  over  de- 
ze redenen,  fprak niet  een  woord,  willen- 
de ook  op  zijn  beurt  cch  evcndiergclijke 
ingetogenheid  gebruiken  ,  als  zijn  zoon 
aan  had  •  en  Andries  vervolgde  aldus. 

Belangende  dien  Graaf  van  la  Pcrrufe  , 
daar  gy  nazoekt-  gy  zult  wecten  dat  mijn 
Makkeren  ik,  na  alle  onze  goederen  ver- 
looien  te  hebben  ,  als  arme  bedelaars  uit 
Genua  tredende  ,  ons  bj'ccn  itoct  voeg- 
den, die  ook  van  daar  kwam,  waar  van  dc 
Lakcyen  ,  die  barmhertig  genoeg  waren 
voor  lieden  van  hun  ambacht ,  ons  eenige 
byhand  decden  ,  ch  onder  't  praaten  wegens 
vericheidene  dingen  aan  ons  verhaalden  , 
dat  zy  ter  herberg  hadden  geween:  by  een 
\iraard,  ctieSinjoor Horacius  heette;  dat 
men  hun  Mccftcr  den  Graaf  van  la  Pcrrufe 
noemde,  en  zi>n  twe  zoonen  Don  Diego 
Alrarcz  ,  cn  Don  Gusman  dc  Nochc ;  dat 
deze  Horaciustwc  dochters  had,  volmaakt 
in  fchoonhcid ,  op  de  welken  Don  Diego  en 
Don  Gusman  bek  hadden ,  zeggende  lom- 
lydtstcgen  Hofacius,  dat  fee  zijn  lc'noon- 
zoor.cn  wilden  zijn,  't  geen  degoedeman 
voor  Ichcrtfery  opnam,  ter  oorzaak  van  hun 
hooge  ftaat;  dat  deze  Heeren  na  Livorno 
gingen  ,  daar  zc  eenige  /aaken  te  beichikken 
haducn;cn  dat  ze  zich  van  daar  na^oortcgaul 
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zouden  begeeven  ,  om  'er  te  blijven ,  heb- 
bende den  Graat  van  Pcrrufe  daar  zijn  huis- 
houding ,  hoewel  hy  een  geboren  Franfch- 
man  was;  maar  dat  hy  op  zijn  vertrek  van 
Genua, om  byzondere  redenen,  het  gerucht 
had  doen  loopen  dat  hy  na  Vrankrijkging. 
Deze  Lakeyen  vertelden  ons  ook  zelfs  onze 
eigene  hiftorie ,  zonder  ons  te  kennen,  ver- 
its  vvy  in  Turkyen  van  naamen  veranderd 
waren ;  want ,  in  plaats  van  Andries ,  deed 
1  ik  my  Leander  noemen ,  en  hy  A rtabaze  , in 
de  plaats  van  Filaite  ,  't  geeiv  zijn  rechte 
naam  is:  en  in  onze  wederkomft gaven wy 
ons  de  naamen  van  la  Prairie  en  la  Fleur ,  als 
armeSoldaaten.  Hy  zal  zich  dcrhalven  vol- 
gens alle  ichijnbaarheden  gediend  hebben 
van  5t  geen  hy  deze  Lakeyen  had  hooren 
zeggen ,om  deze  briefaan  u  te  ichrijven,  daar 
hy  my  geen  kennis  af  gegeeven  heeft;  maar 
zo  haait  als  ik  ze  zag,  kende  ik  zijn  hand. 

Helaas  l  viel  den  ouden  man ,  die  nu  niét 
langer  fwijgen  kon ,  hier  op  in  ;  deze  naam 
van  Filaite  doet  my  gedenken  'aan  een  der 
wreedfte  rampen ,  weiken  ik  in  mijn  gehee- 
leleeven  gevoeld  heb.  Een  jaar  eer  gv  gebo- 
re  n  wierd ,  gelag  uw  moeder  van  een  zoon , 
aan  wien  ik  denaam  van  Orontes  deed  gee- 
ven:  maar  een  zeer  geleerd  Mathematicus 
van  mijn  vrienden ,  die  d'uur  van  zijn  ge- 
boor- 
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t  o  6     T)e  bedroogetie  Mintfaart ,  en 
boorte  waargenomen  had,  my  verwittigd 
hebbende,  <iat  deze  zoon  my  groot  verdriet 
zou  veroorzaaken ,  en  dat  ik'er  vanjverraa- 
den  zou  worden  *  dacht  ik  niet  als  op  de 
middelen  om 'er  my  at  t'  ontdaan.  Gelijk 
ik  met  lift  en  bedrog  leefde ,  en  dat  mijn  ee- 
nigfte  onderhoud  daar  in  bellond ,  hebben- 
de op  een  zekere  dag  eenfommegeldtsgc- 
kreegen  om  een  kind  te  gaan  flcelen ,  en  het 
zelve  aan  een  rijke  Burgerin  te  brengen, 
die  veinzen  wilde  in't  kraambed  gelegen  té 
hebben,  om  haar  man  een  erfgenaam  na  tc 
laaten,  kweet  ik  my  zeer  wel  van  deze  laft, 
ten  minften  na  de  zin  der  geenen  die  my  ge- 
bruikt hadden:  want  wat  het  overige  be- 
langt ,  ik  bedroog  lieden  ,  welken  ik  be- 
hoorde t'cer  bieden  ,  waar  af  ik  dezer  da- 
gen ,  meenende  van  een  fwaare  ziekte  te 
ftervcn ,  bericht  gaf  aan  een  Edelman,  Po- 
lixenus  genaamd ,  de  broeder  van  den  geen 
dien  ik  genomen  had.  Na  dat  ik  dan  mijn 
dievery  aan  de  heelfter  ,  of  de  gewaande 
moeder  ,  ter  hand  had  gefield  ,  keerde  ik 
kort  daar  na  weer  na  de  zelve  plaats,  alwaar 
ook  Orontes  een  dag  of  t  we  ter  min  had  ge- 
weeft  ,  en  hebbende  hem  uit  de  wieg  geno- 
men, onder  fchijn  van  hem  te  willen  lief— 
koozen,  als  zijnde  mijn  kind,  bracht  ik  hem 
in  een  gebuurig  dorp,  daar  ik  bemerkt  had 
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Jat  ik  een  ruiling  zou  konnendoen,  zon- 
ler  gezien  te  worden,  en  ik  lei  hem  in  de 
daats  van  een  ander  jonggeboren  kind  ,  de 
toon  van  een  rijk  Burger",  Rudolfus  gehee- 
ten  ,  en  de  naam  van  het  kind  was  Filatie. 
IZo  haaft  als  ik  mijn  wiileling  gedaan  had, 
•  bracht  ik  Filafte  by  de  voedftervan  Oron- 
ncs  ,  welke  een  van  de  domfte  Boerinnen 
izijndfc,  geen  acht  op  deze  vcrwiiïeling gaf. 
.•Eenige  dagen  daar  na  kreeg  ik  de  ty ding  van 
Filaftes  doot.'k  Was  hier  over  feer  bedroefd, 
ren  zocht  de  gelegentheid  omOrontes  weer 
ag  gaan  haaien  ter  plaatfe  daar  ik  hem  geha- 
lten had;  maar  het  was my  onmogelijk  mijn 
voorneemen  ooit  te  volbrengen.   Uw  ge- 
boorte volgde  hier  op ;  't  geen  mijn  droef- 
'heid  in  vreugde  veranderd  hebbende,  dacht 
lik  allengskens  niet  meer  aan  Orontes. 

Andries,  na  met  een  groote  opmerking 
;gehoord  te  hebben  alles  'tgcen  zijn  vader 
hem  hadgezegt,  antwoordde  hem ;  'kheb 
.'t  verhaal  van  deze  zaak  uit  de  mond  van  Po- 
'lixenus  verftaan:  zijn  broeder  Alfonius  is 
-by  hem;  en  gy  zult  ze  alle  beiden  zien^ 
huize  daar  gygeflaapen  heht,  indien  gy'er 
noch  eenige  dagen  blijft,  want  ze  zijn  voor 
een  wijlt  je  na  Parijs  vertrokken.  Wat  Oron- 
tes belangt,  de  profecy  van  uw  Mathema- 
ticus is  uitgelekt  j  gy  hebttwezoonen,  en 

ik 
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ik  heb  een  broeder.  Orontes  is,  onder  de 
naam  van  Filafte,  ten  huize  van  Rudolfus 
opgevoed,  gelijk  zijn  zoon:  't  is  den  geen 
daar  ik  u  zo  even  afgelproken  heb ,  den  zel- 
ve die  u  bedroogen  heeft  doende  u  hier  ko- 
men ,  en.  dien  gv  gezien  hebt  met  drie  fchoo- 
ne  Juffers;  d'eencFloricia  geaaamd ,  welke 
zijn  Matres  is;  d'andere  Angelika ,  die  hy 
gelooft  zijn  Zuitcr  te  zijn  •  en  de  darde  Fc- 
nicia,  de  beminde  van  Alfonfus.  Vervol- 
gens toonde  hy  hem  de  brief,  welke  Filafte 
aan  hem  gefchrceven  had ,  om  hem  van  zijn 
komft  te  verwittigen. 

Rechtvaardigen  hemel  !  riep  den  ouden 
man  ,  dat  zijn  wonderlijke  gevallen  ;  maar 
ik  weet  niet  hoe  wy  alle  deze  zaaken  ontwar- 
ren zullen:  want  indien  aan  d'ecne  kant 
Angelika  Orontes  voor  haar  broeder  houd  , 
onder  denaam  van Filafte ,  en  hy  haar  voor 
zijn  zuftcr,  zal  de  verklaaring  van  een  daar 
tegen  ttrvdige  waarheid  alles  bederven.  En 
aan  d'andere  kant  twyfel  ik,  of  Polixcnus 
en  Alfonfus  ,  als  ze  weeten  dat  ik  den  geen 
die  hen  bedroogen  heeft ,  my  met  een 
goed  oog  zullen  konnen  aanzien.  Zy  wee- 
ten genoeg  dat  ik  uw  zoon  ben  ,  voerde 
Andries  hem  daar  op  te  gemoet ;  en  zelfs 
heeft  Alfonfus,  die  mv  niet  en  kende  toen 
»k  hierop  deze  plaats  kwam,  naderhand  ge- 
47  hoord 
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povd  hebbende  wie  ik  was ,  my  honderd 
ijriendfchappen  beweczcn.  Maar  gelijk  wy 
ms  wel  zouden  konnen  bedriegen  ;  met  ons 
rat  te  veel  aan  ons  eigen  gevoelen  te  bin- 
ren ,  en  dat  in  dusdanige  zaaken  de  lilligfte 
ieinzcryeen  rechte  voorzichtigheid  is,  kunt 
y  ,  dewijl  deze  Heercn  gelooven  dat  gy 
>ood  zijt,  volgens  de  berichtbrief  wegens 
let  fteelen  van  Alfonfus,  Orontcs denaam 
lan  Filafte  laaten  behouden,  engaandeby 
icn  voor  Horacius  ,  altijd  veinzen  dat  gy 
en  Graaf  van  la Perruie gaat  zoeken.  Wy 
uilen  tydts  genoeg  de  gclegcnthcid  vinden 
nn  dit  kluwen  t 'ontwarren;  bchalvcn  dat 
J;y  u  aan  hen  niet  zoud  konnen  te  kennen 
:;eeven  voor  dien  zeiven  Antony ,  dienzy 
:;ekend  hebben,  zonder  op  nieuws  uw  eer, 
H'clke  gy  in  't  toekomende  moet  bewaaren , 
e  krenken.  Maar ,  hernam  den  ouden  man  , 
ndien  ze  my  op  hun  komft  komen  te  ken- 
nen, hoe  zullen  wy't  dan  konnen  ftellen  ? 
Oejaarcn,  antwoordde  hem  Andries ,  en 
:ic  ftaatdaar  gy  tegenwoordig  in  zyt,  hebben 
i  zo  wel  voor  d'ooecn  van  al  de  wereld  ver- 
nderd,  dat,  al  zyn  deze  lieden  ook  fcherp 
enoeg  van  gezicht ,  gy  hen  in  deze  gcle- 
entheid  gemakkelijk  d'oogen  zult  konnen 
verduifteren :  en  ten  anderen  ,  zo  ze  my 
hier  over  komen  aan  te  fpreeken ,  zal  ik  het 

O  werk 
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werk  wel  zodanig  knikken ,  met  my  t'  eene- 
maal  vreemd  van  u  te  houden,  dat  ze  niet, 
het  minfte  vermoeden  daar  af  zullen  heb- 
ben.  Maar ,  voegde  den  ouden  man  daai 
noch  by ,  't  zal  nodig  zijn ,  tegen  uw  gevoe- 
len, dat  ik  my  ontlafte  van  het  zoeken  n- 
dezen  Graaf  van  la  Perrufc,  daar  Füaüe  m 
het  hoofd  zo  warm  afgemaakt  heeft ;  en  ce. 
iegelijk  zal  verwonderd  wezen  te  zien  dat  il 
niet  meer  en  denk  om  mijn  Huk  te  vervol 
gen.   Niet  te  min  daar  komc  af  wat  wil 
'k  wil  my  houden  aan  d'oorzaak  ,  die  he 
grootftegedeeke  mijner  rijkdommen  voort 
gebracht  heehj  en  willende  ulicden  die  laa 
ten  genieten  ,  met  ze  aan  u  beiden  weder  t 
gee ven  ,  de  w  ijl  ze  eertijdts  aan  u  toebehoor 
den,  zal  ik  u  mijn  twe  dochters  ten  huwelij! 
geeven. 

Andries  meer  verwonderd  als  ooit  ovt, 
zodanige  redenen  tehooren  ,  en  geloovcn- 
de  dat  den  ouden  man  zot  of  kindlch  gewor 
den  was,  zei  hem;  hoe,  mijn  vade?,  zou 
den  wv  onze zufrers  trouwen  ƒ  Die  voorftel 
ling  itrijd  immers  tegen  alle  recht  en  rede 
lijkhtid.    Maar  deze  vroomc  vader  ant 
woorddehem,  met  alle  de  tekenen  van  een 
wijs  man  ;  daar  is  niets ,  mijn  zoon  ,  't  geen 
deze  vermaagkhappingen  beletten  kan  ,  als 
't  gebrek  van  gencgenthcid,  en  detcgen- 
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zin  welke  gy  voor  hen  ,  of  zy  voor  u  >  zoudet 
f konnen  hebben  :  maar  ik  geloof,  dat  de- 
ze vrees  my  niet  zeer  ter  herte  behoeft  te 
gaan.  Zy  zijn  zeer  vernuftig ,  en  wel  opge- 
voed ;  gy  zijt  alle  beiden  genocgfaam  vol- 
maakt :  en  om  u  de  waarheid  rond  uit  te  ver- 
1  klaaren  ,  2y  zijn  mijn  dochters  niet  als  door 
aanneeming.   't  Waren  twe  arme  weezen  , 
welken  ik  door  een  geveinfde barmhertig- 
hcid  na  my  nam  ,  om  op  mijn  komft  te 
Genua  in  d'oogen  des  volks  een  eerlijk 
man  teichijncn.  'k  Heb  hen  tot  dus  ver  op- 
;  gebracht  •  en  uw  ongeluk  tot  vermeerdc- 
I  ring  van  hun  geluk  gediend  hebbende,  heb 
lik  hen  in  Vrankrijk  gebracht,  mccnende'cr 
•  twe  doorluchtige  Juffers  af  te  maaken. 
Maar ,  fchoot  A  ndries  daar  tulfchen  ,  5k  had 
twe  zuftertjes ,  waar  zijn  die  dan  vervaaren  ? 
I  Zy  IHerven  kort  na  uw  vertrek,  antwoord- 
i  de  hem  zijn  vader  ,   't  geen  my  een  troon: 
f  was  in  de  rampen  welke  my  naderhand  over- 
;  kwamen.  Geduurende  deze  laatfte  redenen 
1  was  Andries  te  paard  gefteegen ,  en  geleidde 
zijn  vader  na  het  huis  van  Angelika  ,  die 
hen  alle  beiden  zeer  vriendelijk  ontfing. 

Filafte,  die  deze  brief  aan  Horacius  niet 
gefchreeven  had  ,  als  om  zijn  kwaadaardige 
geeft  t'oefïenen ,  zonder 'er  de  gevolgen  af 
te  betrachten ,  noch  zich  veel  te  bckomrnc- 

O  z  r.en 
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ren  met  de  toevallen  ,  echter  niet  gelooven- 
de  dat  ze  bekwaam  zou  zijn  om  dezen  ouden 
man  zijn  land  te  doen  verhaten ,  vermits  hy 
niet  en  wift  dat  hy  zijnde  een  geboren 
Franfchman  ,  en  deel  gehad  hebbende  in 
de  confilcatie  van  de  brigantijn ,  alreedts 
uit  zich  zelve  genoeg  genegen  zou  zijn  om 
zijn  vaderland  weer  te  rien  ,  wift  niet  wat 
hy  van  dit  werk  zou  denken:  maar  dewijl 
het  zeker  was  dat  Horacius  nimmermeer 
een  Graaf  van  la  Perrufc  zou  vinden  ,  en 
willende  zich  van  het  geval  dienen,  voegde 
hy  zich  aan  de  zijde  van  Olimpia ,  welke  hy 
geftadig  liefkoofdc  ,  hebbende  eenflags 
Floricia  vergceten ,  die  zich  over  zijn  on- 
getrouwheid  niet  zeer  verwonderde,  want 
zy  had  zijn  wifpeltuurigheid  alreedts  ver- 
icheidene  maaien  bemerkt. 

Antony,  die  ondertuiVchcn  in  dit  huis  dc 
naam  van  den  Heer  Horacius  voerde,  en 
die  bcflooten  had  zijn  twe  aangenomenc 
dochters  aan  Andries  enaanFilaltctegee- 
ven,  zonder  zich  verder  te  doen  kennen, 
ziende  dat  de  twe  huwelijken  van  Polixenus 
en  Alronfus  met  Angelika  en  mctFenicia 
bcflooten  waaren  ,  wilde  ook  een  partuur 
kiezen  ,  en  begon  de  vrycr  aan  Floricia  te 
maaken  ,  die  zich  geliet  na  hem  te  luiftc- 
ren ,  daar  hy  een  uitfteekende  vreugde  over 


M  in  • 
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cPonfchdakte  Juffers.         ft  ï  3 

'evocldc  ;  maar  deze  minnery  nam  wel 
aaft  een  eind.  Want  hebbende  zich  op  een 
vond  als  een  boerin  gekleed  ,  gelijk  ook 
Lngelika  en  Fenicia  deeden,  inhetvoor- 
.  cemen  van  zich  met  den  ouden  bloed  tc 
lermaaken  ,  traden  zy  alle  drie  in  zijn  K*u 
ner,  zo  als  hy  gereed  ftondom  in't  bed  te' 
pappen  j  en  hoewel  hy  in  zijn  befte  luiftcr 
antfeh  geen  man  en  was  vooreen  zo  fchoo- 
e  Juffer  als  Floricia  ,  vertoonde  hy  zich 
:>en  in  een  zo  erbarmelijke  figuur,  dat  de 
ffers  eroote  moeite  hadden  om  hem  te 
ennen,  vermits  hy  een  glazeoog,  tgeen 
/droeg,  uitgenomen,  en  zijn  kalot,  die 
ondom  met  hair  bezet  was  (want  den  lee- 
':r  moet  weeten  dat  men  het  maaken  van  de 
Taruiken  toen  ter  tijd  noch  niet  heel  wel  en 
rende)  'tgeen  over  de  pleifter  heen  hing, 
raar  mede  hy  een  fontcnel  in  de  nek  bedek- 
a£gelegt  had.  Floricia  nam  hem  by  de 
and ,  om  hem  te  doen  danfen  ;  maarhy 
on  haar  by  na  niet  volgen ,  hebbende 
f'anderc  hand  onder  zijn  breuk,  alzo  hy 
('yzerc  breukband,  die  hem  by  nacht  wat 
'ongemakkelijk  aan  de  billen  viel ,  alrcedts 
gedaan  had.  Zy  zei  dan  al  lagchende  tegen 
'andere  Juffers;  'k geloof  dat  den  Heer 
oracius  zich  zowel  vermomd  heeft  als  wy: 
uar  ik  moet  bekennen  dat  zijn  vermom- 

Q  3  ming 
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2  t  4  T)e  bedroogene  Minnaars ,  en 
ming  wel  tien  maal  zo  natuurlijk  is,  en  dat'er 
wel  duizend  met  my  fweercn  zouden,  dat 
de  hooge  jaaren  hem  zodanig  gemaakt  had- 
den. Den  armen  Horacius  vond  zich  in  zulk 
een  befchaamdheid  door  een  zo  onverwacht 
bezoek,  en  niet  minder  door  de  nypende 
fchertfery  vanFloricia,  dat  hy  haar  nader- 
hand nooit  meer  van  liefde  dorft  aanfpree- 
ken,  zijnde  het  hem  ten  hoogftc  leed  dat 
men  hem  m  een  zo  deerlijke  Itaat  gezien 
had. 

Twe  of  drie  dagen  daar  na  kwamen  Poli- 
xenusen  Alfonlus  ten  huize  van  Angelika, 
daar  zc  omfangen  wierden  als  Minnaars 
die  nu  zegenpraalden  en  die  eerlang  het 
toppunt  van  hun  geluk  Honden  te  bereiken  \ 
waarom  men  dan  de  bcreidfden  tot  hun 
trouwdrag  begon  te  maaken.  Horacius, 
die  Filalte  op  geen  andere  wijs  handelde  dan 
als  Angelikas  broeder ,  vervolgende  met  te 
veinzen,  aanbood  hem  Olimpia,  zeggen- 
de, dat,  dewijl  men  hem  zo  wel  in  zijn  huis 
ontfangenhad,  hy  hem  (tellen  wilde  boven 
den  oudften  zoon  des  Graafs  van  la  Perrufe , 
daar  Filafte  hem  voor  bedankte.  Andries 
ontfing  ook  met  blijdfclrap  van  de  zelve 
hand  de  fchoonc  Kaldte  ,daar  hy  op  verliefd 
W?s  federt  het  eerfte  oogenblik  dat  hy  haar 
tad  gezien ,  veinzende  Horacius  door  deze 

daad 
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lad  Filafte  des  te  meer  te  verplichten  in  de 
^rfoon  van  A  ndrics ,  welke  hy  uit  alle  blij- 
:n  bemerkte  zijn  befte  vriend  te  zijn :  en 
iar  wierd  beflooten  dat  men  vier  huwelij- 
zoumaaken,  \  geen  weinig  dagen  daar 
a  in  't  werkgefteld  moeft  worden, 
't  Gerucht  dezer  huwelijken  in  't  dorp 
leraakt zijnde,  zag  men  ten  huize  van  An- 
lelika  een  groot  gecal  van  Boerinnetjes  ko- 
nen ,  met  een  even  gelijk  getal  van  jonge 
ooeren ,  zeer  netjes  toegetakeld  ,  die  rui- 
rers  van  uitmuntende  blommen  aan  het  gc- 
elfchap  aanbooden ,  en  ,  om  de  vreugd 
an de  bruiloft,  daar  zy  at  hadden  hooren 
preeken  ,  in  de  voorbaat  te  hebben,  in't 
:ond  aan  't  danfen  tcegen ,  en  het  volgende 
ied  op  een  zeergeeftige  wijs  zongen. 

T  leve  kieren  wat  een  deun ! 
is Styve  Pietje  Steiloor s  z.eun, 
Die  z^d  de  Bruigom  worden. 
Wat  ZJgJ*  van  die  [nar  re  7  eun  , 
Neemt  zjy  die  jlechte  J  orden  \ 

Die\kraftige Teun ,  dat  fpytigvel ; 
Jemen)  moer ,  ja  tvel ,  ja  zi/el , 
1  kb  en  der  in  verwonderd : 
JJoe  komt  zje  aan  die  rein  gezwel ?. 
•I  Is  *er  ienwAtge.lt 't  honderd. 

O  4  AêU 
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z  i  G     JDe  bedroogene  Minnaars ,  en 

Aallebuur ,  )a  watje  zegt} 

fdoe  raakt  gjg  aan  de  mooye  knecht* 

Dat  dreutfche  trotfe  Teuntjc  ? 

^41  zin  zyn  ï\leeren  wat  boerfbh  en  jlechl , 

't  Is  al  een  weelig  zeunt  je. 

Floricia  had  niet  zo  haaft  het  eind  van  de- 
ze zang  gehoord ,  en  het  vertrek  der  Boe- 
ren en  Boerinnen  gezien ,  of  zy  trad  na  Al- 
fonius  en  Polixenus  ,  en  begon  terftond 
met  hen  te  fpreeken  wegens  d'onverwachte 
(vomft  van  den  Heer  Horacius  met  zijn 
dochters  op  deze  plaats ,  gelijk  ook  hoe  licht 
hy  de  zei  ven  ten  huwelijk  gaf  aan  lieden ,  die 
fa y  niet  en  kende  als  federt  weinig  dagen ;  en 
zelfs  gelijk  de  Juffers  altyd  genegen  zijn 
kwalijk  te  lpreeken  van  de  gecnen  die  hen 
in  ichoonhcid  overtreffen ,  kon  zy  zich  niet 
beletten  te  zeggen,  dat  dezedochters  bui- 
ten alle  bedenken  d'allcrcerlijkften  niet 
moeften  wezen ,  en  dat  de  vader  mogelijk 
een  ouden  Komaan  was ,  die  met  dit  am- 
bacht een  redelijke  fommetje  overgegaard 
had.  Zy  voegde  hier  by  »  dat  hy  haar  van 
liefde  had  aangefproken i  j  en  vertelde  ver- 
volgens, hoe  zy  hem  gelijkerhand  op  een 
avond ,  zo  als  hy  gereed  Hond  om  in  zijn 

bed 
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d*onf :haakte  Iuffers.  zij 
bed  te  treden,  bezocht,  en  in  welk  een  er- 
barmelijker! ftaat  zy  dezen  ouden  bloed  ge- 
vonden hadden ;  waar  op  Alfonius  haar  met 
een  lagehendc  mond  zei,  dat  een  huwelijk 
tullchcn  haar  en  Horacius  haar  zeervoor- 
dcclig  zou  wezen ,  en  dat  z'  'er  tamelijk  werk 
zou  vinden  ,  al  had  ze  ook  vijftig  jaaren  een 
kwakzalvers  vrouw  geweeft ,  om  veelerhan* 
de  kwaaien  te  leeren  geneezen;  ofcenge- 
bedcleeftcr  ,  om  voor  zijn  geneezing  tc 
:  bidden,  dewyl'er  kwalijk  gedeelten  aan  zijn 
I  ljgchaam  waren,  die  niet  van  nooden  had- 
:  den  aan  eenigen  Heilig  bevolen  te  worden: 
I  voegende  daar  eindelijk  by  ,  indien  dezen 
I  ouden  rammelaar  een  partuur  wilde  heb- 
;  ben ,  die  hem  gelijk  was ,  dat  hy  zich  rich-  ' 
i  ten  konde  aan  dc  grootmoeder  van  Alcip- 
]  pus,  welke,  even  als  hy  ,  op  haar  vryen 
.  ftond.  Deze  redenen  op  een  zeer  kluchtige 

>  wijs  door  den  vermaakelijken  Alfonfus  uit- 
]  geiproken,  deedcnFloriciain  zulk  een  ge- 
!  ïchatcruitbarften,  dat  Fenicia  en.  Olimpia 
ï  inetter  haaft  kwamen  toeloopen,  om  deel 
:  aan  het  vermaak  te  hebben ;  maar  hun  na- 

>  dering  (bende  niet  als  om  een  iegelijk  te  doen 
ftiïfwijgen ,  ten  einde  zich  niemand  tc  yy- 
andtemaaken. 

Rozemond  ,  die  Angelika  dikwils  had 
wezen  bezoeken  ,  doch  niet  als  minjiaar 

Ö  ƒ  maar 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

1  97  E  60 


ji8     De  bedroogene  Minnaars ,  en 
maar  als  vriend,  en  met  alle  de  tekenen  van  i 
een  diepe  eerbiedigheid,  toentertijd  in  de; 
provincie  zijnde  alwaar  hy  Krijgsknechten 
wcrfde ,  om  een  compagnie  lichte  paarden  , 
daar  hy  Ritmeefter  over  was,  te  comple- 
teeren ,  veritond  wel  haaft  wat  'er  tot  haa- 
rait  omging.   Hy  voegde  zich  derhalven 
derwaarts;  en,  na  het  gczelfchap  gegroet 
te  hebben,  zettede  hy  zich  by  Filafte ,  met 
wien  hy  wel  baaft  in  een  zeer  drukke  praat 
geraakte,  en  die  hem ,  als  een  ouden  vriend, 
ten  eeten  hield.  Onder  het  eeten  {prak  Po- 
lixenus  met  een  overmaatige  genegentheid 
van  de  jacht;  en  een  iegelijk  zich  daar  wel 
toe  geneigd  toonende ,  nodigde  Rozemond 
ben  om  het  vermaak  van  een  hartcjacht  , 
welke  hy  zei  gehouden  te  zullen  worden  in 
het  bofch  van  Compiegne ,  met  hem  te  gaan 
necmen,  voegende  daar  by,  dat  het  een 
zonderling  vermaak  voor  de  juffers  zou  we- 
zen, en  dat  hy  hen  gemakkelijke  paarden 
zou  doen  brengen  ,  om  d'aangenaamheid 
van  dit  tijdverdry f  ten  vollen  te  konnen  ge- 
nieten. 

Deze  voorflelling  wierdeen  weinigjebe- 
ftrecden  door  de  grootmoeder  van  Alcip- 
pus,  die  ,  als  een  wijze  en  doordringende 
vrouw  na  haar  ouderdom  ,  bybracht  ,  dat 
lieden ,  die  op  het  punt  ftonden  van  te  trou- 
wen , 
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d'ontfchaaktt  Tuffers.  n$ 

en,  op  zodanig  een  jacht  niet  denken,  en 
'ch  zo  zeer  niet  vermoeyen  moeft  en :  maar 
e  nieuwsgierigheid  van  eenigen  der  Juffers 
erplichtte  denderen  de  kóóp  toe  te  flaan. 
>lozemond  duurde  dan  terftond  omeenige 
nakenyen,  die  wel  haaft  gereed  waren ;  en 
:le  Juffers  daar  opgeffeegen  zijnde,uitgezon- 
:lcrd  Floricia  die'er  zich  af  ontfchuldigde, 
'.eggende  een  f'waare  hoofdpyn  te  hebben  , 
;  gingen  de  Hceren  ook  opzitten,behalven  Fi- 
iaite,  die  zich,  volgens  zijn  gewoonte,  vol 
gedronken  had.  Zy  begaven  zich  te  veld; 
•maar  zijnde  ontrent  twe  honderd  treden  in 
'tboichgcvoorderd,rydended'ecnen  hier  en 
"anderen  daar  ,  na  dat  het  hen  beliefde, 
n  de  Juffers  voor  uit,  begon  Rozemond, 
iens  liefde  tot  Angelika  in  een  foort  van 
aazerny  veranderd  was,  welke  hy  tot  die 
tijd  toe  on tveinfd  had ,  op  d e  hoorn  te  blaa- 
>  zen,  \  geen  het  fein  was.  In  een  oogenblik 
,\verd  hy  omringd  van  omtrent  dertig  Rui- 
kers, die  hy  in  een  hinderlaag  gclegthad; 
en  met  dezehaplchcerders  voerde  hy  Ange- 
lika na  de  kant  van  de  grensplaats  ,  daar  hy 
inbezettingging,  doende  het  zelve  lot  be- 
proeven aanFenicia,  aanOlimpia,  en  aan 
Kalifte. 

P  olixenus ,  die  niet  zeer  vér  van  Angeli- 
:ka  was,  toen  ze  gefchaakt  wierd ,  gaf  zijn 

paard 
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paard  dcfpooren,  om  hen  met  een  roeke-» 
looze  vermoedheid  na  te  zetten  ;  maar  ge- 
lijk ze't  beft  bewaard  wierd ,  zijnde  de  voor* 
naamfte  oorzaak  van  de  fchaaking,  was  de 
pooging,  welke  hy  deed,  om  te  trachten 
haar  weder  te  krijgen  ,  onnut  :  want  drie 
der  gemelde  Ruiters  ,  die  laft  hadden  om 
met  noch  drie  anderen  d'achterhocde  tc 
maaken  ,  zich  omkcerende,  kwamen  met 
het  pitiool  in  de  hand  op  hem  af ,  en  nood- 
zaakten hem  zijn  vervolging  te  itaaken. Zelfs 
deed  een  van  deze  Ruiters  een  fchoot  in  de 
lucht,  't  geen  zijn  paard  eenigc  verwoede 
fprongen  hebbende  doen  maaken,  alzo  het 
beeft  't  fchieten  niet  gewoon  was ,  zijnde  in 
een' tijd  van  vrede  geteeld  ,  geboren,  en 
opgevoed  ,  liet  hy  ,  door  dit  onvoorzien 
geval ,  dc  toom  los  ,  verloor  de  (tegelrec- 
pen,  en  fulde  langs  de  billen  af.  Hyftond 
echter  op  zijn  voeten  ,  maar  zo  diep  in  een 
marafachtige  greppel  ,  daar  hy  tot  over  de 
knientoeinftond ,  dat  het  hem  onmogelijk 
was  zich'er  uit  te  redden ;  en  zijn  paard  zich 
vry  voelende,  teeg  op  de  vlucht. 

Andries,  die  aan  een  andere  kant  ver- 
dwaald geraakt  was ,  by  gebrek  van  dc  me- 
nigvuldige kruiswegen  te  kennen  ,  reed  vaft 
gins  en  herwaarts  door  het  bofch ,  hoopen- 
de  gefhdig  op  't  geblaf  der  honden  zijn  gc~ 

zcl- 
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fontf :haahe  Tuff, ers.         22  r 
ïlfchap  tc  zullen  wedervinden  :  maar  in 
[laats  van  hetgezelfchap,  ontmoette  hem 
:t  paard  van  Polixcnus ,  en  ziende  het  zel- 
*  alleen,  beving  hemeengroote  verbaasd- 
bid  ;  want  dewijl  hy  had  hooren  fchieten , 
:loofde  hy  dat  zijn  Meefter  dood  was.  Kort 
lar  na  kwam  Alfonfus ,  die  zich  van  gclij- 
?n  verdoold  had  ,  zoekende  zijn  gezel- 
hap,  omtrent  de  plaats  daar  daar  Polixe- 
js  in  de  modder  ftak,  die  op  dit  oogen* 
kik  beide  de  handen  op  een  groote  fteen  had 
czet ,  en  eenige  poogingen  deed  om  uic 
ï  vermaledyde  modder  te  gcraakcn.  Al- 
•nfus  ziende  hem  in  dit  poituur,  meteen 
Iruine  rok  aan  en  een  bonte  muts  op 
^hoofd,  maakte'er  een  beer  afj.en  hooren- 
r.  dat  Polixenus  hem  riep ,  zag  hy  kwanfuis 
m  na  een  boom  ,  ten  eindezich  daar  tegen 
rn  zo  moorddaadig  dier  in  veiligheid  te 
bllen  ,  ondertuflehen  met  zeer  vreemde 
tbaarden  deze  woorden   uitgalmende  2 
ooten  hemel ,  wat  zie  ik  daar  !  wy  zijn 
uners  niet  in  het  land  der  beeren;  ofzon 
t  wel  de  ziel  van  iemand  mijner  maagen 
■zen  ,  die  hier  onder  de  gedaante  van  dit 
ijk  dier  boete  voor  zijn  zonde  doet.  Neen, 
*rvolg  Je  hy  ,  komende  vaft  nader  aan  Po- 
:enus,  en  ziende  dat  hy  'c  hoof  J  met  een 
If  gebogen  ligchaam  na  een  dicht  kreupel 

bo- 
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1 21      De  bedroogene  Minnaars ,  en 

bofchje  gewend  had ,  9t  is  buiten  twijfel  een 
Jaager  die  door  zijn  brakken  tegen  zijn  dank 
na  dat  bofchje  gefleurd  word ,  want  hy  houd 
zich  zo  ttijf  als  hy  immers  mag  :  en  ziende 
hier  na,  dat  hy  zich  t'ecnemaal  opgerecht 
had,  ach!  zeide  hy,  'k  vergis  rny  op  aller- 
hande manieren,  t  is  voorzeker  een  Sater, 
die  in  die  bofch  komt  om  d'ecnvoudige  Her- 
derinnetjes te  bedriegen.  Maar  Polixcnus, 
tot  wicn  hy  nu  t'ecncmaal  genaderd  was, 
voerde  hem  te  gemoet ,  dat  hy  by  na  gantfeh 
leevende  begraaven  zijnde,  en  andere  ont- 
roeringen in  zijn  gemoed  hebbende  ,  om 
geenigc  zaak  lagchen  kan.  Eindelijk  hielp 
hem  Alfonlus  dan  uit  deze  greppel.  Midler- 
wijl  kwam  Andries  ,  die  hen  ten  laatftcn 
door  gins  en  herwaarts  te  ryden  in  't  gezicht 
gekreegen  had,  ook  by  hen,  leidende  het 
paard  van  Polixcnus  aan  de  hand  ,  en  zijnde 
zeer  verheugd  dat  hy  hem  noch  in  't  leeven 
vond. 

Alszy  nu  alle  drie  by  malkanderen  waren, 
verhaalde  Polixenus ,  ftortende  een  vloed 
vantraancn,  en  zuchtende  zeer  deerlijk  uit 
der  gond  van  zijn  hert,  aan  de twe  andeten 
het  ongeval ,  daar  zijn  oogen  de  getuigen  af 
geweeft  hadden.  Andries  gantfeh  buiten 
zich  zei  ven  verrukt,  braakte  duizend  vloe- 
ken tegen  zijn  ongelukkig  npodlot:  Maar 

Al- 
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d\ntf :  haakte  lufers.  1 2  $ 
lfonfus,  die  zijn  vrolijk  humeur  niet  af 
on  leggen,  wat  hem  ook  wedervaarcn 
nocht ,  en  die  zich  over  alle  dingen  zeer  *e- 
Inakkelijkwift  tetrooftcn,  zei  hen  met  een 
pgchend  gelaat,  gelijk  hy  gewoon  was  j  wy 
neenden  vrouwen  te  voeden  te  zullen  heb- 
>en  ,  maar  voor  deze  tocht  zijn  wy'er  vry  af- 
ncn  leert  hen  te  poft  ryden,  en  menzoü 
•en  wel  op  zijn  Jonkers  konnen  doen  klee- 
len  dewijl  ze  van  een  gelfalte  zijn  om  tref- 
cJijke  dieniten  te  konnen  doen.  Mogelijk 
allen  wy  na  't  eindigen  van  de  veldtocht 
/elhcoren,  wat  heerlijke  daaden  zy  in  ons 
eger  gedaan  zullen  hebben.  Om  kort  te 
;aan,  wy  zijn'cr  ar  ontflagcn,  zonderdat 
vy  in  t  Hot  van  Romen 'behoeven  te  gaan 
>leuen,-  om  ons  gepretenderde  huwelijk  te 
joen  vernietigen  ,  of  voor  mijn  Heer  den 
Jfticier  te  verfchijhen,  gelijk  het  zou  héb- 
Jen  konnen  gebeuren,  indien  ze  wat  tega- 
ant  en  liberaal  van  bil  werk  hadden  geweeft. 

Andnes,  die  defchelmeryen  van  Filaftc 
cende  bclcliuldigde  hem  van  by  dezege- 
egentheid  de  maat  daar  af  te  hebben  willen 
/oimeeten,  zeggende,  dat  hy  niet  t'  huis 
*ebleeven  was ,  als  om  hen  geen  argwaan  te 
$ce ven ,  en  zijn  boosheid  te*  beter  cc  bedek- 
<en  :maar  Polixenus  deed  hem  wclhaaft  de- 
se  gedachte  verlaaten  ,  met  hem  voor  te 

hou» 
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2  24  bedroogene  Minnaars  >  en 

houden  ,  dat  hy'er  zo  veel  belangs  in  bad 
als  denderen ,  dewijl  zijn  Ölirapia  het  zel- 
ve lot  had  getroffen,  en  dat  deze  famenfwee- 
ring  dcrhalven  al  te  veel  tot  zijn  nadeel  gc- 
weeft  zou  hebben.  Andries  bracht  daar  weer 
cenige  redenen  tegen  in ,  die  krachtig  ge- 
noeg waren;  doch  vermits  men  niet  gron- 
dig van  de  waarheid  oordcelen  kon ,  1  weeg 
men  eindelik  vanwederzydc  ftil.  Zy  keer- 
den dan  weer  nahuis  ,  alwaar  zyFiïaltc  uit 
een  zeer  diepe  llaap  ontwekten  ;  en  heb- 
bende hem  deze  droevige  tyding  deelachtig 
•gemaakt  ,  gingen  zy  gezamcntlijk  na  Ho- 
racius,  dien  zijn  f wakheid  genoodzaakt  had 
infgelijks  het  huis  te  bewaaren.  Zy  vertel- 
den hem  hun  ongeval,  waar  over  hy  zoda- 
nig door  droefheid  getroffen  wierd ,  dat  hy 
zich  byna  al  de  hairen  uit  zijn  baard  plukte, 
en  zijn  trony  met  tien  nagels  van  een  burger- 
lijke langte  (want  d'oude  luiden  vallen  op 
die  vodderyen  zelden  zo  vies  als  de  jonge 
mcisjens  )  op  een  zeer  jammerlijke  wijs  te 
keer  ging:  \  welk  Altonfus  ziende,  luifter- 
de  hy  Floricia ,  die  by  hem  ftond  ,  in't  oor , 
dat  men  uit  deze  gebaarden  genoegfaam  be- 
merken kon,  dat  de  goede  man  bezig  was 
met  zich  te  blankettcn ,  om  haar  te  beter  te 
bchaagen. 

Deze  Juffer  ondertiiffch.cn  d'ontkhaa- 

king 
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d'onf "haakte  Tujfers.  22  f 

ingvan  haar  vriendin,  cn  des  zelfs  gezel- 
hap  ,  verftaan  hebbende  ,  geloofde  met 
enoegfaame  fchijnbaarheid,  dat  zy  wel  haaft 
an  Blafte  gewroken  zou  zijn  ,  cn  dat  hy 
ich  weer  by  haar  zou  voegen,  om  haar  tc 
erkoozen.  En  zeker  hy  bleef  hier  in  niet 
1  gebreke;  want  binnen  weinig  dagen  had 
ly  zijn  geheele  liefde  vergceten /en  alle* 
mineryen  ,  waren  hem  onverfchiUende  • 
naar  in  plaats  van  het  oor  aan  zijn  verliefde 
Inlenen  tc  leenen ,  zei  hem  dezefchoone, 
:iens  kwalijk  gehandelde  liefde  in  haat  ver- 
eerd was  ,  betuigende  hem  moeijclijk  te 
>ezea  over  dat  de  volmaaktheden ,  welken 
>'  wilt  in  haar  perloon  tc  zijn  ,  hem  niet  had- 
fn  konnen  beletten  zijn  liefdeaaneen  an- 
Fr€  ichoonhcid  op  t'ofTcren ,  met  een  groo- 
1  wederwaardigheid,  dat  haar  bekoorlijk, 
den  niet  machtig  genoeg  waren  om  d'on- 
tntvaiiigfte  ziel  te  wederhouden  ,  cn  dat 
'  zich  dcrhal  ven  elders  kon  voorzien ,  alzo 
met  van  voorneemen'  was  hem  ooit  meer 
woord  teftaan.  Hier  op  keerde  zy  weer 
huis,  laaiende  dat  van  Angelika  vol  van 
ichrey,  vangeklag,  en  van  een  diep  ftil- 
ygen;  nadatdegenegenthcid,  ofd'on- 
rlcmllendheid  der  gecnen ,  welke  by  deze 
tfchaaking  verlooren  hadden  ,  hen  ver- 
chttc  teklaagen ,  of  ongevoelig  te  bly  ven 

P  Po. 
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Polixenus  bleet  eenige  tijd  op  deze  plaaté, 
geftadig  bezig  met  zijn  ongeluk  te  bcklaa- 
gen ,  en  zijn  noodlot  duizend  maal  op  een 
dag  te  vervloeken,  zonder  eenige  trooftte 
konnen  genieten  ;  maar  hebbende  te  ver- 
geefs aan  alle  kanten  geftuurd ,  om  te  trach- 
ten t' ontdekken  welke  weg  de  fchelmfche 
Rozcmond  genomen  had  ,  keerden  hy  en 
Alfonius  weer  na  het  huis  van  Filander. 
Wat  Antony  belangt,  gelijk  hy  de  kwaade 
gclegcnthcdcn  zeer  wel  wift  waar  te  neemen, 
betrachtende  alle  deze  verwarringen  ,  cn 
oorde,elende  dat  ze  hem  gunftig  zoudeo 
konnen  zijn,  om  met  zijnlchclmftukken, 
daar  hy  geftadig  evenzeer  toe  geneigd  was, 
voort  te  vaaren  ,  geloofde  hy  het  nu  dc 
rechte  tijd  te  zijn  ,  om  aan  Filafte  te  ken- 
nen tegeevendathy  zijn  vader  was,  'twclk 
hy  deed,  na  zich  metAndrics  daar  over  be- 
raaden  te  hebben:  invoegen  dat  deze  drie 
rroomc  perfooncn  een  lijn  trekkende ,  op 
een  morgen  heel  vroeg  de  knechten  en  mei- 
den uitftuurden  ,  d'eenen  hier  en  d'ande* 
ren  daar ;  en  alle  de  bette  goederen  te  (amen 
pakkende  ,  gingen  zy  voort.  Aangaande 
Polixenus ,  gelijk  zijn  droefheid  geen  paaien 
had  ,  en  dat  niets  ter  wcereld  d'ontroering 
van  zijn  gemoed  verzetten  kon,  verliet  hy 
kort  daar  na  de  dienft  van  Filander ,  en  keer- 

dc 
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de  weer  na  zijn  huis,  met  het  voornoemen 
tvan  het  overige  zijner  dagen  daar  door  te 
c  brengen  in  dezclvecenzaamheid ,  in  de  wel* 
)  ke  hy  alreedts  zo  veel  tijdts  vcrfleeten  had  , 
maakende  geftadige  overdenkingen  op  de 
rvertcheidene  gevallen  dcsforruins,  en  be- 
treurende boven  al  het  ge  voelig  verlies  van 
pijn  Angelika. 

kk  ■      >Tr*    £inde  des  tefde  Boek/.  ' 
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Vol  li 8 


DE 


II  VERLIEFDE 

PRAKTIZYN. 


En  zeer  bejaard  Prokureur, 
die  een  oude  rok  droeg ,  wel- 
ke bekwaamer  was  om'er  op 
een  ftellazie  voor  Kwakzal- 
ver mee  t'ageren  ,  als  om  'er 
mee  voor  '  de  balie  tever- 
fchynen,  had  een  hubiche  dochter  ,  daar 
zijn  oudfte  Klerk  ,  Polidoor  gehceten  ,  de 
vryeraan  maakte,  betuigende  in  allegele- 
centheden ,  als  \  hem  maar  eenighns  moge- 
lijk was,  een  zeer  groote  iever  om  haar 
dienft  te  bewyzen.  Leomlla  ,  dit  was  de 
naam  yan  de  fchoone ,  deed  hem  by  deze  en 
geene  voorvallen  genoegfaam  blijken,  dat 
hy  haar  niet  onverfchillende  was  ,  en  dat 
zijn  dienllen  haar  duizendmaal  aangenamer 
wen  als  die  van  alle  anderen.  Hebbende 
dan  eindeli)k  ten  vollen  malkanders  gene- 
gentheid  gekreegen  ,  gingen  zy  gemeenlijk 

des  avondts  voor  dc  deur  met  de  buurmeis- 
jes 
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Le  verliefde  Proktiz.ijn.  229 
jcs  een  praatje  maakten  ( want  den  ouden 
gryn  mocht  niet  wel  wit  zien  ,  inzonderheid 
van  zijn  dochter )  alwaar  zich  ook .cenige 
jongmans  laatende  vinden,  fprak  men  zel- 
den van  andere  zaaken  ,  als  die  betrekking 
tot  de  vrolijkheid  hadden.  Men  fpeeldceeni- 
ge  fpellctjes  ,  daar  de  jeugd  vermaak  in 
Ichept,  men  danfte,  men  zong'cr;  en  onder 
anderen  kweet  Leonilla  zich  daar  zo  treffelijk 
in  ,  dat  zy  zelh  den  ongcvoehgiten  de  ziel 
ontrukte.  Polidoor,die  meer  als  iemand  be- 
toverd was  door  haar  fchoone  hoedanighe- 
den, trad  bywylcn  in  haar  kamer;  en  bren- 
gende haar  cenige  nieuwe  compohtie,  ltel- 
de  zy  daar  een  zo  nette  maat  op,  dat  haar 
ftem,  die  door  zijn  ooren  heen  drong ,  ter 
zelve  tijd  zijn  ziel  op  een  aangenaame  wijs 
ontroerde :  want  bchalvcn  dat  zy  van  natuu- 
re  een  groote  gcfteldheid  tot  de  muziek  had, 
kende  zy'er  alle  de  voornaamftc  regelen  af. 

Polidoor  vond  zich  dan  aldus  hoe  langer 
hoe  dieper  in  degunft  van  Leonilla;  maar 
kennende  haar  in  huis  niet  Iprecken ,  met 
alle  de  vryheiddie  hy  begeerde,  vrcezende 
dat  haar  vader,  die  een  grynig  ventje  was, 
gelijk  die  oudepaaitjes  gemeenlijk  zijn ,  cn 
wiens  eenzinnige  aart  t'cencmaal  ftrydig 
was  tegen  die  liflafferyen,  daar  de  Minnaars 
zich  at  dienen  om  tot  hun  oogmerk  teqeraa- 

P  3  ken, 
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%*o      De  Verliefde  TraktizXjrt. 
ken,  de  inofin  de  neus  mocht  krijgen  ,  ver- 
plichtte  hy  haar  des  avondts  een  wande- 
lingetje te  doen  met  haargewoonlijke  Ipeel- 
nootjesj  en  zonderende  zich  dan  ftilletjes 
van  het  overige  gezelfchap  ar ,  om  gemecn- 
zaamcr  met  malkander  te  konncn  praaten  , 
betuigde  zy  hem  zeer  t'onvrede  te  zijn  over 
dat  zy  in  een  al  te  ftreng  bedwang  moeftcn 
leeven ,  cn  dat  zy  derhalven  de  helft  van  de 
geneugten  niet  konden  genieten ,  welke  nzy 
anders  welgcnootcn  zouden  hebben.  Poli- 
door hier  uit  befpeurende,  dathy  haar  hert 
volkomcntlijk  gewonnen  had,  üelde  haar 
byzondere  bycenkomftplaaticn  ,  daar  zy 
niet  en  mifte  zich  te  laaten  vinden ;  cn  al- 
hier hun  gedachten  zonder  ecnigc  bekom- 
mering uitleggende,  kweekten  zy  hun  lief- 
de valt  aan ,  die  alle  dagen  toenam ,  tot  we? 
derzydlchc  vernoeging  van  hun  jonge  her- 
ten.   Hun  gemeende  bycenkomiten  ge- 
fchiedden  ten  huize  van  een  vrouw,  Klo- 
rinde  gehceten  ,  een  vriendin  van  Polidoor, 
aan  wien  zy  beloofde  befcheiden  te  zijn ,  en 
het  vertrouwen  ,  \  welk  hy  in  deze  gelegcnt- 
heidophaarfteide,  niet  te  misbruiken. 

Gelijk  dezetwe  gelieven  ook  minnebrief- 
jes aan  malkander  fchrecven  ,  weikenzy  bc- 
hendiglijk  willen  t'ovcrhandigen  ,  zonder 
daar  iemand  als  zich  zei  ven  toe  te  gebruiken, 

trad 
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f  trad  Polidoor  op  een  zekere  morgen  in  de 
ikamer  van  Leonilla ,  die  bezig  was  met  zich 
>:tc  kappen;  en  veinzende  een  pennemeste 
zoeken,  'twelk  hy  haar  geleend  had,  liet 
hy  deze  brief  ftilletjes  in  haar  fchoot  va!- 
llen. 


Brief  van  Polidoor  aan  Leo- 

nilla. 

'k  T  aan  Klorinde  beloofd  ,  dat  wy 

J.  J. morgen  ochtent ,  tegen  dat  ze  opftaat, 
tot  haarent  zullen  komen.  Zo  uw  Vader' er 


tegen  te  neggen  vind  datgy  zo  vroeg  uitgaat , 
zo  maa^t  hem  wijs  dat  gy  uw  zieke  Aioeije 
gaat  bedoeken.    Deze  dekmantel  zal  ortge- 


twyfeld  krachtig  genoeg  wezen  om  de  goede 
man  te  verblinden ;  maar  gaat  'er  in  der  daad 
een  oogenblikje  ,   om  een  waare  verziering 
\  met  eenfehijnbaare  %vaaiheid  te  bedekken. 

POLIDOOR. 

Als  onzen  verliefden  Minnaar  dit  briefje 
dan  had  laaten  vallen  ,  nam  hy  uit  de  fchrijf- 
kooker van Lconilla  ettelijke  pennen,  wel- 
ken hy  kwanfus  met  zich  nam  om  ze  te  ver- 
helpen :  want  de  dingen  moeiten  met  voor^. 
zichtigheid  beleid  wezen  ,  ten  einde  geen 
argwaan  te  vcroorzaaken,  dewijl 'er  altijd 

P  4  een 
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een  oude  dienftmaagd  by  haarwas,  niet 
om  haar  doen  tc  verfpiedcn,  daar  gantich 
geen  vermoeden  op  was ,  maar  om  haar  een 
hand  tc  leenen ,  als  zy  iets  van  noden  had. 
Hy  bracht  deze  pennen  dan  in  zijn  kantoor; 
en  de  zeiven  na  een  half  uurtje,  netjes  en 
wel  verfneeden  ,  gelijk  de  Minnaars  ge* 
meenlijk  doch  wat  puntig  vallen,  weer  in 
haar  kamer  brengende  ,  vond  hy  dit  ant- 
woord onder  een  van  haar  dichte  kammen. 

Antwoord  van  Lconilla  aan 

Polidoor. 

MTn  voorwendingen  zj)n  al gemaakt ;  en 
ikh  eb  geen  andere  onderrechtmgen  van 
noden  ,  als  de  geenen  wel  ken  de  liefde  my  in- 
geeft. Bekommert  u  dan  niet  meer  op  hoeda- 
nig een  wijs  ik^tot  Klorindes  z.al  konnen  ko- 
men.' Laat  het  u  genoeg  zijn,  dat  het  alles 
zeer  wel  te  doen  zalf  aan.  Denkt  maar  al- 
leenlijk van  uw  k*nt  om  de  tijd  wel  waar  te 
neemen  ;  en  gelooft ,  dat  'er  geen  ondernee- 
ming is  ,  hoe  (waar  die  ookjLy  ,  welke  een  ver- 
liefde dochter  niet  ten  einde  weet  te  brengen. 

LEONILLA. 

Deze  taal  was  los:  een  muggezittcr  zou'er 
Wai.lj  gei  achten  van  opgevat  hebben; 

maar 
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laar  Polidoor  van  dc  geenen  zijnde  welke 
Jieggen,  datdedochters,  die  dc  lichtvaar- 
digitcn  fchijnen  ,  de  geenen  zijn  welke 
't  minlte  kwaad  doen,  keurde  alles  goed. 
ly  maakte  zich  dan ,  opgenomen  van  blijd- 
:hap,  en  beeldende  zich  ineen  voorwind 
e  hebben ,  en  dat  hem  niets  beletten  kon 
zijn  ichip  in  dc  haven  te  ftuuren ,  gereed  tot 
zijn  bezoek.  Ondertuflchemgelijk  de  groot- 
He  voorfpoeden  dikwils  de  grootltc  tegen- 
fpoeden  baaren  ,  wierd  hy  dc  volgende 
nacht  door  een  zeer  geweldige  tandpyn  aan- 
gctafl :  mogelijk  is  het  wel  kicspyn  geweeft, 
maar  ik  wÜ 'er  niet  al  te  valt  op  Haan  ,  ver- 
mits'er  de  hiftoric  geen  verder  opening  af 
doet.  Deze  tandpyn  of  kicspyn  dan  nood- 
zaakte hem  zijn  eei  fte  bezoek  aan  een  Tand- 
Uekker  tegeeven  :  en  deze  fyne  kwant ,  in 
plaats  van  hem  de  verrotte  tand  of  kies  uit 
te  trtkkcn  ,  trok  hem  't  gantfehekaakebeen 
uit 't  lid.  Zodanig  een  ongeval  iteldc  hem 
buiten  üaat  van  zijn  Matres  te  gaan  bezoe- 
ken. Niettemin  willende  geen  gelegene 
heid  vcrlooren  laaten  gaan,  uit  vrees  van 
haar  te  vertoornen,  belloot  hy  evenu  el  zijn 
bezoek  te  doen  ,  zo  als  hy  van  denTandtrek- 
ker  alk  wam ,  die  hem  een  pleiner  op  dc  wang 
gelegt,  en  een  grootc  doek  om  't  hootd  ge- 
bonden had,  even  als  or  zijn  gantlchekop 
vermorzeld  was  geweeft.         9  5  In 
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In  deze  toerufting  kwam  hy  op  de  plaats 
van  de  betekening,  daarhy  Leonilla  vond , 
die  'er  even  voor  hem  gekomen  was  ;  maar 
als  zy  hemin  dezevreemde  toetakeling  bin- 
nen zag  treden  ,  geloovcndc  dat  hy  't  alleen- 
lijk gedaan  had  om  degek  met  haar  te  fchee- 
rcn ,  liep  zy  al  haar  macht  ten  huize  uit, 
zonder  hem  een  ccnig  woord  te  zeggen j 
daar  hy  geweldig  over  verbaafd  was  :  want 
achtende  haar  begaafd  met  een  gemoed 
'tgcen  ten  zyncn  opzichte  vry  van  alle  on- 
dankbaarheid was,  hoewel  hy  wel  wiftdat 
ze  anders  vry  wat  koppig  en  eenzinnig  viel, 
beeldde  hy  zich  in  dat  zy  in  dezegelegent- 
heid  toegcevings  genoeg  behoorde  gehad  te 
hebben  om  hem  te  vraagen ,  of  hyook  by 
ongeluk  cenige  kwetfuur  g(krccgcn  had, 
die  hem  in  deze  ftaat  had  gefield.  Eindelijk , 
hy  ftond  vciftomd,  en  was  een  lange  tijd 
Bezig  met  zijn  zinnen  te  vergaderen,  die 
allengskcns  weer  hun  cerfte  verblijfplaats 
namen.  Na  dat  hy  dan  een  wcinigjetot  zich 
zelve  was  gekomen,  vroeg  hem  Klorindc, 
die  hem  nu  en  dan  wel  eens  in  zijn  zotte  bui- 
jen  gezien  had ,  ofhetnict  een  galanterytjc 
was,  dathy  aldus  voorden  dag  kwam,  om 
Leonilla  te  vermaaken :  maar  hy  antwoord- 
de haar  al  zuchtende  ,  dat  d'ccrbiedighci  J  , 
utlkc  hy  voor  haar  had  ,  hem  diergelijke 

mal- 
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allighcden  niet  toe  kon  laatcn;  en  heb- 
ende  haar  vervolgens  zijn  ongeluk  ver- 
fraaid, ging  hy  weer  heen,  veel  gevoeliger 
^etroften  over  het  geen 't  welk  in  deze  ont- 
moeting gefchicd  was,  als  over  het  onge- 
al  dat  hem  by  zijn  Tandtrekker  was  we- 
ervaren. 

Leonilla  ondertuffchen,  die  fmaak  ge- 
revgen  had  in  de  liefkoozingen  van  Poli* 
door ,  en  derhalven  ook  federt  eenige  tijd 
die  van  andere  Jongman  s  wel  veelen  mocht, 
doe  1  echter  buiten  weetcn  van  onzen  mis* 
handelde^  Minnaar,  onderwegc  een  van 
haar  Galanten  ontmocicnde ,  die  Axion- 
d ss  geheeten  wierd ,  en  een  zeer  doortrapte 
vent  was  ,  verhaalde  zy  hem ,  gantich  vol 
van  een  kwalijk  gegronde  Ipijt,  dat  Poli- 
door de  vrijer  aan  haar  meende  te  maaken ; 
dat  hy  haar  over  al  vervolgde;  dathy,  ver- 
momd op  verfcheidene  wijzen  ,  zich  op  alle 
plaatfcn  liet  vinden  daar zy was,  mcenende 
dat  men  hem  niet  en  kende.  En  vervolgens 
maakte  zy  zijn  ai'beeldfel  op  de  zelve  manier 
als  zy  hem  gezien  had  ,  en  gelijk  ik  hem  be- 
fchreeven  heb  ,  voegende  daar  by  j  dat  zijn 
lierde  echter  eenigfins  vergecvelijk  zou  zijn , 
indien  hy  zich  zo  belagchelijk  niet  aan  en 
ftelde ;  dat  een  Minnaar  nooit  gelaakt  moeft 
worden  oyer  dat  hy  zich  yan  cenige  geeftige 
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vond  diende,  om  zijn  Matres  te  bekooren  ; 
maardat  zy ,  hebbende  hem  in  zulk  een  zot- 
te toeruiting  niet  konnen  verdraagen  ,hcm 
wel  getoond  had  dat  die  wisjeswasjes  haar 
niet  aangenaam  waren.  Klorindc  inmiddels 
by  geval  op  de  zelve  plaats  gekomen  zijnde, 
en  een  gedeelte  van  hun  laatite  redenen  ge- 
hooid hebbende,   verhaalde  haar  het  on- 
geval ,  't  geen  Polidoor  overgekomen  was, 
voegende  daar  by  ,  dat ,  dewijl  hy  in  die 
toetakeling  niet  tot  haarent  was  gekomen, 
als  om  in  zijn  woord  niet  gebrekig  te  blij- 
ven,  zy  hem  zulks  dank  behoorde  te  wee- 
ten. Axiondes  keurde  in  fchijn  de  redenen 
van  Klorinde  zeer  goed,  hoewel  hy  Poli- 
door alreedts  niet  al  te  wel  zetten  mocht  ; 
want  hy  was  ten  uiterften  jaloers  tegen  alle 
de  geenen,  die  Leonilla  met  verliefde  00- 
gen  aanzagen,  alzo  hy  fmoorlijk  op  haar 
verzot  was  ,    hebbende  haar  federt  lange 
tyd  gekend,  vermitshy  insgelijks  ten  huize 
van  haar  vader  Klerk  had  geweeit.  Onder- 
tufïchen  ,  om  te  beproeven  of  de  fiere  in- 
borft  van  deze  dochter  hem  zelve  niet  zou 
konnen  verltooten  ,  indien  zijn  perfoon 
eenig  ongeval  overkwam,  of  dat  hy  eenig 
gebrek  in  zijn  beleid  had  ,  veinsde  hy  de  be- 
langen van  Polidoor  te  handhaavcn,  zeg- 
gende; dat,  wat  ongeluk  een  moedig  man 

kon 
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on  overkomen  ,  hem  zulks  niet  van  wil  kon 
locn  veranderen-  dat  het  kwaad,  \  geen 
ian  het  ligchaam  gebeurde,  niet  altijd  de 
ïocdanigheden  des  ziels  om  va-ilootendc, 
]e  deugd  zich  in  het  krachtigft  der  rampen 
vertoonde;  maar  dat  de  perfoonen,  wcl- 
:<c  bemind  wierden  ,  ecnig  medelijden  be- 
jnoorden  te  hebben  met  d'onheilcn ,  die  aan 
un  Minnaars  wedervoeren.  Leonilla  gaf 
lier  gantfeh  geen  antwoord  op;  en  vein- 
zende hem  met  te  verftaan  ,  viel  zy  hem  ge- 
ftadig  in  zijn  redenen,  om  hem  weer  in  zijn 
;rft€  praat  te  doen  treden  ,  die  haar  vry  wat 
aaivenaamer  v\as,  als  betreffende  de  zoet- 
heden der  liefde,  en  diergelijke  heerlijke 
(lukken. 

Ecnige  dagen  daar  na,  zo  als  Polidoor  in 
:zijn  kam<  r  zat ,  gantfeh  vol  van  verdrietige 
gedachten  (  want  h\  had  zijn  Leonilla  noch 
niet  alleen  konnen  fpreeken  ,  ter  oorzaak 
Idat'er  vreemde  luiden  gehuisveil  hadden 
geween: ,  en  dat  hy  een  tijd  lang  van  pijn  te 
bed  had  gelegen)  wierd  dc  deur  open  ge- 
ftooten  door  een  man  ,  gekleed  als  een  Boer, 
i  met  een  groote  gemaakte  baard  aan  zijn  tro- 
ny.  Deze  zich  tegen  over  hem  geplaatft  heb- 
bende, met  beide  de  handen  in  de  zijden, 
en  rollende  d'oogen  in  't  hoofd,  zei  hem 
me;  een  manlijke  en  zeer  bezadigde  item ,  na 

dat 
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dat  hy  hem  een  tyd  lang  ftijf  in  't  gezicht  ge- 
keekenhad;  mijnzoon,  ik  ben  hier  geko- 
men om  de  noodzaakelijke  verlichting  tot 
uw  kwaal  aan  te  wenden.  Polidoor  ecnig- 
fins  verhaald  over  dit  voorval ,  gaf  hem  ten 
antwoord,  ziende  hem  insgelijks  wel  ftijf 
in  't  gezicht  j  mijn  kwaal  is  by  na  geneezen; 
ik  gebruiker  geen  medikamenten  meer  toe; 
'k  wafch  mijn  mond  maar  met  wat  fchoon 
regenwater:  maar  zo  't  u  belieft,  mag  ik 
wel  wecten  wie  u  gezegt  heeft  dat  ik  ziek  was?' 
Den  Tandtrekker ,  die  my'tkafikebcen  uit 
het  lid  getrokken  heeft ,  weet  noch  mijn 
naam ,  noch  mijn  woonplaats.  Mijn  hante- 
ring is  de  geene  niet  die  gy  meent  ,  ant- 
woordde hem  de  gemaakte  Boer ;  'k  wil  een 
kwaal  geneezen,  die  u  op  een  andere  wijs 
pynigtj  in  een  woord  ,  gy  zijt  verliefd, 
maar  zo  ongelukkig  als  getrouw  in  uw  lief- 
de, en  ik  wil  u  daar  een  volkomcnc  vernoe- 
ging  in  doen  vinden.  Mijn  goede  vriend, 
hernam  Polidoor,  uw  remedien  zullen  my 
geen  dienft  doen  :  daar  is  niemand  die  my 
geneezen  kan ,  als  de  gene  welke  my  gekwetft 
heeft.  Zo  verfta  ik  het  ook,  voerde  de  Boer 
hem  weer  te  gemoet :  maar  gy  kent  mijn 
macht  niet  ,  om  dat  gy  my  niet  en  kent. 
Mijn  hantering  in  fchijn  is  die  van  een  Har- 
der ;  maar  mijn  konft  in  der  daad  is  de 
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Negromancieofde  fwartekonft:  ik  dwing 
de  wil  der  fchcpfels  om  te  doen 't  geen  my 
belieft:  in 't  kort,  ik  ben  de  beruchte  Ma- 
karigan  ,  zo  zeer  vermaard  onder  de  bespie- 
gelaars der  hemeliche"  gcfteldheden.  Al 
wat  in  de  duifterniHc  woont ,  doet  my  hul- 
de: op  mijn  gebod  maaken  of  brecken  de 
Toveraars  en  Hckfcn  hun  tovcryen  :  de 
Nachtmcrrien  gaan  nooit  uit  als  op  mijn  be- 
vel :  ik  wijs  den  Dwaalgeeften  hun  plaatfcn 
aan,  om  zich  hier  cn  daar  tegaan vermaa- 
ken;  ik  heerfch  over  de  Spooken  ,  de  Ka- 
boutermannetjes ,  en  alles  wat  fchrik  kan 
aanjaagen:  ik  maak  van  een  Geraamte,  of 
van  een  Mier  ,  de  gedaante  van  een  Dro- 
medaris ;  en  in  d'  uitblaazingen  van  mijn 
adem  vertoon  ik  allerhande  Gezichten  en 
Spookfcls  :  ik  verkeer  met  de  vermaardfte 
Toveraars  :  de  Duivelen  gehoorzaamen 
my  gelijk  als  hem  -  en  ten  minften  heb  ik 
een  twintig  familiare  geeften  ,  die  my  alles 
nieuws  aanbrengen.  Op  ieder  woord  van 
dezen  vreemden  Snoeshaan  fprong  Poli- 
door 5t  hert  in  't  lijf,  of  van  vrees ,  "of  van 
blydfchap  3  \  welk  den  Boer  wel  bemerkt 
hebbende  ,  vervolgde  hy  aldus  :  in  mijn 
jeugd  had  ik  my  tot  de  ftu.hen  begecven  , 
maar  ik  verliet  de  zei  ven  om  het  haüleeven 
te  volgen ,  alwaar  ik  veel  hoogcr  wcéten- 

fch'ap- 
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fchappcn  verkreegcn  heb :  eindelijk ,  ik  ge- 
bruik allerhande  toverijen ,   't  zy  door  hc 
mengen  van  kruiden,  'tzy  door  de  bewee- 
ging en  loop  des  hemels  ;  en  ik  meen  u  ,met 
uw  kwaal  na  haar  eigene  oorlpronk  te  zen- 
den ,  d'omhelzingcn  van  uw  Matres  te  doert 
genieten.  Zy  zal  niet  konncn  leeven  ,  zon- 
der u  te  zien ,  en  om  de  tijd  met  geen  ydcle 
woorden  te  vei  flijten  ,  indien  gy  doet  't  geen 
ik  u  wel  leeren  wil  ,  zult  gy  'er  wel  haaft 
wonderlijke  werkingen  afzien. 

Gelijk  het  genoeg  is  verliefd  te  wezen, 
om  een  dragma  of  vyfzotheidts  te  hebben , 
beloofde  hem  Polidoor ,  nadathy  alle  zijn 
redenen  meteen  uitfteekende  aandacht  aan- 
gehoord had  ,  zich  inbeeldende  dat  hy  ys 
in  de  brand  zou  konncn  fteeken,  alle  din- 
gen t'onderneemen,  al  moeft  hy  ook  zelfs 
tegen  leeuwen  vechten  ,   of  de  zee  over- 
fvvemmen.    Dit  befluit  genomen  zijnde  , 
traden  zy  gezamentlijk  ter  ftad  uit  ;  en  na 
omtrent  twe  uuren  voortgegaan  te  hebben , 
vonden  zy  zich  een  groot  eind  wegs  in't  veld, 
dicht  by  de  puinhoopen  van  een  zeer  oud 
gebouw,  't  geen  zodanig  vervallen  was, 
dat  de  balken  en  de  zolderingen  niet  meer  en 
dienden  als  om  eenige  ftukken  vanmuuren 
ftaande  te  houden.  Guniteiingvan  Venus , 
zei  den  Boer  tegen  P  olidoor;  't  is  hier ,  't  is 

hier 
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icr  dat  ik  over  eenigetyd  zekere  lui  Jen  een 
:hat  deed  vinden  \  daar  2e  door  rijk  ge- 
O'orden  zijn :  want  in  een  overvloedige  mijn, 
3  ie  ontdekt  wierd ,  zonder  na  Peru  te  gaan  , 
i/as  een  groot  getal  van  oude  gemunte 
loude  (tukken,  'een  menigte  van  raarc ge- 
beenten, defiguuren  van  Mahomet,  van 
Woftradamus  ,  en  van  Rablais ,  altemaal 
"erhevcn  gewerkt  in  louter  goud,  het  pul- 
is  projeetionis  ,  *t  geen  door  zijn  enkele 
anrocring allerhande  metaalen  in  goud  ver- 
beert ,  en  zelfs  ook  de  vligende  pittool ,  die 
coor  het  befte  ft  uk  van  allen  gehouden 
kvierd.  Uw  Duivel  heeft  zich  bedroogen, 
rei  Polidoor  die  nu  ftoutcr  geworden  was 
«'want  mettcr  tijd  went  men  zelfs  tot  de  hel) 
'k  ben  gantfeh  niet  gierig :  't  zijn  diergelijke 
/rykdommen  niet  die  ik  najaag ;  en  al  was  'er 
ndcr  de  dingen  ,  die  gy  my  zo  even  ge- 
oemdhebt,  een  gantlche  mijn  van  amber 
rvs,  ffc  zou  ze  afitaan  voor  mijn  Leonilla. 
aar,  hernarii  den  gepretendeerde  Tove- 
naar, veinzende  hem  niet  verftaan  te  heb- 
ben, hoewel  deze  plaats  bekwaam  zy  om  de 
fchatten  weer  inde  wereld  te  brengen  ,  die 
over  ettelijke  eeuwen  onder  d'aarde  ver- 
borgen zijn  ,  door  de  gierigheid  en  de  be- 
geerlijkheid der  menfehen,  welken  de  dood 
"  dert  belet  heeft  't  gebruik  daar  af  te  her- 

'  nee- 
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neemen  f  en  dat  z'  'er  van  alle  kanten  na  toe 
komcrt  vloeijen  als  na  de  mond  van  een  o0lf , 
om'er  door  uitgcdreeven  te  worden  ;*zijn 
echter  deze  gebladerde  pa  vilioenen,  allcen- 
hjK gebouwd  door  de  handen  van  de  natuur, 
niet  minder  gewijd  aan  de  liefde  en  aan  de 
troctelingen.  Polidoor,'  die  rondom  zich 
niet  ande  rs  wg  als  oude  vervallen ,  rechte 
ichuilpMatfen  van  adders  en  flangen  ,  gc- 
Joovendc  in  cenig  vcrmaakclijk  bofch  ge- 
bracht te  zijn  ,    h  geen  door  toverv  zich 
voor ■  zijn  oogen  op-deed  als  een  yfelijke  wil- 
dernis, antwoordde  hem  niets;  en  den  an- 
der voortgaande,  zei  hem:  en  het  zal  hier 
zijn  dat  gy  u  nauwluft  zult  konnen  voldoen, 
t  zy  dat  een  loflijke  genegentheid  u  prikkelt 
om  de  vermaakelijkheden  der  liefde  met  uw 
Matres  te  genieten  ,  't  zy  dat  de  wraakzucht 
u  verplicht  op  een  andere  wijs  met  haar  te 
leeven.   Hier  op  greep  hy  ccn  hand  vol 
zandts,  en  wierp  het  na  de  lucht,  gafnieu- 
wc  naamen  aan  de  fterren  welken  men  al- 
reedrs  zag  verfchijncn  ;  en  fpreekende  op 
.  zijn  wijs  van  de  vafte  en  bcweegelijke  hc- 
melsttkcnen  ,  trok  hy  uit  zijn  gordel  een 
groote  palïer,  even  als  degecnen zijn  wel- 
kenide  Steenhouwers  gebruiken ,  waar  me- 
de hy  zo  veel  grimaflen  maakte,  als  of  hy 
net  gantfche firmament, den geheclen  aard- 

1k>* 
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bodem ,  cn  alle  de  vloeden  die  de  zelve  om- 
ringen, had  willen  afmeeten  ,  mompelen- 
de tullchen  zijn  tanden  een  lengte  van  bar- 
barifchc  woorden ,  die  Polidoor  niet  kon 
verftaan.    Vervolgens  deed  hy  hem  drie 
maaien  overluid  zeggen  mirando  feltn  kafla 
ha£az.ai pires  azomo;  en  hebbende  metter 
haalt  het  hoofd  gewend  ,   antwoordde  hy 
hem  met  een  gemaakte  Item  Tifipkone^Alcc* 
to,  Aiegera,  waar  over  Polidoor ,  mee- 
nende  dat  hy  alrecdts  de  Duivel  hooide 
(preeken,  zodanig  door  fchrik  ingenomen 
wierd,  dat  hy  achter  over  viel:  maar  den 
Toveraar  rechtte  hem  weer  op  ;    en  hem 
van  lathertigheid beichuldigenue ,  gfaauw- 
dchyhemtoc,  dat  hy  voorzeker  geen  lief- 
de modt  hebben  ,    dewijl  hy  zo  weinig 
moedts  had;  dat  de  ftem ,   wcll-.e  hy  had 
gehoord,  die  van  den  geelt  was,  die  dien 
dag  over  de  minneryen  heerfchte ;  dat ,  de- 
wijl hy  een  der  fwakftcn  was  van  alle  de  gec- 
neu  welke  in  de  lucht  fwerven ,  hy  de  drie 
Helfche  Raazernycn  aanriep  om  hem  te  hulp 
te  komen  ,  maar  dat  hy  zich  niet  moeit  ver- 
fchrikken  over  alles  wat  hy  zag  of  hoorde. 
Thans  eifchte  hy  hem  een  pakje  af  't  geen  hy 
hem  te  draagen  had  gegeeven,  in  het  welk 
hy  hem  zeide  benootcn  te  zijn  het  vel  van 
een  fwarte  Kat  ,  d'oogen  van  een  ritfige 
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Wolvin,  dcnicrcnvan  een  Meerkat  ,  hec 
bloed  van  een  Vleermuis,  drie  herten  van 
Swaluwen  ,  een  doezijn  Kwakkels  eyeren, 
ettelijke  vecren  vanecnMulch,  cneenige 
Spaankhc  Vliegen  ?  daar  men  het  Aqua 
Cantharides  afmaakt,  'tgecn  zulk  een  tref- 
felijke remedie  is  voor  iemand  die  een  onge- 
luk aan  zijn  hoofd  gekreegen  heeft ;  zeg- 
gende hem  wyders»  dat,  dewijl  alle  deze 
dingen  in  de  hoogftc  graad  verwarmende 
waren  ,  de  zelve  dienen  moeiten  tot  het 
maaken  van  zijn  befweeringen.  Hier  na  een 
groot e  toorts  met  drie  takken  ,  gekneed  van 
harft  en  pek,  uit  zijn  zak  haaiende,  gafhy 
hem  die  in  de  hand,  maakende  hem  wijs, 
dat  het  een  der  voornaamfte  ftukken  van  het 
geheim  was ,  en  dat  men  ze  aan  zou  ft ceken 
als  het  tijd  zou  zijn  ;  en  hebbende  hem  ver- 
volgens doen  intreden  onder  een  gewelf, 
't  geen  zo  vyandig  tegen  het  licht  was,  dat 
het  bekwaam  gcweclt  zou  zijn  ,   om  dit 
fchoon  Gelternte  ,  'tgeen  het  zelve  aende 
mcnlchen  mededeelt  ,  een  andere  keer  te 
doen  neemen,  zei  hy  hem,  dat  hy  aan  de 
toebereidingen  van  zijn  befweeringen  ging 
arbeiden  ,  en  vervoegde  zich  wijders  in  'c 
naaite  dorp ,  by  een  Waard  van  zijn  kennis ; 
alwaar  zijn  momaanzicht  afgclegt  hebben- 
4e,;bcgon  hy  met  de  kaakebeencn  te  Ipeelen. 

Ter* 
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Terwijl  nu  de  zon  zijn  loop  voleindig 
hebbende  ,  plaats  maakte  voor  de  nacht, 
dat  de  Boeten  de  ploeg  alrtcdts  verbaten 
hadden ,  dat  het  vee  zich  na  hun  ftal  had 
begeeven ,  en  dat  de  duifternis  het  aardryk 
bedekte  ,  vond  zich  een  zeker  Ruiter  die 
van  zijn  weg  afgedwaald  was,  dicht  by dit 
hol,  gewijd  aan  d/afgrijfclijkhcid  der  dui- 
fterniflen,  daar  toenmaals  niets  anders  uit- 
kwam als  het  geraas  der  padden,  het  ge- 
:  lchuifel  der  {langen  ,  en  het  naar  gefchreeu  w 
van  veele  nachtvogelen,  en  daar  de  nacht- 
uilen hun  fchuilplaats  met  deze  kruipende 
dieren  betwiften  moeiten.  Maar  hoewel 
een  zo  yflelijke  plaats  geen  leevendig  rnenfch 
(cheen  te  konncn  bergen,  en  dat  dit  verward 
-  geraas  eenigermaate  bekwaam  was  om  tebe- 
i  letten 'er  iets  van  te  konncn  onderfcheiden , 
hoorde  den  Ruiter  echter  deze  woorden  , 
die  van  cenmcnichelijkeftemlcheenen  uit- 
gefptoken  te  worden . 

Zo  kwalijk  erkende  dienftcn,  en  een  zo 
euvel  gehandelde  liefde,  verdienen  wel  dat 
men  'er  op  allerhande  wyzen  wraak  af  tracht 
te  trekken.  Ondankbaare  Lconiila  ,  uw 
Rijk  heeft  zijn  tijd  gehad:  gy  moet  tegen- 
'  woordig  tot  een  zegeteken  dienen  aan 
d'ovcrwinning,  welke  ik  op  uw  hoogmoed 
gabéhaalen;  en  ondanks  deze  fierheid,  die 
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u  zo  ontfagcheli/k  deed  fchijncn,  zult  gy 
in  triomf  geleid  worden,  belaaden  met  de 
bocijcns  daar  gy  my  mee  geboeid  had.  Gy 
zult  uaan  mijn  voeten  werpen,  om  die 
met  uwtraancn  tcbefprpeijen ;  maar  ik  zal 
op  mijn  beurt  wreed,  ongevoelig,  en  on- 
verbiddelijk wezen.  Ja,  ik  wil  zonder  deer- 
nis zijn  voorde  gecne diegcengencgenthcid 
voor  my  had ;  en  ik  zal  met  vreugde  op  een 
/laaie  ziel  zien  vallen  de  rampen,  welken 
ik  zonder  reden  beproefd  heb.   Doet  te- 
genwoordig,  fchoone  Ondankbaare,  de 
bollchen,  de  beeken,  en  de  velden,  van 
uw  klachten  weergalmen:  zy alleen  zullen 
dczclvcn  beantwoorden,  en  u  beklaagen: 
maar  hun  klachten  ,    vermengd  met  uw 
droefheid  ,  zullen  al  zo  weinig  krachts  heb- 
ben om  mijn  rechtvaardige  gramfehap  te 
doen  verdwijnen,  als  mijn  zuchten  hadden 
om  uw  diamante  hert  te  vermurwen.  Gy 
had  my  betoverd  door  uw  bedric»elijkc  Sire- 
nen-zang; en  toen  ik  wel  valt  in  uw  netten 
verward  was  ,  hebt  gy  my  aangezien  met 
de  vergiftige  oogen  van  een  Bazilukus:  gy 
hebt  my  een  graf  willen  delven  ,  ter  zelve  ti;  J 
als  gy  veinsde  my  tot  detoppunt  van  mijn 
geluk  te  verherren:  maar  de zaaken hebben 
nu  een  andere  keer  genomen  ;  en  ik  zal  my 
wclhaaft  gewroken  zien  van  de  gecne,  die 

mi  ja 
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mijn  getrouwe  liefde  met  zulk  een  ondank- 
baarheid beloond  beeft. 

Deze  vervoerdheden,  welke  niet  voort 
konden  komen  als  van  een  Minnaar  die  te- 
gen zijn  Matres  vertoornd  was  ,  onzen  Rui- 
ter de  nieuwsgierigheid  gebaard  hebbende 
van  den  geen  te  zien,  die  de  zei  ven  uitge- 
boczemd  had,wilde  hy  naderen  aan  de  plaats, 
daar  de  zelve  uit  voortgekomen  waren  ; 
maar  hy  vond  zich  wel  haalt  verward  in  een 
menigte  van  fteenen ,  alwaar  zijn  paard  op 
ieder  tree  Kronkelende,  hem  tot  verfchei- 
dene  maaien  by  na  ter  aarde  had  geworpen: 
en  dit  dier  door  zijn  gebrieich  zijn  vreesbe- 
tuigende  ,  deed  het  de  ftem  ,    welke  zijn 
Metftcr  gehoord  had  ,  ophouden.  Maar 
een  v einigje daarnahervattedehy ;  zijtgy't, 
Makarigan  ,  treed  toe  mijn  waarde  vcrloficr ; 
datikuomhclzealsden  befte  mijner  vrien- 
den. Hoe!  gy  zijt  dan  van  gedaante  veran- 
derd? Ach!  wat  ben  ik  al  aan  u  verfchul- 
digd  wegens uwzorgen !  want  naikdoorde 
dikheid  "der  duifternHfen  zien  kan  ,  is  dit 
ichoon  paard,  daar  gy  op  gezeten  zijt,  de 
blijk  van  de  naarftigheid  ,   welke  gy  aan- 
wend om  mijn  vernocgingen  te  verhaaften. 
Den  Ruiter,  verhaald  over  deze  redenen, 
begon  zich  in  te  beelden,  dat  hyby  Tove- 
raars was  ,  en  meende  dcrhalvcn  weer  te 
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rugtckceren  zondereen  woord  te  fpreeken. 
Niettemin  zich  verzoutende,  antwoordde 
hy  hem  ;  ik  en  ben  den  geen  niet  daar  gy  mj 
voorneemt,  maar  een  Reiziger  die  zijn  weg 
zoekt.  Op  deze  woorden  begon  den  w  raak- 
zuchtige Minnaar,  meer  verbaafd  als  den 
geen  die  tot  hem  fprak ,  met  een  vervaarlij- 
ke ftem  te  ichrecuwen;  ach  Goden!  wat 
zie  ik?  is  dat  het  trotfe  beeft  niet?  Gaat 
van  hier  gyleevendige  Duivel,  afgrijfelijkè 
Centaurus,  en  zoon  van  Pluto ;  en  hierop 
begon  hy  uit  alle  kracht  met  fteenen  te  gooi- 
en. Den  ander,  geloovende  dat  hy  zot 
of  met  een  raazende  koorts  bezeten  was ,  en 
dat  hem  die  aldus  langs  de  velden  deed  loo- 
pen,  nam  de  vlucht,  zo  {poedig  als  't  hem 
mogelijk  was  ,  en  rende  te  viervoet  ,  op 
cenig  licht  aan  ,  na  een  dorpje,  daar  hy  by- 
na  buiten  zich  zei  ven  aankwam  ,  zo  zeer 
had  de  vrees  hem  bevangen.  Hy  fprong  van 
zijn  paard;  en  in  een  herberg  getreden  zijn- 
de, vond  hy  daar  twe  Mellkurs  ,  aan  de 
welken  hy  zijn  geval  verhaalde,  waarover 
zy  wel  hertelijk  begonden  telagchcn  ,  zeg- 
gende ,  dat  het  buiten  twijfel  een  bcguigchc- 
lingwas. 

Na  dat  den  verbaafden  Ruiter  zijn  geeftcn 
„t'cenemaal  herroepen' had,  bekeek  ny  ter 
>Vcg  de  perfoonen,  met  dc  welken  hy  had 

ge» 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

1 97  E  60 


Be  Per  lief de  Traktiz.i'jii.  249 

gefproken;  en  hy  wierd  den  een  kennende 
voor  de  Waard  ,  by  wlen  hy  dikwils  had 
gcgceten  als  hy  na  buiten  reed ;  en  den  an- 
der voor  een  Axiondes  genaamd,  die  lange 
tijd  zijn  Compagnon  in  de  Praktijk  by  Leo* 
nillas  vader  had  geweeft.  Hy  gaf  zich  aan 
hen  te  kennen  ,  betuigende  hen  zeer  ver- 
heugd te  zijn  dathy  in  zijn  nood  dit  huis  tot 
zijn  toevlucht  gevonden  had.  Axiondes  , 
die  hem  ter  zelve  tijd  kennende  wierd  voor 
een  la  Varcnne  gcheeten  ,  verheugd  over 
deze  ontmoeting,  verzocht  hem  mee  aan 
tafel  te  gaan  zitten;  en  hebbende  hem  een 
dronk  wijns  toegebracht,  zei  hy  hem,  gy 
moet  hier  de  nacht  met  ons  overbrengen  , 
indien  gv  uw  deel  wilt  hebben  aaneen  ver- 
maak, 't  geen  u  zeer  aangenaam  zal  wezen, 
en  daar  gy  het  begin  niet  eer  af  weeten  zult, 
voor  dat  gy 'er  het  eind  af  zult  weeten.  La 
Varcnne  hem  hierop  met  beleefde  woorden 
geperft  hebbende,  om 'er  ietsaf  tehooren  , 
palte  hy  hem  daar  op  ten  antwoord;  hoe- 
wel ik  voorgenomen  had  deze  zaak  tot  het 
laat  ft  toe  voor  11  verhooien  te  houden ,  ver- 
plicht my  uw  heusheid  over  dit  voorneemeti 
heen  te  nappen  ,  en  uw  nieuwsgierigheid 
eenigermaatc  te  voldoen.  Weet  dan  ,  dat 
ik  hier  een  zeer  wonderlijke  zaak  te  vereffe- 
nen heb  met  eenen  Polidoor  ,  die  tegen- 
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woordig  d'oppcrüe  Klerk  by  Leonillas  va- 
der is,  en  die  de  vrijer  aan  deze  Schoon e 
tracht  te  maaken,  waar  over  zy  haar  klach- 
ten aan  my  gedaan  hec-it  ,  dewijl  ik  haar  by- 
zondcre  vertrouweling  ben.   'k  Heb  dan  , 
zonder  'er  haar  een  eenig  woord  af  te  ken- 
nen te  gcevcn,  veibooticnde  den  Tove- 
raar, ondernomen  een  part  aan  deze  ver- 
liefde ziel  tc  fpeclcn  ;  en  't  is  den  zelve  die  gy 
gehoord  hebt  ter  plaat  fc  daar  gy  zo  even  van 
daan  zijt  gekomen.    Hy  houd  daar  lchild- 
wacht ,  gcloovende  dat  ik  bezig  ben  met 
krachtige  tovermiddelen  en  bei  weeringen 
gereed  tc  maaken,  om  Leonillatot  zijn  be- 
icheidenheid  te  ftellen.  't  Stuk  is  geellig; 
cn  ey  zult 'er  wel  dapper  om  lagchen,  als 
gy'cr  het  eind  af  gezien  zult  hebben.  Ik 
vrees ,  zei  la  Vat  enne,  dat  deze  g<  ellighcid 
hem  op  vcrfchcidcne  wijzen  nadcelig  zal  we- 
zen. Hy  kon 'er  zot  door  worden,  indien 
hy'tnict  alrccdts  is:  hy  ftaat  daar  bloot  ge- 
field voor  de  verwoedheid  der  verhongerde 
v/olvcn,  en  andere  wilde  heeften:  hy  loopt 
gevaar  van  door  eenig  fenijnig  dier  geltce- 
'ken ,  of  door  de  Roovers  vermoord  te  wor- 
den; en  indien  ik  uw  vriend  niet  meer  en 
was  als  de  zijne,  'k  zou  hem  zo  teruond  uit 
deze  dooling  gaan  trekken.  Maar  hoewel 
ik  mededogende  genoeg  zy,  ben  ik  echter 
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enigermaate  wraakzuchtig  ;   en  my  ge- 
enkc  noch  altijd  die  ftreek,  welke  hy  my 
peelde,  toen  wy  by  malkander  woonden, 
iet  my  te  befchuldigert  van  den  auteur  van 
He  onze  fchelmftukjcs  te  zijn.   Dat  zijn 
dingen,  fchoot  Axiondes  daar  op  in,  die 
Imcn  niet  gedenken  moet  als  om  ze  tever- 
:gcctcn ;  waarom  gy  dan  van  die  kant  uw  haat 
;  de  fchop  moet  geeven  ,  en  van  d'andere 
Ikant,  zo  'tu belieft,  uw  deernis  laatcnruf- 
>  ten.  'kZal  u  hier  binnen  korten  tijdPoli- 
f  door  gezond  en  gaaf  leveren  :  want  hoewel 
ik  dè  macht  niet  en  heb  van  te  gebieden  over 
h  de  Geeften  die  in  de  lucht  f weeven,  gelijk 
i  ik  htm  wijs  heb  gemaakt,  heb  ik  (vervolgde 
'  hy  met  een  lagchende  mond)  eenigebyzon- 
1  dcre  befweeringen  ,  die  krachtig  genoeg 
zijn  om  de  verwoedheid  der  aardfche  dieren 
te  temmen.  En  ten  anderen ,  al  gingt  gy 
ook  heen  om  te  trachten  hem  uit  zijn  dwaa- 
ling te  trekken,  zoiul  gy'er  niets  mee  win- 
nen :  want  hy  is  zo  verzot  op  't  geen  ik  hem 
beloofd  heb,  't  welk  hy  gelocn  de  zuivere 
waarheid  te  zijn ,  dat'ergeenwelfprcckend- 
heid,  hoe  krachtig  die ookzy,  krachtigge- 
noeg  zal  wezen  om  hem  het  tegendeel  vroed 
temaaken,  voor  dat  hy  zich  t'ecnemaal  be- 
droogen  ziet;  en  noch  zou  ik 'er  geen  borg 
-voor  willen  ftaan ,  of  hy  zich  dan  uit  de  ftnk 
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zal  wccten  tc  redden,  'k  Meen 'er  me  niet 
langer  mee  op  te  houden,  zei  la  Varcnnc: 
ik  ga  weer  te  paard  zitten  ,  om  in  de  (tad  t 
komen,  hoe  laat  het  ook  wezen  mag;  want 
ik  heb  eenigc  haaPiigezaaken  te  verrichten. 
*kHcb  meer  proceflen  op  den  hals  als  ooit; 
en  daar  dien  ik  wel  wat  reddering  in  te  maa- 
ken.  Ik  moet  deze  nacht  noch  gaan  vervaar- 
digen een  Contradictie  en  een  Salvatie  , 
welken  ik  morgen  ochtent  vroeg  tc  voor- 
fchijn  moet  brengen,  om  een  ukfpraak  te 
beletten,  die 'er  anders  zekerlijk  op  volgen 
zou:  'k  moeteen  Extraót  uittrekken ,  om 
een  recht  van  eeritgeboorte  te  bewijzen  : 
Tfc  moet  een  Wiflclrecht  gaan  waarnccmen , 
pm  de  verjaaring  van  een  wiflelbrief  voor 
te  komen:  'k  moet  ook  noch  tweofdrieln- 
fmuatien  laaten  doen  ,  en  een  civiel  Re- 
queft  inftellen ,  om  een  vonniste  doen  ver- 
nietigen. 

Heer ,  wat  heeft  de  man  al  tc  verrichten  ! 
viel  Axiondcs  daar  op  in  ;  en  onderniikhen 
wil  ik  wel  wedden  ,  dat'cr  van  alle  die  drok- 
ke  affaires  niet  een  geexpedieert  zal  worden. 
Al  was  't  al  zo  ,  gatla  Varenne  hem  daarop 
ten  antwoord  ,  zo  zou  ik  den  cerfte  van  ons 
niet  wezen,  die  de  Partijen  dikwils  na  hun 
expeditien  jaaren  lang  laaten  naloopcn,  en 
hen  door  hun  achteloosheid  hun  pr'öcefleh 
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loen  verliezen.  Maar  om  de  waarheid  te 
keggen  ,  vervolgde  hy ,  d'ecrfte  zaak ,  wcl- 
:c  ik  meen  te  doen  als  ik  in  de  itad  kom ,  is 
Leonilla  te  gaan  (want haar  huis,  gelijk 
»y  wel  weet ,  flaat  altijd  voor  my  open)  om 
jaar  een  wcinigje  te  doen  lagenen  over  dat 
galante  ihik ,  daar  gy  mee  bezig  zijt ,  zo  dc 
>c  Hoor  maar  niet  na  bed  gemarcheert  is, 
rant  dan  zou  ik  bot  vangen.  't  Zal  wel  een 
^rootc  drukfout  wezen  >  antwoordde  hem 
jciondesj  gy  zult  niet  van  hier  gaan:  want 
?ensdecls  zou  't  ine  mocijen  dat  een  ander 
ih  ik  dit  bericht  aan  Leonilla  ging  bren- 
ben  ;  en  ten  anderen  ,  gelijk  gy  haar  maar 
Deen  onvolmaakt  verhaal  zouddoen  vaneen 
•zaak  die  noch  niet  geëindigd  is,  verzoek  ik 
Jat  gy  'er  den  uitflag  af  wilt  zien.  Stelt  dan 
iille  uw  zaaken  tot  op  een  andere  dag  uit,  en 
iaat  ons  een  uurtje  tweor  drie  gaan  (napen  : 
>'k  £al  dan  wel  bezorgen  dat  alles  treffelijk 
wel  gaan  zal.  De  Waard  hen  in  deze  ge- 
fteldhid  ziende,  zei  hen,  dat  hy  een  ragou- 
tje  tegen  des  anderen  morgens  voor  hun 
ontbijt  gereed  zou  maaken:  maar  Axion* 
des  hem  voor  alle  beiden  geantwoord  heb- 
bende ,  dat  ze  zich  wel  met  iets  koudts  ver- 
noegen zouden,  gingen  zy  te  lamen  hun 
ruit  neem  en. 

Doch  onzen  Held  had  wel  iets  anders 
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in  't  zin  als  te  flaapen;  want  oordcelende, 
dat  hy  zijn  rol  niet  ten  vollen  uitgefpeeld, 
en  zich  noch  niet  genoeg  gewroken  had 
over  dat  eer!  ander  als  hy  cenigc  pretentie 
op  Leonilla  trachtte  te  maaken  ,  befloot 
hy  den  armen  Polidoor,  indien  't  mogelijk 
van  angft  zijn  broek  te  doen  begeclcn. 


was 


Hy  had  bemerkt ,  dat  de  kat  van  zijn  Waard 
viér  of  vijr  jongen  had  ,  die  nu  al  redelijk 
groot  begonden  te  worden,  en  dat  ze  met 
dc  zei  ven  in  de  fchuur  in  een  oude  tobbe  lag 
te  flaapen.  Deze  becltjens  dochten  hem  zeer 
bekwaam  tot  zijn  aanflag  ,  te  meer  dewijl 
ze  treffelijk  wel  van  fcherpe  nagels  voorzien 
zijn ,  cn  dat  ze  dcrhalvcn  by  gelcgentheid 
wel  iets  konncn  uitrechten.  Met  deze  ge- 
dachte trad  hy  dan  ftilletjes  ter  bed  uit, 
kleedde  zich  weer  aan ,  en  ging  na  de  fchuur 
daar  Mc  juffer  de  kat  met  haar  lievcvkindc- 
ren  wel  geruft  lagteflaapen.  Hy  greep  eerft 
d'oude  by  de  nek  ,  en  vervolgens  de  jon- 
gen  •  cn  hebbende  hen  altemaal  ftaart  aan 
ftaart  gebonden  ,  met  een  groote  klakkc- 
bus  of  klapper  achter  aan,  ttakhyzcineen 
oude  meelzak  ,  daar  hy  een  gat  onder  in 
fneed  ,  door  het  welk  hy  de  klapper  heen 
haalde  >  om  de  brand  in  de  zelve  te  konncn 
fteeken.  Met  deze  vracht  ging  hy  ten  huize 
uit,  na  aan  een  mottig  fchcpfcl,  't  geen  in 
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Be  V trliefde  Vra\üzj)n.  25^ 
de  qualiteit  van  Dienftmaagd  in  deze  her- 
berg woonde,  een  drinkpenninggegceven 
te  hebben ,  voor  dat  zy  ft ilf wijgen  ,  en  hem 
opwachten  zou.  Als  hy  omtrent  het  hol  was 
gekomen  ,  daar  Polidoor  d'uitwerking 
der  bef  weeringen  verwachtte,  hoorde  hy 
hem  overluid  ipreeken ,  en  onder  anderen 
deze  woorden  uitgalmen  :  5t  is  hier ,  o  wree- 
dc  Lconilla ,  dat  men  11  door  de  heerlijke  en 
nooit  genoeg  gepreezene  konft  van  Negro- 
mancie  zo  week  ja!  maaken  ,  als  het  was 
voor  het  vuur,  en  datgy met traancn  ver- 
giffenis zult  verzoeken  van  al  het  leed  , 
'twelk  gy  aan  den  getrouwde  der  Minnaars 
gedaan  hebt.  Ha/  wat  zal  mijn  ziel  dan  in 
een  vreugde  fwemmen,  en  hóe  duur  zal  ik 
u  alle  uwe  verfmaadingen  doen  ftaan  !  Maar 
wat  fpreek  ik  onbedachte  f  Jk  vrees  dat  ik 
de  fwakheid  van  het  meerendeel  der  Min- 
naars zal  hebben :  'k  voorbeeld  my,  dat  ik 
wreed  en  by na  onverbiddelijk  omtrent  u  zal 
wezen  ;  maar  ik  ducht  dat  ik  uw  traanen 
niet  zo  haalt  zal  zien,  of  ze  zullen  van  de 
mijnen  gevolgd  werden  ,  en  in  plaars  van  u 
aan  mijn  voeten  te  laaten  leggen  fmeeken, 
zal  ik  den  geen  zijn  die  u  op  zal  helpen  ,  en 
die  u  mogelijk  eer  ft  zal  omhelzen.  Als  ik 
deze  dingen  overdenk,  moeit  hetmy  byna 
dat  ik  ooit  in  de  wereld  gi komen  ben,  of 
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De  Verliefde  Traktiuw.  1$6 
immers  dat  de  natuur  my  een  man  gemaakt 
heeft:  want  hoe  kan  men  iets  onvcrdraage- 
Üjkers  bedenken  ,  als  dat  het  volmaakter 
onder  het  onvolmaakter  moet  buigen;  en 
echter  ziet  men  dit  alle  dagen  in  ons  gebeu- 
ren. Ha!  ....  Hier  fweeg  den  verliefden 
Polidoor  voor  een  wijl;  en  Axiondesdcze 
tijd  waarncernende  ,  om  zijn  toeleg  in  't 
werk  te  (lellen ,  Hak  de  brand  in  de  klapper  , 
opende  de  zak  ,  en  liet  de  katten  m  het  hol 
loopen  ,  welke  (hart  aan  tlaart  gebonden 
zijnde,  en  de  vonken,  die  de  klapper  uit- 
braakte ,  op  hun  huid  voelende  vallen  , 
een  zeer  naar  gelol  en  de  vreemdfte  kabn- 
oolen  des  wereldts  maakten  ,  daar  dc  befte 
Koordedanfer  zijn  broek  by  zou  hebben 
moeten  leggen :  maar  toen  het  gepeHt  bus- 
kruid nagop{lagbcgontcgeeven,  vipogen 
de  katten  als  baarlijke  duivels;'  en  d  oude 
Polidoor  ,  die  haar  mogelijk  m  de  weg 
ftond  ,  om  den  hals  vliegende ,  volgden  de 
jongen  als  een  fchakel  achter  aan ,  en  krab- 
den onzen  armen  Minnaar  over  de  handen, 
daar  hy  zich  tegen  deze  gedrochten  mee 
trachtte  te  vcrweeren  ,  dat  'er  't  bloed  op 
verfcheidene  plaatfen  by  neer  liep,  terwijl 
de  moeder  ,  die  in  een  onuitfprecKclijke 
benaauwdheid  was,  haar  nagels  hier  en 
daar  in  zijn  trony  plantte,  't  Was  wonder, 
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dat  Polidoor  deze  ftorm  uitftofid,  zonder 
van  angft:  te  ftervcn,  of  ten  mimtcn  be- 
fwijmd  ter  aarde  te  vallen  ;  en  echter  be- 
toonde hy  door  zijn  gefchreeuw  genoeg- 
faam ,  dat  hy  noch  dood,  noch  beKvijmd 
was.  Zulk  een  wonderlijke  kracht  weet  de 
liefde  den  menfehen  in  te  boezemen  ,  zelfs 
tegen  fpooken,  en  nacht  gceften,  en  te- 
gen katten  met  klappers  aan  't  gat.  Maar  om 
weer  tot  ons  onderwerp  te  keeren  ,  en  met 
diergelijke  ahvyderingcn  niet  al  te  veel  tijdts 
te  verliezen  j  want  ik  heb  de  grootfte  luft 
des  wercldts^m  Polidoor  uit  zijn  angft  te 
redden.  De  benaauwde  beeften,  die  den 
armen  bloed  nu  verlaaten  hadden,  vermits 
hy  zich  geftadig  zeer  mannelijk  weerde, 
cn  d'oude  kat  by  na  den  hals  had  toegenec- 
pen  ,  ftaart  aan  ftaart  door  het  hol  heen 
fwervende  ,  vonden  eindelijk  d' uitging, 
en  vloogen 'er  met  zulk  een  gefwindheid 
uit,  dat  Axiondes,  die  voor  de  mond  van 
deze  fpelonk  ftond ,  insgelijks  zijn  deel  van 
de  cornedie  gehad  zou  hebben  ,  indien  hy 
zich  niet  in  tijdts  aankant  had  gcmiakt.  O 
Hemel !  riep  Polidoor,  zo  haaftalshy  vaa 
dit  geipuis  verloft  was,  is  het  mogelijk  daC 
men  zo  veel  uitftaat  ter  liefde  van  een  vrou- 
menfeh!  en  zou  ik  wel  ooit  hebben  konnen 
gelooven,  dat  ik  tot  die  dwaasheid  verval- 
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2  5«8        De  Verliefde  Pralitizjjn. 

k-n  zou  hebben  /  maar,  vervolgde hy,  'k 
ben  'er  nu  in ;  en  dewijl  het  zo  ver  geko- 
men is,  zal  ik  alles  kloekmoediglijk  ver- 
draagen  ,  wat  gedrochten  zich  ook  voor 
iny  mogen  vertoonen.  Axiondcs  had  de 
grootfte  luft  des  wereldts  om  te  lagchen  , 
over  zijn  werk  zulk  een  treffelijke  voortgang 
tezienneemen  ;  maar  willende  hem  echter 
niet  zonder  eenige  trooft  laaten  ,  riep  hy 
met  een  vervaarlijke  ftcm  aan  de  mond  van 
dit  onderaardfeh  gewelf :  verheugt  u,  gy 
getrouwe  Minnaar  ,  uw  rampen  hebben 
een  eind  genomen,  en  gy  zult  nu  niet  an- 
ders als  roozen  in  uw  liefde  ontmoeten:  de 
Schoone,  die  u  zo  wreedclijk  heeft  gehan- 
deld, zal  zich,  etr  als  gy  't  meent,  voor 
uw  voeten  komen  werpen.  Hier  op  begaf 
hy  zich  weer  na  de  herberg ,  en  trad  zo  zacht- 
jes in  het  bed  ,  dat  la  Varenne,  die  zich 
op  't  flaapen  al  vry  wel  verftond  ,  zijn 
komft  niet  eens  gewaar  wierd. 

Men  zou  hier  een  fchoone  moralizatie 
konnen  maaken  over  de  dwaasheid  van  Po- 
lidoor, die  zich  zo  jammerlijk  om  den  tuin 
liet  leiden ,  gelijk  aan  wel  meer  Minnaars 
gebeurd  is;  maar  dewijl  veele  fraaije  man- 
nen dit  al  voor  my  gedaan  hebben  ,  en  dat 
ik  ten  anderen  een  doodvyand  van  die  heer- 
lijke dingen  ben ,  ter  oorzaak  dat  ze  zelden 
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De  verliefde  Praktizjjn.  2^9 
clcezcn  worden,  of  immers  met  zeer  wei- 
nig aandachts,  dewijl  de  Leezers,  inzon- 
derheid die  niet  van  de  verftan diglten  zijn , 
van  de  welken  ik  oordeel  dat  dit  Bock  wel 
't  meeft  gcleezen  zal  worden  ,  altijd  een 
vcrmaatigc  nieuwsgierigheid  hebben  om 
et  eind  van  een  zaak  te  wceten  ,  zal  ik 'er 
echts  over  heen  ftappen  ,  en  deze  MeiTieurs 
o  teritond  Graan  vernoegen. 
Den  dag  begon  maar  even  door  te  bree- 
ken  ,  en  de  ftilte  heeifchte  noch  over  al, 
mjwannecr  Axiondes  op  nieuws  ttilietjes  op- 
eftaan  zijnde ,  met  het  voornecmen  van 
e  twe  anderen  ,  die  noch  wel  vaft  lagen  te 
aapen ,  daar  te  laaten ,  ter  kamer  uit  meen- 
de te  treden,  om  weer  na  Polidoor  te  gaan, 
dien  hy  met  zulk  een  benaauwdhei'd  op 
fchiLiwacht gelaaten  had,  teneiudete  zien 
of  hy  zijn  plicht  al  wel  had  waargenomen : 
maar  de  deur,  die  uit  haar  herren  raakte, 
o  als  hy  de  zelve  opende,  met  een  groot 
geraas  op  de  vloer  neervallende,  ontwekte 
hen.  La  Varrenne,  die  wel  haaft  d'oogen 
geopend  had ,  ziende  Axiondes  al  t'  eene- 
maal  gekleed  ,  fprong  metter  haaft  ter  bed 
uit,  en  trok  zijn  plunje  aan:  maar  de  Waard 
behoctde  die  moeite  niet  te  doen  ;  want , 
om  des  morgens  te  vroegergereed  te  zijn , 
had  hy  die  nacht  zijn  klecrcn  bewaard , 
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gelijk  hem  by  gelegcntheid  wel  meer  ge- 
beurde. Zy  begonden  dan  alle  drie  't  ont- 
bijten van  't  geen  'er  des  avondts  overge- 
fciiooten  was  j  en  ondertuiichen  lachten 
zy  dat  het  fchaterde  over  d'ccnvoudigheid 
van  den  armen  Minnaar,  welke  nocht'ee-1 
ten  noch  te  breeken  had,  of  hy  moeit  uit 
wanhoop  zijn  kop  tegen  d'een  of  d'andere 
muur  aan  (tukken  hebben  willen  loopen.| 
Axiondes  ,  die  zijn  werk  voleindigen  wil- 
de, ftondd'ecrttevandetafelop,  laatende 
la  Varrenne  en  den  Hospes  daaraan  blijven 
zitten |;  en  takelende  zich  weer  toe  op  zijn 
Toveraars ,  vervoegde  hy  zich  na  Polidoor. 
"Wy  zullen  wel  haaft  tyding  van  hen  heb- 
ben:  maar  terwijl  wydaar  na  wachten,  zal 
het  niet  ongerymd  zijn  dat  ik  u  verhaale  de 
praatjes,  die 'er  geduurende  hun  afwezen  i 
tuiïchen  den  Waard  en  la  Varenne  voor-Ü; 
vielen. 

Dezen  vroomen  Wijntapper  ziende  zich 
met  la  Varcne  alleen  ,  zei  hem  ;  na  ik  zien 
kan ,  geeft  gy  lieden  mdkander  niet  veel 
toe  :  en  't  is  van  heden  niet  dat  een  ieder 
van  u  zijn  Makkers  in  fielteryen  te  boven 
tracht tegaan.  'tls  waar,  antwoordde  hem 
la  Varenne  ;  maar  den  een  is  altijd  noch 
doortrapter  als  den  ander  ,  gelijk  gy  wel 
zien  kunt  aan  dat  werkje  van  Axiondes  met 
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Le verliefde  Vroktizjjn.  26*1 
olidoor.  De  part,  die  men  aan  den  laatfte 
peelt,  is,  na  mijn  oordeel,  alvrykluch- 
Igj  en  wy  zullen  genoeg  te  lagchcn  hel** 
j>en,  als  hem  nuar  niet  wat  iinilterlijks  we- 
dervaren is.  Op  dit  woord  van  finillerlijk 
opende  deWaart  een  paar  oogen  als  moftert 
faucieren  ,  en  zei  hem  ,    by  mijn  zieker, 
Mijn  Heer,  ik  verfta  u  niet,  is  iïnitkrhjk 
dan  zulk  een  fchadeluk  ding  voor  iemand  die 
de  nacht  met  waaken  overgebracht  heeft? 
Dat  woord  van  finittcrlijk ,  antwoordde  la 
Warenne  hem  allagchendc,   betekent  by 
fraave  luiden  ,  die  de  wereld  doorkeeken 
hebben  ,  iets  ongelukkigs.  Ha,  ha,  her- 
nam den  Hospes,  nu  vat  ik  de  meening; 
men  leert  altijd  wat goedtsby  degeleerden  : 
maar  ik  wenfehte  u  wel  in 't  humeur  te  zien 
j  om  een  kort  verhaal  te  doen  van 'tgeen'er 
tulïchen  u  omging  ,  toen  gy  noch  maar 
klerk/es  waart  /al  zou  't  me  een  pint  wija 
koften  van  mijn  paters  vatje ,  daar  noch  nie- 
mand af  geproefd  heeft;  en  ik  hoop  ook  ten 
anderen ,  dat  ik'er  wei  aftrek  afhebben  zal , 
als  zulk  een  hubfche  kwant'er  d'eerlte  dronk 
af  gehad  heefc.  'k  Meen  uw  nieuwsgierig- 
heid tc  voldoen ,  antwoordde  h  m  la  Varen- 
nc  ,  en  u  eens  helder  uit  de  borit  te  doen 
lagchcn  over  de  zotternyen  ,  die  men  in 
zijn  jeugd  begaat :  maar  laat  ons  eens  prere- 
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ven  van  die  vocht,  cn  zien  of  ze  groen  of 
geel  is;  en  als  ik  van  uw  kant  vernoegd  zal 
zijn,  zal  ik  maaken  datgy  't  ook  van  de  my- 
ne  zult  wezen.  De  Waard  liep  terttond  na 
zijn  kelder;  en  hebbende  met  een  fret  een 
gat  in  zijn vatje geboord,  bracht hy'er een 
kan  at  boven. 'La  Varcnne  liet'er  een  glas 
of  drie  van  binnen  loopen,  dewijl  ze  hem 
zeer  wel  monde,  en  begon  zijn  verhaal ,  na 
dat  hy  de  wijn  op  een  behoorlijke  wijs  ge- 
prcezenhad ,  aldus : 

Axiondes  ,  Polidoor  ,  en  ik  ,  hebben 
met  ons  driën  in  een  huis  gewoond  ,  en  op  . 
een  zelve  kantoor  gefchreeven.  Ikkwam'er 
dehatftc,  en  deed  mijn  dingetjes  in  't  cci  ft 
als  een  hublch  Klerk  behoort  te  doen,  ar- 
beidende dat  my  het  fweet  by  de  wangen 
neerdroop ,  om  een  goed  gevoelen  van  mijn 
perfoon  tegeeven:  maar  weinig tijdts daar 
na  ziende  dat  de  drank ,  welke  men  ons  over 
het  maal  gaf ,  maar  droeflem  van  wijn  was , 
gemengd  met  een  lengte  van  water,  zulks 
dat  ze  beter  appeldrank  als  druivcfap  geleek, 
ried  ik  mijn  Makkers ,  den  oorlog  te  decla- 
reren aan  de  wijn  van  onze  Meetter  ,  die 
een  koftclijk  en  eenig  okshoofd  was,  'tgeen 
den  eenen  of  den  anderen  Pleiter  aan  hem 
gefchonken  had.  Mijn  Makkers  toonden 
zich  terftond  zeer  genegen  tot  dit  werk.  Wy 
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De  Verliefde  Praktidj".  265 
craadflaagden  dan  onder  ons  wegens  de 
iddclcn  die  de  bekwaamden  waren  omde- 
e  plaats  aan  te  taften,  fchijnende  dezelve 
nvcrwinncliik  te  zijn  :  want  gelijk  de  ileu- 
1  van  het  keldertje,  daar  du  okshoofd  a 
art  in  opgeflooten  was,  onder  de  ftrenge 
ewaaring  des  Prokurcurs  beruftte.  Gy 
ik  zeggen  ,  viel  den  "Waard  hier  op  in, 
ndcr  de  zekere  bewaaring  ;   want  alzo 
'preeken  onze  Rechters,  als  ze  executie  in 
enig  huis  doen  ,  en  dat  ze  een  opzichter 
ver  de  goederen  ftellen.  Maar  dat  zal  zo 
eel  nictlcheelen,  laat  onsmaar  voortgaan: 
en  beeft  met  vier  voeten  ftruikelt  wel  eens. 

Geloof  anders  niet,  hernam  la  Varcnne 
'want  den  Hospes  had  hem  in  deze  korte 
( ijd  alreedts  verfcheidene  maaien  in  zijn  re- 
denen gevallen)  of  gy  zoekt  my  dol  te  maa- 
<en  met  uw  zotternijen  :  gaat  in  \  fchuol , 
i?n  leert  wat  het  woord  van  itrengheid  bete- 
kent, zo  wel  als  alle  d'anderen  welken  ik 
gefproken  heb,  en  noch  fpreeken  zal,  cn 
breekt  my  het  hoofd  nietmecr,  otikzaPer 
ZO  terftond  uitfeheiden.  'k  Verzoek  ont- 
(chuldiging,  zei  de  Waard,  bemerkende 
lathyeenigfins  moeijelijk  begon  te  worden, 
in  ik ,  hernam  la  Varenne  ,  dat  gy  wat 
meer  gcduldts  belieft  te  hebben  :  cn  hierop 
rcrvolede  hy  aldus: 
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Den  Prokurcur ,  die  altijd  de  fleutcl  van 
liet  keldertje  zeer  wel  bewaarde,  ging  zelfs 
zijn  wijn  tappen  ;  want  hy  betrouwde  dit 
werk  niet  aan  zijn  Meid ,  vrcezende  dat  zy  't 
met  ons  eens  was:  en  zelfs  zei  hyfomtijdts, 
als  een  Prokureurs  Meid  de  fleutcl  van  de 
wijnkelder  had,    datzy'er  den  Klerken 
dan  dikwils  af  te  drinken  gaf,  op  dat  zy  haar 
de  Praktyk  der  liefde  zouden  leeren.  Wee- 
tende  derhal  ven  niet ,  hoewyin  deze  plaats 
zouden  geraaken  ,  zonder  de  petard  voor 
de  poort  te  hangen  ,  of  het  ondermijnen 
in't  werk  te  (tellen  ,  bcflooten  wy  ons  te 
dienen  van  de  gelegcntheid  eens  venfters  , 
'tgeen  in  een  put  was,  en  in  dit  keldertje 
uitkwam  ;  en  oordeclende  dat  men  zich 
daar  in  necilaaten  konde,  met  de  voeten 
in  den  emmer  te  zetten,  en  het  touw  in  de 
handen  vaft  te  houden  ,  namen  wy'er  de 
proef  af ,   die  tcrltond  zo  voordeeliglijk 
voor  ons  gelukte  ,  dat  wy  'er  naderhand 
noch  verfcheidene  maaien  wederkeerden  , 
ieder  op  zijn  beurt :  en  nooit  kwamen  wy  'er 
van  daan  of  wy  hadden  twe  of  drie  fleficn 
gevuld ,  daar  wy  dan  treffelijk  gaudcamus 
mee  fpeelden. 

Op  een  zekere  dag  dat  wy  wattegaauw 
aan  den  beker  wilden  wezen  ,  gebeurdde 
ons  een  groot  ongeluk:  want  zoals  wy  al- 
V         "  te- 
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temaal  hand  aan't  werk  hadden,  met  zo- 
danig een  ievcr  als  ot' wy  arbeidden  voor 
een  Party  die  wel  duimkruid  gecven  wilde , 
wierden  wyjop  de  daad  betrapt,  't  geen  al- 
dus bykwam.  Den  Prokureur,  die  zoeven 
cerh:  na  het  Paleis  gegaan  was,  gedenken- 
de dat  hy  eenigc  papieren  vergeetcn  had, 
keerde  mater  haalt  weer  te  rttg;  en  ope- 
nende de  deur,  zonder  te  kloppen,  door 
het  middel  van  een  löoper  welke  hy  altijd 
aan  zijn  riem  droeg ,  vond  hy  ons  in  dit  po- 
ïtuur.  Mijn  Makkers  ,  die  aan  het  touw 
itonden,  wierden  met  zodanig  een  vcr- 
baafdheid  bevangen,  dat  ze  a.des  te  grond 
lieten  gaan;  waar  door  ik  meende  te  ver- 
drinken:  wantik  was  op  die  dag  de  verzor- 
ger. Gy  had  u  voor  zulk  een  ongeval  wel 
konncn  wachten  ,  fchoot  de  Waard  daar 
tufichen  ,  indien  gy  Hechts  de  fleiien  ter 
deeg  toegeüopt  had  ;  want  ze  zouden  u  op- 
gehouden hebben,  even  als  een  paar  blaa- 
zen  ,  welken  men  onder  d'armcn  legt ,  om 
tc  leeren  (  wemmen.  La  Varennc  meesmuil- 
de over  dit  geeftig  concept,  en  voer  aldus 
voort.  Den  Prokureur  my  uit  de  put  heb- 
bende doen  trekken  ,  door  de  zelve  perfoo- 
ncn  die 'er  my  in  hadden  baten  neerzakken  , 
kon  zich  in  *\  eerft  niet  bedwingen  van  te 
lagchen ,  wanneer  hy  my  zo  met  Bellen  om. 

K  5  ringd 
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ringd  zag:  maar  een  weinigje  daar  na  ccn 
gantfch  ander  gelaat  neemende  ,  onder- 
vroeg hy  ons  altemaal  in  \  byzonder,  om 
den  auteur  van  't  kwaad  t'ontdekken,  \ geen 
my  alleen  op  den  hals  gclaaden  wierd,  want 
Polidoor  befchuldigde  my  van  'er  den  in- 
venteur  af  te  wezen  ,  breekende  in  deze  gele- 
gcntheid  onze  belofte  van  malkander  ge- 
trouw te  zijn ;  en  hier  over  zou  ik  wel  re- 
den hebben  om  hem  niet  veel  goedts  te  gun- 
nen ,  indien  ik  eenigfms  van  een  wraak- 
zuchtige inborft  was.  Den  Pleitbezorger , 
ten  uiterflen  vergramd ,  fwoer ,  dat  hy  ons , 
als  huisdie  ven,  door  het  Gerecht  zou  doen 
ftraffen;  maar  wy  beloofden  hem,  datwy 
nooit  meer  in  die  zelve  misdaad  zouden  ver- 
vallen. Niettemin  vindende  deze  vocht  al 
telekkcr  om  'er  niet  mee  af  te  drinken ,  be- 
flooten  wy  op  nieuws  zijn  okshoofd  te  be- 
ftormen.  Ondertufl'chen  ,  gelijk  hy  dit  ven- 
fter  naderhand  met  dikke  yzere  traliën  had 
doen  bezetten,  om  in 't toekomende  voor 
diergelijke  ongevallen  bevrijd  te  zijn  ,  moef- 
ten  wy  nieuwe  middelen  zoeken  ,  indien 
wy  tot  ons  oogmerk  wilden  geraaken.  Ten 
dezen  einde  dan  vonden  wy  't  raadfaam  , 
onder  de  deur  van  de  kelder  een  gat  te  graa- 
ven  ,  waar  door  wy  ,  met  de  buik  langs 
d'aardc,  heen  konden  kruipen:  en  als  wy 
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onze  fleficn  vol  getapt  en  de zei  ven  overge- 
reikt hadden,  vulden  wy  het  gal  met  dezel- 
ve aarde  ,  die  wy  'er  uit  hadden  gehaald  , 
weer  toe.    Dit  gelukte  ons  ecnige  dagen  ; 
maarden  Prokureur,  die 't  eindelijk  aan  de 
boiiicid  van  d'aarde  bemerkt  havi  ,  fpan- 
de'cr  een  flrik  voor  ,  welke  my,  d'eerfte 
maal  dat  wy  dit  ipelletje  weer  meenden  te 
fpeclcn  ,  by  den  hals  gevat  hebbende  ,  wier- 
den  mijn  Makkers  geweldig  verbaaid  ,  en 
vluchten  na't  kantoor,  na  te  vergeefs  ge- 
tracht te  hebben  my  te  redden:  uantmen 
zou  my  bynaecr  het  hoofd  afgetr  .  kken  , 
als  deze  vermaledyde  ftnk  hebben  konnen 
brceken.  Den  Prokureur,  die  een  ©ogen- 
blik daar  na  t'huis  kwam  (want  hy  had  ons 
alleenlijk  deze  tijd  gegecven  om  het  werk 
te  doen  gelukken)  aan  hun  gelaat  wel  be- 
speurende dat  den  haasgevangen  was,  li  p 
na  de  kelder,  om  my  loste maaken,  en  ze- 
ker ter  rechte  tijd  ,    vermits  ik  alreedcs  , 
door  al  het  vroeten  en  trekken  ,  half  ge- 
wurgd was.    Gelijk  ik  op  de  daad  betrapt 
vvierd  ,  was  het  my  onmogelijk  futhYante 
verdedigingen  byte  brengen  :   mijn  Party 
was  te  gelijk  mijn  Rechter  cn  mijn  Bcfchul- 
diger ;  en  ik  vond  my  genoodzaakt  de  fchuld 
te  bekennen.  Ondcrtuliehen  bleef  hy  niet 
by  mijn  bekentenis;  maar  zeggende ,  dat 
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ik  menigmaal,  eer  ik  in  zijn  huis  woonde, 
zijn  Klerken  was  wezen  bezoeken ,  en  dat 
hy  toen  ter  tijd  ook  al  diergelijke  fchaden 
cclcedcnhad,  daar  ik  ongetwijfeld  de  me- 
delander af  was  ,  overrekende  hy  vaft  op 
zijn  vingeren  hoe  lang  het  wel  gcleedcn 
mocht  zijn  ;  en  hoewel  ik  hem  met  gezon- 
de redenen  bewees ,  dat  ik  op  die  tijd ,  wel- 
ke hy  noemde ,  altijd  buiten  op  het  land  ge- 
weclthad,  en  dat,  icdert  dat  ik  in  zijn  huis 
woonde  ,  ik  maar  dit  een  oxhoord  wijns 
badgezien,  daar  wy  in  derdaad  zeer  hevige 
ftormen  op  geleverd  hadden,  deed  hy  my 
met  geweld  bekennen ,  dat  ik  alleen  'er  meer 
als  een  okshoofd  af  gedronken  had \  en  voe- 
dende daar  het  darde  deel  by ,  voor  'tgeen 
hy  huisdievery  noemde,  bracht  hy  zijn 
klachte  voor't  gerecht,  cn  deed  mijn  va- 
der dagvaarden,  welke,  ter  oorzaak  van 
het  ongelijk  daar  hy  zich  over  beklaagde  , 
verweezen  wierd  om  hem  de  waarde  van 
drie  okshoofden  wijns  te  betaalcn.  Ter  zel- 
ve tijd  wierd  my  ook  opgelcgt ,  my  in  t  toe- 
komende te  vernoegen  met  de  portie  der 
longfte  Klerken,  en  over  alle  mijn  maaien 
niet  anders  te  drinken  als  zuiver  water: 
waarom  ik  dikwils  dit  jok  meende  af  te  wer- 
pen, en  my  tot  eenigc  andere  hantering  te 
begce ven.  Wy ders  heeft  nooit  eenige  Cou- 
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rant  zo  zeer  door  de  fud  geloopen  als  dit 
Vonnis ;  want  daar  was  niet  een  Prokureurs 
vrouw,  die  niet  zo  veel  geldts  van  haar 
fnoeperijtjes  befpaarde  om'ereen  copy  af  te 
lichten .  Na  alle  deze  fwaarigheden  te  bo- 
ven  gekomen  te  zijn,  vervolgde  la  Varen- 
ne,  beu  ik  gcltecgcn  tot  de  trap  van  Meefter- 
Klerk  ;  en  sik  doe  my  tegenwoordig  ach- 
ten en  eerbicden  gelijk  het  behoort.  Gy 
doet  treffelijk  wel,  zei  de  Waard,  datjgy 
u  zelve  pryit ,  want  andere  lieden  prijzen 
die  van  uw  ambacht  niet  veel;  eneenPro- 
kureur  beboert  niet  te  vreezen  dat  men  hem 
verkoopen  zal,  gelijk  onderdaags  een  van 
dat  volkje  zei,  fpeelende  a  la  boule  ,  of  't 
moeit  aan  een  weetniet  wezen  die  zich  op 
kwaade  koopmanfehap  niet  en  verftond. 
Daarenboven,  hernam  la  Varennc ,  grim- 
lagchende  over  de  redenen  van  zijn  Hospes , 
moeit  ik  het  huis  ruimen  ;  en  hy  fchond  my 
zodanig  by  alle  zijn  Confraters  ,  dat  het 
my  byna  onmogelijk  was 'er  een  te  vinden , 
die  zich  van  my  bedienen  wilde.  Eindelijk 
geraakte  ik  echter  noch  in  dienft  by  een  van 
deze  Meiïïeurs,  die  geen  wijn  in  zijn  kel- 
der had,  en  die  dcrhalven  niet  beducht  be- 
hoetde  te  wezen  dat  ik  .'er  hem  iets  van 
ontvreemden  zou.  Maar  ik  moet  u  noch  iets 
van  den  eeritc  vcrhaalen  ,  voornaamelijk 
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raakende  zijn  gierigheid,  daarhy  geweldig 
toe  geneigd  was. 

Op  zekere  dag  een  Boer  in  zijn  kantoor 
getreden  zijnde ,  om  hem  een  zaak  in  handen 
te  geeven,  fchrcef  hy  de  zelve  op  een  pa- 
pier; en  aan fchou wende  met  een  oog  van 
begeerlijkheid  twe  kalkoenfche  hoenders, 
die  hy  in  de  hand  had ,  beeldde  hy  zich  in , 
dat  hy  ze  aan  hem  fchenken  zou,  ten  einde 
hem  beter  moedtegeeven  om  zijn  zaak  met 
vlijt  te  bezorgen :  maar  niet  zo  haaft  had  hy 
gezien ,  dat  de  Boer  met  de  hoenders  weer 
heen  ging,  of  hy  volgde  hem  na  tot  in  zijn 
gang ,  en  viel  hem  geen  kleintje  met  vuiften 
op  't  wammes  ,  roepende  ondertuflehen  , 
wclfchurk,  gaauwedief  ,  komt gy  hierom 
my  te  verleiden  ?  Meent  gy  te  doen  te  heb- 
ben met  uw  Dorp-Prokuteurs ,  die  zich  met 
gefchenken  laaten  omkoopen  ?  Den  Boer 
wierd  zo  verbaafd  op  deze  onverwachte  han- 
deling, dat  hy  zijn  hoenders  liet  vallen ,  en 
al  zijn  macht  ter  deur  uitliep.  Op  een  an- 
der tijd  kwam'er  iemand  in  zijn  huis,  die 
hem  een  rijksdaalder  prefentcerde  ;  maar 
gelijk  hy  de  handen  zo  vol  had,  dat  hy'cr 
zich  in  deze  gelegenthcid  niet  af  dienen  kon, 
opende  hy  de  mond,  en  nam  het  geld  tuf- 
fchen  zijn  tanden,  beter  als  de  befte  water- 
hond, die  op  5t  roer  afgericht  is,  een  vo- 
gel 
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gel  in  de  bek  kan  grijpen.  Als  hy  buikpijn 
had ,  at  hy  flcchts  raauwe  raapen ,  cn  mar- 
cheerde  met  zijn  bloote  voeten  over  de  kou- 
de ftcenen  ,  om  zich  hier  door  afgang  te  ver- 
wekken ,  en  geen  geld  aan  den  Apotheker 
te  bettccden  :  want  daar  was  geen  doode- 
lijker  zaak  voor  hem  als  't  openen  van  de 
beurs,  wanneer  hy 'er  iets  uit  haaien  moeft. 
Maar  om  een  eind  van  dit  verhaal  te  maaken, 
1  geen  ,  na  me  dunkt,  al  redelijk  lang  ge- 
duurd heeft ,  zal  ik'er  noch  maar  eenige 
grolletjes  by  voegen;  want  ik  begin  al  moe 
te  worden  van  van  zo  lang  alleen  te  praaten. 
Mijn  Makkers  en  ik  fpeelden  veel  ondeu- 
gende parten  by  dezen  Prokureur ,  deelen- 
dc  by  wijlen  onder  ons  het  geld  't  vvelkdc 
.  Partijen  ons  gaven,  om  expeditien  te  lich- 
ten ,  en  verbrandende  fomtijdrs  dc  papie- 
ren ,  zonder  te  zien  ofer  ook  aan  gelegen 
was ,  't  zy  om'er  d'eenc  of d'andere  fnoepe* 
ry,  daar  het  vet  uit  droop,  optebraaden, 
of  om'er  ons  in  de  winter  by  te  warmen :  en 
zelfs  verkochten  wy  't  aan  de  Spekkoopers , 
om'er  faucyfen  en  worlten  voorte hebben, 
't  Hout  moet  toen  ter  tijd  geweldig  duur  ge- 
weeft  zijn,  fchoot  de  Waard  daar  tuflehen, 
dewijl  men  zich  warmen  moed;  by  proccilen, 
die  zo  veel  gcldts  koftcn.  't  Was  niet  duur- 
der als  't  gemeenlijk  is,  antwoordde  hem  la 
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1-72        De  Eerliefde  Praktiz.il». 
Varenne  j  niettemin  men  wei^ 
vuur  ,  hoe  koud  het  ook  was  ,  onder  de 
voorwending  van  te  vreezen  dat  het  kantoor 
inde  brand  mocht  raaken.  Indien  zodanig 
een  ongeluk  gebeurde,  hernam  den  Hol- 
pes,  'k  geloof  dat  dat  vuur  lange  tijdduu- 
ren  zou;  want  men  zou  het  eind  der  pro- 
cellen  nietkonnen  zien.  Ochmijn  lieve  nam, 
zei  la  Varenne  ,  gv  zyt  zeer  onnozel ,  oi  gy 
houd  u  zodanig; ''t  zou  zo  lang  duuren  als 
een  vuur  van  itroo:  een  proces  is  onver- 
brandclijk  door  zijn  eflentie  ,  maar  met 
door  zijn  torma  materialis  j  zijn  individuum 
kan  vernietigd  worden,  maar  het  bhjit  in 
wezen  door  de  geeft  van  den  Chens  ;en  even 
als  den  Fenix,4  kan  het  uit  zijn  afch  herbo- 
ren worden.  Lieven  Heer  ,  wat woorden 
heb  ik  daar  gehoord  1  zei  den  Waard,  k 
wil  me  laaten  ophangen ,  en  naderhand  geel - 
felcn  en  brandmerken  ,  zo  er  een  Kriittn 
ziel  in  de  wereld  is  die  ze  verftaan  kan,  bc- 
halven  dat  gebroedzel  van  Advokaaten  cii 
Prokureurs  't  Is  kwaad  te  doen  te  hebben 
met  domme  menlchcn  ,  zei  la  Varenne, 
konnende  zich  niet  bedwingen  van  te  lag- 
chen;  maar  hoort  hier  censgy  dommeriK. 
>k  verftamet  deze  woorden,  dat  het  papter 
cnd'inkt,  daar  de  gefchnhen  af  gemaakt 
zijn,  wel  verbrand  konnen worden,  maar 
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at  d'oorzaak  van  het  proces  in  de  geeft 
n  den  peen  blijft ,  die  het  zelve  aangevan- 
en  heelt.  Hier  op  wierd  de  Waard  ge- 
ocpen  ,  om  ccnigc  lieden ,  die  in  zijn  huis 
etreden  waren  ,  te  gerijven;  weshalven 
iy  la  Varenne  alleen  liet ,  die  weer  in  zijn 
cd  Ibpte ,  alzo  hem  de  vaak  met  een  groot 
ge  veld  begon  t'overvallen.  Laat  hem  ruf- 
ten ,  en  keeren  wy  weer  na  Polidoor. 

De  vrees,  daar  den  Ruiter  la  Varenne 
hem  in  gclaatcn  had,  cn  die  wegens \ ge- 
vecht van  de  katten  ,  welke  noch  wel  tien 
\ is  maal  zo  grootwas,  als  zijnde  wel  tien  maal  zo 
jjjjjr  gevoelig  geweeft,  verliet  hem  niet  als  na 
g^R:  rie  wederkomft  van  zijn  Leidtsman.  On- 
dcrtuiïchen  had  hy  in  een  zeer  groote  angft 
geweeft  ,  zulks  dat  hem  t  fweet  aan  alle 
kanten  uitbrak ,  't  welk  duurde  tot  des  mor- 
gens ten  vyf  uuren.  Thans  de  gedaante  van 
een  menfeh  ziende  naderen ,  riep  hy  (gelijk 
alles,  Jt  geen  zich  aan  zijn  gezicht  vertoon- 
de, hem  een  fpookfcl  docht  te  zijn)  treed  niet 
nader,  wie gy ook zijt ,  indien  gynietfter- 
'^Jvcn  wilt:  'k  heb  van  de  nacht  al  fwaarder 
ftormen  uitgedaan  ,  en  ik  zal  ook  deze  wel 
Ite  boven  komen.  Ik  ben ,  antwoordde  hem 
■  dit  gezicht,  een  van  uw  vrienden.  Abre- 
nuncio  tibi  Satana,  hernam  deze  arme  ver- 
liefde ziel  met  een  beevende  ftem  j  maar 
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hy  bemerkte  wel  haaft  daar  na  ,  dat  het  Ma- 
karigan was ,  't  geen  zijn  vrees  wel  een  pond 
of  tien  verminderde. 

Hy  fmcet  derhalven  twe  groote  keiftee- 
nen  uit  zijn  handen  ,  welken  hy  opgevat 
had  om  hem  te  beftrijden  ;  en  Makarigan 
byhem  gekomen  zijnde,  vroeg  hem,  hoe 
hy  de  nacht  al  overgebracht  had.  Zonder 
eeten,  en  zonder  flaapen,  antwoordde  hem 
Polidoor;  maar  meteen  onuitfpreekelijke 
benaauwdheid  :  want  gantfche  legioenen 
van  duivelen  hebben  my  beftormd.  Daar 
twijfel  ik  niet  aan  ,  hernam  Makarigan  ; 
maar  men  moet  noch  ruften,  noch  eeten, 
eer  wy  d'uitflag  van  onze  onderneeming  ge- 
zien hebben ,  zijnde  de  voornaamfte  pun- 
ten om  de  zelve  te  doen  gelukken  het  lig— 
chaam  en  de  geeft  onbefwaird  van  fp3  s  en 
drank  te  hebben  ,  om  de  flaaperigheid, 
welke  gemeenlijk  door  de  fpijs  en  drank 
veroorzaakt  word,  te  vermijden:  want  het 
waaken  is  voor  al  noodzaakelijk.  'k  Heb 
echter  goede  appetijt  ,  hernam  Polidoor; 
en  ik  zou  wel  byna  zeggen ,  'k  heb  de  brui 
van  de  liefde ,  als  de  verliefde  menfehen  niet 
eeten  mogen ;  want  ik  ben  zo  fcherp ,  dat  ik 
wel  een  fchotfpijker  de  kop  af  zou  bijten. 
Makarigan  berifpte  hem  ,  en  voerde  hem 
te  gemoet,  dat,  indien  hy  aldus  de  moed 
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net  vallen ,  hy  de  zelve  (wakheid  mee  zou 
leelen  aan  alle  degeenen,  die  zich  betnoei- 
len  met  hun  kond  tot  zijn  voldoening  aan 
e  wenden ;  dat  hy  noch  een  weinigje  ge- 
iluldts  moeft  hebben;  en  dat,  alshyop  de 
daats  van  zijn  amoureus  duel  gekomen  zou 
ijn  ,  hy  hem  onthaalen  zou  met  verfche 
ycren,  gekontyte  nooten ,  Maccdonilche 
■  cterfely,  lekkere  wijnen ,  en  andere  ver- 
terkende  vochten.  En  vervolgens  hing  hy 
tem  een  koperc penning  om  den  hals,  daar 
.e  gedaante  van  een  naakte  vrouw  op  ftond  , 
Lak  hem  een  ring  van  olie-horen  aan  de  vin- 
;er,  en  een  kleine  waïVe  Kupido  in  de  zak  , 
eggende,  dat  het  een  mcdaljc  was  beto- 
erd  door  een  Talifman,  en  dat  ook  over 
ïc  ring  zekere  krachtige  befweeringen  ge- 
proken  waren;  invoegen  dat'er  na  niets 
an  zijn  geluk  ontbrecken  konde.  Hierop 
roeg  hy  hem ,  of  hy  ook  geld  met  zich  had 
'jenomen,  gecvende  hem  tcverltaan,  dat 
diergelijke  geeften  ,    die  de  befchermers 
der  liefdezijn ,  wat  gierig  vallen.  Polidoor 
•  rok  een  beurs  uit  zijn  zak,  welke  hy  hem 
roonde,  voegende  daar  by  ,  dat'er  maar 
Irie  piftoolen  in  waren,  en  oi:  dat  geld  ge- 
noeg was  om  hen  te  vrede  te  ftellen.  'k  Twij* 
el  daar  geenfins  aan ,  antwoordde  Makari* 
:an  ,  want  ik  heb  het  wel  meer  voor  die 

S  2  prijs 
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prijs  afgemaakt;  maar  de  beurs  is  daar  niet 
wel  gcplaatlt  ,  gy  moet  ze  achter  aan  uw 
broeksband  vaft  maaken  ,  op  dat  het  gezicht 
der  geeften  u  niet  en  verfchrikke :  't  welk 
Polidoor  gedaan  hebbende,  begon  dezen 
Toveraar  met  groote  fchreden  voort  te 
gaan ,  en  beval  hem ,  hem  te  volgen ,  't  geen 
den  armen  hals  zonder  eenige  wederltand 
gehoorzaamde. 

Zy  kwamen  te  famen  in  het  dorp  ,  in 
het  welk  Makarigan  la  Varenc  en  den  Waard 
gclaaten  had;  en  hebbende  alhier  den  hon- 
gerigen  Polidoor  in  zijn  fchuur  gebracht, 
deed  hy  hem,  hoewel  hy'er  niet  zeer  gaarne 
aan  wilde ,  als  vreezende  van  de  buuren  ge- 
zien te  worden  ,  op  een  bankje  klimmen , 
en  zijn  hoofd  door  een  luchtgat  fteeken, 
daar  hy  eenige  tijd  in  dit  zelve  poftuurftaan 
bleef,  voelende  ondertuflehen  een  fwaare 
hagel  op  zijn  trony  vallen  ,  zulks  dat  hy 
d'oogen  naaawelijksdorft  openen,  Midler- 
wijl  lichtte  hem  Makarigan  behendiglijk  de 
beurs  ,  en  begaf  zich  na  la  Varenne  ,  die 
hem  met  den  Waard  verwachtte  ,  na  dat  hy 
den  betoverde  Minnaar  wijs  gemaakt  had  , 
dat  hy  't  overige  van  de  plechtigheid  ging 
verrichten. 

Gelijk  het  onderwijl  helder  dag  gewor- 
den was ,  zag  den  Waard  een  menigte 

van 
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van  Boeren  na  zijn  huis  toe  komen  loopen  > 
die  hem  zeiden,  dat'er  ongetwijfeld  eenig 
ongeluk  tot  zijnent  gefchied  moed  zijn ,  en 
dat  men  even  buiten  het  dak  een  menfehen 
hoofd  zag  uitltceken ,  Itaande  op  een  {taak , 
't  geen  niet  als  ten  kwaadften  geduid  kon 
worden.  Zelfs  fwoeren  de  zotften ,  datzicli 
iemand  in  fijn  fchuur  verhangen  had ;  daar 
Aziondes,  die  zich  mee  onder  den  hoop  had 
vermengd,  al  lagchende  op  antwoordde,  dat 
het  touw  dan  in  de  lucht  vaft  moeft  wezen. 
Eindelijk,  alle  d'Inwoonders  van  het  dorp, 
die  malkander  verhaald  hadden  gemaakt, 
geloovende  dat  het  eenig  wonderteken 
was ,  in  gedrang  na  de  herberg  toegeloopen 
zijnde  ,  openden  de  fchuur  ,  en  vonden 
daar  Polidoor  noch  in  de  zelve  geffcalte, 
zonder  dat  hy  zich geduurendeal  die  tijdin't 
minft  verroerd  had.  Zy  deeden  hem  ter- 
ftond  het  hoofd  binnen  trekken  ,  en  vroe- 
gen hem  altemaal  gelijk,  wat  hy  daar  maak* 
te,  en  om  wat  oorzaak  hy  in  dit  poltuur 
ftond;  maar  hy  antwoordde  niet  op  hun 
vraagen,  en  was  zeer  beichaamd  dat  hy  al- 
dus Van  een  twintig  otdartig  Boeren  bcipot 
wierd ,  aan  de  welken  de  Waard  de  zaak 
verhaald  had,  die  zich  rondom  hem  verza- 
meld hebbende,  hem  vroegen,  ofhydaar 
ftond  om  fwaluwen  in  de  vluchtte  vangen. 

S  3  Thans 
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Thans  bemerkte  hy  zichtbaarlijk,  dat  men 
x3e  fpot  met  hem  had  gedreeven  :  maar  \ 
argft  was  dat  de  Waard,  die  de  comedie 
had  helpen  fpeelen ,  geld  eilchte  wegens  de 
vertcering  van  twe  mannen  ,  welken  hy  zei- 
de  van  hem  daar  gezonden  te  zijn  ,  om  op 
het  goed  fucces  van  debefwecringeneenige 
kannen  wijns  te  lecgen.  Polidoor  ftamp- 
voette  van  fpijt,  en  vloekte  arger  als  tien 
Damhoeren  ;  maar  zkndc  dat  hy  'er  niet 
beter  koop  af  zou  konnen  raaken,  zocht  hy 
zijn  beurs,  die  hy  bevond  te  gelijk  met  al 
zijn  hoop  vervloogen  te  zijn.  Hymoeftdan 
zijn  mantel  te  pand  laaten,  dewijl  den  Hos- 
pes om  den  dood  van  geen  borgen  wilde 
hooren  ;  en  gaande  uit  het  dorp ,  zag  hy 
zich  verzeld  van  meer  als  honderd  Boeren , 
die  hem  met  kluiten  gooiden  ,  meenende 
dat  hy  zinneloos  was :  en  zeker ,  wie  zou  'er 
een  ander  oordeel  af  hebben  konnen  vellen , 
immers  indien  hy  niet  mee  tot  dwaasheid  toe 
verliefd  had  geweeft. 

Axiondes  en  la  Varenne  ,  die  zich  zo 
lang  in  't  huis  van  den  Waard  verhooien 
hadden  gehouden ,  hebbende  hem  betaald 
'tgeen  zy  hem  fchuldig  waren,  te  weeten 
uit  de  penningen  van  Polidoor  ,  maakten 
met  het  overlchot  tot  des  avondts  toe  goe- 
de cicr ,  en  vereerden  hem  de  mantel  van  de- 
ze 
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:ze  verliefde  nar,  hoewel  zy 'er  geen  geeven 
aanhadden;  doch  zy  verzekerden  hem  ,  dat 
de  ichaamte  hem  beletten  zou 'er  na  te  ko- 
men omzien.  Wat  den  armen  Polidoor 
belangt,  hy  kwam  eindelijk  in  deftad,  na 
dat  hy  zich  met  veel  moeite  van  dit  kanaljc 
van  Boeren  had  ontflagen  ;  en  niet  wee- 
lende, wicn  hy  van  dit  werk  befchuhhgen 
zoude,  alzohy  Axiondesin  die  toetakeling 
niet  gekend  had  ,  wandelde  hy  na  't  huis 
des  Prokurcurs  by  wien  hy  woonde,  zon- 
der tegen  iemand'van  zijn  rampzalig  onge- 
val ie  reppen. 

Den  Prokureur,  die  in  de  deur  ilond, 
vroeg  hem,  waar  hy  geweefthad  in  die  acht 
dagen  tijdts  ,  geduurende  de  welken  men 
hem  niet  en  had  gezien ;  waar  op  hy  ant- 
woorden willende,  dathyeerft  gitleren  uit 
was  gegaan:  Hoe,  hoe,  hoe,  inaauw- 
de  den  Pleitbezorger  hem  alftamclende  toe 
(want  hy  was  door  al  het  pleiten  ftamelende 
geworden)  bezorgt  men  aldus  de  zaaken 
van  zijnMeeiter.'  Schobbejak,  fchurk , 
wat  hebt  gy  's  nachts  buitens  huis  te  doen  ?. 
'k  Heb  ,  hernam  Polidoor  ,  iemand  van 
mijn  vrienden  ontmoet.  Wie,  wie,  wie, 

vroe<*  den  Prokureur, zulke  fchu. . .  fchu  

fchucken  als  cy  zijt  ?  Beken  de  wa. . . 
wa...  waarheid.  Wel  laat  me  dan  fprce- 

S  4  ken, 
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ken  ,  zei  Polidoor  ,  die  hem  vervolgens 
verhaalde,  dat  hy  ontmoet  zijnde  door  ie- 
mand van  zijn  vrienden  ,  die  vijf  of  zes  my- 
len  buiten  de  ftad  wezen  moeft ,  omeenige 
affaires  daar  zijn  tegenwoordigheid  nood- 
zaakelijk  was,  zich  niet  had  konnen  ont- 
flaan  van  hem  te  vergezelfchappen.  Den 
Prokureur  gaf  hier  eenigfins  geloof  aan, 
en  Polidoor  ging  aan  't  fchrij  ven  zitten. 

Ondertullchen,  gelijk  het  den  menfeh 
eigen  is  zich  vertrooft  te  vinden ,  als  men 
een  gedeelte  van  zijn  droefheden  aan  zijn- 
vrienden  verhaalen  mag,  had  Polidoor  het 
grootfte  verlangen  des  wereldts  om  een  dag 
ouder  te  wezen  ,  ten  einde  Klorinde  te 
gaan  bezoeken ,  daar  hy  zich  des  morgens 
heel  vroeg  na  toe  begaf.  Klorinde,  die  hem 
op  een  zo  ongewoonlijk  uur  niet  verwachtte 
(want  de  zon  was  noch  naauwelijks  opge- 
gaan) vroeg  hem  ,  of  hy  eenige  haaltigc 
zaak  te  verrichten  had.  'k  Heb  'er  geen  an- 
dere, antwoordde  hy  haar,  als  die  gy  wel 
weet;  en  ik  wenfehte  dat  gy  zo  overreden- 
de waart,  als  ik  verzekerd  ben  datgymijn 
vriendin  zijt ,  ?t  zou  altemaal  dan  wel  haait 
gedaan  wezen.  Maar  wat  lchijn  is 'er  toe? 
vervolgde  hy ,  fpreckende  zich  zelve  tegen : 
Leonilla  is  geheel  in  gramichap;  zy  vlied 
van  de  plaacfen  daar  ik  haar  zoek ;  en  ik  zie 

niet 
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niet  dat  de  geeft:  van  een  vergramde  doch- 
ter ,  hoewel  het  zonder  oorzaak  zy  ,  20 
haaft  te  herftcllen  is.    Maar  ,  vroeg  hem 
Klorinde  daar  op,  leeft  gy  dan  niet  te  ia- 
men  ,  gelijk  gv  gewoon  zijt  ?  't  Is  wel  waar , 
antwoordde  Polidoor,  dat  ik  in  haars  va- 
ders huis  woon  ;  maar  ik  heb  haar  echter 
nictkonnente  fprecken  komen,  federtden 
dag  dat  zy  my  die  afgrijlelijke  gramfchap 
betoonde  ,  en  zo  haaftiglijk  uit  uw  huis 
liep,  laatcnde  daar  mijn  ligchaam  gantfeh 
verbaafd,  en  voerende  mijn  ziel  mee  om  dc 
zelve  te  pijnigen  :  want  na  dat  ik  een  wijlt  jc 
de  kamer  bewaard  had  ,  op  dat  mijn  kaake- 
been  weer  in  de  rechte  plooi  mocht  geraa- 
ken  ,  't  geen  die  vervloekte  Tandtrekker 
zó  jammerlijk  had  mishandeld,  heb  ik  een 
kleine  pclgrimazie  gedaan ,  om  den  hemel 
te  bidden ,  dat  hy  haar  wat  handelbaarder 
wilde  maaken  ,  als  ze  in  de  laatftc  ontmoe- 
ting betoonde  te  zijn.  My  dunkt,  zei  Klo- 
rinde ,  dat  deze  woorden  van  de  Praktyk 
zijn.  't  Is  waar ,  antwoordde  haar  Polidoor; 
maar  gelijk  ik  daar  treffelijk  in  ervaren  ben, 
kan  ik  my  niet  beletten  gekadig  eenigen 
daar  van  onder  mijn  redenen  te  mengen , 
al  fprak  ik  ook  maar  zelts  tegen  dedomite 
Boerinnen.  Ondertuflchcrt  zal  het  my  ge- 
norg  zijn  11  te  zeggen,  dat  Lconillazichal 

S  5*  t'on- 
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t'onftuimigaanftelde,  en  dat  ik  wenfchtc, 
dat  ze  wat  meer  bezadigheidtshad  getoond. 
Buiten  twijfel ,  zei  Klorinde ,  had  ze  fchccl- 
hoofdfweer  ,  't  geen  ze  geweldig  onder- 
worpen is ,  gelijk  gy  wel  weet ;  of  ze  moet 
u  niet  gekend  hebben  ,  dat  ik  noch,  wel 
yt  beft  gelooven  zou  :  en  gelijk  zy  zeer  mee- 
waardig  is,  en  geen  wond  kan  zien  zonder 
inlwym  te  vallen,  mecnendc  mogelijk  dat 
het  iemand  van  mjjn  kennis  was,  die  zijn 
kop  aan  ftukken  gebroken  had  ,  ging  zy 
voort.  Echter  kan  ik 'er  de  rechte  waarheid 
niet  af  zeggen  ^  dewijl  ik  haar  federt  die  tijd 
niet  gezien  heb.  5k  Weet 'er  ook  niet  van, 
hernam  Polidoor;  maar  ik  hoop  dat  ik 'er 
noch  wel  haalt  beter  tyding  af  zal  hebben, 
'k  Bid  den  hemel,  zei  Klorinde,  dat  hy  u 
in  alles  gunftigzys  en  ik  verzeker  u  ter  zel- 
ve tijd ,  dat  gy  nooit  zo  veel  vernoegings 
zult  lubben  nis  ik  u  toewenfeh.  'tls  al  te 
lang  met  zijn  vrienden  gevcinfd,  liet  Poli- 
door zich  hooren  ,  dien  zeker  plat  ftuk 
vltefch,  't  welk  dikwils  een  zeer  zotte  klap 
uitilaat,  in  zijn  mond  begon  te  jeuken  ;  ik 
kan  my  niet  beletten  u  volgens  de  waarheid- 
van  mijn  pil^rimazic  t'onderrichten.  Hier 
op  hoorde  Klorinde  aan  de  deur  kloppen  ; 
'maar  eer  zy  de  zelve  opende,  deed  zy  Polu 
door  zich  achter  de  bedftec  verkhuilen, 

vree- 
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?  vrcczcnde  dat  het  cenige  gatten  van  de  Prak- 
tyk  mochten  wezen  ,  die  hem  konden  ken- 
nen, en  van  de  welken  hy  niet  gezien  wilde 
zijn:  want  zy  was  zulk  een  goede  Praktizij- 
nin  ,  dat  veele  van  deze  oeffening  zich  van 
haar  voortbrengsfels  dienden  ;  en  men 
hield  dikwils  tot  haarent  feercetc  confe- 
rentien ,  welke  een  eind  van  de  zaaken  maak- 
jten. 

De  deur  vervolgens  geopend  geworden 
zijnde  ,  traden  Axiondes  en  la  Varenne 
binnen  ,  welke  zeer  vrolijk  lchijnendc  , 
zich  ieder  op  een  itoel  nederzettcden  ,  zen- 
der zo  lang  te  wachten  tot  dat  men  hen  de 
zeiven  aanbood.  Klorindc  hier  op  beleefd* 
heides  halve  aan  la  Varenne  gevraagd  heb- 
bende, of  hy  ziek  had  geueelt,  omdatzy 
hem  in  lange  tijd  niet  gezien  had,  gaf  hy 
haar  ten  antwoord ;  Jk  heb  buiten  op  "c  land 
geweeft  ,  daar  ik  niet  eer  als  gifteren  van 
daan  ben  gekomen,  gelukkig  dat  ik  mijn 
vaderland  weer  gevonden  ,  en  my  uit  de 
klaauwen  des  Satans  gered  heb:  want  ko- 
mende eergifteren  wat  laat  van  een  zeker 
dorp  ,  vond  ik  my  op  een  plaats  daar  de 
Toveraars  en  Hekfcn  hun  Sabbat  hielden, 
en  indien  mijn  paard,  ?t  geen  ik  uit  al  mijn 
kracht  de  Ipooren  deed  gevoelen ,  my  niet 
metter  haait  weggevoerd  had  ,  'k  geloof 
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dat  ik  nu  al  lang  voor  den  Duivel  geweeft 
zon  hebben,  \i7at  zegt  gy  daar  .'  khoot 
Klorinde'er  tuiïchen ,  gy  jaagt  my  met  die 
redenen  een  doodfehrikop  den  hals ;  'k  mag 
doch  om  al  het  wereldts  goed  niet  van  de 
Duivel hooren  fprecken,  en  zo  gy'er  mee 
voortvaart  ,  zal  ik  buiten  twijlel  befwij- 
men:  daar  is  geen  menfeh  in  de  wereld  die 
zo  bang  is  voor  (pook  als  ik'cr  voor  ben.» 
Daar  is  geen  nood,  moedertje,  zeiAxion- 
des  die  het  woord  opnam;  al  wat  hyu hier 
af  verhaalen kan ,  is  maar  een  klucht,  wel- 
ke ik  verzind  heb  om  een  parttelpeclen  aan 
een  pcrionazie  van  uw  kennis  ,  dien  ik 
eenigermaate  mijn  Medevrijer  zou  konncu 
noemen,  dewijl  wy  alle  beiden  op  een  zel- 
ve plaats  vrijen,  en  ik  meen 'er  u  over  te 
doen  lagchen  dat  gy  uw  buik  zult  moeten 
vaft  houden,  op  dat  de  zelve  niet  kome  te 
barften.  Hier  op  begon  hy  haar  in  't  lang 
te  vertellen  ,  5t  geen  'er  tuiïchen  hem  en 
Polidoor  gepafleerd  was,  en  dat  met  zulk 
Jttn  imaakclijkhcid  ,  dat 'er  een  mcnlch, 
die  door  het  verdoemde  podagra  gepijnigd 
wierd,  om  zou  moeten  lagchen,  dat 's te 
zeggen,  indien  hy  dit  vernaai  in  tempore 
preienti  hoorde.  Klorinde  was  'er  zeer 
over  verwonderd,  en  had  de  grootfte  luft  des 
wereldts  om  te  lagchen;  doch  zy  vond  zich 

nicc 
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niet  weinig  belemmerd,  weetende  datPo- 
lidoor  het  alles  gemakkelijk  hooren  kon: 
maar  durvende  hem  niet  mondeling  gebie- 
den te  Twijgen  ,  op  dat  Polidoor  het  niet  zo 
wel  als  al  het-ander  hooren  zou  ,  begon  zy 
zeer  vreemde  gebaarden  te  maaken ,  trek- 
kende de  mond  op  een  zy  gelijk  een  hond 
die  bijten  wil,  om  door 'deze  grimaflen  te 
kennen  te  gecven  dat  Polidoor  niet  ver  van 
daar  was.  Ondertuflchen  dienden  alle  deze 
dingen  nergens  toe  ,  als  om  Axiondes  tc 
doengelooven ,  datzy  een  zonderling  ver- 
maak in  dit  verhaal  fchepte  ,  en  dat  'er 
deze  trekkingen  des  mondts  en  d'andere 
gebaarden  de  bewijstekenen  af  waren.  Ein- 
delijk ,  zy  had  de  macht  niet  van  hem  tc 
doen  {wijgen :  en  Polidoor,  die  zijn  geduld 
verloor,  gaf  hem  ook  de  tijd  niet  om  t'ein- 
digen;  want  hy  kwam  als  een  verwoed 
menfeh  van  achter  de  bedftee ,  daar  Klorin- 
de  hem  verfchoolen  had  ,  en  wierp  zich  , 
zonder  een  woord  te  fpreeken ,  en  zonder 
andere  raad  als  die  van  zijn  raazerny  ,  be- 
merkende nu  openbaarlijk  dat  men  op  een 
zo  fchandelijke  wijs  de  gek  met  hem  had 
gefchooren  ,  met  vuiften  en  voeten  op  hen , 
floeg  Axiondes  de  neus  half  plat,  maakte 
een  fwaare  contufie  in  la  Varennes  hoofd , 
en  liep  vervolgens  na  Klorinde  ,  dien  hy 

meer 
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meer  als  anderhalf  doezijn  voeten  iri  't  gat 
gaf,  dewijl hy zich vaftclijk inbeeldde,  dat 
zy  van  gelijken  hand  aan  het  werk  had  ge- 
hóuden. Zelfs  beloofde  hy  ook  geen  beter 
onthaal  aan  Leonilla  ,   niettwijfelende  of 
al  dezen  handel  was  door  haar  bedrijf  in 't 
werk  gcfteld  ;  en  hebbende  een  van  de 
haartyzers  in  de  hand  gegreepen,  meende 
hy  't  Klorindc  na't  hoofd  te  zenden  ,  dieon- 
dertuflehen  het  venfter  opengetrokken  had , 
om  moord  en  brand  te  ïchrecuwen:  maar 
het  yzer  draaide  in  zijn  hand,  en  vloog  ge- 
zamentlijk  met  een  fpiegel,  die  ten  halven 
voor  een  ander  venfter  hing,  opdeftraat. 
Ter  zelve  tijd  ging  'er  een  Dienaar  vandc 
Schout  voorby,  die  deze  twe  (hikken  met 
zulk  een  haaft  ter  venfter  ziende  uitvliegen, 
zich  inbeeldde ,  dat  hier  een  hoerhuis  moeft 
wezen,  en  dat  de  lichtmiflen  bezig  waren 
met  het  huisraad  van  de  wand  af  te  neemem 
Hy  trad  dcrhalvcn  in  huis,  en  klom  na  bo- 
ven ,  om  infpectie  van  de  zaak  te  neemen , 
ten  einde  zijn  Meeftcr 'eraf  te  verwittigen ; 
en  hebbende  de  kamerdeur,  daar  dr  fltutel 
inftak,  opengedaan,  zag hyKlorinde on- 
der de  handen  van  Polidoor,  die  haar  ter 
aarde  had  geworpen  ,  cn  zo  treffelijk  op 
haar  trony  trommelde,  a!«  of  hy  'er  geld 
mee  verdiend  had ,  fnaauwende  haar  vaft 

toe  , 
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toe,  dathy  haar  voor  haar  gcnomcne  moei- 
te bctaalen  zou.  Den  Dienaar,  die  Klo- 
rinde kende  voor  een  vrouw  die  hem  wel 
eer  byzondere  dienften  had  gedaan  ,  hoe- 
wel hy  niet  en  wift  dat  ze  hier  woonde,  ter 
oorzaak  dat  ze  eerft  onlangs  verhuilt  was, 
en  die  ook  familiare  kennis  aan  d'anderen 
had,  dewijl  de  MefTicurs  ,  die  tot  het  ge- 
recht behooren,  malkander  bywijlen  eens 
van  doen  hebben,  bracht  zo  veel  te  weeg, 
dat  de  queftie  eindelijk  neergelcgt  wierd , 
en  dat  de  partijen  malkander  de  hand  gaven , 
tot  teken  van  een  generale  amneftie.  Axi- 
ondes  en  la  Varende  ,  die  na  een  Chirur- 
gicn  geftuurd  hadden,  om  hun  wonden  te 
doen  verbinden,  ondertuflehen  ziende  dat 
hy  vry  wat  lang  achterbleef',  vernoegden 
zich  met  de  zei  ven  met  pis  te  zuiveren ,  'wel- 
ke hen  de  Dienftmaagd  van  Klorinde  , 
Marry  Grootoog  geheeten ,  op  (bande  voet 
befchikté,  verzekerende  hen,  dat,  indien 
j  'er  gevaar  was  dat  de  pis  van  een  maagd  van 
vijf-en-twintig  jaaren  't  koud  vuur  in  hua 
kwetfuuren  mocht  brengen  ,zy  voor  dit  toe- 
val in  veiligheid  waren  ,  dewijl  zv  al  lang 
onder  de  man  gegaan  had,  hoewel  ze  noch 
naauwelijks  zeftien  jaaren  haaien  kon. 

Vervolgens  begon  men  van  de  bikkery 
te  praaten  ,  daar  Klorinde  zeer  verheugd 

over 
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over  was;  want  ze  hield  te  lijdig  veel  van 
met  de  kaakebccnen  te  (thermen.  De  tafel 
dan  gedekt  zijnde  ,  ging  een  ieder  aanzit- 
ten ;  en  den  beker  deed  onderwijl  zo  treffe- 
lijk de  ronde ,  dat  men  een  lengte  van  Deen- 
fche  zuchten  hoorde,  en  een  conhderalle 
quantiteit  van  verheffingen  desherte,  vol- 
gens de  wijze  van  Epikurus.  Terwijl  deze 
potentaaten  nu  aldus  in  volle  gloria  zaten , 
hoorde  Marry  Grootoog  iemand  op  de 
ftraat  hoeften ;  cn  gelijk  ze  zeer  gaauw  ter 
been  was,  liep  ze  terftond  na  het  venfter. 
Morgen  mooy  weer,  riep  ze  met  een  vro- 
lijk gelaat;  daar  komtFilopus  aan  ftooten  : 
hy  fpringt  byget  met  zijn  houte  been  als 
een  kalf  van  veertien  dagen.  Degoejcful, 
zei  Klorinde  daar  op  ,  komt  hier  Margo 
zoeken ;  maar  hy  zal  zich  voor  deze  reis  met 
de  beker  moeten  belijen.  5k  Geloof ,  her- 
nam Marry  Grootoog  ,  dat  hy  'er  al  een 
halfpintje  of  drie  van  binnen  heeft ,  of  ik 
verfta  me  niet  langer  op  het  werk  \  wanthy 
krijgt  nu  en  dan  zulke  bedroefde  gieren  , 
dat  het  te  beduchten  ftaat  dat  de  Wieldraai- 
jer  wel  haaft  weer  aan  't  werk  zal  moeten. 
Ondertuflchen  klopte  Filopus  aan  de  deur  , 
welke  hem  door  deze  geeftigeDienftmaagd 
geopend  zijnde,  hompelde  hy  terftond  na 
boven.  Hy  zag  het  gezelfchap  met  het 

hoofd 
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oofdopzy,  cn  een  verdraaid  gezicht  aan,* 
maar  dewijl  hy  al  te  veel  in  de  maag  had  om 
het  tegen  deze  kwanten  te  konnen  uithou- 
den, ging  hy  op  een  laag  itoeltje  by  't  vuur 
zitten,  daar  hy  terftond  in  flaap  raakte.  In- 
middels wilde  zijn  ongeluk,  dat  hy  zijn  hou- 
teb  een  wat  te  ver  uitftak ,  zulks  dat  het  een 
tijd  lang  voor  een  brandhout  verftrekte  , 
n  door  de  vlam  omtrent  ten  halven  ver- 
teerd wierd ;  't  welk  opzijn ontwaaken ge- 
waar geworden  zijnde ,  begon  hy  te  lagchen 
dat  hy  zich  de  buik  moeft  vaft  houden.  Wel 
hemel!  riephy  uit,  wat  is  de  voorzichtig- 
heid een  treffelijk  ding:  hoe  bekaaid  zou  ik 
daar  hebben  üaan  kijken  ,   had  ik  niet 
een  half  doe/.ijn  nieuwe  beenen  op  mijn  ka- 
mer leggen  ?  Hierop  liep  hy  al  hinkepinken- 
de na  de  tafel,  alwaar  hy  op  een  treffelijke  wijs 
met  eeten  en  drinken  zijn  dingen  begon  te 
doen. 

Dezen  Edelman  ,  die  een  zeer  vrolijk 
borft  was  ,  vervolgens  verdaan  hebbende 
't  geen 'er  ten  huize  van  Klorinde  was  voor- 
gevallen ,  en  dat  men  na  een  Chirurgien  had 
geftuurd,  die  niet  en  was  gekomen  ,  ver- 
zocht Klorindc,  dat  zy  'er  noch  eens  om 
zenden  wilde ,  en  dat  men  hem  zeggen  zou  4 
dat  hy  doch  wat  brandzalf  meebracht; 
't  geen  terftond  gedaan  wierd,  Ondertuf- 

T  khen 
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2  90  De  Verliefde  VraktizSïn. 
fchen  zettcde  hy  een  flaapmuts  op  zijl 
hoofd  ,  en  ging  ,  zo  gekleed  als  hy  was, 
tuttellen  de  lakens  van  Kiorindts  bed  leg- 
gen ,  om  ecnige  fchijn  aan  het  werk  te  gee- 
ven.  Den  Chirurgicn,  geloovende  dat  'er 
vry  wat  te  verdienen  zou  vallen  ,  dewijl 
men  nu  ten  twede  maal  om  hem  ftuurdc, 
liep  in  alle  haaft  derwaarts ,  en  vond  Filo- 
pus  met  een  zeer  pijnelijk  gelaat ,  klaagendc 
met  een  deerlijke  Item ,  dat  hy  zijn  been  te 
febande  gebrand  had.  Hy  naderde  dan  aan't 
bed  ,  en  wilde  de  dekens  oplichten  ,  om 
de  gekwetfte  party  te  bezichtigen  ;  maar 
den  ander  begon  luidtskeels  te  ichreeuwen  , 
en  trok  zo  veel  rimpels  in  zijn  trony,  als 
of  hy  hem  geen  kleintje  zeer  had  gedaan  : 
't  welk  den  Wondhecldcr  ziende  ,  zei  hy 
tegen  de  gecnen,  die  rondom  hem  ftonden , 
wel  hoe,  Mciïïcurs,  gy  behoorde  zodanig 
een  patiënt  niet  te  bed  gclegt  te  hebben.  \ls 
waar,  antwoordde  Axiondes ,  diezichvair. 
op  de  lip  beet  om  niet  luidtskeels  inlagchcn 
uittebarften;  maar  had  men  doch  de  voor- 
zichtigheid maar  gehad  van  zijn  been  losjes 
onder  zodanig  een  boog  te  plaatfcn  ,  onder 
de  welke  de  geenen  ,  die  van  Mevrouw  Ve- 
rnis gekwetit  zijn,  bywijlen  een  twede  zo- 
mer in  een  zelve  jaar  vinden.  'tBeft,  mijns 
oordeels,  zeilaVarenne  daar  op,  zou  ge- 
weeft 
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■eeft  hebben  ,  Hem  over  eind  te  zetten  als 
31  beeld  ,  om  gemakkelijk  rondom  hem  te 
onnen  beeil  gaan  ,  zonder  hem  teraaken; 
i  dan  zou  hy  zo  veel  pijns  niet  behoeven 
lijden.  Gy  Ichertft 'er  mogelijk  mee, 
ernamden  Chirurgien;  en  ondertuiïchen 

'er  gevaar  dat        \\Yaar  van  ,  fchoot  la 

"arenne  daar  tuiichen  ,  dat  hy  het  been 
ooit  weer  tot  zijn  wil  zal  hebben  ?  Neen  , 
:i  den  ander  ,  trekkende  omtrent  ander- 
tlt  doezijn  plooijen  in  zijn  voorhoofd  ; 
naar  't  (bat  te  vreezen  dat  'er  de  lakens  aan 
'bklcefd  zullen  wezen.  Eindelijk  de  dekens 
opgelicht  zijnde  ,  liond  den  armen  bloed 
.•er  bdchaamd  te  kijken  ;  maar  wcetende 
lat  men  huilen  moet  met  de  wolven  daar 
len  mee  in  't  bofch  is,  begon  hy  te  lag- 
aen gelijk d anderen ,  vraagende  aan  Filo- 
us,  of  hy  deze  ftelt  had  laaten  maaken  om 
loulen  en  fchocnente  befpaaren.  Zelfs  wil- 
hy  Kiorinde  wijs  maaken ,  dat  hy  weinig 
agen  te  vooren  Populeum  Refrigerativnm 
i  een  zeker  huis  gebracht  had ,  om  een  ftuk 
deefch,  \  geen  de  Meid  aan  het  fjMC  had 
laten  verbranden,  daar  mede  te  befmee- 
en.  Maar  zijtgy  niet  van  die  luiden ,  vroeg 
em  Axiondes  al  lagchende,  die  de  zaaken 
ens  zo  fwaar  maaken,  als  ze  in  der  daad 
ijn,  om  'erwatmeergeldts  af  te  trekken? 

T  z  Twij* 
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Twijfelt  gy  daar  aan  ?  antwoordde  hem\ 
den  Chirurgien ,  die  zich  nu  in  üaat  ftel 
den  om  de  geenen  ,  die  hem  trachtten  t 
foppen  ,  met  de  zelve  munt  te  bctaalen 
een  ieder  zoekt  zijn  profyt:  'k  geloof  dat  'er 
weinige  lieden  zijn  die  d'ecrfte  woorden  van 
de  jacht  niet  in't  gebruik  wceten  te  ftellenr 
fluit  en  houd  vafl ,  en  inzonderheid  mijn 
Heeren  de  Praktizijns.  'k  Heb  ook  den 
eerfie  geweeft ,  vervolgde  hy ,  die  verzon* 
nen  heeft  den  paarden  de  ftaartcn  kort  by 
de  billen  aftefnijden,  op  dat  ze  beter  gcle- 
gentheid  zouden  hebben  van  achter  uit  te 
flaan;  en  die  inventie  is  me  van  mijn  leeven 
wel  twe  honderd  ryksdaalders  waard  ge- 
weelt.  Deze  fchertferijen  duurden  noch 
een  tijd  lang  ;  maar  dewijl  ik  gewichtiger 
dingen  te  vernaaien  heb,  zal  ik  daar  flechts 
over  heen  flappen ,  en  als  een  getrouw  Hif- 
torielchrijver  met  het  vervolg  van  mijn 
hiftorie  voortvaaren. 

Op  het  uitgaan  uit  Klorindes  huis,  Poli- 
door niet  befluiten  konnende  om  weer  by 
zijn  Prokureur  te  keeren ,  uit  vrees  van  door 
Leonilla  befpot  te  worden,  die  echter  niet 
de  minfte  fchuld  aan  alle  deze  dingen  had , 
en  durvende  ten  anderen  niet  meer  op  ie- 
mand zijn  verhaal  zoeken,  vermits  hymet 
zijn  partijen  geaccordeerd  hebbende  ,  de 

rc* 
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tegel  van  't  decorum  houden  wilde  ,  ging 
iy  op  een  huurkamer  woonen ,  daarhyee- 
ïige  tijd  doorbracht  met  zich  zeiven  tc 
-rootten.  OndertufTchen  zocht  Axiondes, 
>Jie  onder  de  naam  van  Makarigan  deze 
jantfche  rol  gefpeeld  had ,  gelegenthcid  om 
^eonillate  fpreeken ;  en  zijnde  haar  weinig 
lagen  daar  na  tegemoet  gekomen ,  gingen 
:y  te  famen  by  een  van  haar  vriendinnen , 
irismene  geheeten  :  want  zy  kwam  niet 
jmeer  by  Klorinde,  ter  oorzaak  dat  zy  ver- 
daan had,  dat  haar  beleid  van  dag  tot  dag 
ongeregelder  wierd.  Daarentegen  wift  zy, 
£  Jat  Irismene ,  bedekkende  haar  galantericn 
•niet  een  genoegfaam  zedige  wijs  van  leeven , 
•niet  van  de  geenen  was ,  welken  de  glans 
van  een  goude  lowies  meteen  iegelijk  even 
-remeen  maakt ,  en  dat  haar  huis  niet  bclcm- 
merd  en  was  met  die  groote  gezelichappen  , 
die  d'eene  of  d'andere  tijdbjk  vam  zijn  om 
irgernis  tc  baaren.    Onzen  Held  dan  met 
Leonilla  ten  huize  van  deze  eerlijke  vrouw 
tijnde,  vroeg  haar  na  tyding  van  Polidoor, 
P  hoe  hy  al  in  haar  geheugenis  ftond ,  fe- 
iert  dat  hy  haar  de  laatfte  maal  had  gefpro- 
;ken.  Uw  zorg  verwondert  my,  antwoord- 
1  de  hem  de  doortrapte  Leonilla ;  'k  had  noch 
nooit  hooren  zeggen  dat  een  galant  borft 
voor  een  ander  als  voor  zich  zelve  vrijde : 

T  3  CB 
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en  dat  zou  my  byna  doen  gelooven ,  dat  gy 
den  Arnbafïadeur  van  Polidoor  geworden 
zijt.  Maar  om  u  de  waarheid  te  zeggen, 
'k  heb  geen  tyding  van  hem  gehad  ,  fedci 
den  dag  dat  hy  in  dat  vreemd  poiUiur  voo 
my  verschijnende,  my  zo  geweldig 


1T)1! 


I  f 


haagde,  dat  hy  my  zijn  tegenwoordighei 
deed  ontvluchten ,  gelijk  ik  u  vervolgens 
verhaalde,  'k  Zal  'er  u  dan  tyding  af  zeg- 
gen, Mejufrcr,  hernam  Axiondes:  wei- 
nig dagen  daar  na  ging  ik  hem  in  zijn  kamer 
bezoeken,  en  icdert  zijn  wy  tefamenop't 
land  geweeft,  daar  ik  hem  een  fchoone  be- 
zigheid gegceven  heb  ,  om  hem  van  zijn 
raazende  liefde  te  geneezen.  Hier  op  ver- 
telde hy  haar  ,  hoe  zich  de  gantfche  zaak 
tocgedraagen  had;  daar  zy  hem  mee  een 
ernftig  gelaat  op  antwoordde,  Ichijnendc 
meer  bedroefd  als  vernoegd  te  zijn:  'k  be- 
ken wel ,  dat  gy  't  by  manier  van  fchertfery 
gedaan  hebt  ,  maar  ik  vind  de  zelve  al  te 
fterk  ,  en  ik  geloof  dat  Polidoor  gevaar 
loopt  van  ziek  te  worden ,  indien  hy 't  niet 
alreedts  is.  Zijn  grootftc  ziekte,  voerde  Axi- 
ondes haar  daar  op  te  gemoet  ,  is  buiten 
twijfel  de  vrees  die  hy  heeft  dat  deze  come- 
dieu  ter  ooren  zal  komen.  Gy  kunt  ze  dan 
.  geheim  houden,  indien  gy  my  vriendichap 
wilt  doen  ,  zei  Leonilla.  Na  ik  zien  kan, 

•  Mc- 
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IcjufFer,  hernam  Axiondes,  hebt  gy  al- 
ijd  gcncgentheid  voor  uw  Polidoor;  trou- 
wens't  is  natuurlijk:  gy  hebt  hem  bemind 
<joor  alle  anderen,  die  u  hun  dienft  opge- 
hfferd  hebben *  en  d'ecrftc  indrukken  wor- 
den niet  licht  verlooren.  Gy  kunt  u  verze- 
kerd houden  ,  mijn  Heer  ,  antwoordde 
:icm  Lconilla  met  een  toornig  gelaat,  dat 
k  geen  genegenthcid  heb  die  niet  bepaald 
i:n  zy  door  de  regelen  van  de  redelijkheid, 
im  dat  ik  my  niet  gaarne  zou  zien  vermen- 
den in  alle  deze  vodderijen,  waar  afd'on- 
voorzichtigheid  van  eenige  zotte  Ipotboe- 
ven  my  wel  de  voornaamite  rol  zou  konnen 
aioen  (pcelen,  zo  ik'er  my  maar  eenigfins  mee 
gemoeid  fchcen  te  hebben.  Indien  gy  een 
Eerlijk  man  waart,  moeft  gy  u  hier  niet  toe 
■  nebben  laaten  gebruiken,  zonder  dat  men 
:'eru  uitdrukkelijk  bevel  toehadgegeevcn; 
en  uw  iever  voor  my  heeft  in  deze  zaak  met 
een  al  tc  groote  onbeicheidenheid  gcblce» 
ken.  Axiondes  zeer  verwonderd  over  deze 
staal,  gaf  haar  tenantwoord  ,  dat  hy  zich 
v  wel  onder  het  getal  der  ongelukkigen  mocht 
Hellen  ,   indien  haar  gramfchap  niet  ge- 
vveinfd  was.  'k  Kan  in  diergelijke  gehgent- 
heden  niet  veinzen,  voerde  Lconilla  hem, 
trotfer  als  ooit,  tegemoet.  DenHeerMa- 
,karigan  ftond  verftomd  over  deze  verkeer- 
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de  complimenten,  cn  trad  na  haar  toe,  om 
haar  de  hand  te  kliffen  ,  ten  einde  de  peis 
weer  te  maaken :  maar  zy  ontrukte  hem  die. 
Dit  Ipeet  hem  al  te  zeer;  en  tredende  ter 
kamer  uit,  zei  hy  tegen  Irismene:  dewijl 
dit  booskoppig  en  wifpeltuurig  fchcplclop 
dit  fatfoen  met  my  breeken  wil  ,  daar  ik 
haar  belangen  gehandhaafd  heb  tegen  een 
perfoon  ,  dien  ze  in  de  tegenwoordigheid 
van  Klorinde  zo  lelijk  afgcfchilderd  heeft, 
cn  op  wien  zenu  meer  als  ooit  verzot  fchijnt, 
fweer  ik  dat  het  haar  berouwen  zal.  Hier  op 
tradhy  ten  huize  uit  ,  gantfeh  rood  van 
gramfchap,  en  maakte  van  dat  uur  af  zijn 
werk  van  de  zaak  van  Polidoor  en  Leonilla 
aan  een  iegelijk  te  vernaaien  ;  waar  door 
de  ze  twe  perfonazien  al  zo  zeer  bekend 
wierden,  als  ooit  Jonker  Michiel  van  der 
Moezel  of  Klein  Klaasje  geweelt  hebben , 
welker  naamen  cn  daaden  tegenwoordig 
door  de  gantfche  wereld  f werven . 

Zo  haait  als  dezen  verboorden  Minnaar 
2ijn  rug  gewend  had,  befpeurde  Irismene 
cenige  ontroering  op  Leonillas  gelaat ;  en 
geloovcnde  dat  die  daar  uit  fproot  dat  ze 
met  zulk  een  bitterheid  tegen  Axiondes 
had  uitgevaaren  ,  zei  zy  haar ,  dat  zy  zich 
ter  neer  zetten,  't  geen  'er  tuflehen  haar 
en  Axiondes  gepafièerd  was  voor  een  vod- 
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dery  houden',  de  geheugenis  'er  af  verlie- 
zen ,  en  'er  geen  meer  werks  ar  maaken 
moeft  als  van  een  onverfchillendc  zaak.  He- 
laas !   mijn  lieve  Irismene  antwoordde 
Leonilla  haar  al  zuchtende  ,   't  vak  my  zo 
licht  niet  mijn  ongentugten  te  verbergen, 
als  gy  u  mogelijk  wel  inbeeld.  Na  ik  zien 
kan  ,  hernam  Irismene  ,  zijt  gy  verliefd 
op  Axiondcs  ;  en  dewijl  Ver  zo  mee  ge- 
legen is,  waarom  bejegent  gy  hem  dan  op 
zulk  een  onfatsoenlijke  wijs  ?  'k  Weet  u 
niet  veel  van  verliefdheid  te  zeggen ,  voerde 
Leonilla  haar  te  gemoet,  mijn  verftand  is 
in  dit  uitcrit  zodanig  verflagen,  dat  het  de 
macht  niet  en  heeft  van 'er  my  rekenfehap 
af  te  doen.  Ach  !  iievc  Polidoor  ,  ver- 
volgde zy  ,  loozende  verfcheidene  zuch- 
ten ,  om  haar  hert  t'ontlafl  en  ,  moeft  ik 

dan,  zonder  eens  t'overdenken ,  dat  

Hier  bleef  zy  fteeken  ,  zonder  een  woord 
meer  te  konnen  voortbrengen.  Gy  moet 
voor  deze  reis  getrooft  zijt,  zei  haar  Iris- 
mene, dewijl  gy  openbaart't  geengy  inde 
ziel  hebt.  Polidoor,  die  de  meefter  van 
uw  zuchtend  hert  is,  is  niet  ongenaake- 
lijk;  'k  heb  eenige  kennis  aan  hem;  laat 
derhalven  uw  ongeneugten  vaaren  ;  en  zijt 
verzekert,  indien  gy  Hechts  uw  eigene  ver- 
dienden betracht,  dat,  waar  uw  Polidoor 
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ook  is ,  hy  niet  minder  om  u  zucht.  He- 
laas !  antwoordde  Leonilla  ,  hy  zal  al  te 
gevoelig  getroffen  zijn  door  die  vervloekte 
part ,  welke  men  hem  gcfpeeld  heeft ,  en 
daar  hy  my  mogelijk  van  achterdenkt ,  om 
'er  de  geheugenis  zo  haait  af  te  verliezen. 
Bedroeft  u  niet  meer,  zei  Irismcnc,  voor 
dat  gy  van  de  waarheid  onderrecht  zijt  Maar 
de  iwaarigheid  is,  hernam  Leonilla,  hoe 
men  die  te  weetcn  zal  komen.  Uw  onge- 
neugten ,  Het  Irismcne  zich  hooren  ,  gaan 
my  zo  zeer  ter  herte,  dat,  indien  gy  my  de 
laft  wilt  geeven  van  hem  overal  te  gaan  zoe- 
ken ,  daar  gy  oordeelt  tyding  van  hem  te 
konnen  bekomen  ,  ik  trachten  zal  u  alle 
voldoening  tc bezorgen.  Leonilla bedankte 
haar  met  tekenen  van  een  groote  gene- 
gentheid ;  enneemende  vervolgens  aflcheid, 
zei  zy  haar,  dat  zy  zich  in  haar  kamer  meen- 
de te  gaan  opfluiten,  om  zich  alleen  met 
haar  droevige  gedachten  t'onderhouden  , 
tot  dat  zy  tyding  van  haar  Polidoor  gekree- 
gen  zou  hebben.  Terwijl  zy  nu  na  huis  ging, 
wierd  zy  onderwege  aangefproken  van  een 
kleine  Klerk ,  die  zy  wei  ten  huize  van  haar 
vader  had  gezien ,  welke  haar  een  toege- 
zegelde  brief  overhandigde  ,   daar  zy  het 
volgende  in  gefcureeven  vond. 

ErieÉ 
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Brief  van  POLIDOOR  aan 
LEONILLA. 

IN  dien  mijn  brand  7^0  geweldig  niet  gctueefi 
had,   bekoorlijke  Leonilla  ,  mi\n  gelukt 
zou  langer  geduurd  hebben ;  cn  de  bloedige 
ongeneugten ,  ivelken  uw  flr  af  heden  my  heb- 
ben veroorzaakt ,  zouden  my  niet  verplicht 
hebben  tot  een  eenzaamheid ,  daar  ik  tegen-* 
woordig  in  opgefooten  ben  ,  verwachtende 
van  uw  gerecht  mijn  genade  of  mijn  veroor- 
deelmg.      Heb  Wd*rli)kjn  een  onbehoorlijk^ 
po  ft  uur  voor  uw  oegen  verf  cheencn;  maar  het 
was  door  een  toeval  't  geen  my  overgekomen 
was,  daargy  mogelij  kjiaderhand  d' oorzaak 
wel  af  verf  aan  zult  hebben :  en  H  geen  my 
belet tede  de  party  uit  te  Rellen ,  isgeweeft  dat 
ikriiet  alleenlijk  geloof  de  dat  een  waarachti- 
ge liefde  geen  ont\chuldigingen  om  ƒ 'ar gen 
kon  j  maar  ook  noch  om  dat,  dewiil  tk^  ze- 
kerlijk wifl  datgy  niet  feilen  zfiud  U  ten  httizê 
van  Klormde  te  vervoegen  ,  i^de  gunfien9 
welken  ik       overvloeuiglijk  van  u  genoot , 
misbruikt  zou  hebben.  Er.     durf  van  die 
zelve  genade  verwachten,   Aiejuffcr,  dat 
gy  ,  zijnde  nu  beter  van  mijn  getrouwheid 
onde>r.:cht,  als  gy  waart  toen  r  y  zo  fpoedig- 
Ufk  it  n&jn  tegenwoordigheid  vluchtte ,  uw 
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ftem  zjult  £eeven  in  faveur\v4n  mijn  onnozel, 
beid. 

POLIDOOR. 

De  geeft  van  Leonilla,  die  korttevoo- 
ren  gantfch  in  wanorde  geweeft  had,  vond 
zich  t'eenemaal  herfteld  ,  zo  haalt  als  zy  de 
briet  van  haar  Minnaar  had  gcleezen;  en 
hebbende  zich  doen  volgen  door  den  geen  , 
die  haar  dc  zelve  ter  hand  had  gefteld,  fchrecf 
zy  ten  huize  van  Irismcne ,  daar  zy  terftond 
weer  nn  toe  keerde  ,  om  haar  haar  blijd- 
fchap  deelachtig  te  maaken  ,  dit  volgend 
antwoord. 

Antwoord  van  LEONILLA- 

op  de  Brief  van  POLIDOOR. 

%  T  T  Eb  nooit  aan  uw  liefde  getwijfeld ;  en 
1,  Xgelijkjk  verzekerd  ben,  dat  ze  zeer 
groot  te  mywaarts  was ,  dtwijlgy ,  om  my 
tebez.itten,  toevlucht  tot  de  macht  der  Dui- 
velen naam t ,  zouikjd"  ondantyaar ft  e  dochter 
deswereldts  zijn ,  indien  teniet  een  vonnis 
velde  in  faveur  van  uw  onnozelheid ,  na  alle 
de  zorgen  welken  gy  aangewend  hebt  om  de 
zelve  te  doen  blijken.  Zo  gy  dit  getuigenis 
hoor  en  %vilt  uit  een  mond ,  dte  nooit  bekwaam 
zal  wezen  om  iets  uit  te  fpreeken,  'tgecnu 
met  voor  dei  lig  zy  ,  zo  kfiM  morgen  na  de 
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middag  ten  huize  van  Irismene  ;  welke  gy 
wel  kent : 1 'kz.il u  daar  ponder  fout  verwach- 
ten ;  en  in  wat  ftaatgy  yer  ook  komen  moogtt 
z.ultgy  myde  vlucht  niet  doen  neemen.  'kBett 
tegenwoordig  al  te  wel gerefêlveerdom  voor 
een  poltronnes  gehouden  te  worden.  Onder- 
tuf "hen  zj)t  verzjekerd ,  indien  de  middtlen  , 
welken  ikugeeven  z.al ,  om  uw  proces  te  win- 
nen, de  te  derden  zijn,  dat  z.y  niet  minder 
fterk_z.ullenwez.en>  Adieu. 

LEONILLA. 

Onze  verliefde  ziel  voelde  een  onuit- 
fpreekelijke  blijdfehap,  zo  haaft  als  hy  de- 
ze brief  had  gelcezen  ;  en  konnende  niet 
meer  gelooven  dat  Leonilla  zicli  in  eenigc 
zaaken  al  te  weerbarftigzoutoonen  ,  maak- 
e  hy  zich  van  dat  uur  af  gereed  om  op  de 
beftemde  plaats  te  verfchijnen  ,  daar  hy 
ook  niet  gebrekig  in  bleef ,  na  dat  hy  echter 
de  nacht  had  doorgebracht  in  eengeftadï- 
gc  vrees  van  door  cenige  nieuwe  zinking  aan- 
getaft  te  worden,  gelijk  ?t  hem  ach  armen 
d'andere  maal  gebeurd  was  -  maar  hy  vond 
zich  des  morgens  frifch  en  gezond.  Hy 
fprong  dan  ter  bed  uit,  met  zulk  een  luch- 
tigheid als  of  hy  een  half  doezijn  jaaren 
met  de  Koordedanfcrs  gereifd  had ;  en  heb- 
bende zijn  befte  klederen  aangetrokken, 
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vervoegde  hy  zich  al  vroeg  ten  huize  van 
Irismene  ,  verwachtende  zijn  Leonilla  , 
die  precies  op  de  beloofde  tijd  daar  kwam. 

Polidoor  trad  zijn  Schoone  te  gemoet- 
en haar  met  een  groote  beleefdheid  groe- 
tende ,  zei  hy  haar :  indien  ik  niet  en  vreef- 
de,  Mejufrer,  my  uw  verwijtingen  op  den 
hals  te  haaien ,  en  indien  ik  verzekerd  was 
dat  gy  niet  onderricht  en  waart  van  de  dwaa- 
lingen door  my  begaan,  waar  door  ik  ge- 
doemd ben  geweeft  tot  een  ligchaamelijke 
ftraf  met  de  koften,  zou  ik  de  moeite  niet 
neem  en  van  u  te  zeggen  ,  om  mijn  (  wak- 
heid t'ontfchuldigcn ,  dat ,  in  wat  misflag 
een  Minnaar  valt,  hy  daar  over  niet  gelaakt 
kan  worden,  behoudens  dat  hy  geen  an- 
dere misdaad  en  bega  als  die  van  door  lift 
de  gunft  van  zijn  Matres  te  trachten  te  ver- 
krijgen, 't  Is  waar ,  ik  liet  my  wat  te  licht 
vangen;  maar  hebbende  uw  ftrafheid  op 
d'uiterfte  punt  gezien ,  maakte  ik  my  vroed , 
dat  ,  om  te  komen  tot  de  bezitting  van 
?t  geen  ik  't  liefft  ter  wereld  had ,  mijn  krach- 
ten door  bovennatuurlijke  middelen  on- 
derfteund  moeften  worden.  Laat  ons  van 
het  voorlecdene  niet  meer  fpreeken  ,  zei 
Leonilla,  ik  kan't  u  geen  ondank  wecten 
wat  gy  ook  tegen  my  begaan  moogt  heb- 
ben, dewijl  d'oorzaak  van  my  zelve  komt, 

en 
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n  dat  gy  alleen  reden  hebt  om  klachtigte 
allen.  Tot  vergoeding,  verklaar  ik  u  te* 
enwoordig,  dat  ik  u  bemin,  en  ik  iwecr 
by  alle  Heiligen,  dat  ikfedert uwafwec- 
en  dikwils  voor  uw  behoudenis  gebeden 
eb.  Dat  deze  liefde  wedcrzydfch  onder  ons 
y,  en  dat  wy  voortaan  in  een  goede een- 
racht  leevcn.  Na  deze  zo  bewecgelijke  re- 
enen  ,  wierp  Polidoor  zich  voor  Leonillas 
oeten,  daar  by  een  tijd  lang  half  bei  vvymd 
oor  leggen  bleef;  maar  zyheftehem  op, 
octuigende  hem  een  zeer  groote gencgent- 
icid.  Hy  bleef  noch  een  poos  als  in  een  ver- 
•ukking  ,  befchouwende  zijn  Matres  met 
Dnbeweegelijkc  oogen  ;    doch  eindelijk 
A'eer  een  weinigje  tot  zich  zeJven gekomen 
Lijnde,  zei  hy  haar,  fiaande  zijn  armen  om 
.laar  hals :  Mijn  waarde  ziel ,  ik  ontfang  te- 
genwoordig een  goed,  \  geen  ik  niet  zou 
<onnen  verwachten  ,  indien  ik  niet  verze- 
kerd was  dat  d'oogen  van  uw  hert  tot  op  de 
grond  van  het  mijne  doordringende  ,  u 
doen  befpeuren,  dat  ik  niet  in  de  wereld 
isnben,  als  om  u  onderdaanigtczijn.  Legt 
my  derhalvcn  zodanig  een  wet  op  als  't  u 
belieft;  'k  zal  de  zelve  houden  ,  zonder  'er 
my  eenigfins  wcerbarftig  tegen  te  tooncn. 
'tGccn  ik  u  beveel,  zeihemLeonilla ,  is 
dat  gy  tot  onzent  u  w  plaats  weer  in  het  kan. 

tbor 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

1  97  E  60 


^04  Verliefde  Vraktizijn. 

toor  komt  neemen.  Ach!  Mejuffer,  gaf 
hy  haar  daar  op  ten  antwoord,  'kheb  my 
aan  een  zaak  verbonden ,  welke  ik  niet  hou- 
den kan,  en  ik  behoorde,  toen  ik  u  de  zel- 
ve beloofde,  deze  clauful  daar  by  gevoegd 
tehebben  ,  in  geval  het  aan  my  ftond.  On- 
dertuffchen  is  dit  ver  buiten  mijn  macht: 
uw  vader  zal  een  perfoon  ,  die  twe  maaien 
na  malkander  in  een  zeer  korte  tijd,  zonder 
zijn  verlof,  uit  zijn  huis  gebleeven  is,  daar 
geenfins  weer  in  willen  neemen;  en  ik  zou 
niet  voor  hem  verfchijncn  als  om  de  fchan- 
de  te  hebben  van  eeuwig  uit  zijn  gezicht 
verbanne*n*te  worden,  \  geen  hy  niet  zal 
konncn  doen  als  hy  my  niet  en  ziet ;  en  mijn 
fchaamtc  zal  altijd  minder  zijn  als  ik 'er  my 
uit  my  zelve  uit  verbannen  heb,  dan  of  ik 
in  mijn  tegenwoordigheid  zodanig  een  von- 
nis tegen  my  hoorde  uitfprecken.  Wat 
zoud  gy  zeggen ,  voerde  Leonilla  hem  daar 
op  te  gemoet  ,  indien  ik  u  voor  alle  deze 
vreezen  bevrijdde,  met  u  een  zeker  middel 
te  geeven  om  u  beter  als  ooit  in  de  gunft 
van  de  goede  man  te  (tellen  ?  5k  Zou  zeggen  , 
antwoordde  Polidoor,  die  nu  wat  tammer 
begon  te  worden ,  met  een  lagchende  mond, 
dat  gy  op  uw  beurt  toevlucht  tot  de  tovery 
genomen  had,  om  een  zo  wrevelige  geeft, 
als  de  zijne  is,  te  temmen.  Leonilla  mees- 
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uilde  een  weinigje  over't  geen  Polidoor 
aar  zei;  waar  na  zy  aldus  vervolgde :  die 
oede  man  ,  wiens  kwaad  humeur  gy  zo 
eer  vreeft  ,  betreurt  u  alle  dagen  ,  en 
enfehte  wel  dat  gy  weer  tot  zijnent  waart, 
Dm  order  op  zijn  kantoor  te  (lellen.  'kWeet 
>vel,  wat  ik  hem  dikwils  hier  over  heb  hoo- 
ien zeggen.  Gy  moogtuvolkomcntlijkop 
y  vertrouwen ;  en  om  u  alles  in  weinig 
oorden  t'openbaarcn ,  hy  is  zeer  ziek,  en 
leeft  niemand  die  zijn  zaaken  kan  beftuu- 
.en:  gaat  'er  derhalven  ftoutelijk  na  toe, 
>p  de  verzekering  welke  ik  u  geef  dat  gy  'er 
en  hoogften  noodzaakelijk  zijt.  Indien  zijn 
iekte  verargert  ,  zo  pakt  de  bclte  zakken 
lan  een  kant:  zo  hy  fterft,  zulc  gy  d'ove- 
ige  praktyk  wel  voor  een  kleintje  konnen 
;oopen ,  en  vervolgens  het  ampt.   En  in- 
iien  gy  niet  geldts  genoeg  hebt  om  alle  de- 
;e  dingen  te  koopen ,  ik  zal  'er  de  reft  by* 
eggen ;  want  ik  heb  door  mijn  zuinigheid 
xn  mooy  fommetje  verzameld,  dewijl  ik 
edert  de  dood  van  mijn  moeder  het  huis 
opgehouden  heb:  en  als  gy  zijn  ampt  met 
le  praktijk  zult  hebben,  zullen  wytefamen 
rouwen,  zonder  dat  iemand  ons  hier  inn- 
erlijk in  zal  konnen  wezen.  Polidoor  zeer 
/erheugd  over  deze  voorftelling  ,  keerde 
och  die  zelve  dag  weer  by  zijn  Prokureur, 

V  wel- 
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welke  hem  van  noden  hebbende,  niet  eens  \ 
vroeg  waar  hy  van  daan  kwam. 

Na  \  verloop  van  eenige  dagen  dezen 
Prokureur  uit  de  wereld  verhuift  zijnde, 
om  plaats  voor  een  ander  temaaken ,  deed 
Polidoor  *t  geen  Leonilla  hem  geraadenr 
bad;  en  hy  befehiktc  zijn  dingen  met  zulk 
een  behendigheid  ,  dat  deze  twe  gelieven 
zich  deeden  aantekenen  ,  om  met  malka 
der  in  den  cchu  n  ftaat  te  treden.  Gelijk  het 
gerucht  hier  van  wel  haaftdoordegantfche 
ftad  verfpreid  was,  nam  een  bejaard  Pro- 
kureur hem  op  een  morgen  waar  ,  en  zei 
hem  ;  ?k  geloot  in  confeientie  gehouden 
te  zijn  u  een  raadtegeeven.  Op  dit  woord 
van  confeientie  keerde  Polidoor  zich  om, 
en  keek  met  een  groote  verwondering  aan 
alle  kanten ,  om  te  zien  of  hy  ook  in  de  Sor- 
bonnc  was  ;  want  \  klonk  hem  geweldig 
vreemd  in  d'ooren ,  onder  de  Pleiters  van 
een  confeientie  te  hooren  fpreeken.  Hy 
vroeg  hem  derhal  ven ,  of  hy  een  Cafuift  wasJ 
dat  hy  met  zulke  heilige  termen  voor  den 
dag  kwam.    Den  Prokureur  befpeurende, 
dat  hy  luft  had  omtelagchen,  gaf  hem  ten 
antwoord  y  a  ik  in  zekere  gelegen theden : 
maar  ik  ben  geen  minder  goed  Raadtsman. 
"Wat  raad  hebt  gy  my  dan  tegecven  ?  vroeg 
hem  Polidoor,  Dat  gy  u  oa.tllaat  van  Leo- 
nilla 
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nilla  ,  hernam  den  ander,  indien  gy  u  niet 
by  alle  eerlijke  lieden  tc  fchandc  wijt  rtiaa- 
kcn.  'k  Heb  haar  moeder  gekend ,  vervolg- 
de by  >  *t  was  een  vrouw  die  haar  man  ge- 
noeg tc  bcwaarengat;  w  ant  terwijl  de  goe- 
de bloed  in  't  paleis  was ,  zag  men  veelc  hub- 
fche  kwanten  tot  zijnent  komen  ,  die  haar 
verfchcidene  Recjueften  prcfenteerden , 
daar  zy  'er  niet  een  af  weigerde.  Zy  maakte 
veel  accomandementen  tuÜchen  de  partijen  ; 
en  tredende  in  het  ampt  der  Deurwaarders , 
greep  zy  de  lieden  dikwils  by  't  hoofd.  In 
een  woord,  deze  groote  Praktizijnin  bc- 
voorderde  meer  zaaken  in  drie  dagen  be- 
tredende het  fpel  van  knikkneiishuis,  als 
haar  man  tot  de  conclufie  der  proceflen  in 
geen  tien  jaaren  zou  hebben  konnen  doen. 
'k  Heb  my  zelfs  ook  laaten  zeggen ,  voer 
dezen  Pleiter  voort,  dat  zc  fchoonc  groU 
lctjcs  uitgerecht  heeft,  toen  ze  noch  doch- 
ter was;  dat,  eer  zy  haar  mankende,  deze 
koe  al  gekah'd  had ;  en  dat  ze  ook  al  weer  et- 
telijke maanden  fwanger  had  geweeft ,  toen 
hun  huwelijk  geflootcn  wierd;  maar  dat  hy 
de  ^antfehc  bagazic  aannam  ,  betrachten- 
de f  als  een  zeer  voorzichtig  man,  dat  zy 
aldus,  dewijl  ze  nu  buiten  gevaar  was  van 
in  haar  cerftc  baaring  tefterven ,  gelijk  het 
eenden  gebeurt,  lange  tijd  u  famenzou- 
-  V  z  dén 
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den  konnenlccven.  En  zeker,  de  zaak  viel 
zodanig  uit;  zy  kreegen  verfcheidenc  kin- 
deren by  malkander,  die,  groot  gewor- 
den zijnde,  altemaal  wel  betoonden  dat  ze 
van  een  goede  ftof  opgclegt  waren.  't  Geen 
ik  u  tegenwoordig  te  zeggen  heb ,  vervolg- 
de den  Prckureur,  is  dat  Leonilla,  daar 
gy  mee  in  den  huwelijken  ftaat  meent  te  tre- 
den ,  dejongftc  van  alle  d'anderen ,  en  lan- 
ge tijd  na  hen  ter  wereld  gekomen  is;  dat 
deze  dochter  ,  met  insgelijk  de  praktyk 
t'oefïenen  ,  volgende  de  voetftappen  van 
haarvoorgangfters,  wel  eenige  verhooging 
gekreegen  zou  konnen  hebben  ;  dat  een 
goede  windhond  van  natuure  heet  op  het 
wild  is;  en  dat  men  haar  dikwils  ziet  gaan, 
gevolgd  van  zekere  jongelingen  ten  huize 
van  een  eerlijke  vrouw ,  Klorinde  geheeten: 
gy  kunt  nu,  indien 't  u  belieft,  uw  voor- 
deel by  deze  waarfchouwing  doen.  Maar 
Polidoor ,  die  een  jonge  losbol  was,floeg  al- 
le deze  heilzaame  vermaaningen  in  de  wind; 
cn  neemende  dezen  goeden  Prokureur  voor 
een  achterklapper  en  een  fenijnzuiger ,  vol- 
trok hy  zijn  huwelijk  met  Leonilla. 

De  beginfelen  van  hun  echt  waren 
hubfch  en  fraay  ;  en  deze  twe  jonge  ge- 
trouwden (maakten  geduurende  een  tijd  de 
zoetheden  des  huwelijks:  maar  degemecne 

vyand 
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vyand  des  menichelijkc  geflachts,  die  niet 
en  zoekt  als  de  geruftheid  der  menfchcn  tc 
ftoorcn,  deed  dat  Leonilla  dikwils gevon- 
den wierd  by  zekere  kwantjes ,  welke  meer 
met  haar  te  doen  hadden  als  met  haarman, 
die  zich  hier  over  verfcheidenc  maaien  te- 
gen haar  beklaagd  hebbende  ,  en  gantfeh 
geen  verandering  van  leevcn  in  haar  per- 
ioon  ziende  ,  haar  eindelijk  van  zich  (tiet. 
Zy  bleef  lange  tijd  van  hem  gefcheiden ; 
doch  een  haarer  nichten  haar  zaakterhand 
neemende,  bracht  door  haar  geftadige  aan- 
houding by  Polidoor  zo  veel  teweeg,  dat 
de  peis  eindelijk  getroffen  wierd  ,  hoewel 
hy  'er  zich  in  *t  cerft  met  een  uitftcekende 
hevigheid  tegen  gefteld  had  ;  zeggende  , 
dat  zy  hem  al  te  veel  affronten  had  gedaan  , 
en  dat  hy  haar  door  order  des  Gerechtsin 
een  Kloofter  wilde  ftceken  :  doch  deze 
nicht,  die  een  zeer  doortrapte  feeks  was, 
voerde  hem  daar  op  tegemoet,  dat,  indien 
de  lieden  van  den  Tabbaard  om  diergelijke 
vodderijen  van  hun  vrouwen  affronten  o:k- 
ilngen,  dit  kwaad  voor  hen  alleen  nieten 
was ,  en  dat  den  Tabbaard  alles  in  veilig- 
heid ftcldc.  Zy  verzoenden  zich  dan  met 
malkander,  en  tegenwoordig  houden  ze  te 
famen  zeer  goed  huis.  Gy  Heeren  Prakti- 
zijns,  neemt  dit  voorbeeld  in  acht ;  en  in- 

V  3  dien 
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dien't  u  gebeurt,  dat  uw  vrouwen,  door 
?t  recht  van  reprcfailks,  ofanderfïns,  lult 
krijgen  om  zich  met  hun  Galanten  te  ver- 
maaken ,  zo  betracht ,  in  plaats  van  een 
groot  gerucht  te  maaken,  'tgeen  eenonaf- 
wiflchelijke  fchande  over  uw  familien  zou 
konnen  haaien  ,  dat  het  beter  is  Cornelius 
"JacituS)  als  Cornelis  Publinstc  zijn. 
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P  ern  zekere  morgen  dat  ik 
uit  mijn  luus  gegaan  was ,  met 
'iet  voorneemen  van  een  wan? 
delingetje  te  doen  ,  om  ecni- 
^geongeneugte,  welke  de  lieÉ- 
de*mv  veroorzaakte,  tc  verdrijven  ,  trad 
ik  in  een  herberg  }  en  hebbende  my  op  een 
bank  neergezet,  zei  ik  met  een  kwijnende 
item,  en  heffende  d'oogen  ten  hemel,  ge- 
lijk de  zotte  Minnaars  gewoon  zijn  te  doen  : 
Ach'  mijn  waarde  Kolombina,  gy  zult , 
nietteeenftaande  de  ftrengheid  van  mijn 
noodlot,  ahijd  het  eenigft  voorwerp  van 
mijn  begeerten  wezen.  Een  Knecht,  die 
deze  woorden  gehoord  had,  nam  my  ter- 
Rond  voor  een  Poëet;  daar  ik  nochtans  wei 
OP  mijn  confeientiekan  verklaaren ,  alhoe- 
wel ik  meer  als  een  maal  verliefd  ben  ge- 
weeft ,  en  dat  de  Minnaars  gemeenlijk  met 
die  ziekte  befmet  zijn,  dat  de  Zanggodin- 

V  4  »m 
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nen  my  nooit  met  een  zeer  gunftig  oog  aan- 
gezien hebben.  In  deze  gedachte'dan  vroeg 
hy  my ,  of  ik  geen  kennis  had  aan  een  van 
de  zelve  ftudie,  die  daar  ten  huize  dikwils 
kwam  eeten  ,  welke  uitfteekende  vaerzen 
maakte;  en  zeggende,  dathy'cr  hem  zeer 
trcnVlijken  had  gegeeven  ,  om  ze  aan  zijn 
Matres  te  prefenteeren,  ftakhymy  een  pa- 
pier in  de  hand,  't  geen  zo  vet  was,  alsof 
'er  ipek  in  gewonden  had  gewceft ,  verzoe- 
kende my  dat  ik  doch  acht  wilde  gecven  om 
het  niet  vuilte  maaken.  'k  Ontvouwde  het; 
cn  ziende  dat  het  loftuitingen  voor  een 
Veldoverfte  waren,  zei  ik  zonder  lagchen 
tegen  Kaskaret  (dit  was  de  naam  van  deze 
wijze  potentaat)  dat  deze  vaerzen  zeer  wel 
overeenkwamen  met  het  onderwerp  daarzc 
opgemaakt  waren,  en  dat  het  zekerlijk  het 
werk  van  een  groot  man  was :  daar  Kaska- 
ret my  op  antwoordde,  dathy groote ver- 
binteniflen  aan  hem  had  ,  en  dat  hy  zich 
derhalven  wel  wachten  zou  van  hem  fiechte 
wijn  te  geeven.  Maar,  vroeg  ik  hem  hier 
op,  is  hy  u  niets  fchuldig  wegens  zijn  ver- 
teering?  want  als  men  iemand  zulke  zon- 
derlinge vriendlchappcn  doet ,  gebeurt 
het  ook  wel  dat  men  by  wijlen  eens  om  het 
leenen  van  eenig  geld  aangelproken  word , 
inzonderheid  by  de  Poëeten,  die  gemeen- 
lijk 
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lijk  wat  naakt  vallen.  Hy  is  me  wel  zo  wat 
fchuldig,  antwoordde  hy  my ;  maar  ik  heb 
'er  goed  pand  voor.  Hier  op  kreeg  hyeen 
dikke  rol  papiers  uit  een  fchapprey ,  waar 
van  alle  deftukken  poëetelijk  geinventeerd , 
en  rhctorykelijk  gecomponeerd  waren.  Men 
had 'er  opfchriften,  gelijk  als  Elegie  voor 
Dorothea,  Klacht  van  Damonaan  Kalifte, 
Tijdvaers  op  de  naam  van   Helden- 
dicht voor  Mijn  Heer   Rondeel,  Lof- 
dicht, Puntdicht,  Sonnet,  Bruiloftsge- 
dicht, Stance,  Madrigaal,  en  verfchei- 
dene  anderen,  waar  van  'er  niet  een  vol- 
eindigd was  ,  beginnende  altcmaal  in  't 
midden  ,  of  aan  't  eind  van  een  reden, 
'tgeen  my  verltomd  deed  ftaan  overd'uit- 
muntenheid  van  den  Pocet,  en  het  treffelijk 
oordeel  van  de  Knecht  des  herbergs. 

Zo  als  ik  nu  gereed  ftond  om  uit  dit  huis 
te  treden ,  zag  ik  van  verre  een  man  aan- 
komen ,  die  vaft  in  zich  zelve  prevelde,  en 
fomtijdts  ftokftil  ftaan  blijvende,  verfchei- 
dene  vreemde  gebaarden  met  het  hoofd  en 
met  darmen  maakte.  Hy  was  gekleed  met 
een  gepikeerd  wit  fatijn  wammes ,  een  fw  art 
lakenfche  broek ,  en  een  donkergraauwe  ka- 
zak. Zijn  verftandigd  hoofd  pronkte  met 
een  graauwe  hoed ,  die  wel  eer  van  een  goed 
fatfoen  had  geweeft ;  zijn  taenen  met  een 

paar 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

1 97  E  60 


314  D  e  Verhef  de  TrahtizSjn. 
paarfchijtgeelckoufen  ;  en  zijn  voeten  met 
een  paar  zeer  lichte  fehoenen.  'k  Zag  hem 
niet  verwondering  aan ,  en  wi(t  niet  wat  ik 
van  deze  perfonazie  zou  oordeclen  ;  maar 
Kaskarct  ,  die  my  tot  aan  de  deur  geleid 
had,  zeimy,  met  tekenen  van  een  inwen- 
dige verheuging  ,  dat  het  den  Poëet  was, 
van  wien  hy  my  had  gefproken :  h  geen  my 
dan  weer  binnen  deed  creden  ,  om  een  praat- 
je met  hem  te  maaken.  Wy  dronken  te  fa- 
men  $  en  hoewel  ik  hem  zo  maalgeeltig 
vond,  dat  het  my  onmogelijk  was  tweaau 
malkander  hangende  woorden  uit  hem  te 
haaien,  liet  ik  echter  niet  na  de  middelen 
te  zoeken  om  in  zijn  kennis  te  geraaken, 
ten  einde  by  gelegentheid  mijn  vermaak 'er 
mee  te  ncemen:  en  ik  verplichtte  hemmy 
tebeloovcn,  dat  hy  zich  des  anderen  daags 
op  de  zelve  plaats  zou  laaten  vinden,  hou- 
dende my  ondertuflehen  verzekerd,  dewijl 
hy  niet  veel  en  flicp,  om  zich  te  beter  aan 
de  compofitie  zijner  werken  tekonnen  over* 
gecven ,  dat  hy  'er  al  vroeg  zou  wezen. 

'k  Begaf  my  dan  op  de  bcltcmde  tijd  der- 
waarts ,  en  vond  'er  den  Poëet  al ,  die  my 
verwachtte,  en  die  op  mijn  komft  een  tref- 
felijke lengte  van  barbarifche  termen  uit- 
braakte, welke  ongetwijfeld  de  plaats  van 
complimenten  by  hem  bekleedden,  'k  Maak- 
te 
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te  'er  even  zo  veel  werks  af  ,  als  van  liet 
geen't  welk  ik  in  de  handen  van  Kaskaret  had 
gez;:n :  niettemin  ontveinzende  mijn  ge- 
dachten ,  vroeg  ik  hem  na  vaerzen  om  de 
wreedheid  vin  ccn  Matres  te  verzachten, 
en  hetj^t  vaneen  rampzalig  Minnaar  te  be- 
klaagen;  waar  op  my  beloofd  hebbende, 
dat  ze  noch  die  zelve  dag  in  hun  uicerfte  vol- 
maaktheid gedaan  zoude  i  wezen  ,  zei  hy 
my ,  dat,  gelijk  hy  een  der  gaauwfte  Dif- 
cipels  van  den  Parnalius  was,  hy  zich  by- 
wijlen  met  zo  veei  werken  overrompeld 
vond,  dathy,  om  een  iegelijk  te  gerij  ven , 
in  weinig  tijdts  'er  zo  veci  moeiVmaaken , 
dat  het  d'inbeelding  der  grootite  mannen 
te  bovenging.  Hy  Voegde  daar  bv ,  dathy 
'er  federt  vier  dagen  meer  als  danig  duizend 
van  allerhande  (lag  gemaakt  had  ,  die  ge- 
zonden moeften  worden  aan  verfcheidene 
grootePotentaaten  in  vreemde  landen;  en 
by  fwocr,  op  Poéctcn-trouw,  dat  ik  van 
hem  alle  de  voldoening  zou  hebben,  wel- 
ke men  zich  belooven  kon  van  een  perfoon , 
die  niet  als  deze  uitgezochte  werken  maak- 
te, en  die  volgens  alle  de  regelen  der  Poëzy 
der  doorluchtigfte  zo  oude  als  nieuwe  Au- 
ters  arbeidde;  mitsgaders  dat,  als  ik  hem 
kennen  zou  ,  ik  een  byzondere  achting 
voor  hem  zou  hebben.  Wy  oiubceten  te 
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famen;  cn  gelijk  ccn  ragout  je,  't  geen  men 
ons  voorgezet  had,  koud  geworden  was, 
terwijl  den  Pocct  zich  be*ig  hield  met  een 
oneindige  menigte  van  zeer  hoogdraavende 
redenen,  die  hy  zelre  niet  vcrltond,  liep 
hy  na  de  keuken  ,  van  waar  hy  wat  vuur  op 
een  afchfehop  medebracht :  maar  in  plaats 
ran  het  in't  konfoortc leggen,  fmeethy't 
in  de  fchotel  daar  wy  uit  ontbeeten.  *k  Be- 
gon geen  kleintje  over  deze  dwaasheid  te 
lagchen  ;  doch  hy  voerde  my  daar  ter- 
itond  op  te  gemoet ,  dat  de  groote  bezighe- 
den van  zijn  geeft  hem  bclettcden  op  dier- 
gelijke vodderijen  te  denken.  Dezen  hoog- 
verlichten  Dikipel  van  Parnaflus  betoon- 
de my  in  deze  cerfte  byeenkomlt  een  zeer 
groote  vriendfehap ,  zonder  my  te  kennen  j 
cn  hebbende  van  wederzijde  met  handtafting 
beloofd  ,  dat  wy  malkander  zouden  ko- 
men bezoeken,  gaf  hy  my  een  gedrukt  brief- 
je, daar  zijn  naam  en  woonplaats  opftond: 
waar  na  wy  affchcid  naamen. 

Ecnige  dagen  daar  na  luft  gekreegen 
hebbende  om  deze  doorluchtige  Poëet  te 
gaan  bezoeken  ,  zei  my  zijn  Hospita ,  dat 
hy  een  weinigje  alleen  was  gaan  wandelen, 
ten  einde  eenige  gecitige  gedachten  te  her- 
kaauwen  ,  om  een  liedboek  te  maaken, 
daar  hy  van  de  Straatzangers  al  voorheen 
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afbetaald  was.  Na  ik  hoor,  gaf  ik  haar  ten 
antwoord ,  moeten  de  werken  ,  die  hy  maakt, 
uitfreekend  zijn ,  dewijl  ze,  zonder  de  be- 
rifping  te  vreezen,  voor  d'oogcn  van  al  de 
wereld  ten  toon  gefield  worden.  Ho,  ho, 
mijn  fchoone  man ,  hernam  zy  met  een  half 
verfmaadend  gelaat ,  daar  zijn  zo  veel  Poè'e- 
ten  in  de  ftad,  maar  ze  komen  zo  veel  by 
hem  te  pas  als  een  muis  by  een  olifant ,  of 
als  een  veeft  by  een  donderdag  :  hy  is  de 
geen  die  den  Sovoyaard  en  Jan  met  de  Bult 
altijd  die  nieuwe  deuntjes  befchikte,  daar 
zy  mee  op  de  kruisftraaten  en  in  de  befte 
herbergen  al  d'andere  Zangers  de  loef  af 
geftccken  hebben.   Zy  meende  hier  noch 
een  duizend  woorden  of  anderhalf  tot  zijn 
lof  bv  te  voegen,  wanneer  mijn  Heer  den 
Poëet  t'huis  kwam,  diemy  na  een  honderd 
reverentien ,  en  zo  veel  zeer  laftigc  compli- 
menten,  in  zijn  kamer  bracht,  daar  ook 
noch  al  vry  wat  ceremoniën  den  hals  gebro- 
ken wierden.  Thans  zocht  hy  onder  zijn 
papieren ,  fmeet  ze  d'eenen  voor  en  d'an- 
deren  na  over  hoop,  en  maakte  meerom- 
ftags  als  een  poltron  die  zich  gedwongen 
ziet  ten  ftrijd  te  gaan.  Vervolgens  kreeg  hy 
zijn  inktkoker ;   doch  ziende  dat  'er  geen 
pen  in  was ,  maakte  hy  een  fpleet  in  een  van 
zijn  nagels ,  en  verineed  ze  wijders  op  de 

wijl 
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wijs  van  een  pen  (want  zijn  nagels  waren  zo  t 
lang  nis  de  bek  van  een  reiger)  en  doopendei 
de  zelve  in  d'inkt ,  die  byna  verfchimmeld 
was,  fchrcefhy opeen ftukje papiers,  daar- 
men  naauwelijks  een  fchoone  plaats  op  vin* 
den  kon  ,  vijf  of  zes  vaerzen  ,  welken  hy 
met  een  zeer  deftige  toon  valt  las  en  herlas, 
bijtende  ondertuiichen  bywijlcn  eens  op 
zijn  lip.  't  Ecrile  vacrs,  na  my  voorftaat, 

W3SJ 

O  fchoone ,  maar  trotfc,  en  wreede  Godin. 

Ziende  dan  dat'er  van  dit  buitenfpoorig 
fchepfcl  niets  meer  te  verhoopen  ftond, 
nam  ik  bet  papier ,  wenfehte  den  Poëet  goe- 
den dag,  en  wandelde  recht  na  mijn  huis. 
Maar  ik  was  wel  verwonderd ,  dat  ik  hem 
daar  al  vond,  gantfeh  buiten  ademgcloo- 
pen  ,  en  met  zulk  een  verwilderd  gezicht 
dat  men  hem  voor  een  menfeh  genomen 
zou  hebben  die  uit  het  dolhuis  geloopen 
was.  Hy  bad  my,  dat  ik  hem  het  papier, 
't  geen  hy  my  terhand  had  gefield,  weder 
wilde  geeven  ,  zeggende  dat  het  was  om 
eenige"  vaerzen  van  groote  confequentie , 
die  op  de  rug  (tonden,  welken  hy  nooit  in 
zijn  memorie  weer  zou  konnen  vinden  ,  in- 
dien ze  verlooren  waren,  uit  tefchrijven; 
?t  geen  ik  dan  van  goeder  herte  deed.  Maar 

zo 
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20  haaft  als  ik  hem  het  papier  overhandigd 
had,  was't  my  onmogelijk  het  zelve  weer 
te  krijgen;  w  ant  hy  Ik rp  'er  uit  al  zijn  macht 
mee  heen:  zo  zeer  had  de  kracht  des  in- 
bccldings  dat  hy  't  verlooren  mocht  heb- 
ben, hem  de  zinnen  beneveld.  Gelijk  ik  't 
gcleezcn  had  eer  ik  't  hem  weer  overleverde, 
zag  ik  dat  het  gedicht,  't  geen  hem  zozeer 
bekommerde ,  aldus  aanving, 

Den  f  zhoonen  Harder  Filemon  , 

Die  met  zjfri  blonde  h  air  en , 
Kauftrijden  tegen  de  fchoone  Zon, 
Die  meet  ik^nu  ver -jaaren. 

Ik  befpeurde  hier  uit,  en  uit  deredenen 
welken  zijn  Hospita  tegen  my  gevoerd  had3 
dat  hy  een  Poëet  van  dc  Pont-neuf  was  3 
5t  geen  alleen  bekwaam  gewceft  zou  heb- 
ben ommy  van  hem  te  doen  walgen.  Niet* 
tcmin  vond  ik  my ,  door  een  zeer  ongewoc- 
ncluim,  genegen  om  hem  des  te  liever  te 
bezoeken  ,  geloovende  dat  zijn  gezicht  my 
zou  konncn  dienen  tot  een  remedie  tegen 
de  melankolie  ,  daar  ik  niet  weinig  door 
geplaagd  wierd :  invoegen  dat,  als  ik  mijn 
geeft  wat  verlichten  wilde,  'thuis  van  mijn 
Poëet  haar  tot  een  akademic  verftrekte* 
'k  Ging  'er  eens  op  een  morgen  j  en  vin- 
dende 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

197E60 


320       Be  Ver  lief de  Praktizijn. 

tiende  de  deur  open,  trad  ik  binnen,  zon- 
der te  kloppen.  Hy  lag  noch  te  bed,  doch 
met  d'oogen  wyd  open.  'k  Groette  hem; 
en  hebbende  my  ter  neergezet  in  een  ver- 
minkte armftoel,5  die  aan  het  hoofdeneind 
ftond ,  verwachtte  ik  valt  dat  hy  my  aan  zou 
fpreeken.  Maar  ik  zat'er  meer  als  een  half 
uur  lang,  zonder  dat  hy  gewaar  wierd  dat 
?er  iemand  by  hem  was;  en  ik  had  alleenlijk 
het  vermaak  van  hem  ecnige zo  kwalijk  uit- 
gefprokene  woorden ,  dat  het  my  byna  on- 
mogelijk was  de  zeiven  te  verftaan  >  tuttellen 
de  tanden  te  hooren  mompelen.  Bywijlen 
bromde  hy  als  een  fwerm  bijen,  diedran- 
gelings  uit  de  korf  komen  vliegen ;  en  by- 
wijlen fprak  hy  weer  wat  verftaanlijker  : 
maar  men  kon 'er  eind  noch  (lot  aan  vinden. 
Dan  galmde  hy  eens  twe  of  drie  woorden 
uit,  getrokken  uit  eenige  fchoone ienten- 
tie  ,  en  terftond  daar  na  zijn  onderwerp 
verlaatende,  trad  hy  weer  over  in  een  an- 
der. Dat  heeft  de  rechte  fwier  van  't  too- 
neel,  zei  hy;  waar  na  zich  zei  ven  tegen- 
fpreekende,  liet  hy  zich  hooren,  maar  wat 
wil  ik  doen?  en  ftraks  door  een  andere  te- 
genfpreeking ,  wel  waarom  niet  ?  mijn 
ader  is  immers  krachtig  genoeg  ,  en  wat 
poctikh  vuur  ,  meer  dan  ik ,  konnen  ge- 
had hebben,  of  hebben  noch  tegenwoor- 
dig, 
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de  Hecrcn  CbrneÜle,  do  TEftoile, 
de  li  Serre,  Bovet,  Pibrac,   Beys,  Des- 
portes,   Molière,  Hardv,  MalherBe,  la 
Cilprenede,  Roniard,  d'Ouville,  Bois- 
robert ,  Chevalier ,  Montfieury  ,  Triltan  , 
Bourfault,  Scudcry  ,  Menage,  Racine , 
Boileau,  de  Subligny,  en  vecle  anderen, 
welker  werken  alleenlijk  tot  een  fchouwfpcl 
dienen  aan  vijf  ot  zes  honderd  perfoonen  , 
die  bcflooten  zijn  in  het  park  van  een  Hoftel 
de  Rorgogne,  of  elders?  De  mijnen  ,  die 
zich  ftoutelijk  vertoonen,  trekken  tot  aan- 
fchouwers  alle  de  voorbygangers  ,  welke 
in  zodanig  een  getal  zijn ,  dat  een  veel  ^roo- 
ter  ruimte  naau  welijks  genoeg  zou  wezen  als 
om  hen  drangelings  te  bevatten.  Laat  ons 
't  waagen;  laat  ons  ons  verftand  voortzet- 
ten; en  laat  ons  maaken  dat  al  de  wereld 
zich  over  ons  verwondere.  *k  Wil  voort- 
aan ,  dat  mijn  naam  in  roode  letteren  op 
de  hoeken  der  ftraatengeieezen  worde,  zo 
wel  als  die  van  deze  vermaarde  Auteurs. 
'kHeb  al  te  veel  jaaren  verfleeten  met  min- 
nedeuntjes en  drinkliedtjes  te  maaken  ; 
maar,  gelijk  men  zege,  Keulen  en  Aken 
zijn  op  geen  dag  gemaakt,   \Crcl  aan  dan, 
dit  zal  goed  zijn  voor  een  fpel  van  drie  be- 
drijven ;  dat  zal  een  treffelijke  klucht  wezen; 
die  anderen  zijn  heldachtig,  cn  recht  be- 

X  kwaarn 
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kwaam  vooreen  groot  werk ;  dezen  zouden 
niet  kwalijk  paden  voor  een  bJyeindcnd 
treurfpel:  men  moet  eens  zien,  wat  men 
'er  af  maaken  zal.  Hy  zei  dit  alles  ,  zonder 
toenmaals  ccnige  papieren  te  handelen  , 
maakende  alleenlijk  eenige  tekenen  met  zijn 
vingers ,  daar  hy  t'elkens  mee  opzijn  voor- 
hoofd tikte ,  even  als  of  hy  zijn  harfïen-pan 
had  willen  peilen. 

Vervolgens  kreeg  hy  een  vuurflag  en  een 
tonteldoosje  onder  zijn  peuluw  van  daan ,  | 
met  het  welk  hy  vuur  maakte ,  en  een  eind- 
tje  kaars  opftak ;  maar  by  ongeluk  een  vonk 
of  twe  op  zijn  hand  fpringende,  liet  hy  al 
den  horlement  in  compagnie  ter  aarde  val- 
len. Ik  bukte,  om  de  kaars  op  te  raapen ; 
en  de  zelve  hem  veergeevende  ,  bemerkte 
ik  dat  hy  zeer  verwonderd  was  over  my  daar 
te  zien :  't  geen  my  genoegfaam  verzeker- 
de, dat  hy  tot  die  tijd)  toe  geloofd  had  al- 
leen te  zijn.  Hy  vroeg  my,  wat  ik  daar  zo 
laat  deed.  'k  Antwoordde  hem,  dat  ik 'er 
geflaapen  moeft  hebben  om  'er  vroeger  tc 
zijn ,  en  dat  het  noch  maar  even  zeven  uu- 
ren  geflagen  was.  Maar  ,  vervolgde  ik, 
dewijl  het  alreedts  helder  dag  is,  heb  ik  re- 
den  om  my  te  verwonderen  waarom  gy  an- 
der licht  zoekt,  zijnde  het  zeker  dat  gy  niet 
cn  twijfelt ,  of  bet  eca  licht  moet  het  ander 
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noodzaakHijk  krenken.   Gy  hebt  gelijk, 
zeiden  Poëet ;  maar  dit  zal  my  konnen  die- 
nen om  brieven  toe  te  zegelen  ,  als  ik  'er  ge- 
le h  recven  zal  hebben.    Laat  het  dcrhalvcu 
miar  {laan  branden  \  en  lpreeken  \\  y  van 
de  reden  die  u  hier  gevoerd  heeft,  'k  Geloof, 
dat  ik  het  geheim  van  de  Mis  al  weet:  gy 
bemind  een  ondankbaare,  die  zich  zo  tro*ts 
en  fpijtig  niet  aan  en  ftclt ,  als  om  dat  gy  haar 
al  te  veel  lictkooft,  en  dat  gy  haar  zo  veel 
minnelijke  redenen  voorhoud,   dat  ze  een 
groote  Roman  van  al  uw  vlcijcryen  Zou  kon- 
nen maaken  ,  in  dien  ze  een  weinigje  van 
mijn  weetenfehap  ontleend  had.    't  Is  ge- 
noeg ,  om  de  Juffers  tot  wedermin  .te  be- 
weegen,  een  weinigje  te  zuchten;  cenige 
geveinsde  traancn  te  Horten ;  een  lichte  ont- 
roering te  verbootfen  ,  die  den  geenen  ,  aan 
de  welken  wy  onze  liefkoozingen  befteeden, 
niet  toelaaten  kan  ons  voor  {nappers  te  hou- 
den, welke,  om  wclfpreekcnd teichijnen , 
de  complimenten  van  de  Franfche  taal  van 
buiten  geleerd  hebben;  zich  niet  verdagen 
te  toonen  als  voor  een  oogenblik;  en  zelfs 
geen  redenen  te  gebruiken  die  al  te  veel  met 
krachtige  uitdrukkingen  verzeld  zijn/k  Heb 
dit  tot  mijn  fchade  geleerd;  en  de  wijdluf- 
tigheid ,  daar  ik  my  at  diende  by  een  Matres, 
heeft  my  in  de  liefde  ongelukkig  gemaakt. 

X  2  De 
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Degccne  ,  welke  ik  beminde,  vervolgde 
den  Poëet  ,   was  een  koppig  krengetje  , 
't  geen  my  dikwils  by  nacht  befchciden 
deed;  en  ik  mifte  ook  niet  my  'er  ter  bc- 
ftemde  tijd  te  laatcn  vinden  :  doch  dat  ^y  't 
wel  verftaat ,  wy  waren  niet  by  malkander, 
want  zy  bleet  op  haar  kamer  ,  en  ik  ftond 
op  de  itraat,  alwaar  ik  dikwils  uit  de  ven- 
flcrs  der  gebuuren  kwaade  influentien  van 
een  zekere  dunne  fpecie,  die  by  wijlen  ook 
wel  met  brokken  vermengd  was,  over  mijn 
ligchaam  gekreegen  heb.  Aanfchouw  me 
die  lakens  eens,  hoe  deerlijk  dat  het 'ermee 
gefchapen  is,  zeihy,  wijzende  met  de  vin- 
ger op  een  party  oude  lompen ,  die  voor  een 
gedeelte  op  een  mattelooze  ftoel ,  en  voor 
een  gedeelte  op  de  vloer  lagen.  Maar  gelijk 
iknochderondcfomtijdtsga  doen  omtrent 
het  huis  van  dat  hertcdicf je ,  trek  ik  'er  nooit 
anderen  aan ,  ter  oorzaak  dat  dezen  gewoon 
zijn  diergelijke  vuiligheden  t'ontfangen. 
5kMeeti?er  echter  van  daan  te  blijven,  de- 
wijl ik  uit  duizend  omftandighedenwel  be- 
fpeur,  dat  het  my  onmogelijk  zal  zijn  een 
roos  te  plukken,  die  met  zo  veel  doornen 
omringd  is.  Hier  op  in  zijn  zak  vroetende, 
haalde  hy'ereen  blikke  doos  uit,  met  een 
eindtje  van  een  pijp ,  zo  fwart  als  de  fchoor- 
ftecn  5  en  het  zelve  met  oprechte  Ratel- 

wachtj 
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wachts tabak  gevuld ,  en  die  aan  zijn  kaarsje 
aangefteeken  hebbende  ,  liet  hy  zulke  at- 
grijfelijkc  wolken  van  rook  uit  zijn  mond 
vliegen,  dat  ik  naauvvelijks  iets  in  de  kamer 
onderscheiden  kon :  waar  na  my  zeggende , 
dat  hy  in  \  toekomende  de  pijp  boven  zijn 
Matres  wilde  ftellcn,  galmde  hy  deze  vaer- 
zen  uit  tot  lof  van  de  tabak. 


O Heerelij  k^fl  van  alle  kruiden , 
Daar  fmaak  en  reu^het  haar  van  heef  t  \ 
ZJ  lieven  al  de  wijxje  luiden , 
En  wie  zjch  maar  tot  fiudie  geeft. 

Wie  heeft  ons  dat  gelukbefcheoren , 
Dat gy  gebracht  wierd  hier  in  't  Land ! 
Hy  is  wel  z.ot  en  dwaas  geboren , 
Die  geen  vermaakjn  u  en  vand. 

Uw  dampen  fleigen  fleedts  na  boven , 
fLngeevcn  ons  een  wakkere  geeft : 
Dies  moeten  wy  uw  deugden  looven  ; 
En  die  dat  met  doet ,  is  een  beeft. 

'k  Lag  met  't  vermaal^yan  al  de  juffers , 
Als  ikjen  pijpje  leg  en  fmookj 
De  min  ft  e  ramp  maakt  droeve  fujfers  'y 
En  al  hun  hoop  verdwijnt  m  rook. 


Genadig  leeven  z,y  in  duchten ; 
Degeell  die  en  is  hen  nooit  geruft. 

x  2 


Dh 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

197E60 


326        T>e  Buitenfpoorige  Poëet. 
Die  wijs  is ,  lacht  met  zjulke  kluchten^ 
En  ZAtkt  in  Damp  een  beter  lujï. 

ZJ  zal  ikjian  voor  altijd  eeren , 
O  edel  Kruid ,  0  hemeljcbgaafi 
In  u  ivil  ikjnijn  goed  verteeren , 
Al  z.ou  %\ leeven  als  een  flaaf. 

Gy  rookt  dan  al  mee  tabak?  zei  ik  hem. 
Wel  degelijk  ,  gaf  hy  my  ten  antwoord, 
cn  ik  ben'er  zo  geweldig  air»  gewend,  dat 
ik  op  een  zekere  dag,  zo  als  ik  het  ongeluk 
had  van  'er  niet  af  voordien  te  zijn ,  de  bo- 
dem uit  mijn  zak  fneed ,  die  'er  na  rook ,  om 
de  zelve  in  mijn  pijp  teftoppen;  en  ik  kan 
u  verklaarcn  ,  als  een  Poëet  met  cere ,  dat 
het  my  in  die  gclegentheid  trefteiijk  wel 
fmaakte.  'k  Wil  ze  liever  in  mijn  kamer  roo- 
ken  als  by  een  party  kmalje  in  de  kroeg 
gaan  zitten  :  want  in  diergelijke  plaatfen 
doet  men  niet  anders  als  dobbelen  en  fpee- 
len,  en  kwaade  zeden  lecren:  en  ten  ande- 
ren haat  ik  ze  ook,  om  dat  het  vergadcr- 
plaatfen  zijn  van  zekere  lieden ,  die  van  dtn 
aart  der  ongeluksvogels  zijnde,  zich  niet 
cn  vertoonen  als  by  nacht.  Gyvreeltdan, 
zei  ik,  dat  men  u  pionderen  mocht ,  alsgy 
weer  na  huis  wiidet  keeren.  Jk  Zou  eer  vree- 
zen, hernam  hy,  dat  men  my  een  rib  of 

twe 
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i  wc  aan  ftukken  mocht  flaan ,  by  mangel 
Un  die  Mefïleurs  met  geld  te  vrede  te  kon- 
len  (tellen.  Maar  in  een  woord,  ik  rook  in 
lijn  kamer  zonder  vrees,  en  met  eer;  en 
loewel  ik  eertijdts  een  deuntje  geleerd  heb, 
It  geen  zeer  bekwaam  is  om  in  diergelijke 
^ezeHchappen  gezongen  te  worden  ,  heb  ik 
iet  echter  nooit  in  5t  gebruik  gefteld.  Lui- 
:ert  maar  toe ,  *%  is  al  vry  galant. 

T!^drinh^de  nieuwe  A1oft  • 
vraag  niet  wat  z.e  kofl  : 
ls  my  alleen  als 'ikt**  drinken  m/rg , 
In  dat  ikjoeb  Tabahjsp  mijn  gelag. 

.n  ook  noch  een  ander. 

r ingaan  Kameraad ,  drin  k  aan ; 
De  tijd  die  gaat  ons  baad  begeeven. 
'jebrmken  wy  dit  Ueven , 
Zo  lang  men  drinken  kan. 


m 


Maar  eylieven ,  vervolgde  hy,  wijzende 
y  een  gefchreevcn  boekje  't  geen  op  de  ta- 
cl  lag;  gaat  wat  by  dat  venlter  zitten  ,  en 
terwijl  ik  my  met  eenigefèhoonc  mymerin- 
^cn  onderhouden  zal  ,  zult  gy  u  konnen 
vermaaken  met  het  leezen  van  dat  Werkje, 
k  Nam  het  ;  en  hebbende  het  geopend, 
vond  ik  'er  in. 

X  4  THE* 
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T>t  V ergadertng  der 

THEODORUS* 

Of  de 

Vergadering  der  Gaauwedie- 
ven  cn  Hoeren. 


Heodorus  was  een  jongman 
van  een  redelijk  goed  gedacht; 
cn  de  wijsheid  ,  welke  hy  in 
|&1  zijn  eerfte  jaaren  blijken  deed, 
^ife4^S^Sgaf  aandegeenen ,  die  de  zorg 
van  zijn  opvoeding  hadden,  voet  om  al- 
lerhande gelukkige  gevolgen  van  zijn  be- 
leid te  verwachten.  Maar  naauwelijks  had 
hy  d'ouderdom  van  zeftien  jaaren  be- 
reikt ,  ot  hy  deed  hen  van  gedachte  ver- 
anderen ;  want  hy  begon  met  veele  licht- 
miflen  te  verkeeren,   onder  de  welken  'er 
een  was,  Bondrillus  geheeten,  een  doortrap- 
ten fchurk,  en  een  groote  blaaskaak,  wel- 
ke veinzende  hem  in  Katalonje  in  't  leger 
gezieri  te  hebben ,  hem  groette  met  de  naam 
van  la  Brcche  ;  daar  hy  gaarne  op  antwoord- 
de, verheugd  zijnde  voor  een  mantegaan 
die  zich  in  braave  gelegentheden  gevonden 
had.  Ondertuflchen  deze  lieden,  die  alte- 
maal  hun  fortiain  zochten,  hem  onder  hun 
gezelfchap vullende  trekken,  noodden  hem 
Verfchcidene  maaien  te  gaft  ,  dienende  zich 


mam 
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in't  eerft  van  dit  lokaas  om  hem  vervolgens 
tot  een  t'eenemaal  ongeregeld  leeven  te 
doen  vervallen. 

Een  groote  mankepoot,  Ruftikus  ge- 
naamd ,  een  ftoute  vent ,  die  lange  tijd  on- 
der de  Duitfchc  troepen  gediend  had  ,  was 
den  bcfdiermcr  van  deze  fielten.  Zo  haait 
als  hy  Theodorus  had  gezien ,  riep  hy  Con- 
dtillus  aan  een  kant,  en  vroeg  hem  of  deze 
jonker  zich  onder  hun  Compagnie  wilde 
laaten  infehrijven  \  waar  op  Bondrillusge- 
antwoord  hebbende,  dathy,   volgens  de 
gciteldhedendaarhy  hem  in  gevonden  had, 
hebbende  hem  tot  verfcheidene  maaien  de 
polsgctalt.,  een  nieuwe  doffer  was  bekwaam 
om  met  d'anderen  te  vliegen,  zei  hem  Ru- 
ftukus  :  zo  draagt  dan  zorg  om  hem  wel 
t'onderwijzcn  ,  daar  lijkt  wat  goedts  in  te 
fteeken  ,  en  ik  hoop  dat  wy  'er  een  braaf 
man  af  zullen  maaken.  Hier  op  keerde  hy 
zich  na  onzen  nieuweling  ;   en  groetende 
hem  op  een  zeer  vriendelijke  en  beleefde 
wijs,  nodigde  hy  hem  tegen  des  anderen 
daags  morgens,  zijnde  als  dan  een  verga- 
derdag ,  ten  zijnen  huize  t'  ontbijten,  't  welk 
Theodorus,  aan  uien  wy  voor  een  tijd  de 
naam  van  la  Breche  zullen  laaten ,  hem  be- 
loofd hebbende  ,  vervoegde  hy  zich  met 
Bandi  illus  ter  beftemde  tijd  derwaarts.  Hy 
vond  dezen  Vader  der  Gaauwedicven ,  zit- 

X  5  tende 
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tende  in  't  midden  van  verfchcidenc  pcrfoo- 
nen altemaal  zeer  wel  gemaakt ,  die  met 
de  hoed  in  de  hand  tegen  hem  fpreckende, 
hem  rekenfehap  deeden  van't  geen  hyhen 
afvroeg.  Daar  waren 'er  zelfs  onder,  welke 
hem  veelerlci  Juweclen ,  en  diergelijke  kof- 
tclijkheden  ter  hand  ftcldcn ,  mitsgaders 
een  menigte  van  gemunt  goudj  en  zilver, 
waaronder  vcelc  zeer  lichte  Hukken  waren: 
maar  Ruftikus  wilde  de  moeite  niet  doen 
van  een  goudgewicht  te  krijgen,  welwee- 
tendedat,  dewijl  zijn  Commizen  de  zeiven 
ontfangen  hadden  zonder  ze  te  bekijken, 
zy  niet  gehouden  waren  hem  die  wichtig  te 
leveren. 

Vervolgens  wierd  'er  gefproken  van  wat 
te  peuzelen ;  en  om  zich  hier  treffelijk  in  te 
kwijten ,  was  'er  niemand  die  zijn  maag  of 
buik  verfchoondc  :  want  de  tafel  gedekt 
zijnde,  zag  men  d^oogen,  dchanden,  en 
de  tanden,  met  een  zonderlinge  behendig- 
heid elk  haar  plicht  waarneemen  ,  en  den 
beker  deed  inmiddels  ook  zo  menigmaal  de 
ronde,  dat  het  byna  ontelbaar  was.  Maar 
in  't  hevigft  van  deze  Bacchus-ftrijd  wierden 
zy  geftoord  door  een  Burger,  welke  zich 
aan  Ruftikus  richtende,  hem  een  brief  over- 
handigde ,  waar  van  dit  volgende  den  in- 
houd was. 

Den  Brenger  van  d$z.e  Brief  is  een  hubfch 


man 
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man,  die  wel  verdient  dat  men  hem  een  vriend- 
fekap  doe.  "^k^Ver  zeker  té,  dat  hy  uwel  zaI 
n  cc  ten  te  bedanken,  na  dat  hy  een  gunfi  ge- 
nooten  zal  hebben  dien  ik  voor  hem  verzoek^, 
wtlke  is  ,  dat gj  hem  docriav  zorgvuldighe- 
den weer  doet  ji ellen  in  de  bezitting  van een 
Mantel  van  ftvart  Spaanfcb  laken,  omzet 
met  zjjde  kanten  van  de  zelve  kpleur;  van 
een  Efmeraud  flaande  in  een goucu' ring;  en 
van  tmtrent  vijftien  Guldens  aan  geld :  welke 
dingen  men  hem  gijleren  avond  ten  negen  uuren 
op  de  brug  No\tre  Dame  afgenomen  heeft, 
'k  Verzoek  dat  gy  hier  m  niet  gebrekjg 
blijft,  en  gelooft  zekerlijk^,  hoewel  ikjmy 
in  di  t  gtf chrift  aan  u  niet  te  kennen  geef ,  dat 
tk  tt  dier/Ji  ofondiend  l^an  doen. 

Na  dat  Ruftikusdczc brief gcleczcn had , 
zat  hy  ccn  wijkje  in  gedachten,  bceldendG 
zich  in  dat  den  Burger  door  een  loosheid 
die  wel  zelve  geichreeven  kondc  hebben, 
om  ccn  buit ,  dien  een  ander  vcrlooren  had, 
en  daar  hy  at  had  hooren  fpreeken  ,  aan  zich 
te  trekken.  Aan  d'andere  kant  docht  hy, 
dat  het  een  al  tc  groote  roekeloosheid  van 
dezen  Burger  zou  wezen  ,  zich  plompver- 
loren in  't  midden  zijner  vyanden  te  gaan 
werpen  ,  zonder  onderfteund  te  zijn  van 
eenigc  ongemeene  macht.  Ten  anderen  be- 
trachtte hy  ,  dat  het  ccn  gevaarlijke  zaak 
kondc  zijn  zich  in  diergelijke  ontmoetingen 

t'ont- 
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t'ontdekkcn ;  cn  dat,  indien  de  lieden, 
welke  verordend  zijn  om  hen  in  de  gevange- 
nis, cn  van  daar  op'i  fchavot  te  brengen  , 
hen  bywijlcn  vleiden  en  de  honig  om  de 
mond  fineerden,  zulks  maar  alleenlijk  ge- 
fchiedde  om  hen  naderhand  te  beter  te  krij- 
gen. Deze  verkheidene  beweegir.gen  van 
geeft  brachten  Ruftikus  in  een  aigrijfelijke 
bénaauwdheid.  Niettemin,  ten  navolging 
van  deze  goede  vrouw  ,  welke  een  kaars 
voor  S.  Michicl  ontfteekende ,  'er  ook  een 
voor  den  Duivel  ontftak  ,  zeggende  tegen 
de  geenen  ,  die  haar  vroegen  waarom  zy 
dit  deed ,  dat  het  was  om  vrienden  in  den 
hemel  en  in  de  hel  te  hebben  ,  hield  hy  zich 
liever  aan  den  inhoud  van  de  brief,  aisaan 
alle  zijn  twijfelingen  ,  en  befloot  een  onbe- 
kende ,  die  hem  mogelijk  maar  al  te  wel 
kende,  te  dienen.  Kcercndc  zich  derhal- 
ve n  na  den  Burger,  zei  hy  hem  zachtjes: 
wat  de  twe  ccrftcartykclen  van  uw  eiich  be- 
langt; ,  daar  zullen  wy  u  wel  aan  konnen  hel  - 
pen,  maar  voor  het  darde,  dat  's  drinkgeld 
voor  de  MefTieurs:  gemunt  zilver  or goud 
kan  men,  ingeval  van  wedergceving,  nooit 
by  ons  vinden,  'k  Schenk  't  henvanhertc, 
zei  den  Burger,  verheugd  met  de  hoop  wel- 
ke Ruftikus  hem  gaf;  en  't  zal,  als  ik  het 
ander  goed  vvccrkn;g,  by  die  vijftien  guldens 

niet 
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niet  eens  blijven.  Gaat  uw  zaaken  clan  maar 
vvaarnecmen,  hernam  Ruftikus ;  en  zo 't  u 
beliefd  na  twe  uuren  weder  te  kecren ,  zult 
gv  hebben  't  geen  gy  begeert :  'k zal 'er  zorg 
voordraagen.  Ondertuffchen,  indien  men 
eens  drinken  kon  op  de  gezondheid  van  een 
onbekende,  'kzou  het  gaarne  doen ;  maar 
dewijl  dit  niet  gefchicden  kan,  zal  ik  eens 
op  d'uwc  drinken  ,  daargymy,  indien  'tu. 
beliefd,  befcheid op  zult  doen.  Dit  gezegt 
hebbende,  deed  h)t  twe  groote  romers  vol 
fchenken  ,  welke  van  wederzyde  geledigd 
wierden.  Den  Burger,  die  een  vrolijk  ge- 
zel was,  en  die  eens  anders  drank  niet  om 
zunit  begeerde,  verzochthem,  dathyhem 
toe  wilde  laaten  eenige  boetcljcs  met  de  bef- 
te wijn  te  gaan  haaien:  maar  gelijk  d'cerlijke 
lieden  in  dit  gezelfchap  verdacht  waren ,  be- 
dankte men  hem;  en  hy  ging  voortom  ter 
beftemde  uure  weder  te  keeren. 

Zo  haaft  als  den  Burger  de  hielen  gekeerd 
bad,  zei  Ruftikus,  ipreekende  tot  de  gant- 
fche  bende  ,  op  een  meefterachtige  wijs; 
kinderen,  wie  van  u  zal  my  tyding  zegden 
van  't  geen  'er  gifteren  avond  op  de  brug 
Noftre  Dame  gewonnen  is ,  daar  men  mt 
geen  rckenlchap  af  gedaan  heeft  ?  Terftond 
veranderden  alle  de  praatjes  en  vertellingen 
welke  een  verward  gerammel  in  deze  plaats 

maa- 
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maakten  ,  in  zodanig  een  ftilfwijgenhcid, 
dat  een  ieder  de  fpraak  verlooren  fcheen  te 
hebben,  durvende  de  fchuldigen  zich  niet 
openbaaren ,  en  vreezende  d'anderen  beticht 
te  worden  met  een  daad  die  zy  niet  begaan 
hadden,  indien  zy'er  zich  met  al  tegroo- 
ten  iever  af  ontfthuldigdcn.  Ruftikus  dit 
ziende,  .floegeen  paar  blikken  op,  daar  men 
het  vuur  van  een  overmaatige  gramfchap 
uit  zag  fchitteren;  en  duwende  de  rand  van 
een  brcede  hoed ,  dien  hy  op  't  hoofd  had  , 
omhoog:  morbleu,  zeide  hy,  zijn  hier 
eenige  fchurken  onder  ,  die  hun  makkers 
bedriegen,  en  zoekt  men  my  zelve  t'aftron- 
teren?  Waar  is  den  Brigadier?   Sa,  hoe 
fcijn  de  wijken  gifteren  verdeeld?  Wie  zijn 
de  geenen  welke  die  poft  gehad  hebben  ? 
Maar  wat  *$  dit!  Niemand  antwoord  :  niet- 
temin, al  waart  gy  altemaal  ftom  en  doof 
geworden  ,  moet  een  zekere  mantel ,  en 
een  ring,  hier  te  voorfchijn  komen,  al  had 
men  van  d'eenekoufezoolen,  envand'an- 
dere  bladgoud  gemaakt  ,  en  dat  men  'er 
boeken  mee  verguld  had.  Tot  teken  dat  ik 
niet  zonder  grond  fpreek  ,  vervoegde  hy, 
werpende  het  gefchrift ,  't  geen  men  hem 
gebracht  had,  op  de  tafel  ;  ziet  daar  een 
brief,  die  my  geftuurd  is  van  een  man ,  wiens 
orders  wy  ongetwijfeld  moeten  eerbicden, 

en 
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en  die  ons  zekerlijk  dc  verfmaading  van  de 
zeiven  zou  doen  betaalen.  Laat  ons  derhal- 
ven  denken  op  onze  behoudenis  ,  met  de 
goede  wil  der  geenen,  welke  macht  over 
ons  hebben,  te  behouden.  Bondrillus,  en 
een  Brindeftok  geheeten  ,  hier  op  van  dc  ta- 
fel opgeflaan  zijnde,  traden  ter  kamer  uit , 
om  't  bevel  van  RuÜikus  te  gehoorzaamen ; 
't  geen  la  Brefche  ten  uiterften  verwonder- 
de, ziende  dat  een  man  ,  die  naauwelijks 
gaan  kon  als  met  dc  hulp  van  een  ftok,  lie- 
den deed  loopen ,  welke  gehoon  waren  an- 
deren uit  al  hun  macht  te  doen  galopperen. 

Den  geen,  die  daar  met  Bondrillus  uit- 
gaat, zei  Ruftikus  tegen  la  Brcche,  is  een 
der  behendigl  cn  van  de  compagnie,  en 
brengt  een  groot  voordeel  aan  ons  gezel* 
fchap.  Op  de  markten  verbootft  hy  den 
Boer:  in  't  palcis  ziet  men  hem  gekleed  als 
een  Advokat :  by  de  Grootcn  verfchijnt  hy 
als  een  Edelman  j  en  zo  hy  ergens  iets  vind 
't  geen  hem  aanftaat,  fiaathy 'er  zogaauw 
de  hand  als  't  oog  op ,  en  nooit  werpt  hy  zijn 
angel  uit  of  hy  hceit  beet.  Hy  verzorgt  zijn 
makkers  van  degens;  want  gaande  meteen 
ledige  fchee  op  dc  zy  by  een  S  waard  vccger, 
fteekt  hy  'er  een  rapier  in,  terwijl  den  ander 
bezig  is  met 'er  hem  van  allerhande  fatfoen 
tetoonen.  Hy  treed  gemeenlijk  in  de  hui- 
zen 
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zen,  en 'er  niemand  ontmoetende ,  neemt 
hy  met  zich  't  geen  hy  'er  't  beft  vind;  waar 
na  hy  zachtjes  adieu  zeid;  en  door  een  ver- 
wonderlijkeloosheid (zonder  te  doen  gelijk 
eenigen ,  die  zich  al  te  verzekerd  achten  , 
en  Hechts  recht  uit  voortgaan;  noch  gelijk 
fommigc  anderen ,  welke  zich  t'eer  uitliet 
gevaar  willende  redden  ,  met  alle  macht  de 
vlucht  neemen  ,  en  zich  daar  door  voor  die- 
ven doen  kennen)  keert  hy ,  zo  haaft  alshy 
met  zijn  buit  in  een  ftraat  of  fteeg  gekomen 
is,  wel  oordeelende  dat  men  hem  zou  kon- 
nen  vervolgen,  meteen  zedige  tred  weer 
te  rug ,  en  gaat  voor  by  het  zelve  huis  heen  , 
door  welke  lift  de  goede  menfehen  misleid 
worden ,  loopende  vaft  ftraat  op  ftraat  neer , 
om  den  geen  te  zoeken  die  met  een  onver- 
faagd  gelaat  al  voorby  hen  heen  is  gegaan. 
By  wijlen  trekt  hy  een  ichort  over  zijn  broek  * 
en  zet  een  kap  op  't  hoofd ;  en  aldus  rand  hy 
den  een  of  den  ander  op  deklaare  dagaan, 
ehTchende  zo  veel  geldts  als  hy't  raadiaam 
oordeelt.  De  voorbvgangers  ziende  hen 
krakeelen  ,  en  hoorende  van  geld  mompe- 
len ,  beelden  zich  in ,  gelijk  hy  by  dierge- 
lijke gelegentheden  zijn  rol  wonderlijk  wel 
weet  te  (peelen  ,  dat  het  getrouwde  luiden 
zijn ,  en  dat  de  vrouw  geld  tot  haar  huishou- 
oWeifchu  en  gaan  derhalyen  maar  voort* 

Des 
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Desavondts  zee  hy  twemolikken,  van  tee- 
nea  gemaakt  ,  en  als  menfchen  gekleed  i 
óp  de'  hoeken  dkt  ftra aten  ;  waarna  hy  den 
voorbvgangers  de  beurs  aieifcht  ,  welke 
zich  niet  fterk  genoeg  achtende  om  drie 
I  kloeke  venten  te  wèderftaan  (want  men  kan 
in  de  duifternis  niet  anders  oordeelen  of 't 
zijn  waarlijk  menfchen)  met  hangende  poot* 
tjes  \  geld  overlangen. 

Een  van  het  gezelfehap  ,  Beanlieugehee- 
ten,  die  eerft  federt  weinig  tijdes  des  Ko- 
•  nings  üicnft  verhaten  had,  onder  dedifci- 
pline  van  een  Gaieykapiteiri  ,  vroeg  aan 
Ruftikus  ,  waar  eenigen  der  broeders  wa- 
:n,  welken  hy  niet  en  zag:  daar  hy  hem 
^p  antwoordde;  uw  goede  vriend  la  Bouli- 
ne,  die  hier  in  de  ftad  al  tc  veel  bekend  was, 
heeft  zich  ten  platte  lande  begecven,  met 
een  groote  bezegelde  brief,  om  aalmocf- 
ï  fen  tc  gaan  op!»  uien  voor  een  kerk  die  kwan- 
fuis  verbrand  is;  en  dewijl  hy  niet  minder 
rad  ter  hand  als  glad  van  tong  is  ,  doet  hy  'er 
zijn  dingen  by  i  gclegcmheid  heel  treffelijk. 
Niettemin,  gelijk  de  zaaken  niet  al  tijd  even 
wel  gelukken  ,  heeft  men  hem  onlangseen 
van  des  Konings  wapendraagers  gemaakt. 
La  Foreft  en  du  BuiÖori ,  na  dat  ze  op  de  weg 
van  Normandyen  een  wijltje  hadden  gaan 
ftroopen ,  zijn  gekwetft  geworden  aan  een 
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inftrumcnt  van  drie  houten  ,  en  aan  htm 
kwctfuuren  gcftorvcn.  Langevijn,  la  ]öf 
ncfle,  en  la  Fleur,  zijn  met  home  degen! 
tegen  de  baaren  gaan  ichermen.  'k  Verflas 
u  wel,  zei  Beaulieu,  gy  wilt  zeggen,  dat 
ze  mijn  plaatszijn  gaan  necmen:  maar  vaart 
flechts  voort.  S.  Yon ,  S.  Charles,  en 
S.  Andries  la  Balatfre,  hernam  Ruftikus, 
zijn  als  martelaars  op  een  kruis  geftorven ; 
en  laRamcc  hecftzichinEngeland  tnflchcn 
hemel  en  aarde  doen  valt  maaken.  Zoals 
men  hem  na  Tiburn  bracht,    de  hang- 
plaats  buiten  de  ftad  Londen ,  verzocht  hy 
degeenen,  die  hem  ten  ftraf  leidden,  beel- 
dende zich  in  dat  de  luiden  van  dat  land  geed^f 
darmen  in  de  kop  hadden,  dat  zy  hem  toe 
wilden  laatcn  een  keer  in  Vrankrijk  te  doen , 
om  een  zaak  van  groote  confequentie  welke 
hy  voor  zijn  dood  aan  zijn  vader  te  zeggen 
had,  vertoonende  hen  ,  dat  men  aan  een 
patiënt  niets  behoord  te  weigeren  j  maar 
zijn  verzoek  vond  geen  gehoor,  't  Is  ook  ge- 
wis, vervolgde  Ruftikus ,  dat,  als  de  maat 
al  te  vol  is ,  zy  overloopen  moet.  Den  armen 
hals  had  het  alrcedts  vericheidene  maaien 
ontfnapt.  Onder  anderen  op  een  avond  m  't 
doorbreeken  van  een  muur  betrapt  zijnde, 
wierd  hy  door  de  Ronde  omringd  ;  maar 
hy  reddede  zich  met  zulk  een  fubcielheid  uit 

hun 
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|iun  handen ,  dat  zy  hem  niet  zagen  ont* 
«/luchten  :  en  in  plaats  van  hem ,  greepen  zy 
K:en  van  hun  makkers  aan ,  op  wien  de  fla- 
|^en  zo  dicht  als  hagel  vielen ,  terwijl  zy  hem 
ifraft  na  de  gevangenis  fleurden  ,  zonder  hem 
de  tijd  te  gecven  van  tefpreeken.  Onder- 
Imflchen  had  hy  zich  tot  mijnent  gefalveerd  , 
aar  ikhemterftond  te  bed  deed  gaan,  met 
j*en  flaapmuts  op  't  hoofd,  en  een  doek  om 
jiijn  trony.  De  Soldaatcn  kort  daar  na  uit 
bun  dwaaling  bekomen  zijnde,  enweloor- 
clendedat  den  Dief  niet  ver  kon  wezen, 
amen  in  mijn  huis  vallen,  en  zagen  hun 
man  daar  te  bed  leggen  ;  maar  ik  maakte 
wijs,  dat  het  een  van  mijn  vrienden 
as ,  die  al  een  dag  zeven  of  acht  ziek  te  bed 
had  gelegen:  en  op  datzy  mijn  woorden  te 
beter  zouden  geloo  ven,  toonde  ik  hen  drie 
/.kommetjes  met  bloed,  'tgeen  ik  my  daags 
:te  vooren  had  doen  aftappen,  welke  noch 
op  mijn  tafel  ftonden.  Zy  gingen  dan  weer 
heen,  zeggende  in  't  uitgaan  ,  dat,  zon- 
der de  kazak  en  de  hoed  die  den  Dief  op  de 
plaats  gelaaten  had  ,  zy  deze  ontmoeting 
voor  een  beguigcheling  gehouden  zouden 
hebben. 

Wyders ,  voer  Ruftikus  voort ,  geef 
ik  den  broeders ,  wie  't  ook  wezen  mag, 
©fwerwaartszyzichbegeeven,  een  heilzaa- 

Y  2  Kif 
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me  les,  welke  is,  altijd  vriendfehap  te  hou- 
den met  de  Scherprechters  of  Beulen,  om'er 
by  gelegcntheid  een  vriendfehap  af  tegenk 
ten.  ft  Is  waar  ,  antwoordde  Bcaulieu  m( 
een  lagchende  mond, dat  zodanige  lieden  ie- 
mand ,  die  verwcezen  is  tot  gehangen  te 
worden,  't  leeven  konncn  behouden,  mi 
hem  een  pijp  van  een  blaasbalg  in  de  keel  t< 
fteeken,  om  hem  d'ademing  niet  te  belet- 
ten. Dat's  de  zaak  niet,  antwoordde  hei 
Rullikus  ook  al  meesmuilende  \  maar  zl 
konnen  wel  een  reep  fpeks  op  dcfchoudei 
vaneen  patiënt  plakken ,  eer  z'  'er  des  Ko- 
nings  wapenen  op  zetten,  en  verfcheidena 
andere  dingen  doen  in  faveur  der  geenenj| 
welken  het  kwaad  noodlot  tot  hun  belchci- 
denheid  geiteld  heeft. 

Even  zo  als  Ruftikus  deze  woorden  ge- 
ëindigd had  ,  v.  iei  d  de  mantel  daar  gebracht, 
om  wedergegeeven  te  worden  aan  den  geen 
ciie'er  den  meefter  afwas,  welke  kort  daar 
na  wederkomende,  dezelve  weer  in  zij  n  be- 
zitting nam.  Men  gaf  hem  ook  zijn  ring  we- 
der; maar  hy  vereerde  ze  aan  Ruftikus  *  die 
niet  en  wift  of  hy  ze  behoorde  aan  te  nee- 
men  ,  zijnde  niet  gewoon  zich  te  dienen  van 
dingen  welke  hem  zo  gocdwilligli/k  gelaaten 
wierden,  en  doende  nooit  eenige  verove- 
ring als  tegen  den  dank  der  eigenaars.  Niet- 


te- 
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emin  uit  vrees  dat  den  Burger,  ziende  hem 
enige  ceremoniën  makken  ,  zijn  woord 
n  denhals  mocht  haaien,  namhyzeaan.  ?. 

Kort  hier  na  kwam  'er  ten  huize  van  Rul- 
Jkus een  oude  tootolt',  Angilbcrda  gehee- 
ten,  die  vcrzeld  was  van  een  groote  öttdè 
vent ,  zo  mager  en  droog  als  een  Irokviich  , 
op  de  hoop  die  zy  hem  gal  van  hem  een  rijke 
dochter  te  doen  trouwen  ,  welke  gediend 
had  tot  de  yportteeïing  des  menfehehjke 
geflachts  ,  'c  geen  overluid  gezegt  WÏèrd 
zonder  vrtcs  van  de  fchuldige  te  doen  bloo- 
zcn.  Lukas ,  dit  was  de  naam  van  onzen  ou- 
den magcren  zandruiter,  toondehicr ceni- 
*e  moeilijkheid  over:  maar  een  grootcn 
/nocshaan,  een  vrolijke  kwant .  Rogicrge- 
hecten  ,   die  mee  in  hun  gezclfchap  was, 
zti  hem,  dat  men  minder  werks  moitt  maa- 
ken  van  een  dochter  die  het  verftand  niet 
had  gehad  van  een  kind  ter  wereld  te  bren- 
gen, als  van  een  andere  welke  om  deze  re- 
den veel  bekwaamer  was  tot  het  bellieren 
van  een  huishouding. 

Ruftkus,  die  de  neef  van  Jakelync  was, 
(dit  was  de  naam  van  diteerelijk  IurTèrtje) 
het  verzoek  van  Lukas  wegens  zijn  nicht 
verttaan  hebbende,  enziendchem  een  wei- 
nigje  beter  gekleed  als  na  gewoonte  (want 
hy  kende  hem  voor  een  man  ,  die  meteen 
;  Y  2  mars 
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mars  met  brandewijn  langs  de  flraat  liep) 
zei  hem  ;  mijn  oude  fpeciaal,  \  is  zeker 
dat  het  de  gewoonte  der  verliefde  zielen  is  , 
zich fraaitjes toe  te  takelen,  om  fatfoenlijk 
voor  hun  Matreden  te  verfchiinen  :  maar 
het  is  ook  zeker  ,  alhoewel  een  lange  en 
zeer  brecde  baard  ,  die  noch  onlangs  uw 
gantfche  wangen,  en  een  gedeelte  van  uw 
borft  bedekte  ,  argekhooren  zv  ,  dat  ze 
geen  vierde  deel  uurs  van  uw  ouderdom 
meegenomen  heeft,  welke  zodanig  is,  dat 
gy,  volgens  de  loop  des  natuurs  ,  wel  haait 
van  u  zei  ven  den  aftocht  zult  blaazen,  zon- 
der dat  het  van  noden  zy  u  te  belaften  met 
een  equipagie,  dieunict  dienen  kan  als  ot 
uw  dcpcfchcs  wat  vroeger  in  d 'andere  wcrel 
te  brengen.  Dat  kleutergat,  *t  geen  gy  ten 
huwelijk  verzoekt,  zou  veel  beter  te  recht 
komen  met  een  man ,  wiens  jaaren  zulk  een 
groot  getal  niet  uitmaakten.  Een  jonge 
vrouw  is  even  als  een  oudoilozic,  't  geen 
altijdkwalijkga.it,  indien  't  niet  dikwils  op- 
gewonden word.  Een  oud  menlch  is  als  een 
vat  wijns,  't  geen  zuur  word.  Uw  lokken 
zijn  zo  dun ,  dat  men  'er  wel  nooten  door 
zou  konnen  ziften;  en  uwkaalc hcrifenpan 
gelijkt  zeer  wel  een  kalotje  van  vlceidiko- 
Jetir.  Uw  neus  diftillccrt  zo  veel  droppels, 
dat  men  ze  met  fatfocn  in  gelijkheid  zou 

kon^ 
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Konnen  ftelien  met  de  helm  van  een  diflil- 
lcerketel:  en  men  ziet  'er  zo  veel  vochng- 
heidts  van  op  uw  bont,  als  of  Ver  op  ge- 
regend had.  Gy  zijt  op  den  oever  van  dc 
vloed  des  vergetelheid  cn  gy  zoud  een 
zeer  groot  eind  wegs  te  rug  moeten  gaan , 
omtot  de  fontein  des  jeugdts  te  komen:  en 
daar  cn  boven  zoud  gy  u  wei  treftehjk  kon- 
nen bedriegen ,  indien  gy  een  vrouw ,  die 
gewoon  is  anderen  te  dienen ,  voor  u  alleen 
pretendeerde  te  hebben.  Wat  dunkt  u  van 
deze  zaak  ?  vervolgde  hy,  keerende  zien 
na  Rogier  ,  die  zceraandachtighjk  ltondtc 
luifteren.    My  dunkt  ,  antwoordde  deze 
vrolijke  kwant,  dat  Lukas  doen  wil  als  de 
lamertiee  Soldaaten ,  die  niet  ten  ftorm  dur- 
ven loopen  ,  indien  de  bres  niet  groot  ge- 
noeg, en  is;  en  dat  Jakclyne  de  wolvinnen 
Qachc  ,  welke  altijd  het  lelijkfte  mannetie 
uitkiezen.  Maar  niet  tegengaande  alle  deze 
redenen  ,   verloofden  Lukas  en  JaKc  yne 
zich  aan  malkander;  cn  daar  wierd  bedon- 
gen ,  dat  deze  eerlijke  Bruid  een  morgen- 
paar  van  duizend  ryksdaalders  zou  hebben, 
te  neemen  op  alle  de  middelen  van  Lukas, 
daar  hy  voor  de  waardy  vaneen  oortje  niet 
af  noemen  kon.  Wat  de  goederen  van  Ja- 
kelvnc  belangt,dic  beftonden  in  goede  ken- 
£  welken  zy  fwoerdat  haar  groot  geld 
'  *  4  waar~ 
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der 


De  V ?r gaden,, 
waardig  waren.  Zy  was  zeer  fober  in  de  nop- 
pen ;  waarover Lukas een  wcinigje  klachtig 
vallende,  zei  hem  Rogier ,  dat  het  gemak- 
kelijk was,  dewijl  ze  nu  zo  veel  moeite  niet 
en  had  met  zich  t'ontklecdcn. 

De  voorwaarden  wierden  eindelijk  gete- 
kend •  en  de  plechtigheid  des  huwelijks  kort 
<iaar  na  verricht  zijnde ,  vervoegden  zich  de 
jonggetrouwden  na  het  huis  van  een  zekere 
Koppelaarfler ,  daar  de  bruiloft  gehouden 
zou  worden,  Ragonda  gchceten  ,  een  van 
cTalIcrcrvarenditcn  in  het  ambacht ,  en  die, 
om  haar  handel  wel  te  drijven ,  een  huis  ge- 
huurd had  in  een  wijk  van  de  ftad ,  daar  nooit 
eerlijke  lieden  pafleerden  of  ze  moeiten 'er 
op  gewed  hebben.  Zy  bemoeide  zich  met 
waarzeggen ,  wift  geld  op  woeker  te  be- 
ichikken  ,  koppelde  huwelijken  ,  en  ver- 
kocht maagdommen  van  jonge  meisjens , 
waar  van  zy  altijd  een  groot  getal  tot  haarent 
had,  en  daar  zy  een  treffelijke  winft  mee 
deed  :  want  deze  doortrapte  feeks  wift  de 
partijen  zo  wel  weer  te  verhelpen  met  aluin. 
Jal  Saturni,  confehda  major  ,  en  ande- 
re ingrediënten ,  daar  zy  fubtilefamentrek- 
kende  watertjes  afmaakte,  dat  zy  hen  meer 
als  tien  maaien  voor  maagd  verkocht.  On- 
dertuflehen  befchikte  zy  haar  dingen  zo  wel , 
<wt  de  Lichtmiflcn ,  die  gemeenlijk  de  fchrik 
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in  diergelijke  huizen  brengen  ,  hun  reke- 
ning'er  ook  by  konden  vinden;  invoegen 
dat  Je  Liefhebbers  'er  in  file  geruft  hei  d  kon- 
den wezen. 

De  Broodwinners  van  Ragonda  ziende 
Jakclyne  met  haar  Bruidegom  in  huis  tre- 
den ,  gingen  haar  tegemoet,  ombaar  ge- 
luk te  weuichen.  Zy  waren  akemaai  nofh 
ongekleed,  hebbende  d'eene  het  gantfche 
hoofd  met  dooren  van  cijeren  beimcerd, 
om  het  hair  van  alle  Imceren  vettigheid  te 
zuiveren.  Een  andere^was  valt  bezig  met 
haar  trony  te  blanketten ,  en  roode  wangen 
te  maaken.  Twe  anderen  ,  die  zich  de  han- 
den t'ecnemaal  met  amandelbrood  be- 
fmeerd  hadden  ,  (taken  den  jonggetrouwden 
de  punt  van  de  pink  toe,  ornhen  niettcbe- 
fmodderen  :  en  cic  meel!  en  dj^er  mottige 
fchepiels  vertoonden  ieder  een  paar  verlep- 
teprammen,  welke,  als  ze  gekleed  waren , 
door  het  fterk  rygen  om  hoog  gehouden 
wierden,  doch  chc  hen  nu  tot  op  de  buik 
hingen.  Maar't  leed  niet  lang  ofdezaaken 
vertoonden  zich  in  een  gantich  andere  ge- 
daante; want  hebbende  zich  op  't  cierlijkfl: 
toegetakeld,  verfcheentn  zy  als  zeer  h-ib- 
fche  Iurlertjcs  ,  die  wel  verdienden  ónder 
eerlijke  luiden  te  verkeeren. 

De  genodigden  tot  deze  bruiloft  waren 

X$  alle 
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alle  de  gecrum ,  welken  het  geval  daar  ftunr- 
de;  want  in  dit  huis  wierd  een  iegelijk  zo 
wel  ontfangen  als  in  zijn  eigen;  en  Ragon- 
da,  die'erd'ccr  afzou  waarheemen  ,  zien- 
de een  genoegfaam  goed  getal  van  perfoo- 
nen,  deed  hen  altemaal  plaars  nccmenaan 
een  lange  tafel.  Men  viel  aan  'tceten  ,  zon- 
der de  zegen  over  de  f  pijs  gefproken  te  heb- 
ben \  waar  van  Rulükus  het  gczell'chap  heb- 
bende verwittigd  ,  om  te  toonen  dat  hy 
een  man  van  fatfoen  was ,  was  'er  een  van 
zijn  difcipels  die  een  kruis  maakte,  en  het 
woord  bcnedicite  met  een  zeer  eenvoudig 
gelaat  uitgalmde  ;  waar  na  hy  verklaarde 
ten  einde  van  zijn  wectenfehap  te  zijn,  cn 
dat  hy  nooit  een  ander  gebed  had  konnen 
leeren.  Gy  zoud  ook  dit  niet  onthouden 
hebbcntzci  hem  Rogier  ,  indien  het  niet  met 
fpijs  vcrgezelfchapt  had  gewceft.  Vervol- 
gens viel  een  ieder  aan  't  ceten  cn  aan  't  praa- 
ien ,  na  dat  men  door  de  verwarde  vermen- 
ging der  twe  gedachten  daar  toe  opgewekt 
wierd. 

Een  Juffertje,  Flora  geheeten ,  een  gee- 
ft ig  hoertje,  die  van  Ragondas opvoeding, 
cn  van  de  voornaamlten  des  vergadenngs 
was ,  zei  tegen  la  Brcche,  welke  zo  pour 
plaizicr  d'amour  aan  haar  maakte  ;  me 
dunkt,  mijn  engel,  dat  een  huwelijk  tut- 

icnen 
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fchen  ons  vry  wat  beter  pafien  zou,  als 
tuiïchen  die  oude  bol  en  dat  jonge  meisje. 
Daar  zou  zo  veclfwaarigbcidts  niet  in  wezen, 
gat  la  Breche  haar  ten  antwoord,  want  ik 
leb  u  alreedts  zo  lief  als  ik  zelf  wil ;  en  zulk 
:en  lekker  brokje  zou  bekwaam  genoeg 
zijn  om  my  mijn  vallen  tc  doen  brceken. 
Rogier  zich  ter  zelve  tijd  by  twe  der  fraai- 
ften  van  de  bende  gevoegd  hebbende,  zei 
hen ,  dat  ze  zeer  wei  deeden  dat  ze  het  voor- 
deel van  een  bloeijende  ouderdom  waarna- 
men ,  vermits  de  fchoortbcid  zeer  zelden 
by  die  oude  rammeltafien  gevonden  vierd. 
Ragonda,  die  wel  bemerkte ,  datdezetaal 
op  haar  flocg  ,  verherte  haar  flem  zo  veel 
als  haar  j wakke  maag  toeliet,  welke  rui 
niet  meer  en  beftond  als  door  het  middel  van 
eenige  glazen  wijns,  daar  ze  geweldig  veel 
af  hield ;  en  wordende  bloedrood  van  gram- 
fchap  ,  greep  zy  Rogier  by  de  fchouders , 
om  hem  buiten  de  deur  te  ftoöten  ,  zeggen- 
de ,  dat  zy  in  haar  huis  geperfpeétcerd  wil- 
de wezen,  meenendcgercfpccixcrd  te  zeg- 
gen. Maar  een  andere  oude  tootolf  met 
een  baard  als  een  borsjc  van  achtien  jaaren , 
Quintina  gehecten,  de  moeijc  van  Angil- 
berda  ,  die  mede  op  deze  bruiloft  genodigd 
was,  fteldc  haar  weer  ter  neer ,  met  te  zeg- 
gen ,  dat  ze  alle  beiden  noch  jong  genoeg 

wa* 
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v  aren  om  de  darde  generatie  van  Lukas  zijn 
huwelijk  te  zien. 

Dit  krakeel  geftild  zijnde,  nam  Rogier, 
diefde  toorts  des  twedrachts  ontfteeken  bad , 
een  groote  beker  ,  om  op  Ragondas  ge- 
zondheid te  drinken ;  maar  zo  als  hy  dezel- 
ve aan  zijn  mond  meende  te  zetten ,  hoor- 
de men  een  groot  geraas  op  de  ftraat.  Ra- 
gonda,  gcloovende  dat  het  de  Schout  met 
zijn  A  portelen  was,  die  daar  kwamen  om 
haar  huis  te  bezichtigen ,  verzocht  cenigen 
van  het  gezelfchap  zich  wat  ftemmig  te  hou- 
den ;  maar  zonder  na  haar  redenen  tc  huile- 
ren, wierden  zy  ahemaal  zodanig  door  de 
fchrik  bevangen ,  dat,  van  de  tafel  opvlie- 
gende ,  d'eeuen  zich  op  de  zolder ,  en  d'an- 
deren  zich  in  dc  kelder  verftaken :  cn  de  gce- 
nen  ,  die  noch  de  deuren  ,  noch  dc  pafla- 
zien  weer  witten  tc  -pinden,  dewijl  hen  dc 
verbaafdhetd  al  tc  zeer  ingenomen  had  , 
{telden  zich  onder  de  fauvegarde  van  een 
Dientlmaagd ,  welke  hen  in  \  fckreet  ge- 
bracht hehbende ,  weer  in  de  kamer  keerde , 
4aar  zy  zondereenige  vrees  bleet  zitten  ,  de- 
wijl diergelijke  alarmen  haar  niet  eens  aan 
haar  koude  klcercn  raakten.  Mialerwijl 
wierd  'er  met  zulk  een  geweld  op  de  deur 
geklopt  ,  dat  het  fchcen  dat  men  de  zelve 
aan  Hukken  wilde  Haan,  't  geen  Ragonda 

ver- 
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verplichtte  uit  het  venfter  van  een  voorka- 
mer te  kijken:  maar  zy  kwam  wel  dra  weer 
in  d'ectzaal  loopen  ,  roepende  bruiloft , 
bruiloft,  en  ftuurde  mettcr  haaft  haar  Meid 
na  beneden,  om  de  deur  t'openen  voorde 
geencn  die  zulk  een  jammerlijken  alarm  on- 
der deze  vroome  bende  veroorzaakt  had- 
den ,  welken  men  bevond  te  zijn  Bondrillus , 
Brindeltok,  Bcaulieti,  en  anderen,  alte- 
maal  van  haar  vrienden  ,  en  fchildknaapcn 
van  Ruftikus,  die  tot  convoy  dienden  aan 
een  (pit  voorzien  met  fchaapenbouten  , 
'9tgeen  een  van  hen  tot  een  Braader  gefto- 
len,  en  alhier  gebracht  had ,  na  vcrïchei- 
denc  omwegen  gebruikt  te  hebben ,  om  Je 
kraüwels,  welke  hen  lange  tijd  hadden  ver- 
volgd ,  hét  fpoor  te  doen  vcrlic/.en. 

Straks  voegde  de  verfpreidc  kudde  zich 
weer  by  malkander ;  en  de  tafel  heter  voor- 
zien zijnde  als  voorheen  ,  wierd  ook  beter 
omringd.  Deze  verfterking  van  fpijs  een 
ieder  verplicht  hebbende  te  beurs  te  gaan, 
om  wijn  te  doen  haaien ,  wierden  'er  ver- 
fcheidcneboeteljes  met  deze  vocht  gevuld; 
waar  na  men  met  alle  kracht  aan  \  bekeren 
viel.  In  deze  vergadering  waren  de  Blonden, 
de  Bruinen  ,  de  Juffers,  de  Burgermeis- 
jes ,  de  Brakkinnen  ;  de  Gaauwedieven  , 
de  Lichtmiflen  ,  de  kaale  Ionkers ,  en  de 

Hek- 
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Hektors  of  Hoerevoogdcn  ,  zodanig  on* 
der  malkander  vermengd  ,  dat  het  fcheen 
dat aile de  mannen,  om,  volgens  het  zeg- 
gen van  Sokratcs,  de  gezelligheid  tc  beter 
tebeveftigen ,  de  mannen  van  alle  de  vrou- 
wen, en  de  vrouwen  voor  alle  de  mannen 
gemeen  behoorden  te  wezen.  Een  dikgarje , 
eender  vrolijkltcn  van  allen,  rondom  zich 
ziende,  zei  meteen  lagchende  mond,  dat, 
indien  yct  cenige  platbroek  onder  het  ge- 
zelfchap  was ,  hy  daar  uit  gejaagd  behoorde 
te  worden,  als  een  verrot  lid,  't  geen  men 
vaneenligchaamafi'nyd  om  d'ovcrige  noch 
gezonde  leden»  te  behouden.    Waar  op 
Rogier  geantwoord  hebbende,  die  lieden 
zijn  goede  dekkers,  't  regent  nooit  daar  zy 
arbeiden:  voerde  zy  hem  tc  gemoet,  't  is 
waar,  maar  ze  zijn  zeerkwaade  rekenaars, 
want  ze  konncn  niet  multipliceren ;  en  zc 
zijn  zeer  ongemakkelijk  in  hun  conterea- 
tien,  vermits  ze  nooit  tot  concliilie  komen. 
Deze  koddigen  haan  ,  die  altijd  gelegent- 
heid  zocht  om  zijn  lever  te  verfchudden, 
zei  tegen  een  meisje,  't  geen  eerftaanden 
dans  was  gekomen ,  dat  hy  gehoord  had  dat 
ze  van  ambacht  veranderd  was ,  en  dat  ze  de 
koft  met  haar  achterwangen  begon  te  win- 
nen. Is  het  mogelijk!  gat  zy  hem  ten  ant- 
woord :  'k  verwonder  me  dat  het  alreedts 
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10  ruchtbaar  is  ;  want  ik  heb  me  met  dat 
werk  noch  niet  zeer  lang  bemoeid.  Waar 
zal  ik  u  toekomende  weck  komen  bezoeken? 
vroegby  haar  wyders.  Gy  behoorde  texeg- 
gen  binnen  een  dag  twe  or' drie ,  hernam 
en  vraagen  met  eenen,  wat  naam  ik  toeko- 
mende week  zal  voeren;  want  de  Juffertjes 
van  mijn  nering  veranderen  zeer  dikwils 
van  naam,  en  van  woonplaats.  Ziende  der* 
hal  ven  dan  wel,  dat  hy  met  geen  onnozel- 
tje  te  doen  had,  liet  hy  haar  vaaren;  en  zich 
richtende  aan  een  andere ,  welke  men  Diana 
noemde  ,  zei  hy  haar,  dat  een  van  haar 
contratereiïen  ,  dien  hy  haar  met  de  vinger 
wees,  hem  verteld  had,  dat  haar  hantering 
noch  onlangs  geweeft  was  boonen  te  dop- 
pen ,  en  met  groente  langs  de  huizen  te  loo- 
pen ;  dat  ze  met  Ichoenen ,  die  wat  hoog 
van  hielen  waren,  niet  gaan  kon,  dewijl 
ze  nooit  anders  als  flofren  had  gedracgen ; 
en  dat  haar  rechte  naam  Lubbctje  was.  Maar 
een  andere ,  Dibbcrig  geheeten  ,  welke 
zich  de  naam  van  Silviagegceven  had,  nam 
dezeftompery  voor  haar  rekening  ,  omdat 
ze  groote  overeenkomft  met  haar  qualiteit 
had  j  en  zo  terttond  op  haar  paardtje  raa- 
kende,  fwoerzy,  dat  de  geenen,  die  zo- 
danig fpraken  ,  haar  kwalijk  kenden  ;  dat 
ze  yan  kindti  been  af  een  ]  uffcr  had  geweeft ; 

en 
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en  dat  ze  daar  met  brieven  en  getuigen  goe- 
de blijken  ar  zou  gceven.  '$  is  waar,  zei 
Rogier  ,   fpreekende  niet  een  lagchende 
mond  in 'c honderd,  dat  verïcheidene  pcr- 
foonen  haar  hebben  hooren  zengen,  dat  ze 
een  adclijke  Dame  was;  en  indien  zodanige 
getuigen  niet  genoeg  en  zijn ,  zal  ze  wel  een 
lengte  van  min ne  blieven  te  berde  brengen  5 
welke  van  treffelijke  Heeren  aan  haar  gc- 
fchreeven  zijn  ,  draagende  tot  ópfchrift , 
aan  Al e) uffer  i  Mejujfer  Dibbertoa ,  woo- 
nende  op  de  Groenmarkt ,  daar  de  jonge  Ho- 
venier uithangt.  Maar  gelijk  Mcjurfcr  Dib- 
beriga  een  doetje  was  ,  fweeg  ze  ftil,  en 
wreekte  zich  op  geen  andere  wijs  van  Ro- 
oier ,   als  met  hem  een  lebbig  gezicht  te 
tooncn.  Diana  ondertunchen  reden  van  dit 
afiront  willende  vorderen ,  maakte  krakkeel 
te^cn  Simonette  ,  de  zelve  welke  Rogier 
War  geweezen  had.  Hier  voegde  zich  ter- 
ftond  d'argwaanigeSilvia  by  ,  die  zich  in 
deze  zaak  mee  geen  kleintje  geintereileerd 
achtte :  cn  dewijl  ze  alle  drie  de  maag  tame- 
lijk vol  hadden ,  borft  hun  geichil  in  een 
oogenblik  in  een  openbaaren  oorlog  uit.  Zy 
greepen  malkander  by  de  kop,  en  fcheur- 
den  alles  aan  flarden  't  geen  ze  bereiken  kon- 
den ,  invoegen  dat  ,  toen  de  partyen  ge- 
fcheiden  waren ,  men  een  zeer  wonderlijke 

ver- 
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ermenging  zag  van  lokken  hairs,  (tukken 
n  kapers ,  van  neusdoeken ,  van  linten  , 
en  andere  vodderijen  die  van  te  vooren  ge- 
iend hadden  om  hen  te  verderen.  De  kap- 
pen hingen  achter  in  de  nek;  zulks  dat  ze 
beter  To verdien  als  Juffertjes  van  plaizier 
geleeken:én  zy  waren  genoodzaakt  pleiflcrs, 
zolang  als  zy  wurmen,  op  hun  trony  te  leg- 
gen ,  om  de  krabben  daar  mede  te  bedek- 
ken. Ruftikus  ftond  op,  om  hen  weer  te 
bevredigen  ;  maar  Ragonda  nam  dit  werk 
op  zich,  en  deed  hen  op  ftaandc  voet  mal- 
kander dc  hand  gecven ,  tot  teken  van  ver- 
zoening, onder  beding  dat  ze  alle  drie  voor 
Jufters ,  en  van  een  zelve  qualitcit ,  gehou- 
den zouden  worden.  Thans  vloog  Rogier, 
ciie  niet  alleen  denauthcuren  den  aanfehou- 
wer  van  hun  gevecht  had  ge  weeft,  maar  die 
ook  den  getuige  van  hun  verzoening  was, 
van  de  tafel;  en  willende  zijn  blijdkhaplaa- 
tcn  blijken,  zei  hy,  dat  hy  hun  lor  ging 
zingen,  en  hefte  vervolgens  met  eeJi  geefti- 
ge  1  wier  dit  deuntje  op. 

WEI  zsete  Juffertjes, waar  toe  dient  doch 
dit  kjjven  ? 

Waar  toe  z.o  veel  geraas  Rechts  om  een  beuze- 
ling ? 

$1  Bant  hoogmoed  uit  uw  hert ,  en  wiltflcchts 
vreedfaam  blijven.  Z 


Want 
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Want  trotsheid  paft  u  niet ,  en  't  is  een  fcha* 

dli'i  k  ding. 

De  Liefde  lijd  geen  meer  noch  minder  by  u  al- 
len , 

Zo  haafl  de  Maagdeblöm  van  yt  fteeltje  is 
geplukt: 

Hy  fchept  in  zulk  krakeel  in^t  minden  geen 
gevallen , 

En  wil  niet  dat  den  een  den  ander  onderdrukt. 

De  Juffers  van  deux  as  die  moeten  vreedfaam 
leeven , 

En  fchrollen  niet  op  ftaat,  opafkomftenge- 

Zy  zjjndogaltemad  van  eene  ft  of geweeven  -y 
En    is  een  z.ot  die  hen  daarom  te  meerder 

acht. 


Deze  vrede  geflooten  zijnde,  en  een  ie- 
der zijn  plaats  weer  genomen  hebbende, 
viel  men  op  nieuws  aan  't  zuipen ,  en  aan 't 
fnappen;  en  MejurTer  Flora,  die  een  zeer 
aangenaame  ftem  had  ,  een  weinigje  ftil* 
fwygens  verzocht  hebbende,  zong  het  vol- 
gende liedtje. 


w 


at  is  het  Ukken ,  likk€n*  Ukjt$*\ 
Wat  is  het  Ukkepotjc  wety 


Om 
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Oi»  te  vervar f  ?hen  't  nieuwe  bloed , 

Daar  men  anders  van  dor  ft  moe  ft  (likhn* 

Die  't  niet  en  mag ,  die  is  %vel  zot , 

En  't  niet  en  hond  met  likk*n ,  likken ,  Ukken*, 

Dieytniet  en  mag,  die  is  wel  zot, 

En  't  niet  en  houd  met  de  likhpot. 

rive  les  glazen ,  glazen,  glazen , 
Fiz/r  les  glazen  byddch  en  nacht , 
f      rennen  van  de  jacht  j 
Prrdfe  tujfchen  hriynen  en  haazen* 
Die  yt  niet  en  mag ,  tfw^,. 

Wat  zoeter  balfem,  balfem  ,  balfem, 
Wat  zoeter  balfem  is  de  Wijn. 
Blom  van  Oranje  en  fasmijn 
Dunkt  my  te  wezen  niet  dan  alf  9.m, 
"Die  '$  niet  en  mag ,  enz- 

Hocbcvaltjedat,  gy  vrijer  metjebaric 
knevels?  zei  Flora  tegen  Rogier,  die  mec 
een  grootc  aandacht  na  haar  geluifterd  had. 
Weljuftertjcvancjualiteit,  gat  hy  haar  ten 
antwoord,  my  dunkt  dat  het  u  {lacht, 
't  heef  t  al  lang  langs  de  ftraatgeloopcn  ,  en 
h  word  al  oud  van  nieuwheid :  ik  kan  't  heel 
cn  al  van  buiten ,  cn  ik  zou  \  met  u  gezon- 
gen hebben  ,  indien  mijn  ftem  met  dWe 
overeenkwam  j  maar  tegenwoordig  ben 

1  1  BÉ 
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3  5^  Def  trgadering  der 
ik  gantfch  onbekwaam  om  een  party  te  hou- 
den ,  of  om  demaatteflaan.  Beziet  me  dat 
Jonkertje  eens,  voerde  zy  hem  tegemoet, 
fpreekende  van  Theodorus,  die  haar  met 
een  hoerachtig  oog  aanzag,  'k  zou  liever 
een  deuntje  met  hem  zingen,  'k  Geloof, 
hernam  Rogier  ,  indien  hy  zijn  fpaak  in 
UW  wiek  ftak,  dat  hy  'er  al  te  licht  inom- 
draaijen  zou,  en  dat  men  'er  wiggen  aan  de 
kanten  zou  moeten  fleeken  ,  .  gelijk  de 
Schoenmaakers  doen  als  zede  laarzen  op  de 
leeft  zetten.   Wel  krulbolletje,  zei  Flora 
hier  op  tegen  Theodorus,  gy  fpreekt  niet 
een  woord ;  of  luiftert  gy  zo  naarflig  om 
vat  ft reeken  van  het  ambacht  te  leeren  > 
Men  heeft  niet  veel  tijdts  van  noden  ,  ant- 
woordde haar  Theodorus,  om  een  ambacht 
te  leeren  ,  waar  in  den  leerling  de  meeftcr 
te  boven  gaat.  Wanneer  zaPt  u  believen 
dat  ik  u  de  verkeerde  Metamorphofis  leere  ? 
ik  zal  Andromeda  zijn,  en  gy  zult  Perfeus 
wezen.  Dat's  een  loozenfchelm ,  riepzy, 
lagchende  dat  het  fchaterde ;  hy  zat  in  't  eerft 
of  hy  geen  drie  tellen  kon  ,  en  ik  wil  me  ha- 
ten gecflclen  zo  hy  niet  de  doortrapfte  van 
het  gantfchegezelichap  is. 

Ondertuiichen  zat  Lukas  als  een  blok  aan 
de  tafel,  zondereen  woord  te  fpreeken ,  of 
een  lagje  uit  zijn  mond  te  laatcn  gaan ,  ge- 
lijk 
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lijk  alle  cT  anderen  deeden;  't  wdk  Ragon- 
da  bemerkende,  trok  zy  hem  een  maal  of 
twe  by  de  mouw :  hoe  zit  de  man  dus  droog , 
zei  zy  hem  ;  my  dunkt  dat  gy  alleen  wel  be- 
kwaam zoud  zijn  om  ons  altemaai  inilaaptc 
doen  vallen.  Meikinderen,  wat  's  dat  een 
vrolijke  Bruigom!  Sa,  fa,  laat  eens  een 
bekertje  over  de  lippen  loopen ,  en  carcfleert 
de  Bruid  een  beet  je:  of  zoudgy  wel  willen 
dat  ze  u  om  den  hals  vloog?   neen,  neen 
broertje,  dat's  de  mode  in  ons  land  niet; 
z'  is  'er  al  veel  te  zedig  toe,  en  nu  ze  ge- 
trouwd is ,  durft  ze  geen  mmsperfoon  aan- 
zien zonder  te  bloozen.  'kTwijrel  daar  niet 
aan,  gaf  Lukas  haar  ten  antwoord ,  trek- 
kende ondertuiTchen  meer  als  anderhalf  doe- 
zijn  plooijen  in  zijn  voorhoofd  ;   want  hy 
had  haar  geftadig  met  d'eenen  en  met  d'an- 
deren  zien  praaten ,  daar  hy  jaloers  over  ge- 
worden was:  *k  zie  wel,  dat  ze  zeer  inge- 
togen is;  want  ze  wil  met  niemand  te  doen 
hebben  als  metFranlchen  en  met  Vreemde- 
lingen :  daar  zijn  meer  dagen  als  weeken , 
mijn  goede  vriendin,  en  daarom  moetmen 
het  werk  zo  wat  zachtjes  opneemen,  om  zich 
niette  verarbeiden,  't  Is  waar,  hernam  Ra- 
gonda;  doch  gy  behoorde  te  betrachten, 
dat  een  plaats,  die  kwalijk  verzorgd  is,  en 
daar  men  niet  gethdig  de  hand  aan  houd, 

Z "  3  Hch« 
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lichtelijk  van  de  vyand  veroverd  word.  Maar 
2-y  kreeg  hier  geen  ander  antwoord  op,  als 
dat  hy  nooit  een  liefhebber  van  wijn  badge- 
weeft  ;  dat ,  indien  hy  zich  in  den  echten 
ftaat  had  begeevcn  ,  zulks  meer  gefchied 
was  om  het  gezelfchap  van  een  vrouw  tc 
hebben,  als  om  vleelchelijkc  werken  met 
baar  te  pleegen ;  en  dat  hy  zijn  vrouw  al  tc 
wijs  achtte,  om  hem  een  zuiverheid ,  wel- 
ke hy  altijd  behouden  had,  met  geweld  te 
willen  afnecmen:  't  welk  Ragonda,  en  het 
gantfche  gezelfchap ,  \  geen  by na  borft  van 
lagchen,  gehoord  hebbende,  begon zy dit 
onderfhandelicdtjemet  een  zeer  erbarme- 
lijke ftem  te  zingen. 

f~*\droogen  Bloed ,  die  van  de vrouwen , 
V^/ En  van  een  helder  glas  je  Wijn , 
%Jw  le even  niet  en  hebt  gehouwen , 
Om  rem  en  onbevlekt  te  zjjn. 

Wat  doetgy  doch  met  uw  palullen  ? 
Ze  JlrekkenuryiAarteteenla(ly 
En  hangen  als  verflenfte prullen , 
Of  als  een  lompe  hangebaft. 

*k  Schyt  in  de  maagdom  pront  met  hoof  en , 
'%  PI  ai  zier  vanV tnusgaat  'er  veur : 
Was ikti Bruid }  ikjietn hopen, 

En 
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Enkpos  een  ander  Serviteur. 

Daar  is  meer  honger  als  Vdnfpijz^en ; 
De  Meisjes  bikken  op  het  aas , 
En  als  men  hengeen  punt  kan  wijden , 
Zo  geeft  V  een  felderments  geraas. 

Kleintje,  zei  Rogier  hier  op,  tegeneen 
ander  1  uftert  je  van  de  natie ,  't  welk  Ragon- 
da  infgelijks  voor  het  ipit  opbracht  :  gy; 
hebt  mijn  hert  geftolen:  'kmoet  eensin  uw 
buiktaftenom  het  weer  tekrijgen.  Maar  de 
vroome  Ragonda  bekeer  hem  over  dat  hy 
zulke  onbclchofte  redenen  in  de  tegen- 
woordigheid van  jonge  Juffertjes  voerde. 
Waar  op  Rogier  haar  gevraagd  hebbende, 
of  'er  ook  onder  waren  die  d'  ooren  kuifcher 
hadden  als  het  overige  des  ligchaams,  gat 
zy  hem ,  dewijl  ze  nu  weer  maats  waren  ge- 
worden ,  al  iagchende  daar  op  ten  antwoord; 
dat  ze  niet  als  eerlijke  dochters  hield,  maar 
dat  de  Gouvernante  zo  heel  pluis  niet  en 
viel.  Ondertuflchen  begon  Angilberda  twe 
treffelijke  deuntjes  op  te  heften ,  te  weeten 
van  Hansje  fneed  het  hooren  was  lang  ,  en 
van  't  Delvenaretje  ,  alle  beiden  nieuwe- 
ling op  een  elegante  ftijl  in  de  Franfche  taai 
overgezet  ;  waar  na  Quintina  een  Meyvc 
danftc.  Vervolgens  zong  een  ieder  een  hedt- 

Z  4  ,c 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

1 97  E  60 


Ijtf  •  De  V tvgadering  der 

je  op  zijn  eigen  hand ;  't  zy  ter  eere  van  Bac- 
chüs,  ofter eerevan  Mevrouw  Venus,  die 
deugdfaame  gemalin  van  de  manke  Vul- 
kaan :  uitgenomen  Bondrillus  ,  die  niet 
zingen  kon ,  ter  oorzaak  dat  hy  de  mond 
getiadig  vol  had.  Een  zotte  ginnecabfter, 
die 'er  acht  op  gaf,  zei  hem ;  wel  vrolijke 
borit,  't  paft  immers  niet  voor  een  man  die 
20  lang  in  de  Mede  cynen  geftudeerd  heeft, 
dat  hy  zijn  ligchaam  zo  geweldig  met  fpijs 
oppropt,  in  plaats  dat  hy  'tgezelfchapzou 
helpen  vrolijk  wezen  :  men  heeft  u  immers 
op  een  andere  tijd  wel  zien  zingen  endan- 
fen  ,  toen  Meefter  Hans  op  uw  bruiloft 
fpeelde.  Bondrillus  zich  ren  hoogften  ge- 
affronteerd voelende  ,  vermits  hy  wei  eer 
voor  Kwakzalvers  Gek  gefpeeld  had  ,  en 
dat  men  hem  naderhand  de  vliegen  eens  van 
de  rug  had  gejaagd ,  vloog  van  de  tafel  op , 
met  het  voornecmen  van  haar  d'ooren  tc 
fchuuren.  Zy  nam  de  vlucht  5  doch  hy  kreeo- 
haar  wel  haait  by  de  kuif,  en  voelde  na  haar 
ooren,  om  zijn  dreigementen  in't  werkte 
ftellen :   maar  hoe  zeer  hy  ook  zocht ,  hy 
kon  -er  geen  vinden.  Hy  keerde  dan  weer 
na't  gezellchap  ,  daar  hy  zijn  wedervaren 
aan  vertelde.  Wel,  wel,  dat  komt  zo  heel 
kwalijk  niet  te  pas,  zei  Rogier;  't  is  gemak- 
kelijk in  't  kemmen,  met  meer  andere  fraai- 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

1  97  E  60 


G  dduwedieven  en  Honen.      3  6  * 

je  loopjes,  betreffende  d'afwezigheid  van  de* 
ze  ooren.  Eenjgcn  rieden  haar,  dat  z"er 
een  paar  van  geichilderd  bordpapier  zou 
doen  maaken ;  doch  dat  ze  zorg  moeft  draa- 
gen  vcor  't  afvallen  ,  dcwiil  de  jopgens  haar 
anderfins  na  zouden  roepen  ,  Iufrertje  raap 
je  ooren  op.  Ragonda  onder  anderen  na  die 
ongcoord  tchepiehoe  tredende,  ried  haar, 
dat  ze  zich  nooit  op  de  mode  kappen,  en 
zich  altijd  van  kornetten  zou  dienen.  Waar 
op  een  van  dit  doorluchtig  gczclfchap ,  die 
van  een  kornet  van  een  compagnie  Ruiters 
een  Rofhaan  van  een  doezijn  Hoeren  ge- 
worden was,  'naartoe  beet ;  hola  wat,  Mcjuf- 
fer  van  den  huize,  3k  heb  mijn  woord  al  aan 
een  andere  gegceven:  en  ik  geloor  immers 
niet  dat  het  aan  u  ftaat  over  mijn  perfoon , 
of  over  mijn  wil,  tedifponeren.  d'Onge- 
oorde  Juffer  zijnde  nu  weer  een  weinigje  van 
haar  beteuterdheid  bekomen ,  en  willende 
haar  fnater  weer  laatcn  gaan  als  voor  heen, 
zei  hem  ,  dat  hy  voor  zijn  maagdom  zo 
bekommerd  niet  behoefde  te  wezen ,  dewijl 
ze  eerfedaags  na  Normandyen  meende  te 
gaan ,  en  dat  ze  aan  de  koets  van  Rowaan 
al  geld  op  de  hand  hadgegeeven.  Ha  ,  ha, 
liet  Rogier  zich  hooren  ,  buiten  twijfel 
meent  gy  daar  wonderlijke  dingen  uit  te 
rechten  j  dewijl  gy  wel  verftaan  zult  heb- 

Z  f  ben, 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

1 97  E  60 


2  6 1  De  Vergadering  der 

ben,  dat  het  uitfchotvan  hier  daar  voor 't 
puikje  gehouden  word ;  maar ,  by  de  baard 
van  mijn  grootvader,  als  de  Normandycrs 
te  weeten  komen ,  dat  het  met  uw  hoofd  zo 
fobergefchapenis,  zult  gy  hen  eer  verjaag 
gen,  als  tot  u  lokken. 

Terwijl  dit  Iuffcrtje  aldus  gefopt  wierd, 
maaktecenenTiboud,  die  zich  vol  gezoo- 
pen  had  ,  krakeel  tegen  Quintina ,  en  noem- 
de haar  oude  tootolf.  Daar  liegje  de  helft 
niet  aan,  ouden  hoorndraager,  gaf  zy  hem 
ten  antwoord.  Hy  zich  hierover  gehoond 
achtende,  meende  haar  een  muilpeer  vijf 
of  zes  te  verecren ;  *t  welk  Ragonda  ziende, 
ftiet  zy  hem  ten  huize  uit ,  om  het  gevolg 
van  deze  brabbelary  voor  te  komen.  Gelijk 
hy  zo  zat  was  dat  hy  naauwelijksftaankon, 
zei  Rogier  tegen  een  van  het  gezelfchap , 
die  van  de  tafel  opflond  om  hem  weer  in 
huis  te  haaien ;  ziet  wel  voor  u  wat  gy  gaat 
doen ,  want  indien  hy  onder  wege  u  op  't 
lijf  komt  te  vallen,  zou  het  lichtelijkkon- 
nen  gebeuren  dat  hy  u  met  zijn  hoorns  zeer 
deerlijk  kwetfte.     Inmiddels  voegde  Ra- 
gonda zich  by  Theodorus  ,  om  hem  wat 
te  (treelenj  maar  hy  weerde  haar  van  zich, 
zeggende  haar,  dat  de  ftank  van  haar  adem 
bekwaam  zou  zijn  om  hem  te  vergecven  , 
indien  de  zijne,  verfterkt  door  de  menigte 

van 
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n  de  wijn  welke  hy  gedronken  had ,  deze 
:fmctting  niet  te  rug  dreef.  In  der  daad, 
jen  kon  van  haar  zeggen  ,  dat  zy ,  behal- 
en haar  ftinkendc  adem,  zulke traanende 
Dgen ,  en  zulk  een  druipende  neus  had , 
'hetfeheen,  dat  alle  de  drank,  cnallede 
ijs,  welke  zy  nuttigde,  in  deze  vuiligheid 
rkeerden,  om  door  d'oogen  en  door  de 
usgatcn  uit  haar  licgchaam  te  gaan. 
De  bekoorlijkfte  van  alle  de  Schoonen, 
ke  zich  in  dit  gezelfchap  lieten  vinden , 
s  cene  Clytie  gehectcn;  maar  deze  val- 
he  Matres  van  de  Zon ,  die  niet  als  de  zon 
er  Alchimiften  aanbad,  verliet  de  compa* 
nic  wel  haaft,  om  een  vrouw  te  volgen, 
ie  met  een  emmeraan  den  arm  na  de  markt 
einzende  te  gaan,  haar  iets  in 't  oor  luif- 
erde.  Men  verftond  in  haar  afwezen,  dat 
c  weinig  tijdts  van  te  vooren  een  (lobbetje 
iad  gewceft  ,  welke  in  de  wijntijd  na  een 
ckcr  dorp  gaande ,  om  met  haar  arbeid  een 
tuivertjetc  verdienen ,  hctgelukhad gehad 
lat  'et  een  zeker  Heer  op  haar  verliefde, 
lien  zy  vry  wat  veeren  uit  zijn  ftaart  had  ge- 
plukt; dat  ze  federt  voor  JufTer  had  gefpeeld, 
n  welke  ftaat  zy  zich  zo  wel  wifttc  draagen, 
iat  zy  in  't  minnefpel  alle  d'anderen  van  haar 
imbachttc  bovenging,  hebbende  aanlok- 
felen  die  krachtiggenoeg  waren  om  d'allcr- 
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ongevoeligfte  mansperfoon  gaande  temaa" 
ken,  zonder  dat  ze  indiaanlche  nooten  9 
gekonfyte  gengber,  of  diaiatyrion  ,  bc- 
hoerden  te  gebruiken  ;  dat  Hovelingen, 
Kooplieden  ,  Praktizijns  ,  Burgers  ,  enz. 
tot  haarent  welkom  waren;  dat  haar  huis 
niet  meer  zonder  galanten  was,  als  een 
brandewijns  kroeg  zonder  oude  paaitjes; 
en  dat  men  niet  in  de  ftad  moeft  woonen ,  zo 
men  haar  niet  en  kende. 

Jakclyne  ,  die  een  walg  van  Lukas  had 
gekreegen  ,  veinzende  ondertuilchen  tc 
gaan  pillen,  pakte  haar  biezen;  enhykon 
niet  te  weeten  komen  ,  waar  ze  vervaren  was. 
Hy  bekommerde  zich 'er  ook  zo  heel  veel 
niet  mee ;  en  ziende  dat  men  met  hem  fchert- 
ile,  ging  hy  ftilletjes  voort ,  zonder  een 
woord  te  fpreeken. 

Den  avond  inmiddels  gevallen  zijnde, 
begaven  zich  ecnigen  tc  bed;  en  anderen 
gingen  uit ,  om  hier  of  daar  hun  fortuin  te 
zoeken.  De  geenen  ,  welke  ten  huize  van 
Ragonda  gcbleeven  waren  ,  des  morgen: 
de  maag  zo  haaft  als  d'oogen  geopend  heb 
bende  ,  verzamelden  d'overgcfchootem 
brokken  van  des  avondts,  en  brieden  die 
cpderoofter.  Bondrillus,  die  in  huis  trad, 
omhangen  met  drie  of  vier  mantels,  om 
niet  tc  verkouwen ,  ftoorde  het  gczclfchap ; 
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want  zijn  geeft  was  geweldig  ongerufl,  ter 
oorzaak  dat  zijn  drie  makkers,  daarhydes 
avondts  te  vooren  mee  uitgegaan  was ,  noch 
niet  wedergekomen  waren  :  zeggende  ,  dat 
hy  hen  zolangop  een  hoek  van  een  ftraat, 
daar  ze  malkander  befebeiden  hadden,  had 
flaan  wachten  ,  dat  het  weinig  fcheelde  of 
zijn  beencn  zouden  in  zijn  lijf  gezakt  hebben. 
Maar  kort  daar  nakwamen  zy  te  voorfchijn , 
den  een  behaden  met  een  zak  vol  kleeren 
en  andere  diergelijke  dingen,  welke  hyge- 
kabaft  had  in  't  afgaan  van  een  koets  ,  hel- 
pende de  paflagiers  plaats  neemen ,  als  of  hy 
van  hun  gc/.elfchap  had  geweeft.  Den  ander 
had  het  achterlttik  van  een  mantel/t  geen  hy 
in  een  dobbelhuis  langs  de  rug  had  afgefnee- 
den,  hebbende  den  eigenaar  niet  meer  ha- 
ten behouden  als  twe  flippen ,  die  ter  zijden 
neerhingen  even  als  twe  hangende  mouwen. 
Maar  de  laatlte  toonde  zich  de  vrolijkfte  van 
de  drie,  vermits  hy  uit  het  luchtgat  van  een 
kelder  gebroken  was ,  daar  men  hem  in  ge- 
flooten  had ,  om  hem  tot  des  morgens  te 
bewaaren,  ten  einde  hem  in  de  gevangenis 
te  brengen  ,  zijnde  betrapt  geworden  zoals 
hy  bezig  was  met  een  huisteviziteeren.  Bon- 
drillus  hier  op  zijn  lullige  humeur  wceraan- 
neemende,  begon  op  zijn  beurt  te  ipree- 
ken  van  de  Ridders  van  de  Koord,  en  van 
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hun  vcrfcheidcnc  fubtieiheden.  Onze  ver- 
gadering ,  zeide  hy,  beftaat  meeftendeel 
uit  opgeraapte  lieden  ,  welke  onder  ons 
in'teerftde  Soldaaten  van  de  korte  Degen 
genoemd  worden  ,  en  die,  om  hun  leer- 
lingfchap  t'offenen ,  hier  en  daar  kruifende, 
daar  't  hen  beft  gevalt ,  beurfen  fnyden , 
of  andere  diergelijkedingen  verrichten.  Zy 
gaan  in  de  kaatsbaanen ;  en  na  een  fpellctjc 
tweof  drie  gefpeeld  te  hebben,  neemenzy 
een  goede  mantel ,  laatende  een  oude  lomp 
in  de  plaats  hangen:  en  als  het  gebeurt  dat 
z'  'er  op^  betrapt  worden  ,    is  't  kwanfuis 
een  vergUTïng  ,  daar  ze  zich  dan  met  een 
lengte  van  complimenten  af  ontfchuldigen. 
In  de  zomer  onthouden  ze  zich  omtrent  de 
revieren  ,  om  de  klederen  der  fwemmers 
met  een  abelheid  zich  toe  t'eigenen :  en  al- 
dus maaken  zy  zich  metter  tijd  bekwaam  om 
tot  grootcr  dingen  gebruikt  te  worden .  Als 
dan  noemen  wy  hen  de  Veldfwervers,  of 
de  Duifterlingen.   Een  onzer  Duifterlin- 
gen  won  de  voorgaande  winter  alleen  meer 
als  zes  anderen  in  twe  jaaren  zouden  kon- 
nendoen.  Hy  ging  des  avondts  langs  dc 
ftraat  met  een  brandende  toorts  in  dc  hand; 
cn  als  hem  dan  iemand  volgde ,  om  de  gele- 
genthcid  van  dit  licht  waar  te  neemen , 
haalde  hy ,  zo  haaft  als  hy  zich  met  dezen 
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ongelukkige  op  een  eenzaame  plaats  he- 
rvond, een  domper  uit  zijn  zak,  daar  hy 
'zijn  toorts  mee  uitdoofde :  waar  na  zijn  man 
op  den  hals  vallende ,  deed  hy  zich  betaalcn 
voor  de  moeite  die  hy  genomen  had  met  hem 
te  geleiden.  Maar  \vy  hebben  dien  hub- 
chen  kwant  vcrlooren :  men  heeft  hem  de 
ziel  uit  het  ligchaam  gehaald  ,  gelijk  men 
het  water  uit  een  put  haalt ;  en  de  wind  waaic 
tegenwoordig  onder  zijn  voeten  heen.  Een 
der  anderen  ,  die  tegenwoordig  in  't  veld 
is,  en  dien  men  de  braave  Springer  heet, 
ter  oorzaak  van  zijn  radheid,  zal  een  ande- 
ren Hektor  in  ons  ambacht  worden.  Hy 
lichtte  onderdaags  twe  Edellieden  de  huig, 
welke  ter  jagt  gingen  ,  zittende  op  goede 
trappers  ;  en  hy  klaarde  zijn  dingen  met 
zulk  een  fubtielheid ,  den  een  na  den  ander, 
veinzende  iets  aan  het  tuig  hunner  paarden 
te  verfchikken ,  dat  ze  't  geen  van  beiden 
gewaar  wierden.  Wy  hebben  ook  vrou- 
wen, welken  men  de  Markgangfters  noemt. 
Hun  voornaamftewerkis  ,  de  markten,  en 
andere  plaatfen  van  vergadering,  te  gaan  be- 
zoeken ;  daar  't  gedrang  hen  gemeenlijk 
gelegentheid  geeft  om  iets  op  te  doen.  Zy 
gaan  bywijlenecn  kooltje vuurs haaien,  in 
huizen  by  de  welken  zy  veinzen  tc  wooncn ; 
ofzy  gelaaten  zich  't  ecn  of't  ander  te  ver- 
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koopen  te  hebben  ;  of  ze  gaan  de  huurka- 
mers bezichtigen  :  en  als  ze  de  gelegentheid 
fchoonzicn,  neemen  ze  mee  \  geen  zc  krij- 
gen konnen.  Dezen  zijn  niet  alleenlijk  de 
getrouwe  bewaarfters  ,  maar  ook  de  her- 
vormfters  van  onze  buit,  en  zo  behendig 
in  de  goederen ,  die  men  hen  ter  hand  heek 
gefield,  te  veranderen  en  te  vermommen, 
datdegeenen  ,  die 'er  d' eigenaars  af  ge- 
weeft  hebben,  de  zeiven  niet  kennen  zou- 
den, al  bezagen  zy  ze  van  ftukje  tot  beetje. 
Hier  ben  ik  een  ooggetuige  at  ;  want  kort 
voor  dat  ik  in  't  gczelichap  der  broedersaan- 
getekend  wierd ,  met  eenden  van  mijn'mak- 
kers  zittende  te  praaten  by  een  van  deze 
handige  Dames,  die  onze flaapvrouw  was, 
verzocht  ik  haar  de  mantel,  dien  ik  dage- 
lijks droeg  ,  een  weinigje  te  verhelpen, 
'k  Verftond  daar  mee,  dat  zy  ze  wat  fchoon 
zou  maaken ,  en  'er  een  gatje  of  twe  in  (top- 
pen. Maar  des  anderendaags  vond  ik  ze  ge- 
voederd met  een  andere ftof  als  degeene  die 
ik  'er  in  had  doen  zetten  \  de  bef  het  onderft 
boven  gekeerd ;  en  zijde  knoopen,  in  de 
plaats  van  een  zilvere  paflement  daar  ik  zc 
mee  had  doen  boorden:  invoegen  dat  ik  ze 
alreedts  verfcheide  maaien  in  de  handen  had 
gehad,  terwijl  ik  bezig  was  met  ze  aan  alle 
kanten  te  zoeken,  wanneer  zemv eindelijk 
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it  den  droom  hielp  ,   toonende  my  haar 
erk.  Maardcgecne,  die  de  prijs  van  fub- 
tielheid  boven  alle  d'andcrcn  behaalt  ,  is 
seene  die  wy  de^Dorftige  Zufter  noemen. 
.'Zy  gaat  door  deftad  meteen  zakvolhooy; 
;n  als  ze  een  gclegentheid  ziet  om  haar  flag 
e  doen,  treed  ze  in  huis,  en  laat 'er  haar 
pak  voor  een  beter.  Zelfs  liet  zy  dezer  dagen 
by  een  Zylakenwinkelier  een  kind  in  dc 
plaats  vaneen  ïlukiatyn,  Totbefluit,  wy 
leeven  op  dewijze  der  Heidens ,  die,  zon- 
der iets  te  koopen ,  alles  hebben  \  geen  zy 
noodig  oordeelen  ;  en  hoewel  onze  ver- 
deelingeö  in  verlcbeidene  plaatien  zijn, 
hebben  wy  zeer  gewilTe  correipondentien, 
Noch  hebben  wy  een  andere  loort  van  Mak- 
kers ,  vervolgde  hy  ,  die  Degemnannea 
£cheeten  worden.  Êenigen  van  deze  Mef- 
iicurs  maakten  onderdaa<;s  kennis  metver- 
fchcidene  borftcn  van  goeden  huize  ,  be- 
kwaam om  hen  over  al  vry  te  houden ,  en  die 
alleenlijk  ftcunende  op  dc  byftand  hunner 
beurzen  ,  krakeelcn  tegen  dezen  en  gecnen 
maakten, in  de  hoop  van  dezelven  te  beft  ech- 
ten  door  den  arm  van  dezeRapierdraagcrs, 
welke  tullchcn  twe  tafalfchabellen  niet  an- 
ders  fprcekende  als  van  hoofden  af  te  hou- 
wen ,  ot  ligchaamcn  in  (hikken  te  hakken  , 
hen  beloofden ,  dat  zy  hen  van  hun  v-yanden 
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machti 


zouden  wreeken  ,  al  waren  ze 
als  den  Grooten  Mogol ,  of  ten  . 
zy  hen  tot  een  eerlijk  verdrag  zouden  doen  , 
komen.  Maar  deze  Ad  vokaaten  vonden  de  i 
Praktijk  zo  goed,  dat  ze  zich  niet  zeer  en  , 
haafttcn  met  de  partyen  tot  een  akkoortte 
brengen:  in  tegendeel  ftooktcn  zy  onder  de 
hand,  en  verbitterden  d'cenen  óf  dende- 
ren ,  ten  einde  meermaalen  de  beker  te  lich- 
ten, en  onderwijl  ook  geen  andere  gele- 
gentheden  verlooren  te  laaten  gaan ;  en  hoe- 
wel ze  in  koelen  bloede  doodtlagers  5  voet 
in't  gat  geevers;  rugltrykcrs  ma  het  plat 
van  den  degen,  met  de  bullepees,  of  met 
de  rotting  ,  volgens  de  hoedanigheid  van 
de  belediging;  duè'lliften  ;  ftconden  ;  en 
hoewel  men  na  hun  praat  geoordeeld  zou 
hebben ,  dat  ze  uitrooijers  van  het  menfche- 
lijk  gedacht  waren ,  vochten  zy  echter  nooit 
als  tegen  de  pinten.  Ondemihchcn  meen- 
den  deze  jonge  zottebollen  ieder  oogenblik 
de  doode  ligchaamen  van  hun  vyanden  aan 
hun  gramfchap  opgeofferd  te  zien  ,  door 
lieden  die  de  fpot  met  hendreevcn,  en  die 
ondertuilchen  op  hun  koften  de  beurs  en 
maag  vulden,  en  menigeen  fchoonegelc- 
gentheid  veripiedden  ,  daar  zy  onze  Broe- 
ders getrouwelijk  af  verwittigden,  om  ons 
voordel  qiet  te  verzuimen. 

Na 
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Na  dat  Bondrillus  met  zijn  verhaal  tot 
ius  ver  gekomen  was  ,  begon  hy  vervol- 
gens te  iprecken  van  zijn  oorlogsdaaden ,  en 
rertelde  onder  anderen ,  dat  een  verftandi- 
;e  Toveraar  hem  voorzegt  had  ,  dat  hy  in 
■en  groot  gewoel  van  menfehen  fterven ,  en 
iet  veld  tot  zijne  grafftee  hebben  zou.  Hy- 
bedroog  zich  niet;  want  weinig  tijdts  daar 
ia  gevangen  geworden  zijnde  in  de  vlakte 
/an  Long-boyau,  wierdhyte  Parijs  opge* 
langen ,  in  't  midden  van  een  groote  ver* 
*adering,aldaar  gekomen  om  dit  ichouwfpel 
e  zien  ,  en  vervolgens  op  dc  groote  weg  ge- 
bracht ,  daar  een  oud  rad  hem  tot  een  kift 
reritrekt. 

De  vryheid  ,  die  zo  opentlijk  tot  Ragon- 
tdasgebleekcn  had,  wierdbefnocid  door  de 
[klachten  der  gebuuren  ,  't  geen  haar  ver* 
plichtte  haar  deur  geflooten  te  houden  voor 
de  Veldfwervers  ,  de  Duifterlingen  ,  de 
egenmannen,  en  alle  d'andeien  van  die 
-  bende.  Invoegen  dat  men  in  dit  huis,  't  geen 
certijdts  meer  kwaadts  beüoot  als  de  doos 
van  Pandora,  nu  niet  en  zag  als  Amintes, 
Manas,  Klorindes,  en  diergelijke  Dames, 
die  alleenlijk  bezocht  wierden  van  eenige 
>   jonge  hokkclingen,  welke  nooit  Juffers  ge* 
mOÓ*  courtizeerd  hebbende  als  in  de  Romans, 
leevendige  onderwerpen  zochten ,  ten  einde 

A  a  2  ftout» 
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ftoutmoedigcr  voor  hun  Matreden  te  Ver-4|r.:^'' 
fchijnen,  als  zy  luftkreegen  om  in  den  ech-i 
ten  ftaat te  treden.  Om  korttegaan ,  menï 
fprak  'er  niet  meer  als  van  de  zotternijen  der  I 
liefde  :  en  Ragonda  met  alle  deze  nieuwe* 
mirakelen  van  de  natuur  in  haarklein  Serrail 
opgcflooten ,  hield  zich  alleenlijk  bezig  metttfeti* 
hen  manieren  teleeren ,  bekwaam  om  d'oef- ■•■ 
fening,  daarzy  profetfïeardeedcn  ,  tcdoenl 
gelden,  gelijk  als  't  aanzicht  voor  een  fpie-t 
gel  op  een  bchaagelijke  wijs  te  ftcllen ;  't  hnir 
op  verfcheidenc  manieren  te  leggen  ;  deplci- 
ftertjes  wel  te  plaatfen ;  zich  in  de  lippen  te 
bijten,  en  zich  in  de  wangen  te  knijpen,  om 
'er  een  aangenaam  rood  door  heen  te  doen 
fpeelen;  vriendelijke  lonkjes  toe  te  werpen; 
en  honderd  andere  dingen,  omzichaange- 
naamer  te  maaken,  daar  de  pomaden ,  de  wa- 
tertjes, de  vaHche  peerlen,  en  de  ftrikken 
en  linten  van  allerhande  koleur  niet  toe  ver- 
geeten  wierden.  Ondcrtuffchen  noemden 
deze  Jufterrjes  malkander  altemaal  Zufters, 
en  de  vroome  Ragonda  hun  Mama. 

Theodorus  ,  die  met  MejurTer  Flora 
vriendfehap  had  gemaakt ,  bezocht  haar  da- 
gelijks ten  huize  van  Ragonda  ,  leevende 
met  haar  en  d'andere  Juffertjes  van  plaizier 
in  een  geftadige  overmaat  van  ongeregeld- 
heden 5  h  geen  al  een  goede  tijd, duurde, 

-  niet-» 
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iicttegenftaande  dc  vermaaningen  welken 
renigen  van  zijn  vrienden  hem  dceden. 
llaar  daar  vielen  zaaken  voor ,  die  hem  wel 
eeden  zien  ,  dat  de  geenen ,  welke  tegen 
'ind  en  ftorm  willen  opzeilen  ,  gevaar  loo- 
•en  van  zeer  fnoode  klippen  t'ontmoetcn  \ 
fat  de  debauche  een  vergulde  pil  is ;  en  dat: 
[en  geen  ,  die  *er  zich  toe  laat  verleiden , 
|iet  en  feilt  mettcr  tijd  'er  de  bitterheid  af 
ontdekken.  De  politie  wierd  zo  wel  geoef- 
tnd ,  dat  d'Orficiers  van  't  Gerecht  binnen 
ireinig uuren  veelc kwalijk  leevende perfoo* 
len  by  't  hoofd  greepen  ,  waar  mede  alle  dc 
Kvangenillen  vervuld  wierden  ,  en  waar 
in  Ragonda  met  de  meetten  van  haar 
•roodeetflcrs  niet  vry  en  was. 

ïict  daar  wat  de  verkeering  met  on  vroo* 
nemenfehen  voortbrengt.  Ragonda,  die 
lertijdts achter  defchans  woonde,  een  huis 
!  chuurd  hebbende  in  een  wijk  die  haarmin- 
i.er  Ichandelijk  docht,  word  evenwel  mee-* 
tenomen,  en  bemerkt,  tot  haar  fchade . 
lat,  waar  een  zieke  ook  is,  hy  altijd  zijn 
nekte  met  zich  draagt.  Kort  om ,  daar  wierd 
rerordend  ,  dat  de  meclten  dezer  gerijfe- 
ijkc  dochters  gebracht  zouden  worden  in 
.e  nieuwelings  ontdekte  eilanden;  en  men 
eed 'er  een  groot  getal  voor  de  Louvre  te 
theepgaan,  om  ze  na  Rowaan  te  voeren, 

A  a  3  Eeni- 
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Eenigcn  hoopten  vcrloft  tc  worden  door  lie- 
den van  aanzien  van  die  ftad ,  tot  vergelding 
der  dienften  welken  zy  hen  voortij^ts  had- 
den gedaan.  Anderen,  die  hoogmoediger 
waren,  zeiden,  dat  het  wel  zou  konnen  ge- 
beuren dat  ze  door  een  Turkfch  ichip  geno- 
men wierden;  dat  ze  in  zodanig  cengeva 
ongetwijfeld  aan  den  Grootcn  Heer  zoude 
aangebooden  worden;  en  dat  ze  verdienft 
genoeg  hadden  om  met  de  neusdoek  ver 
cerdtczijn.  Eindelijk,  zeggende  a  dicu  aai 
des  Konings  Hof,  zettede  men  de  {treek  n 
Poifly.   Ettelijke  Gaauwedieven  wierde 
ter  zelve  tijd  gcrabraakt,  opgehangen,  o 
na dcgalcijcn gezonden,  ten  einde  dewor 
tel  van  deze  verftoorders  der  gemecneru 
weg  te  neemen ,  en  zo  in  de  fteden  als  te 
platte  lande  in  vryheid  te  leeven. 

Ziet  daar  het  rampzalig  eind  dergecnen 
welke  door  een  ongeregeld  beleid  zig  zelve 
authcurs  van  hun  rampen  maakende,  nie 
anders  aangemerkt  konnen  worden  dan  al 
de  kwaadc  humeuren  deswereldcs.  Theo 
dorus  deze  (chipbrcuk  vermijd  hebbende 
door  het  middel  vaneenige  Diefleiders  va 
zijn  kennis  ,  die  zich  met  geld  lieten  om 
kee  p  n,  begaf  zich  weer  by  zijn  vrienden 
en  leüc  tegenwoordig  als  een  eerlijk  man 
verkecrende  dagelijks  met  de  vi  oomen.  Da 

all 
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11e  de'geenen  ,  welke,  gelijk  hy,  door 
toeval  lichtmiiïeh  en  vagabonden  geworden 
fzijn,  zich,  na  zijn  voorbeeld,  tot  een  beter 
ileeven  fchikken,  indien  zy  de  kwaadefor- 
ctuin  beletten  willen  over  hun  noodlot  teze- 
fgenpraalcn  ,  en  indien  zy  zich  zeiven  niet 
'rt'eenigcr  tijdje  getuigen  van  hunner  vyan- 
den  blijdfehap  willen  zi^n. 


Aa  ^  Ver* 
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Vervolg  van  de   1     ■  < 
BUITENSPOORIGE 

P  O  Ë  E  T. 


E  ftof  is  gceftig,  cn  de  ftijl  1 ; 
vlocijencie,  zei  ik  tegen  den  ; 
Poëet ,  na-dat  ik  geëindigd  had 
metlcezen:  buiten  twijfel  is't 
van  uw  maak  fel.  Vergeeft  het 
my,  gaf  hymy  ten  antwoord;  een  van  mijn, 
vrienden  heeft  het  my  te  corrigeren  gegee- 
vcn :  maar  ik  wil  het  liever  laaten  zo  als  't  is , 
als  eens  anders  werken  bederven.   Maar  , 
voerde  ik  hem  daar  op  te  gemoet ,  gy  zijt  j 
bckwaamer  om  een  luifter  aan  een  werk  te  .1 
geeven,  als  om  het  te  verargeren.  Iktwij- 
f  el  daar  niet  aan ,  hernam  hy ;  doch  om  zon- 
der hoogmoed  te  ïprecken ,  ik  noem  beder- 
ven 't  geen  anderen  een  fraei je  hervorming 
zouden  noemen:  en  ik  ben  verzekerd,  dat, 
dewijl  ieder  zijn  voortbrengfel  lief  heeft  , 
een  man  het  niet  voorgoed  op  zou  neemen , 
indien  hy  een  gebult  kind  geteeld  had,  dat  1 
men  de  bult  affchaafde ,  om  het  zelve  recht 

te 
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te  maakcn  ,  hoewel  't  in  der  daad  een  wan- 
fhl  zoude  zijn.  'k  Wil  dan  liever  de  handen 
huis  houden ,  als  my  by  mijn  vrienden  in 
ongenoegen  brengen  ;  en  ten  anderen  be- 
moei ik  my  niet  met  profa.  Daar  zijn  eenige 
vaerzen  in,  zei  ik  hem.  't  Is  waar,  ant- 
woordde hy,  maar  ze  komen  niet  uit  mijn 
koker.  Gy  hebt  'er  zo  even  zeer  trcftelijken 
gemaakt,  hernam  ik,  toen  gy  bezig  waart 
met  tabak  te  rooken.  Noch  minder  ,  gaf 
hy  ten  antwoord, 'k  heb  ze  eens  hooren  op- 
zegden, en  vindende  ze  zeer  welgemaakt , 
herhaal  ik  ze  nu  en  dan  eens,  om  'ermymee 
te  verluftigen.  Thans  een  groote  luitkokci: 
op  de  tafelziendc  leggen,  zei  ik  hem:  na  ik 
zien  kan,  Mijn  Heer,  bezit  gy  veelcfraaije 
hoedanigheden  ,  en  kunt  d'uiterfte  luilter 
aan  uw  Werken  geeven  ,  met  de  zoetheid 
van  de  muziek  by  der  zeiver  kracht  te  voe- 
gen. En  gy,  na  'ik  zien  kan,  pafte  hy  my 
met  een  gcironft  voor  hoofd  ten  antwoord , 
oy  houd  u  al  te  lichtelijk  op  met  het  btiitenft 
derzaaken;  diedehandfehoen  ziet ,  ziet  de 
had  niet;  men  kan  door  d'uiterlijke  Ichijn- 
baarheden  befwaarlijk  van  het  binnenft  oor- 
dcelen ;  in  een  woord,  deze  koker  dient  my 
tot  een  kasje,  om  eenig  lywaat  en  andere 
Inuifteryen  in  te  bergen  ,  welke  tot  u  w  dienft 
zijn. 

Aa  5  Ver- 
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Vtrvolgvande 


Vervolgens  kreeg  hy  van  onder  zijn  peu« 
luw  een  hembd  van  zeer  fijn  linnen ,  maar 
20  oud,  en  op  zo  veelplaatfen  doorboord, 
dat  hy  'er  s'  nachts  niet  in  flaapendorft,  uit 
vrees  van't  met  woelen  of  be  weegen  van  zijn 
ligcliaam  (want  den  Leczer  moet  dit  by  zich 
zei  ven  valt  ftellcn ,  dat  zulke  voortreffelijke 
Poëcten  geweldig  -ongenUt  flaapen)  aan 
ftukken  te  rijten;  en  hebbende  zijn  flinker 
arm  in  een  der  mouwen  geftccken,  boorde 
hy  de  rechter  door  een  tier  gaten  heen  , 
mccncndc  dat  het  d' andere  mouw  was: 
waar  na  hy  ter  bed  ui  Jprong,  en  na  de  tafel 
trad,  daar  hy  zo  lang  aan  zattefchrijventot 
dat  de  koude  hem  verplichtte  de  pen  neer  te 
leggen.  Hier  na  opende  hy  zijn  luitkooker, 
uit  de  welke  een  befte  voorfc  hijn  kwam ,  be- 
zet met  drie  of  vierderhande  kanten ;  mits- 
gaders een  paar  lubben,  die  zo  groot  wa- 
ren ,  dat  ze  hem  van  de  hand  af  tot  aan  den 
elboog  konden  reiken ;  en  een  paruik  die  in 
'ïijn  jeugd Ichcen  blond  geweeft  te  hebben, 
doch  die  nu  vry  wat  rosachtig  geworden 
was:  't  welk  ziende,  vroeg  ik  hem,  ofhy 
zich  op  de  mode  der  Hovelingen  kleedde, 
'k  Heb  dcgclcgcntheid ,  gafhy  my  ten  ant- 
woord ,  Ichortende  de  neus  een  wcinigje 
op,  by'thair  willen  grijpen;  maar  die  ver- 
bruide moerskous  heeft  my  maar  de  paruik 
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gelaaten  ,  cn  is  voortgegaan.  Ik  draag  ze5 
vervolgde  hy ,  om  een  plaats,  dicgefchoo- 
ren  is,  daar  mede  te  bedekken  ,  cn  de  ge- 
daante van  een  ftruis  ey  te  verbergen  :  maar 
ik  ftcek  mijn  hoofd  niet  in  deze  fcheê,  als 
om  dat  ik  de  familiare  vvat  te  veel  gemaakt 
hebj  endatheeitmy  doen  bemerken,  dat 
men  dikwils  moet  veinzen  ,  verfcheidene 
dingen  niet hooren ,  otindicn  men 't  waagt 
'er  op  t' antwoorden  ,  maaken  dat  het  op 
een  aangenaame  wijs  gefchied  ;  eindelijk, 
dat  men  den  bal  wel  ontfangen ,  en  wel  weer 
toe  moet  kaatfen.  Deze  woorden  zijn  ge- 
weldig duider ,  zeid  ik  hem  •  gy  hebt  11  im- 
mers niet  laaten  fcheeren ,  of  gy  weet  wel 
van  wie.  'k  Zal't  u  verhaalen,  hervattede 
hy,  hoe  dit  ongeval  my overkwam.  Zoals 
ik  op  een  avond  by  ccr>  der  Grootcn  van  \ 
Hof  was,  die  een  vrolijke  luim  had,  deed 
hy  my  verfcheidene  aartigc  vraagen,  daar 
ik  hem  allchertfende  op  antwoordde,'tg?en 
hem  geen  kleintje  deed  lagchen :  maar  als 
hy  my  vroeg ,  of  ik  met  een  van  mijn  gebroe- 
ders te  begrafenis  geweeft  had ,  daar  by  voc- 
gemle,  dat  men  dien  dag  een  Poëet  hadj  op- 
gehangen ,  liet  ik  my  on voorzicht iglijk  ont- 
vallen ,  dat  ik  maar  eens  van  al  mijn  lecven 
recht  had  zien  doen,  wanneer 'er  een  Edel- 
man onthoofd  wierd ,  dien  ik  hem  noemde , 

zon- 
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ronder  echter  te  vveeten  dat  den  geen  ,  dien 
men  aldus  over  de  kling  had  doen  fpringen  , 
zijn  bloedverwant  was.  Straks  fheed  hy  my'c 
woord  af,  met  my  een  brandende  toorts  na 
t  hoofd  te  ftuuren ,  waar  van  de  vlam  vat 
aan  mijn  hair  krijgende,  een  groot  gedeelte 
'eraf  verbrande;  en  ik  had  moeite  genoeg 
met  het  lecven  te  behouden  ,  vermits  hy  my 
met  de  degen  achter  't  gat  veterde.  Dat'$ 
d'oorzaak  waarom  ik  een  paruik  draag ,  daar 
ik  ook  noch  een  ander  gemak  van  geniet ; 
want  willende  dezer  dagen  een  fchamcle 
vrouw  redden  uit  de  handen  van  zekere  lie- 
den ,  welken  men  Luizevangers  noemt  , 
vermits  ze  de  Bedelaars  opvangen  ,  kreeg 
ik  twe  of  drie  kwetfuuren  in  't  hoofd  ,  daar 
ik  noch  pleifters  op  heb  leggen. 

Den  Pocet  zich  op  zijn  mode  gekleed  heb- 
bende, traden  wy  tefamen  uit  zijn  kamer; 
maar  ik  zag  op  de  trap  ,  dat  hy  maar  een 
kous  aan  had ,  waar  van  hem  verwittigd  heb- 
bende ,  liep  hy  d'andere  aantrekken  ,  en 
kwam  aan  de  deur  van  de  ftraat ,  daar  ik  hem 
verwachtte,  weer  by  my.  Alswyeenwei- 
nigje  voortgegaan  hadden  ,  ontmoetten  wy 
een  man  van  zijn  kennis ,  welke  hem  gegroet 
hebbende,  hem  vroeg,  hoe  hy  de  nacht  al 
overgebracht  had.  Zonder flaapen ,  zeihy, 


-  .  I  '  
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dat  ik  geloof,  dat  dc  negen  ZuPtcrs  ,  die 
den  braatlhn  geeften  d'uidteekendfte  ge- 
dachten inbjaazen ,  alles  verbaten  hadden  , 
om  my,  ieder  om \  zeerfi,  telictkoozcn. 
En  ik,  gaf  hem  dezen  man  ten  antwoord, 
bebzemet  blaazen  doorgebracht;  maar  ik 
ben  zo  gelukkig  niet  ge  weeft,  alsgy:  Hen 
duivel,  die  ons  onze  verdoemde FÜozofie 
inblaaft,  vei  van  my  te Hcfkoozen ,  hcefc 
gemaakt ,  dat  een  zeerwel  voorziene  kroes  , 
daar  ik  alle  noodzaakelijke  ingrediënten  in 
gedaan  had,  aan  de  welken  ik alreedts alle 
de  trappen  van  warmte  bad  gegeeven  ,  en 
die  my  binnen  twe  dagen  goud  van  dehoog- 
fte  karaat  moeft  leveren,  bekwaam  om  dc 
fmehkrecs  zonder  eenige  vermindering  te 
verdraagen  ,  g;  borlled  zijnde,  my  't  gant- 
fche  bakkus  byna  te fchande heeft geflagen. 
Dusdanig  een  taal  deed  my  bemerken,  dat 
dezen  man  een  A  ichimiik  was  \  echter  liet  ik 
het  geenfins  blijken  :  en  hy  voer  voort, 
maar  waar  gaat  dc  reis  na  toe  ?  Ik  ga ,  ant- 
woordde hem  den  Poëet ,  fprcekende  van 
my,  een  koelmiddcl  zoeken  voor  een  ramp- 
zaligen Minnaar ,  wiens  geloken  en  tiien- 
ften  in  k waadc  uitvallen  verkeeren ,  in  plaats 
van  geloond  te  worden  nazijn  getrouwheid 
verdient :  en  ik  beroem  my ,  dat  ik  hem  wel 
haalt  een  ondankbaarc  zal  doen  vergeeten. 

Cy 


3  82  Vervolg  van  de 

Gy  fiacht  dan  de  Toveraars  ,  voerde  den 
Alchimift  hem  tc  gemoet,  die  maaken  en 
ontmaaken'tgeen  zy  gemaakt  hebben  j  want 
rny  dunkt  dat  het  werk  der  Poé'etcn  eer  is  een 
Minnaar  te  verwarmen,  als  hemte  verkou- 
v/en.  \Vrat  my  belangt,  ik  houd  het  daar 
voor,  dat  de  liefde  een  kwaad  is,  't  geen 
niet  geneezen  kan  worden  als  door  de  ge- 
nieting: 't  is  een  drift,  daar  de  ziel  door 
ontfteeken  word ,  en  als  haar  vuur  geweldig 
genoeg  is  om  onze  reden  om  verte  itooten, 
maakt  zy  dat  wy  al  dwaalende  en  (wervende 
als  wilde  dieren  loopen.  Kortom.....  Pa- 
tiëntie ,  zei  den  Poëet  ,  die  in  zijn  rede- 
nen viel  ;  gy  zult  wel  haaft  dapper  zien 
lagchen  :  en  ik  wil  dat  d'eerfte  donder- 
dag ,  die  geworpen  zal  worden  uit  het 
geweft  des  vuurs  ,  den  berg  Parnas  ver- 
plette, indien  ik  onzen  Minnaar ,  doorliet 
voorbeeld  van  zijns  gelijken,  niet  binnen 
weinig  uuren  en  genees.  Aldus  praatende 
kwamen  zy  aan  het  Gafthuis,  daar  men  de 
lieden  in  zet  die  in  de  herflens  gepikt  zijn; 
feo  hebbende  zich  alle  beiden  te  gelijk  aan 
den  Vader  gericht ,  vroegen  zy  hem ,  of 
ze  de  zotten  wel  eens  mochten  zien.  Dezen 
Vader  ,  die  een  aanzienlijk  oud  man  was , 
hen  in  een  zaaltje  hebbende  doen  treden, 
aanbood  hen  een  fpiegel ,  om  zich  zeiven 

te 
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tc  bezichtigen  ,  geevende  hen  aldus  te  ken- 
nen, dat  men  met  eens  anders  ongeluk  niet 
fporten  moet. 

Hy  bracht  ons  vervolgens  altemaal  in  een 
hot,  daar  de  kieken  opgeflooten  waren,  ie- 
der byzonder  ,  in  kleine  huisjes  ;  't  welk 
den  Poëet  ziende,  riep  hv  uit:  laat  ons  hier 
maar bly ven,  mijn  Leidt sman ,  *t  is  my ge- 
noeg, 'k  heb  de  groot  ft  e  van  alledezothe- 
cicn  gezien  ,  waar  toe  doch  alle  die  affchcid- 
fels?  'tZou,  mijns  oordeels  beter  geweeft 
zijn  ,  van  het  grootlte  gedeelte  des  wereldts 
een  huis  te  maaken,  om 'er  de  zotten  in  te 
fluiten  :  want  men  vind  'er  weinig  die  met 
deze  kwaal  niet  befmet  zijn.  Deze  praat  den 
Vader  hebbende  doen  meesmuilen,  knikte 
hy  met  het  hoofd ,  tot  teken  dat  hy  ze  goed 
keurde.  Straks  hier  na  zag  ik  een  groote  vent 
bleek  van  gedaante,  die  uit  al  zijn  macht 
riep  ;  daar  is  geen  b  irmhertighcid  voor  my ; 
5kheb  ontmaakt  geen  God  gemaakt  heeft; 
'k  heb  den  Hemd  en  d'Aardeopgegeeten. 
Jk  Vroeg  vcrbaasdelijk  aan  den  Vader,  wat 
een  zo  ongemecne  taal  betekenen  wilde  : 
waar  op  hvmy  antwoordde,  dat  dezen  man 
d'inkomh:  van  een  ftuk  landts,  en  alle  zijn 
meubelen,  tot  het  verhemelt  van  zijn  lede- 
kant toe  ,  't  geen  het  overfchot  van  zijn- 
goed  was,  had  opgegeeten,  cn  dat  hy  ver- 
vol- 
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384  Vervolgvande 
volgens  zot  geworden  zijnde  ,  altijd  deze 
woorden  in  zijn  mond  had.  Wy  kwamen 
by  een  ander  ,  die  al  zo  fterk  als  den  ccrftc 
riep;  'khoud  ftaandc,  dat  men  my  uit  dit 
huis  behoord  te  zetten ,  en  dat  ik  niet  langer 
zot  ben ,  dewijl  ik  weer  tot  mijn  verftand 
ben  gekomen.  Die  kérel fpreekt  verftandig 
genoeg,  zei  ik  hem;  en  my  dunkt  derhal- 
ven,  dat  men  hem  behoorde  t'onfluiten, 
indien  't  anders  geen  vliegend  werk  is.  Gy 
hebt  geen  ongelijk,  gafhy  my  ten  antwoord; 
daar  iteekt  in  zijn  zaak  meer  lilhgheidts  als 
zotheidts:  d'oorzaak  waarom  hy  hier  zijn 
verblijf  houd  ,  is  dat  hy  by  zijn  dochter 
heeft  gcüaapen  ,  waar;  op  gevangen  gewor- 
den zijnde,  heeft  hy  zich  zot  geveinf  d,  om 
zich  uit  de  handen  van  't  Gerecht  te  redden, 
't  geen  hem  zou  hebben  doen  fter ven .  Thans 
vroeg  den  Poect ,  die  zich  zo  lang  zonder 
fpreeken  had  gehouden,  of 'er  niet  cenige 
verliefde  zot  was:  waarop  den  Vaderhem 
antwoordde,  dat  de  meette  Minnaars  van 
die  ziekte  bekomen  waren  ,  en  dat ,  indieri 
zy ,  praatende  met  juffertjes ,  tegen  de  zei- 
ven zeiden ,  mijn  hert ,  mijn  ziel ,  ik  brand1, 
ik  fterf  ,  zulks  maar  alleenlijk  gefchiedde 
om  die  zotte  fchytpelfen  om  den  tuin  te  lij- 
den, welke  geloof  aan  hun  woorden  flaan- 
de/zich  over  al  beroemden  een  lengte  van 

flaa- 
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aaven  gemaakt  tc  hebben.    En  wyzendc 
cm  een  huisje  vol  van  fpinwebbcn  ,  ver- 
olgdehy:  over  ettelijke  jaaren  zat 'er  hier 
en  ;  maarecnigen  van  zijn  vrienden,  die 
em  waren  komen  bezoeken  ,  my  verlof 
erzocht  hebbende  om  in  zijn  huisje  tc  gaan , 
en  einde  wat  met  hem  vrolijkte  zijn,  leeg- 
ïfftien  zy  tc  famen  verfchcidene  boeteljcs. 
k  Was  beducht ,  dat  de  kracht  des  wijns 
:hem  de  heiflens  noch  meer ontftellea  zou; 
cmaar  in  tegendeel  wierd  hy  'er  zodanig  door 
verfterkt  ,  en  zijn  fantazijen  waren  'er  zo 
tzeer  door  vervloogcn,  dat,  na  dat  men 
cm  drie  dagen  geëxamineerd  had,  hy  be- 
kwaam geoordeeld  wierd  om  de  ilraat  weer 
..arte  gebruiken:  en  eer  hy  vertrok,  maakte 
r  hy  voor  de  gecnen ,  die  na  hem  mochten  ko- 
.mcn,  't  geen  gy  daar  op  de  muur  ziet,  doch 
-  het  is  metter  tijd  een  weinigje  uitgegaan. 
Den  Poëet  wat  naauwer  toeziende ,  vreef 
. )'  'er  met  de  flip  van  zijn  mantel  over ,  om  het 
i  tc  beter  tc  konnen  leczen  ,  en  vond 'er  het 
albccldfel  van  een  dronke  Kupido  met  een 
I  romer  in  de  hand  ,  zijn  boog  en  pijlkoker 
t  in  itukken  voor  zijn  voeten,  z*yn  gevolg  in 
wanorde  ,  en  boven  zijn  hoofd  deze  twe 
vacrzen. 


We* 
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Weg  zotte  Liefde ,  gy  plaag  der  pielen ; 

'kjSïUjt  in  uw  lujien ,  en  keer  u  de  hielen. 

£n  onder  zijn  voeten  dit  liedtje. 

&  w7  voortaan  tot  zuipen  gaan  bc- 

▼  V         ge  even , 
Z«  ihjach  met  het  Minnevier , 

»j«  mijn  Maats  in  vrolijkheid  te  leeven : 
*t  Is  wel  tien  maal  meer  pl  ai  zier. 
Wy  verdrijven  tlons  klacht , 
Vaar  de  Minnaar  in  verfmacht , 
Enwy  loopen [wieren  dag  en  nacht. 

Worden  wydan  zat  van  ons  geduurig  zuipen , 

J% Itijd  zijn  wy  vol  van  vreugd  'y 

En  na  ons  kot  is dat  wy  kruipen , 

Daar  een  ieder  zich  in  verheugt. 

Onze  lu(l  is  dan  gebluf cht , 

En  wy  flaapen  heel  geruft , 

3j  Anderendaags  dan  weer  depot  gekufl. 

Wijn,  Bier,  Tabaks,  en  Snuif  zijnon  z^  ban* 
ketten , 

j4 Itijd  houden  %vy  vollen  brem ; 
JSliemandmag  de  romer  nederzetten, 
Maar  moet gefladig  drinken  om : 
binders  valt  hy  in  de  boet , 
Da  t  hy  drie  maal  drinken  moet , 


f  x  —  w 

Geen  hyfomtijdps  't  allerlief fle  doet. 
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vjRuz.it!  en  krakeel  zj)n  van  ons  gebannen  r 
*****  ËÈn  het  vechten  geeft  gantfch  geenpas : 

ïOns geweer  z.ijn  Snellen ,  Pintenden  Kannen* 
'Tabahpiipen ,  Romer,  en  BiergLts* 

Ons  l^ra  keel  is  maar  h  vous , 

Met  een  Romer  ofte  Kroes : 

A  lle  droefheid  jaagen  %i/y  voor  den  drces. 

Straks  trok  den  Poëet  ccn  potlootje  Ü?t 
rijn  zak,  waar  mede hy  deze  vaerzen  op  een 
ftuk  papiers  aifchreef,  zeggende,  dat  de 
.lof  bekwaam  was  om  'er  hem  te  verfchafren, 
iie  voor  fpikfpcldtr  nieuw  zouden  gaati , 
ils  hy  ze  maar  een  weinigje  na  zijn'fwier  ver- 
mderdhad.  DcnBlaazcr,  die  opzijn  beurt 
Dok  een  woordr  je  in  't  kapitcl  wou  brengen, 
iroeg  den  Vader  ,  waar  hy  d'Alchimiften 
cettede.  Wyzien'er  geen  meer,  pafte  hem 
leze  ten  antwoord  ;  \  vuur  van  Raymond 
tullus,  de  Mcrkurius  ,  en  dc  Mincraalen 
verteeren  hen  ,  of  ftuuren  hen  tenminften 
^antlch  naakt  by  d'ongcneezelijkcn  :  en  al- 
dus verliezen  wy  hun  kalandize.  'kKonmy 
naauwelijks  bedwingen  van  tc  lagchenjdoch 
krijgende  ccn  nieuw  onderwerp  in  't  oog, 
::ë  weeten,  een  jongman  die  ettelijke  papie- 
ren in  zijn  handen  had ,  en  die  met  een  ver- 
waaid gezicht,  heen  en  weer  langs  den  hof 
■'Wandelende,  in  diepe  gedachten  begraavcn 

ïVb  2  fcheeiv 
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fchccn  te  zijn,  vroeg  ik  den  Vader,  van 
wat  prorcfïic  van  zotheid  deze  kwant  was. 
Jt  Is  een  Poëet  ,  zei  hy  my,  die  my  op  te 
fluiten  is  gegeeven  door  een  Hoveling ,  zot- 
ter als  hy ;  want  hy  befchuldigt  hem  van 
vaerzen  gemaakt  te  nebben  die  hem  raaken , 
hoewel  hy'er  niet  in  genoemt  zy.iklaat  hem, 
gelijk  gy  ziet,  in  zijn  vryheid;  'kheb  hem 
ook  zelfs  menigmaal  weer  heen  geftuurd  , 
maar  hy  komt  geftadig  weer  ,  en  wil 'er  te- 
gen mijn  dank  blijven,  gelijk  ofhy'eriets 
te  pretenderen  had,  of  dat  dit  huis  voor  de 
Poéeten  gefticht  was.  'k  Was  verheugd  dat 
mijn  man  ook  een  veeg  uit  de  pot  kreeg; 
dewijl  ik  genoegfaam  bemerkt  had ,  dat  hy 
mymet  geen  ander  inzicht  in  dit  huis  had 
gebracht ,  als  om  my  wat  te  foppen,  'k 
Liet  het  hem  echter  niet  bemerken ,  wil- 
lende een  perfoon,  die  my  dikwils  tot  een 
zeer  gencuchgelijk  tijdverdrijf  kon  dienen, 
my  niet  te  vyand  maaken.  Den  Vader  ons 
vervolgens  noch  veele  andere  Zieken  ge- 
toond hebbende,  waar  van  hy  ons  dever- 
fcheidenc  foorten  van  zotheden  openbaar- 
de, namen  wy  affcheid  van  hem.  Ikfchcp- 
tc  byna  alle  dagen  een  zonderling  vermaak 
met  mijn  Poüet ;  maar  vermits  ik  een  reis  te 
landewaart  te  doen  had  ,  was  ik  een  lange 
tijd  zonder  hem  weer  te  zien. 

Den 
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Den  Poëet,  die  werken  na  zijn  fantazy 
maakte,  goed  of  kwaad,  tot  lot  van  een 
darde  en  van  een  vierde,  zonder  hun  deugd 
of  hoedanigheden  te  kennen,  liep  'ermee 
langs  de  huizen ;  en  even  als  of  't  dc  courant 
I  had  geweeft ,  gaf  hy  een  zelve  ding  aan  ver- 
fc heiden e  perfooncn  ,  welke  verblind  door 
eerzucht,   en  geloovcndc  dat  hy  hen  de 
waarheid  zei,  hem  'er  geld  voor fchooten. 
Hy  kwam  in  een  huis ,  daar  ik  opzichter 
was ;  en  hebbende  my  by  geval  in  't  voor- 
huis gevonden  ,  aanbood  hy  my  verfthei- 
ïdene  Lofdichten  ,   en  andere  diergelijke 
racrzen  ,  zeggende  rond  uit,  dat  hy  niet 
{«dacht  had  my  daar  aan  te  treffen.  Hy  ver- 
Kilt  my  ,  dat  ik  den  Heer  ,  daar  ik  by 
roondc  ,  cenigen  van  zijn  werken  wilde 
aangrijpen  ;  maar  ik  fchoof  deze  laft  van 
mijn  hals,  met  hem  te  zeggen ,  dat  hy  daar 
gantfeh  geen  voordeel  at  te  verwachten  had  , 
dewijl  dezen  Heer  omtrent  diergelijke  dm* 
;en  niet  zeer  mild  en  viel.  Hy  zou  moge- 
lijk, zcidcnPamaffiit,  fchud  Jende  d'00- 
ren  ,  liever  honderd  guldus  aan  een  Hoer 
geevcn  ,  als  een  dukaton  aan  een  Poëet. 
Wilt  gy,  dat  ik 'er  u  de  waarheid  afzeg- 
je?  voerde  ik  hem  daar  op  te  gemoct: 
'tgeen  men  hem  te  geevcn  had  ,  zou  al  van 
Jtalletfijnftc  moeten  wezen  ;  want  hy  be- 

B  b  5  moeit 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

1  97  E  60 


390  VcYVolgvande 

moeit  zich  een  weinigje  met  de  Poczy, 
daar  hy  zeer  vies  opis  ;  en  mogelijk  zoudgy 
niet  beter  van  hem  beloond  worden  ,  als 
onderdaags  een  oud  Italiaanfch  Poëet,  wel- 
ke hem  een  Stance  aangebooden  hebben- 
de, deed  hy  zijn  kasje  haaien  ,  waar  uit, 
inde  plaats  van  geld  'c  geen  den  Poëet  ver- 
wachtte ,  hy  de  zelve  Stance  haalde  (want  hy 
was'cr  den  auteur  af)  en  reikende  die  den 
Dichter  toe,  zei  hy  hem,  volte  pour  voke 
patromio. 

Dezen  Poëethad  altijd  het  zelve  kleed  aan, 
?tzy  dat  hy  niet  glorieus  en  was,  ofdathy 
^t  al  te  veel  was.  Hy  droeg  ook  een  mantel , 
die  eertijdts  met  laken  gevoederd  had  gc- 
weeft,  gelijk  men  noch  zien  kon  aan  eenige 
{tukken  en  brokken,  die  groot  genoeg  wa- 
ren om'er  overtrckfels  van  muilen  en  kous-? 
zooien  at  te  maaken.  Op  zekere  dag,  zoals 
ik  met  hem  op  de  markt  ftond  ,  wierd  hy 
omringd  door  een  groot  getal  van  Lakeyen , 
en  andere  dienftbaare  geeften,  welke  hem 
voor  een  man  van  zijn  handwerk  kennende, 
eenige  van  zijn  werkjes  van  hem  verzochten  , 
'tgeen  hyhen  beloofde.  Zohaaft  ik  dit  ge- 
hoord had  ,  zei  ik  hem  met  eenige  verfmaa- 
ding;  dat  hy  geweldig  kwalijk  deed  ;  dathy 
zich  aldus  voor  een  allemans  Poëet  bekend 
maakte  ;  cn  dat'cr  lieden  waren  ,  welker 

hoe- 
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oedanigheid  geen  vergelijking  met  anderen 
toe  kon  laaten,  ter  oorzaak  van  degevol- 
en.  't  Is  waar,  gaf  hy  my  ten  antwoord  • 
maar  onze  profcflie  begeert  een  volkomcnc 
gemeenzaamheid :  en  gy  twijfelt  immers  niet 
of  d'openbaare  perfooncn  moeten  een  iege- 
lijk een  lagchend  aanzigt  tooncn ,  inzonder- 
heid de  Poeeten ,  die  een  gedeelte  van  hun 
vagevuur  in  deze  wereld  hebben ,  wegens  de 
bclicving  daar  zy  toe  verbonden  zijn,  want 
ze  moeten  dikwils  zo  veel  grimaflen  maa- 
ken  als  een  hond  die  zijn  meefter  vcrlooren 
heeft ,  en  die  met  een  ander  in  huis  zoeki  te 
gcraaken  ;  zo  niet,  valt'er  niets  tevccgen. 
Een  Poortier  zal  hen  de  deur  voor  de  neus 
fluiten  ;  men  zal  hen  voor  plaizier  een  drie 
of  vier  uuren  fchildwacht  doen  houden  ,  en 
aldus  een  andere  gelegenthcid  doen  verlie- 
st! zen  die  hen  mogelijk  veel  voordceligergc- 
weeft  zou  hebben ,  en  dat  alleenlijk  by  man- 
gel van  een  grolletjetemaaken ,  't  geen  niet 
een  duitkomt  tekoftcn. 

Als  den  Panlikker  de  Schenker  weet  te 
flikflooijen  ,  vervolgde  den  Pocet  ,  dan 
komt  het  op  een  bekertje  of  twe  niet  aan ; 
i  men  fprcekt  dan  altijd  goed  van  hem:  hy 
«  word  geftadig  aan  de  tafels  derGrooten  ge- 
i|  nodigd:  zy  konnen  niet  leevcn  zonder  hem 
te  zien:  men  houd  hem  voor  eender  raare 

Bb  4  gce- 
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geeften  des  ecuws  ;  een  perfoon  v?*n  een 
wonderlijke  kennis ,  die  zelfs  Monarchen 
op  een  aangenaame  wijs  zou  wecten  t'onder- 
houden.  Maar  wil  hy  zich  trots  houden ;  3 
men  acht  hem  niet  meer  als  een  teljoorveger; 
een  man  die  de  morgen  beftccd  met  zotter- 
nyen  te  verzinnen  ,  om'er  't  middagmaal 
mee  tebctaalen:  Men  zal  hem  wel  honderd 
maal  dubbeltjes  doen  fpuwen  ,  eer  men 
hem  eens  toebrengt  j  en  als  hy  deftouthcid 
al  neemt  van'cr  een  maal  tien  twintig  om  te 
vraagen,  is  hy  noch  eindelijk  genoodzaakt 
na  de  fchcnktafcl  te  gaan ;  en  wederkeeren- 
de,  is  zijn  taklbord  met  fpys  met  al  ver- 
vloogcn.  In  een  woord ,  wy  moeten  ons  zo 
wel  van  de  Huisgenooten  ,  alsvandeMee- 
fters,  doen  beminnen,  cn  niet  volgen  de  ma- 
xime van  zekere  O  verdraagers  of  Aanbren- 
gers, welke,  na  de  portie  der  Dicnflboden 
te  hebben  doen  verminderen ,  en  water  on  - 
der  hun  wijn  mengen,  dikwilsop  deftraat 
van  een  party  Lakeyen  omringd  worden , 
die  hen  de  mantels  aan  flarden  fcheuren  ,  en 
ook  by  gelcgcntheid  niet  al  te  gierig  vallen 
om  hen  een  doezijn  muilpeeren  toe  te  tel- 
len. 

Den  Alchimift  ,  daar  ik  hier  voor  af 
gefproken  heb,  had  zich  ondcrtuiïchen  by 
ons  gevoegd.  Gelijk  ik  hem  een  vvcinigje 

ont- 
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onthaalen  wilde,  leidde  ik  hem  in  een  her- 
berg- alwaar ,  terwijl  men  ons  den  ontbijt 
gereed  maakte,  ik  my  aan't  praaten  ftelde 
met  den  Alchimift ,  wegens  de  verandering 
derMetaalen:  waar  in  hy  my  al  zogaauw 
fcheen ,  als  een  eenvoudigen  Boer  zou  we- 
zen om  een  Theologifche  queftie  te  bewce- 
ren.  Kort  om ,  hy  was  de  grootfte  zot  van 
alle  de  gecnen  die  zich  bemoeyen  met  de 
1-ilozofifchc  Steen  te  zoeken  ,  zijnde  zijn 
herflenpan  alleenlijk  befmet  door  de  damp 
der  Mineraalen. 

Den  Pccet  ondertudchen  met  eenParnaf- 
ïtfeheftuip  bevangen  wordende,  eifchtc pa- 
pier ,  en  liep  ,  na  een  maal  rwe  of  drie  langs 
de  kamer  gewandeld  te  hebben,  naeenven- 
fter ,  daar  hy  dit  onder- taande  ichreef*. 

O  gy  vermaarde  Spruit  van  z.o  vermaarde 

baders : 
Doorluchtige .... 

Hier  bleef  hy  fteeken;  want  hy  was  een 
veel  beter  Poëet  voor  het  begin,  en  voor 
het  midden  ,als  voor  het  befluit ;  zijnde  dc 
meeften  zijner  werken  niet  als  ftukken  en 
brokken.  Onze  vrolijkheid  gecindighd 
zijnde,  ging  een  ieder  na  zijn  huis;  wan- 
neer bv  my  zelye overdacht  hebbende,  dat 

B  b  5  dc 
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de  verkering  van  zodanige  Mclïieurs  my  na* 
declig  zou  konncn  wezen ,  zocht  ik  eerlijke 
voorwendingen^  om  'er  my  af  t'ontflaan, 
ten  welken  einde  ik  een  reisje  van  een  maand 
of  anderhalf  ging  doen  :  en  federt  die  tijd 
ilcet  onze  kennis  zodanig,  dat  ik  naauwe- 
lijks  meer  weet,  of  den  Poëet  in  de  wereld 
is,  of  niet. 


D  L 
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DE  VERGADERING 

HOFMEESTERS, 

Op  den  dag  van  Halfvaften. 


P  den  dag  van  Halfvaften 
laatftleedcn  des  morgens 
vroeg  uitgegaan  zijnde  ,  om 
een  proces  te  bevorderen  r 
ontmoette  ik  een  mijner  vrien- 
den', Fiorimondgeheeten,  die  my  vcrzel- 
de  tot  aan  het  huis  van  mijn  Prokureur  j 
waar  na  gezegt  hebbende ,  dat  hy  een  glasje 
met  my  wilde  drinken,  bracht  hymyinde 
wijk  der  Hallen ,  daar  wy  in  een  herberg  tra- 
den. Dc Waardin,  die  l  lorimond  kende, 
ferftond  een  van  haar  Knechts  roepende  , 
zei  hem;  brengt  deze  tvve  Cavaliers  in  de 
kamer  van  de  Heeren  Mecftcrs.  Hy  leidde 
ons  dan  in  een  zaal  ;  alwaar  vcdcheidenc 
gerechten  op  een  groote  tafel  ziende  ftaan  , 
en  gedenkende  't  geen  ik  de  Waardin  had 
fiooren  zeggen  ,  geloofde  ik ,  dat  het 

Schoen- 
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Schoenlappers  Gild  dien  dag  zouteeren, 
en  dat  de  vergadering  hier  gehouden  zou 
worden,  'k  V  roeg  Florimond,  of  hy  'er 
ook  iets  van  gehoord  had;  maar  hy  begon 
te  hgchen ,  in  plaats  van  op  mijn  vraag  t'ant- 
woorden. 

Kort  daar  na  zag  ik  ,  ftuk  voor  fluk, 
verfcheideneperfoonen  binnen  treden  ,  wel 
in  denoppen ,  en  aircmaal  met  de  degen  op 
de  zy  ,  cn  eenigen  met  de  rotting  in  de  hand. 
Florimond  hier  op  na  my  toetredende,  lui- 
fterde  my  in'toor;  zoud  gy  die  lieden  wel 
voor  dapper  genoeg  aanzien  om  Officiers 
van  de  keuken  te  zijn  ?  waar  op  hem  geant- 
woord hebbende,  dat  ik  ze  eer  voor  Offi- 
ciers van  't  leger  zou  neemen,  hervattede 
by#  zonder  my  verder  opening  te  doen  ;  dat 
is  't  noch  niet  al ,  gy  zult  'er  wel  anderen 
zien :  ondertuflehen  gaan  wy  daar  wat  neer 
zitten  (vervolde  hy,  wijzende  my  een  rond 
tafeltje)  en  veinzende  van  onze  zaaken  te 
fprecken,  laat  ons  een  weinigje  na  hun  rede- 
nen luimeren  ;  dit  tijdverdrijf  zal  mogelijk 
krachtig  genoeg  wezen  om  de  mocijclijk- 
heid,  welke  uw  proces  u  veroorzaakt,  ec- 
nigermaatetefmooren,  en  my  te  doen  ver- 
genten het  verlies  van  feftig  piftoolcn  ,  die 
my  gifteren  met  ipeelen  onttutfeld  zijn. 
Tcrwiji  hy  deze  praat  met  my  voerde, 

zag 
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zag  ik  een  oud  man  in  de  kamer  treden ,  dien 
d'anderen  altcmaal  zeer  eerbicdiglijk  groet- 
ten; en  cenigen  hem  omhelzende,  noem- 
den hem  mijn  Heer  den  Syndicus.  Op  dit 
woord  van  Syndicus  ,  verzocht  ik  Flori- 
mond,  veel  ernftiger  als  ik  voorheen  had 
gedaan,  dat  hy  my  doch  zeggen  wilde, 
wie  deze  Heeren  Meeftcrs  waren  ,  en  ten 
welken  einde  deze  vergadering  daar  belegt 
v.  ierd.  Hier  op  zei  hy  my ;  deze  tijtel  van 
Mijn  Heer  den  Meefter  is  een  term,  die  on- 
der de  Grootcn  in  gebruik  is ,  welke  zekere 
lieden,  die  in  hun  dienltzijn  ,  met  de  naam 
van  Hofmcefters  vereeren  ,  om  hen  een  trap 
boven  d'andercn  tegeeven,  die  hen  echter 
niet  hoogcr  kan  doen  aanmerken  als  voor 
Eerknechten  :  en  gelijk  dit  ampt  niet  erfe- 
lijk is,  vervoegen  zich  degeenendiegecaf- 
feerd  zijn,  waar  van  gy'er  alhier  ettelijken 
zult  konnen  zien,  hier  ter  plaatfc,  om  te 
hooren  or  'er  ook  eenige  conditiën  vacant 
zijn  gevallen.  Kort'er  na  k  vamen'cr  met 
een  vlucht  vier  van  deze  Officiers  binnen, 
welke  den  Syndicus  gegroet  hebbende,  zkh 
aan  hem  recommandeerden ,  ten  einde  van 
nieuws  op  eenige  plaats  beitcld  te  konnen 
worden.  Na  ik  zie,  zei  hyhen,  nadat  hy 
hun  vertoog  had  aangehoord,  zijt  gy  dik- 
wils  buiten  dienft  :  waar  komt  deze  veran- 
dering 
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dcring vandaan?  Een  van  dc vier,  Gran- 
dual  gcheeten ,  die  het  woord  nam,  pafte 
hem  daar  terftond  op  ten  antwoord  j  't  cen- 
zinnig  humeur  van  onze  Mecfters  kan  'er  zo 
wel  d'oorzaak  af  zijn,  als  ons  eigen  beleid. 
Ik  wierd,  \  is  nu  twe  maanden  geleeden, 
door  Belle-prime,  dien  gy  wel  kent ,  byecn 
Man  van  den  Tabbaard  gebracht,  dien  hy 
zei  een  der  befte  tafels  van  't  land  tc  houden , 
hebbende  federt  weinig  tijdts  Brieven  van 
Edcldom  gekreegen ;  en  hy  verzekerde  my , 
dat  ik  daar  zo  gelukkig  zou  wezen  als  een 
vifch  in  't  water.  Wy  vonden  deze  parke- 
mente  Heer  wandelende  alleen  in  een  zaal. 
Hy  deed  my  terftond naderen  ,  en  onder- 
vroeg my  zo  rcgclmaatiglijk  over  de  kennis' 
van  allerhande' fpijzen,  wijnen  cnanderen 
dranken,  wat  bekwaam  was  om  volgens  de 
tijd  van't  jaaroptedifichen  ,  hoe  men  zich 
in  dkamptmoeftdraagen,  en  op  hoedanig 
een  wijs  men  alle  dingen  moeit  bereiden , 
dat  ik  alreedts  dacht  tot  d'ooren  toe  in  \  vet 
te  zitten.  Na  dat  ik  hem  op  alles  volgens 
zijn  zin  geantwoord  had  ,  hield  hy  my  in 
zijndientt,  daar  Belle  prime  my  in  liet;  en 
«Tijk  ik  hem  des  morgens  in  de  herberg  ge- 
trakteerd had,  zei  hy  overluid,  zO  als  hy 
gereed  ftond  om  weer  heen  te  gaan  ,  vat- 
tende my  by  hand ;  adieu  ,  gy  zult  geen  be- 
rouw 
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rouw  hebben  .wegens  den  ontbijt ,  welke 
gy  voor  my  betaald  hebt. 

Ik  ging  vervolgens  na  dekcuken,  omdc 
noodzakelijke  orders  te  ftcllen ;  en  vinden- 
de de  zelve  zo  zindelijk  en  net  als  een  kabi- 
net ran  Duitfchland,  dacht  ik  op  een  ver* 
keerde  plaats  tc  zijn  :  maar  jk  zag'er  een 
Dicnftmaagd in  treden,  die  wederkecrende 
van  de  markt ,  haar  koopmanfehap  op  een 
tafel  neer  lei,  en  een  ftuk  van  een labber- 
daan, zes  eijeren ,  en  een  potazic gereed  be- 
gon te  maaken,  't  welk  de  middagfpijs  zou 
wezen,  want  het  was  vrijdag.  Wat  het  na- 
gerecht belangt,  't  fruit  was'erin  zulkeeu 
overvloed,  als  'tin  de  maand  January  op  de 
boomen  is.  Geduurende  dit  heerlijk  ma;>l 
begon  mijn  Meeflcr  met  my  te  praaten  we- 
gens de  zuinigheid, welke  een  pcrfoon,diede 
beftiering  van  een  huis  van  qualiteyt  hcefr, 
behoort  tc  hebben  •  en  laakendc  de  ver- 
kwiUing,  zeihymy,  dat  een  zedig  en  dier- 
gchjk  maal  veel  beter  en  gezonder  was  als 
dc  koftelijkheid  der  gafterijen.  Hier  na,  toen 
hy  byna  alles,  't  geen  men  hem  voorgezet 
had  hadopgegecten,  beval  hy,  dammen 
de  lpijs  weg  zou  necmen ;  't  welk  ikc-d, 
gaande  vervolgens  in  'c  gemeen  ectcu ,  doch 
met  een  groote  ongeruftheid  ,  want  de 
Koctfar  en  de  Lakey  krecgen  harde  woor- 
den,. 
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den  over  een  ftuk  abberdaan ,  \  geen  ze 
malkander  uit  de  handen  fcheurden,  en't 
fcheelde  weinig  of  daur  zou  een  vrccielijke 
batalje  uit  ontltaan  hebben. 

\  Avondmaal  van  dien  dag  beftond  in 
drie  kleine  fchollctjes,  welke  in  de  pan  ge- 
bakken wierden,  en  een  fala  vooraf.  Men 
had  ook  een  ftruifje  gereed  gemaakt ;  maar 
zo  als  het  over  de  plaats  gedraagen  wierd, 
raakte'cr  de  wind  onder  (hoewel  men  echter 
niet  zou  hebben  konnen  zeggen ,  dat  het 
fteik  waaide)  en  het  arme  ftruifje  vloog  de 
Meid  in'taanzigt,  en  van  daar  op  de  vloer, 
zeilende  vaft  voort  dat  het  een  luft  om  te  zien 
was.  Des  anderen  daags  dezen  Edelman  van 
delaatlte  druk  in  de  keuken  zijnde,  daarhy 
zeer  dikwijls  kwam  ,  om  te  zien  oPer  ook 
iets  teloorging,  beet  ik  in  zijn  tegenwoor- 
digheid in  een  pond  boter;  waar  over  zeer 
verwonderd  zijnde  ,  zei  hy  my-,  dat  ik' er 
kwalijk  af  zou  worden  :  maar  ik  gaf  hem 
ten  antwoord;  ik  doe  den  geen  ,  die  my 
in  uw  dienft  beftcld  heeft  ,   de  waarheid 
fpreeken  ,  want  hy  heeft  my  meer  boters  als 
broodts,  beloofd.  Dit  gezegt  hebbende, 
groette  ik  hem  zeer  cerbiediglijk,  en  ging 
heen.    Daar  kan  u  niemand  ongelijk  in 
gecven  ,  zei  den  Syndicus,  maar  laat  ons 
iens  overgaan  tot  den  twede  :  wat  reden 
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van  klachtc  hebt  gy  tegen  de  Mevrouw, 
daar  ik  ubybefteed  had,  en  die  gy  drie  da- 
gen daar  na  verlaaten  hebt  ?  'k  Zou  onge- 
lijk hebben ,  indien  ik'er  over  klaagde ,  ant- 
woordde deze;  zy  is  een  van  degodvruch- 
tigfte  Mevrouwen  die  in  de  gantfche  wereld 
zijn,  en  draagt  zodanig  een  zorg  voorde 
ziel  van  haar  Huisgenooten ,  dat  het  aan  haar 
niet  fchorten  en  zou  zo  ze  niet  zalig  en  wor- 
den, al  was  'took  maar  door  de  menigvul- 
dige vaften ,  welken  zy  hen  ftiptelijker  doet 
onderhouden  als  de  Kathuizers  in  hun  proef- 
jaarendoen.  'k  Geloof  datzy  hen  tegen  hun 
dank  in  't  Paradys  wil  doen  gaan.  Onder - 
tuflehen  eet  zy  ieder  dag  een  patrysop  haar 
middagmaal  ,  maar  men  moet'er  dat  ook 
weer  bj  zeggen ,  dat  ze  zich  des  avondts  be- 
lijd met  een  ftuyvers  wittebrood  ,  en  een 
half doezyn  harde eijeren.  Eindelijk,  ik  heb 
haar  verlaaten ,  uit  vrees  van  haar  affront  aan 
te  doen,  met  al  te  mager  te  worden  ,  indien 
ik  langer  tot  haareut  bleef  woonen. 

Thans  trad  de  darde  toe ,  zonder  dat  den 
Syndicus  de  moeite  behoefde  te  neemen 
van  hem  te  roepen  ,  en  zei  5  dewijl  gy  op 
het  ftuk  der  Mevrouwen  zijt,  en  dat  ik  wel 
zie  dat  ik  het  interrogatorium  zal  moeten 
uitftaan,  wil  ik'er  liever  metter  haaft  af  we- 

C  c  zen  9 
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zen,  als delaatfte wachten.  'k  Verhuurden 
my  onderdaags  aan  een  Mevrouw ,  die  haar 
karos  en  paarden  opgegeecen  had ,  en  die 
2ich  derhalven  van  de  geenen  bediende ,  wel- 
ken men  voor  een  klein  geld  te  huur  kan  kry- 
gcn.  Des  avondts  zo  als  ik  na  bed  zou  gaan , 
fneed  de  Kamenier,  die  dekaarfen  in  haar 
bewaaring  had,  een  kaars  van  twaalf  in  een 
pond  in  vier  ftukken ,  daar  z'er  my  een  af 
gat  ,  om  my  namijn  kamer  te  lichten.  Ge- 
Jijk  ik  de  gewoonte  heb  vaneen  weinigje te 
leezen  ,  eer  ik  ga  leggen  ,  verbrandde  ik 
het  gantfche  eindtje ;  't  welk  de  Kamenier 
gelooven  doende  dat  ik  het  weg  gemof- 
feld had ,  om  het  aan  de  Vüilfmeerkoopers 
teverkoopen,  ging  zy  uit  de  naam  van  haar 
Meefteres  by  mijn  Borg,  om  hemtewaar- 
fchouwen ,  dat  hy  zich  wachten  zou  van 
zich  meer  met  my  te  bemoeijen ;  dat  ik  be- 
kwaam was  om  groote  fchelmftukken  te 
begaan ;  en  dat  men  door  dit  ftaalt  je  wel  van 
het  gantfche  ftuk  kon  oordeelcn. 

De  vierde,  een  jonge  losbol,  duFrefne 
geheeten  ,  die  zo  lang  gefweegen  had  tot 
dat  d'anderen  hun  wedervaaringen  hadden 
verteld ,  zei ,  fpreekende  tegen  de  twe  laat- 
ften ;  Meflïeurs ,  ik  pretendeer  't  u  af  te  win- 
nen, niet  door  mijn  bekwaamheid,  welke 
een  zaak  is  waar  in  ik  altijd  voor  alle  anderen 

zal 
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fcal  wijken  ;  maar  door  't  getal  van  mijn 
Meeftereflen ,  *t  geen ,  buiten  eenige  tegen- 
fpreeking,  da,t  van  d'uwen  te  bovengaat: 
want,  in  plaats  dat  gy  ieder  maar  een  Juffer , 
of  een  Mevrouw,  gediend  hebt,  heb  ik  al- 
leen *er  drie  gediend.  Gy  moet  aleenhub- 
fche  vent  wezen ,  indien  gy.  u  daar  met  eer  uit 
gered  hcbt,voerde.den  een  van  de  twe  hem  te 
gemoet:  maar  laat  ons  eens  hooren,  hoede 
zaaken  vergaan  zijn.  Eenoude  Gouvernan- 
te van  mijn  kennis ,  hernam  hy ,  die  met  den 
{mallen  Adel  opgefcheept  was  ,  my  over 
eenige  tijd  ontmoet  hebbende  ,  fprak  my 
van  drie  juffers ,  welke  met  malkander  een 
karos  hebbende  gekocht,  ook  te  fameneen 
Hofmeeftcr,  of,  om  my  met  een  hooger 
tijtel  te  noemen,  een  Schildknaap  wilden 
hebben,  'k  Bood  my  terftond  aan.  De  Gou- 
vernante bracht  my  by  hen  }  en  zonder  veel 
ceremoniën  den  hals  te  breckem,  trad  ik  in 
hundienft.  Zo  haaft  als  ik 'er  mijn  intrede 
had  gedaan,  bevalen  my  mijn  drie  Meefte- 
reflen ,  die  zich  wat  vermaaken  wilden ,  aan 
den  Koetfier  te  zeggen  ,  dat  hy  de  karos 
klaar  zou  maaken.    Hy  deed  het ;  en  hy 
fpande  'er  twe  paarden  in ,  die  zo  verfchee- 
lende  waren,  dat  den  een  een  colloflus,  en 
den  ander  een  dwergje  geleek,  zijnde  daa- 
renboven ook  noch  van  verfcheidene  ko- 

C  1  leur. 
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leur.  Maar 'tgeeftigft:  van  allen  was,  dat  de 
Koctficr  en  de  twe  paarden  te  famen  maar 
vierdehalf  oog  hadden  ,  dat  's  te  teggen, 
een  fcheel  oog  voor  een  half  goed  oog  gere- 
kend. De  Juffers  traden  in  de  karos,  ver- 
zeld  van  een  Schijtpels  ,  gekleed  als  een 
Staatjuffer,  Margo  geheetcn  ,  die  hen  alle 
drie  in 't  gemeen  diende;  en  ik  nam 'er  ook 
mijn  plaats  in.  Den  Koctfïer ,  die  aan  de 
hoek  van  onze  ftraat  niet  kort  genoeg  wend- 
de, brak  de  diiVelboom  van  de  karos  tegen 
het  venfter  van  een  winkelief,cn  wierp  al  den 
horlement  van  boven  neer,  daar  een  groot 
gerucht  over  ontftond;  en't  zou 'er  noch 
argcr  gegaan  hebben,  indien  ik  geen  geld 
gehad  had  om  de  fchade  van  de  waaren  cenig- 
lins  tebetaalcn :  want  vermits  de  zelvcn  in 
de flijk  waren  gevallen,  zagen  z' 'er  vry  wat 
fobertjes  uit.   Kort  daar  na  verwarde  den 
Koctfïer,  die  de  wegen  niet  al  te  welkende , 
zich  zodafiïg  in  een  enge  ftraat,  dat  hy'er 
totdcsavondtstoc'in  bleef",  en  groote  moei- 
te had  om  zijn  vracht  weer  t'huis  te  brengen. 
Wijders  was  de  karos  van  deze  Juffers  zo  ge- 
weldig oud  ,  dat  'er  de  fpijkers  op  ieder  ftoot 
zo  dicht  als  hagel  uitvielen;  en  degordij- 
nen  zo  jammerlijk  verfleetcn,  dat  ik,  zoals 
ik  't  hoofd  uit  het  poortier  meende  tcltee- 
ken  ,omietstegen  den  Koctfïer  te  zeggen  , 

'er 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

197  E  00 


Hofmceftcrs ,  enz.  40  ^ 

'erin  fteeken  bleef,  gelijk  een  vogel  in  een 
net.  Maar 'targlt was,  dat,  toen  wy  weer 
aan  ons  huis  gekomen  waren  ,  t'eenc  paard 
van  vermoeidheid  neerviel ,  hoewel  wy  maar 
voetje  voor  voetje  voort  gereeden  hadden; 
cn'tachterft  van  de  karos,  't  geen  tot  ver- 
fcheidene  maaien  zeer  deerlijk  gebp^alft 
was ,  viel  in  duigen :  zulks  dat  de  Koetfier 
en  ikdegantfche  nacht  werk  hadden  met  de 
gedevalizeerde  (lukken  weer  aan  malkander 
tefpykeren. 

Des  anderendaags ,  vervolgde  du  Frefne, 
houdende  zich  de  buik  valt  van  lagchen  , 
mijn  drie  MeeftercÜcn  een  huurkaros  opge- 
daan hebbende  (want  wy  dorften  ons  in 
d'onze  niet  al  te  wel  betrouwen)  plaatften 
wy  ons  met  ons  vijf'er  weer  in.  Men  beval 
den  Koetfier,  na  het  Rood  Huis  te  rijden , 
daar  wy  eenige  Heeren  vonden  ,  die  deze 
Juffers  verwachtten ,  en  die  hen  de  hand  ge- 
geeven  hebbende  ,  hen  eenige  vertrekken 
deeden  bezichtigen.  Margo  en  ik  volgden 
geftadig  achter  aan.  Ondertufïchen  kwam 
hettegebeyiren  ,  zoalswy,  omvand'ecne 
plaats  na  cTandere  te  gaan  ,  by  een  enge 
wendeltrap  moeften  opklimmen,  dat  mijn 
degen  by  ongeluk  tuflehen  haar  beenen  raak- 
te, 'tgeen  haar  een  valfche  pas  deed  maa* 
ken,  die  haar  yan  boven  tot  beneden deed 

C  c  3  tui-? 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

1  97  E  60 


6  De  Vergadering  der 

tuimelen;  invoegen  dat  haar  achterwanden 
ontdekt  wierden  ,  daar  ze  zeer  befchaamd 
over  was:  want  ,  dewijl  haar  bÜUn  byna. 
de  zelve  kolenr  hadden  als  een  Schoorfteen- 
veegerskap,  had  ze  liever  gewild  dat  ze  be- 
dekt hadden  gebleevcn.  En  zeker  ,  zy  liet 
zich  door  een  kwalijk gegrondefpijt  zodanig 
•vervoeren ,  dat  het  met  en  bleef  by  een  (ui- 
zwijgende  fchaamtc;  want  beeldende  zich 
in,  dat  ik  haar  deze  part  al  willens  had  ge- 
fpeeld,  noemde  ze  my  fchobbcjak,  vage- 
bond, fchurk,  bordeclbrok  ,  enz.  Om 
my  te  wreeken  over  alle  deze  folteringen ,  zei 
ik  haar ,  veinzende  haar  te  willen  trooücn  ; 
Mcjuffer ,  gy  behoeft  niet  befchaamd  te  we- 
zen wegens  mijn  tegenwoordigheid  ;  ik  weet 
-  wel  waar  ik  fpreeken  of  t'wijgcu  moet  •  en  ik 
Zou  mijn  gezicht  na  een  andere  kant  gewend 
hebben  ,  om  niet  te  zien  t  geen  die  van  uw 
gedacht  met  zulk  een  zorgvuldigheid  bedek- 
ken; maar  een  huid  van  fpaanlchleer ;  die 
u't  gantfche  ligchaam  bedekt  ,  heek  my 
wel  belet  iets  te  befchou  wen.  Hier  op  reikte 
ik  haar  de  hand  toe,  om  haar  op  te  helpen; 
maar  ze  gaf  my  een  fulflct:  doch  kort  daar 
na  maakten  wy  de  peis  weer.  Ondertulichen 
gingen  de  Juffers  met  hun  Galanten  een  ka- 
mer bezichtigen,  waar  van  d'intredenoch 
aan  Margo  ,  noch  aan  my  ,  geoorloofd 
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Iwas  ;  cn  wy  bleevcn  in  een  antichambre, 
ld  aar  wy  een  collation  zagen  doordraagen  , 
[die  nergens  toe  diende  als  om  ons  het  lot 
van  Tantalus  te  doen  beproeven. 

Mijn  Meeftereflen ,  voer  du  Frefne  voort, 
jntmoettcn  dikwils  in  hun  viziten  andere 
[ufFers  van  de  zelve  kalibre];  en  terwijl  zy 
net  malkander  in  de  praat  waren,  voegden 
le  Schildknaapen  en  de  Kameniers,  of  de 
itaatjuffers ,  zichtefamen  in  een  poortaal, 
'in  een  gaidery ,  of  op  eenige  andere  plaats, 
f'k  Was  op  een  avond  eens  in  een  zaal, 
Wie  op  een  zeer  geeftige  wijs  met  tapijten  be- 
ahangen  was.  Onder  anderen  zag  ik  'er  een 
jrgedcclte  vaneen  Wildfwyn,  't geen  te ia- 
cmen  genaaid  was  met  de  dy  van  een  Harde* 
itrin  ,  en  een  arm  van  een  ouwerwetfehen 
fHeld  ,  'twelkmethet  hoofd  van  Holofer- 
mes,  'tgeen  het  onderft  boven  ftond,  om 
ueen  gat  te  floppen  ,  't  koddigfte  voorwerp 
ides  wereldts  vertoonde.  Daar  waren  'er  ook 
3  zo  geweldig  oud ,  dat  men  'er  gantfeh  niet 
ameeraf  zien  konj  en  zo  kort,  dat  ze  maar 
*ten  hal  ven  van  de  muur  reikten.  Op  deze 
>f  heerlijke  plaats  vergaderd  zijnde ,  na  dat  wy 
««malkander  een  lange  tijd  hadden  (banaan* 
Rijken  ,  zonder  een  woord  te  fpreeken  , 
i  vroeg  my  een  klein  platje,  dat  ongetwij- 
feld de  knecht  van  een  Prokureurs  vrouw 
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was,  cn  die  zich  inbeeldde  dat  'er  anders 
geen  knechten  waren  als  Klerken  ,  by  wel- 
ke Prokureur  ik  woonde.  ?k  Begon  re  la", 
chen,  zonder  hemt' antwoorden;  wan  uk 
\vift  niet  genoeg  van  de  Praktijk  om  hem  de 
kap  te  vullen  :  en  het  is  aan  al  de  wereld  wel 
bekend  ,  dat  een  ieder  Bedelaar  van  zijn 
knapzak  moet  fprecken.  Vervolgens  nam 
een  oude  karonje ,  die  geen  drie  tanden  meer 
in  haar  mond  had  ,  het  woord  ,  en  zei  tot 
verfcheidene  maaien,  by  gebrek  van  beter 
praat,  fpu wende  allen  den  geenen  ,  daarzy 
tegen  fprak,  in 't  aanzicht  5  lieven  Heer  , 
wat  is  '1  een  mooy  weer  !  hoewel  de  lucht 
t  ecnemaal  betrokken  was ,  en  honderd  an- 
dere diergelijke  zotternijen,  daar  een  eer- 
Jijkmande  walg  at  moeit  lieeken.  Eindelijk 
verzmden  wy  handtjeplak  te  ipeclen;  maar 
mijn  hant  niet  wel  overe  en  konnendc  komen 
met  die  van  deze  oudeMatroon,  wiens  vei 
20  zacht  wasalsccnnootemuskaatryf ,  trok 
ik  mijn  handfehoen  aan.  d'Oude  Tootolf, 
die  dit  voor  een  groot  affront  opnam  ,fchold 
my  voor  al  wat  lelijk  was;  en eeni-e ande- 
ren haar  zijde  gekoozen  hebbende ,  lief  het 
werk  zo  hoog  dat  wy  malkander  by  de  lok- 
ken greepen  ,  en  een  conlidcrable  lengte 
van  barrctoencn  en  muilpeeren  toeteldcn, 
%  geen  d'oorzaak  was  van  een  argrijièlijk  ge- 
wei- 
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weid:  en'tfcheelde  weinig  of  onze  Jutters, 
die  dit  geraas  hoorden  ,  zouden  mcc  handen 
aan  't  werk  gcftngen  hebben,  om  hunref- 
pcd  in  hun  dicnltbaare  gccltcn  niet  te  zien 
krenken. 

Terwijl  ik  in  de  dien  ft  van  deze  fmalle 
Juffers  was,  kwam  ik  altijd  voor  den  dag  als 
een  borft  die  te  bruiloft  zou  gaan,  vermits  zy 
my  alle  drie  hun  linten  deeden  draagen;  maar 
in  vergelding  belaftten  zy  my  met  zo  veel 
boodfehappen;,  dat  ik  alle  dagen  meer  tc 
loopen  had  als  een  Brievenbtltelder  ;  en 
leenden  my  zo  dikwils  aan  alle  de  juffers  van 
hun  kennis,  die  my  gebruiken  wilden ,  dac 
ik  niet  geloof  dat  eenig  huurpaard  in  de  tijd 
van  drie  jaaren  meer  Meefters  gehad  heeft , 
als  ik  wel  Meeftereffen  heb  gehad.  Indien  zy 
onderwege  iemand  van  hun  kennis  ontmoet- 
ten, deeden  zy  hem  in  mijn  plaats  in  de  ka- 
ros treden;  en  aldus  wierd  ik'er  uirgcitoo- 
tcn,  en  moeft  op  mijn  voetjes  na  huis  gaan  : 
't  welk  my  niet  aanltaande,  niet  meer  als  d» 
praatjes  van  cenige  fpotvogcls ,  die  my  geen 
kleintje  by  den  aars  omhaalden  ,  verliet  il^ 
deze  dienft  ,  om  mijn  reputatie  te  bewaa- 
ren ,  en  ging  een  poosje  mijn  verblijf  op  'c 
land  riecmen,  om  de  kwaade dampen,  die 
in  de  plooijen  van  mijn  klederen  gefloopen 
konden  wezen ,  te  doen  verdwijnen,  cnmy 
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weer  in 
geenen  , 
den. 


ó 


der 


een  goede jreuk  te  (tellen  by  d 
welke  my  voorheen  getopt  had- 


Na  dat  da  Frefnczijn  redenen  geëindigd 
had,  over  de  welken  den  Syndicus,'  en  ver- 
fcheidenc  anderen  die  na  hem  hadden  gelui- 
fterd,  zich  bym  te  barften  hadden  gelag- 
chen,  deed  Fiorimond,  diegrootc  moeite 
had  gehad  om  zicli  te  bedwingen ,  myom? 
zien  naeen  bock  van  de  kamer,  daarzeveii 
of  acht,  van  deze  Meiïieurs  aaneen  tafeltje 
zaten ,  welke  zachtjes  met  malkander  fpree- 
kende,  beurt  om  beurt  opeen  blad  papiers 
jenreevcn.  'k  Vroeg  hem,  waarom zy'mec 
by  d'anderen  waren;  daar  hy  my  op  ant- 
woordde: zy  zijn  cxprefielijk  daar  ter  plaat- 
Je  gaan  zittcu  ,  om  niet  geltoord  te  worden 
ja  hun  bed  ening,  welke  is  de  prijs  van  al- 
lerhande (pijzen  tn  vruchten  van  de  Vaftcn 
teregclen,  opdatzy,  als  ze  na  Paafch  hun 
rekening  doen  ,  uit  een  mond  mogen  fp  ree- 
ken, en  dat  ,  in  geval  hun  Meeiters  ,  of 
Mcefterefien  ,  met  andere  lieden  wegens 
deze  zaaken  komen  te  praatcn ,  gelijk  het 
dikwils  gebeurt,  niemand  van  hen  belchul- 
digq  worde  van  zijn  dienft  argcr  als  zijn 
Makker  te  hebben  waargenomen.  Die  vond 
is  goed  ,  zei  ik  :  maar  heeft  men  'er  niet 
wel ,  vroeg  ik  wijders  ,  welke  weigerende 
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'  het  gild  te  treden ,  bekwaam  zijn  om  het 
fkid  hunner  Confraters  te  ruineeren ,  en 
Jn  kwaade  part  aran  hun  voorzienigheid  te 
leelen?  Men  vind'er  maar  al  te  veel,  gaf 
\i  my  ten  antwoord ,  die  door  vreesacht  ig- 
:id    befchroomdheid  ,  or  om  de  goede 
ïechten  te  fpeelen  ,  het  geheim  niet  en 
rbben  van  ten  einde  des  jaars  een  kleed  bo- 
m  hun  gazie  over  te  winnen;  hoewel,  om 
/aarheid  te  zeggen,  de  meeften  zeer  wel 
'eeten  ,  dat  het  maar  cnkelijk  zotheid  is 
jfeh  daar  over  te  bekommeren  ,  dat  hun 
Meefters  niet  en  twijfelen  of  zy  handelen 
fen  weinigje  met  hen  ,  en  dat,  indien  zy 
men  houden  ,  zulks  gefchied  om  dat  zy 
>vrcezen  een  ichëcl  paard  tegen  een  blind  te 
verwiflelen.    Echter  zijn'er  onderhen, 
>  welke  d'ingetogenen  en  de  confeientieuzen 
-  :peclende,dezaaken  volgens  hun  wijze  han- 
delen ;  maar  indien  zulke  fchroomers  ko- 
finen  te  vallen  ,  k  geen  hen  dikwils  ge- 
*beurd,  worden  zv  in  \  gezclfchap  ontfan- 
)jgen ,  als  in  't  veld  een  vogel  die  uit  zijn 
>lkouw  gcvloogen  was ,  welke  van  een  iegelijk 
igebeeten  word;  en  zy  zijn  genoodzaakt  al- 
leen te  {werven.  Men  vereert  hen  nooit 
|  met  de  naam  van  Gildebroeder :  zy  komen 
nooit  in  de  vergaderingen  ,  hebbende  de 
zelve  privilegiën  niet  als  degecnen  die  gy 
r  daar 
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daar  ziet,  aan  de  welken  men  dc  tytel  vaik* 
Steckboogen  geeft,  als  otmen  zeggen  wiü» 
de  ,  dat  ze  de  fteunfeis  van  hun  Gil<j|#i.ff> 
zijn. 

Een  Bcaupre  gehecten  ,  een  bedaagcpfl&i 
man  ,  deze  woorden  gehoord  hebbendeiit.tf 
kwam  na  ons  toetreden ,  en  zei  ons;  alles. 
?t  geen  gy  daar  gczcgt  hebt  ,  is  de  waar-i 
hcid :  maar  belangende  die  naam  van  Steek-> 
boog,  welke  men  aan  een  i  gen  geeft ,  die  isi 
oneigen;  want  een ltcekboog onderftcund 
gemeenlijk  het  gebouw  ,  waar  van  ze  ook 
die  naam  draagt ,  en  hier  is  het  zo  niet  gele- 
gen ,  dewijl  het  gebouw  defteckboogon- 
deriteunt.  Ik  fta  zo  als  ik  hier  fta ,  'k  heb 
d'eer  gehad  van  de  Grootften  des  Koning* 
rijks  te  dienen ;  en  ik  zou  'er  wel  dartig  kon* 
ncn  noemen.  Indien  deze  veelvoudige  ver- 
anderingen de  fondementen  van  mijn  for- 
tuin ondergraven  hebben ,  zy  hebben  my 
in  vergelding  veele  vrienden  doen  verkry- 
gen.  'k  Heb  my  altijd  wijfclijkgedraagcn  : 
'k  Heb  de  manier  der  gaauwiten  in  het  am- 
bacht gevolgd  ,  leevende.met  een  iegelijk 
in  goed  veritand  ,  en  gebruikende  met  ze- 
digheid het  gezag 't  welk  ik  had  over  de  gee- 
nen  die  onder  myftonden.  DenHofmcef- 
tcr  is  een  hoofd  ,  waar  van  d'andere  Bedien  - 
den  de  leden  zijn  j  en  altemaal  te  famen  maa- 


mm 
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«en  zy  maar  een  ligchaam.  Indien  het  hoofd 
^ezondis,  konnen  deleden  niet  ongezond 
ezen,  en  indien  de  leden  lyden  ,  ftuuren 
y  ook  eenige  pijn  nadeherflenen.  Den 
Hof  meefter  dan  het  hoofd  van  dit  ligchaam 
tónde,  maakt'er  den  Keldermeefter  d'ar- 
':mcn  en  de  beenen  af;  en  de  Kok  is'erde 
iromp  van.  5k  Heb  altijd  zo  wel  met  deze 
Jlieden  geleefd,  dat,  als  ik  wederkom  in  de 
huizen  ,  daar  ik  gewoond  heb  ,  gelij^by 
manier  van  bezoek,  den  Hofmeefter ,  die 
in  mijn  plaats  gefteld  is ,  my  met  de  tijtel 
van  zijn  Voorzaat  vereert ;  en  my  aanmer- 
kende na  dat  de  gedeelten  van  dit  ligchaam , 
daar  ik  af  gefproken  heb ,  my  in  zijn  achting 
hebben  gefteld ,  dringt  hy  op  mijn  gezond- 
heid ,  daar  ik  hem  befcheid  op  doe.  Men 
had  my  over  eenige  tijd  gezegt ,  voerde  hem 
Flot  imon  d  te  gemoet ,  dat'er  een  gezelfchap 
onder  u  lieden  opgerecht  zou  worden ,  en 
I  dat  zekere  le^en*,  by  meerderheid  van  ftem- 
j  men  daar  toe  verkoozen,  voor  alle  de  Gilde- 
nbroeders zorgende,  hen  in  de  huizen  plaat- 
I  fen,  borg  voor  hen  Haan,  en  hen  handhaa- 
ven  zouden ;  dat ,  als  zy'er  uit  waren  gegaan, 
zy  gevoed ,  en  als  ze  ziek  wierden ,  bezorgd 
©uden  worden  door  middel  van  een  ge- 
mene bos ,  in  de  welke  een  iegelijk  die  in 
ket  Gild  trad,  een  tamelijke  lom  zou  leg- 
gen, 
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gen.  Deze  zaak  is  op  't  tapyt  gebracht  ge- 
weeft,  antwoordde  Beauprc,  toen  d'aarde 
zich  noch  mildelijk  genoeg  onze  gemeenej: 
moeder  toonde ;  miar  dc  profyten  federt) 
dun  geworden  zijnde  door  dc  karigheid  derj 
Meefters,  fprakeender  verftandigften  vat 
ons,  en  die  gewoon  was  voor  vecleande 
ren  in  de  herbergen  tcbctailcn  ,  betrach- 
tende dat  een  ieder  zijn  (hikken  van  noode 
had,'  een  vonnis  uit ,  zo  voor dezitters al 
voor  de  wandelaars ,  dit  's  te  zeggen ,  voo 
de  geenen  die  in,  en  die  buiten  dienft  zijn. 
Niettemin  is  dit  misbruik  hervormd  gewor 
den;  invoegen  dat  de  geenen,  die  tot  d  cl 
boogen  toe  in  *t  geld  taften,  den  behoeftig 
en  onderftand  doen  ,  zonder  hen  zulks  in  re«4c: 
kening  te  brengen.  Ze  doen  zeker  wel ;  wantp 
men  vind'cr  onder  ons  ,  die  wel  'een  paar):: 
uuren  lang  op  de  kop  zouden  ftaan  ,  zonden 
dat'cr  helder  of  pennig  uit  hun  buurs  vielJtt 
Van  dit  getal  ben  ik  ;  docfi  ik  zou  deze»  \ 
klacht  mogelijk  aan  u  niet  te  doen  hebben  Jt; 
indien  ik  de  meisjes  wat  had  wiillen  flikflooi-k 
jen.  'k  Heb  federt  weinig  tijdts  een  Me4l 
vrouw  gediend,  wiens  verteering  heerlij" " 
was  ;  en  ik  zou  'er  mijn  naad  wel  genaai 
hebben.    Deze  Mevrouw  had  een  Kame-|; 
nier ,  Rozctte  geheeten,  die  altijd  zo  veel  be-i 
sugheden  hadalseen  Solliciteur  van  kwaad* 

zaa-i 
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aaken.  Op  zekere  dag  dat  zy  uit  wilde  gaan* 
verzocht  zv  my  ,  haar  te  verzeilen  :  maar 
elijk  ikgantfch  geen  zin  had  in  zodanig  een 
ogel  op  de  hand  te  hebben  ,  zei  ik  haar ; 
ijn  zoete  Jfiffertje»  hoewel  ik  degrootfte 
cgeerte  des  wereldts  heb  om  u  dienft  te 
oen,  kan  ik  my  echter  niet  beletten  u  een 
richt  te  geeven ,  daar  uw  eer  aangelegen 
s ,  hoewel  het  tot  mijn  fchande  moet  uit- 
Iraayen ,  te  weetert  dat ,  dewijl  ik  altijd  voor 
en  groot  lichtmis  bekend  ben  geween:,  al- 
e  de  dochters,  welken  men  met  my  langs 
*e  ftraat  ziet  gaan  ,  voor  oneerlijk  gehouden 
ilworden.  Zy  bedankte  my;  maar  hebbende 
|nadcrhand  mijn  argliitigheid  ondekt  ,  om 
•Idat  ik  'er  hier  en  <fear  de  Ipot  mee  had  gedree- 
Iven,  wierd  deze  kaats,  gelijk  devrouws- 
i  jrperfoonen  wraakzuchtig  zijn,  zeer  welge- 
i  ftekend.  Rozette,  die,  toen  wy  noch  goe- 
Jde  vrienden  waren,  eenige  vodderijtjes , 
»jdaar  ik  van  achterdocht  wierd,  verfweegen 
•  I  had ,  befchuldigde  my ,  terwijl  wy  op  \  land 
J waren,  van  vier  fchepels  koorn  nademo- 
ullen  gezonden  te  h.bben,  in  de  plaats  van 
li  drie,  ten  einde  d'eene  met  de  Molenaarte 
i  deelen.  Men  fchreef  aan  den  Huishouder, 
-4  dat  hy  't  overige  koorn  na  zou  mcetcn.  Die 
wierd  gedaan ,  en  men  vond  een  fchepel  min- 
der :  't  welk  Rozettes  woorden  geloofd  deed 


is 
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worden.  Ik  bracht  tot  mijnontfehuldiging 
by  ,  dat  dc  zolder  van  deuren  en  venfters 
kwalijk  geflooten  zijnde,  de  duiven  daar»: 
waren  komen  vliegen,  en  dat  dié  het  gcmeK 
Hckoorn  opgegceten  hadden.  Mcndaagd«S 
den  Molenaar  voor  't  gerecht  ;  maar  gelijk 
hy,  tot  mijn  geluk  ,  een  eerlijk  man  \vas,;| 
fwócrhy,  dat  ik  hem  niet  meer  als  drie  fche»' 
pels  had  gegecven.  Rozette  ,  die  voorg 
domen  had  mijn  ondergang  te  bewerken 
ziende,  hoewel  't  waarachtig  was ,  dat  z 
my  van  die  kant  niet  overtuigenkon  ,  zei  te 
gen  onze  Mevrouw  ,  dat  ,  in  de  plaats  van 
acht  zakken  met  kooien,  welken  ik  haar  in 
rekening  had  gebracht  y  'er  niet  meer  als  zes 
in  dc  kelder  gekomen  waren  ,  en  dat  men  ze 
maar  behoefde  na  te  meëten  ;  't  welkter*- 
ftond  bevolen  wierd.  Nu  ,  gelijk  deze  fchyt- 
pels  zich  op  haar  fchoonheid  geen  klein- 
tje liet  voorftaan,  willende  by  de  meeting 
niet  tegenwoordig  zijn ,  vrcezende  haar  ko- 
leur  te  bederven ,  verzocht  zy  't  den  Sckre- 
taris  van  het  huis,  die  't  haar  rond  uit  af- 
flocg,  ter  oorzaak  dat  zy ,  om  eens  kluchtig 
te  wezen,  tegen  hem  gezegt  had  ,  dat  het 
2ijn  werk  niet  kwalijk  zou  zijn,  vermits  hy 
gewoon  zijnde  met  inkt  om  te  gaan ,  die  van 
dc  zelve  koleur  is  als  de  kooien  ,  'tampt 
van  een  Kooldrager  zeer  wel  zou  konncn 

waar* 
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raarneetnen.  Op  dezctwe  ongevallen  volg- 
le  ccn  darde;  want  Rozctte ,  die  aan  alk* 
;antcngclegcnthcid  zocht  om  my  te  hinde- 
ren ,  zei  des  anderendaags  tegen  de  Me- 
rrouw ,  dat  zy  des  morgens  voor  by  het  huis 
•van  de  Slachter  gegaan  zijnde  ,  zonder  dat 
men  haar  gezien  had,  hem  tegen  my  had 
ïooren  zeggen  ,  daar  zyn  acht- en- twintig 
ponden;  dat  ik  dit  vlecfch  gelegt  hebbende 
inde  mand  van  een  Draaier,  dezen  Draa- 
;ger  my  gevraagd  had  ,  zo  als  \vy  uit  des 
Vlecfch  houwers  huis  waren  getreden,  Mon- 
fieur ,  hoe  veel  zal  ik  zeggen  ;  en  dat  ik  hem 
daar  op  had  geantwoord,  zegt  twe-cn-dar- 
tig  ponden.  Uit  deze  belchuldiging  vviftik 
my  ook  noch  te  redden  ;  oord ee lende  de 
Mevrouw,  dat  'er  niet  veel  waarlchijnlijk- 
"icidts  in  was,  vermits  iemand,  die  kwaad 
wil  doen,  het  zelve  niet  aan  een  ander  zal 
opcubaaren:  enten  anderen  konden  d'on- 
derzoekingen  by  zodanige  lieden  haar  wei- 
nig helpen.  Echter  liet  zy  niet  na  my  'er 
een  douw  over  in  't  wammes  te  geevcn. 
'k  SXras  geweldig  verbitterd  tegen  Rozettc, 
hoewel  z''er  niet  aangeloogen  had  ,  en  zei 
haar  derhalven  kort  daar  na,  vindende  haar 
alleen;  dat  ze,  my  valichelijk beichuldigdc 
van  op  het  vleefch  te  hebben  willen  winnen; 
en  «lat  'er  wel  anderen  waren  die  zich  op 

D  d  dien 
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dien  handel  vry  wat  beter  verftonden.  Zy 
die  zich  fchurf  kende  (want  ze  had  zich  nu  cn 
dan  wel  eens  wat  in  de  veel  laaten  geeven) 
zei  my  met  een  lagchcademond,  en  klop- 
pende my  op  de  fchoudcr,  even  als  of  ze 
de  peis  met  my  had  willen  maaken;  'k  ge- 
loof dat  gy  de  Jonas  zijt,  en  dat  u  daarom 
alle  deze  ongelukken  overkomen  :  wie  weet 
ofgy  niet  noch  eens  drie  dagen  in  de  buik 
van  de  walvis  zult  doorbrengen.  \  Zou 
welkonnen  gebeuren,  gaf  ik  haar  ten  ant- 
woord j  maar  ik  zal  'er  altijd  geen  negen 
maanden  in  doorbrengen ,  gelijk  gy  in  de 
buik  van  een  wolvin  hebt  gedaan.  Hierop 
fmect  zy  my  een  pispot ,  die  zy  in  de  hand 
had  ,  over  \  aanzicht,  'k  Vloog  na  haar 
toe,  om  haar  de  muts  te  verzetten;  maar 
een  vervloekte  fpeld  my  in  de  vinger  ftee- 
kende,  kwam'cr  ccnig  bloed  uit,  't  welk 
Rozettc  over  haar  trony  liep.  Zy  fchreeuw- 
de  zo  luid  als  zy  kon,  'tgeen  d'oorzaak  was 
dat  de  Mevrouw  uit  haar  kamer  kwam  loo- 
pen;  cn  geloovende  dat  ik  haar  de  neus  in 
Üukkenhad  geflagen  ,  zei  zy  my  al  knorren- 
de, dat  het  ichande  was  voor  een  man  een 
vrouwsperfoon  zo  onfatfoenlijk  te  hande- 
len:  maar  gehoord  hebbende  hoe't  byge- 
komen  was*,  lachte  zy  'er  om.  Ondertuf- 
Ichcn,  gelijk  het  vergift  in  de  ftaart  legt, 
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ftelde  Rozctte  my  't  genoegfaam  betaald  ; 
want  d'eerfte  magere  dag  daar  na  zich  het 
aanzicht  zodanig  bewonden  hebbende,  dat 
men  zelfs  de  tip  van  haar  neus  niet  konde 
zien,  volgde  ze  my  over  al ;  en  hoewel  ik, 
zo  menigmaal  als  ik  my  omkeerde,  altijd  de 
zelve  perfoon  op  mijn  hielen  had  ,  was  het 
mv  onmogelijk  haar  te  kennen,  invoegen 
dat  ze  my  alle  mijn  dingen  zag  koopen ,  daar 
ze  rekenfehap  af  deed  eer  ik  't  huis  gekomen 
was.  Toen  ik  nu  mijn  boekte  berde  bracht 
(want  de  Mevrouw  wilde  het  alle  dagen  zien) 
ftelde  zy  de  verminderingen  van  alle  de 
polten  zo  net  op  de  kant,  dat  ik  geloofde 
dat  zy  die  dag  een  familiare  geelt  had.  Dat 
'seenftrcek,  zei  Florimond,  daar  de  door- 
trapte mee  gevangen  zou  worden  ;  en  men 
heeft  reden  om  te  zeggen,  dat  de  vrouwen 
een  kneep  meer  wecten  als  de  Duivel :  maar, 
vervolgde  hy,  kon  de  Mevrouw  geloot  gee- 
ven  aan  een  perfoon,  met  de  welke  gy  ge* 
fchil had  gehad?  Wy  geevcn  lichtelijk  ge- 
loof aan  de  *aaken  ,  die  onze  beurs  betref- 
fen ,  pafte  hy  hem  daar  op  ten  antwoord. 
w%  Is  waar  dat  onze  Mevrouw,  die  tot  die 
tijd  toe  zo  licht  niet  geloofd  had ,  dit  aan- 
brengen ook  niet  wclgeloovcn  wilde  ,  wee- 
tende  het  misverftand  't  geen  'er  uulchen 
ofts  was;  maar  Rozettc  wierd  ondertteund 
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door  een  fchijnheilige  teef,  die  dikwils  in 
ons  huis  kwam,  welke  zyzeide  met  zich  ge- 
nomen te  hebben,  om  haar  tot  getuige tc 
dienen;  't  geen  deze  heks  op  haar  verzoek 
verzekerde  waarachtig  tc  zijn ,  hoewel  't  een 
verdoemde  leugen  was ,  want  ze  had  die  dag 
haar  voeten  niet  buiten  haar  deur  gezet. 
Hoe  fletht  zou  die  Kamenier  hebben  ftaan 
kijken,  zei  ik  hem,  indien  'er  op  uw  be- 
leid niets  te  zeggen  had  gevallen,  gelijk  ik 
wel  gelooven  wil  dac  deze  beichuldigftcrs 
vallchemcnichen  waren ,  geboren  om  eer- 
lijke lieden,  gelijkgy  zijt ,  te belecdigen. 
?k  Mag  die  flatterijen  niet  wel  veelen gaf 
Beaupré  my  met  een  gefronit  voorhoofd  ten 
antwoord ;  hebt zulken  lichten  geloof  niet , 
of  veinft  het  tot  mijn  voordcel  niet  tc  heb- 
ben :  dedoortrapte  reeks  wiftal  te  wel ,  dat 
haar  woorden  nitt  leugenachtig  gevonden 
zouden  worden.  Daar  is  niemand ,  hoe  wei- 
nig verlicht  hy  ook  zy ,  die  niet  met  ge noeg- 
faamc  reden  gelooft,  dat  wy  mets  en  koo- 
pen  zonder  'er  een  tiende  op  tc  heffen ,  'r.  zy 
dan  klein  of  groot ,  en  dat  het  gras  wel  kort 
moet  wezen  als 'er  voor  ons  niet  te  maaijen 
valt:  maar  deze  tiendei:  een  noodzaakelijk 
kwaad;  want  waar  zouden  wy  anders kon- 
nen  vinden  het  port  van  een  brief,  een  Kren- 
getje zijde,  ecnig  klein  geld  hier  endaar  aan 
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luitgegceven,  en  andere  wifjeswasjes,  die 
wy  vergeetcn  op  te  fchrijven  ,  hebbende 
andere  bezigheden  ,  en  konnende  niet  ie- 
der oogenblik  een  tafelboekje  in  de  hand 
hebben?  Eindelijk,  gelijk  men  niet  altijd 
een  geluk  van  geduurzaamheid  ziet,  en  dat 
het  onder  Huisgenootcn  een  zeer  gemecne 
zaak  is  bywijlen  eens  een  andere  plaats  te 
bezoeken  ,  inzonderheid  als  'er  van  die 
fchijtpelfcn  in  huis  zijn ,  die  alle  dingen  ten 
vuilften  overdraagen  ,  gaf  men  my  mijn  af- 
fcheid,  ter  oorzaak  dat  'er  peen  ruft  tege- 
moet te  zien  was  zo  lang  als  Rozetteen  ik 
by  malkander  zouden  wooncn.  Ziet  daar 
hoe  ik  een  gedeelte  van  mijn  dagen  heb  door- 
gebracht :  'k  weet  niet  hoedanig  'er  't  einde 
af  zal  wezen;  maar  een  Heer,  dien  ik  voor 
dezen  gediend  heb ,  heeft  my  hoop  gegee- 
ven  ,  dat  hy  my  Sarjant  in  een  citadelic  zal 
maaken.  Zo  als  hy  deze  woorden  eindigde  , 
wierd  hy  geroepen  door  cenigen  van  zijn 
Makkers,  welke  't oor  aan  zijn  redenenge- 
leend  hebbende,  hem  berifpten  ,  zeggen- 
de, dat  hy  al  te  vryelijkmct  onsgefproken 
had,  zonder  ons  te  kennen;  datdegecnen, 
die  niet  van  het  ambacht  waren,  niet  van 
hun  zaaken  onderrecht  behoorden  te  zijn  ; 
en  dat  deze  losheid  van  fpreeken  aan  hun 
Gild  fchaadelijk  zou  konnen  wezen. 
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Na  dat  Florimond  cn  ik  alleen  aan  onze 
tafel  gebleeven  waren ,  vroeg  hy  my;  ziet 
gy  nu  wel  wat  deze  Meffieurs  voor  lieden 
zijn  ?  Dat  's  gemakkelijk  te  zien ,  gaf  ik  hem 
ten  antwoord;  eu't  geen  ik  uithun  mond 
verfta,  komt  genocgfaam  over  een  meteen 
gedeelte  van  het  geen't  welk  gy  my  'er  af 
hebt  gezegt.  Ondertufkhen  vind  ik  hen 
vry  los  in  hun  woorden  ;  en  ik  geloof,  dat, 
als  al  het  geen,  't  welk  zy  doen,  niet  alleen- 
lijk geoorlofd,  maar  zelfs  uitdrukkelijk  ge- 
booden  was,  zy  'er  niet  netter  af  zouden 
fpreeken.  Zy  zijn  van  dien  aart,  hernam 
Florimond,  dat  ze't  liever  zullen  zeggen 
in  een  gemeenzaam  praatje,als  tegen  dePrie- 
fter ,  zijnde  de  zaak  zodanig  in  een  gewoon- 
te veranderd,  en  zelfs  zich  zo  wel  vroed- 
maakende  dat  het  tot  hun  plicht  behoord,en 
onatfcheidelijk  van  hun  ampt  is,  dat  z' 'er 
nooit  een  geval  van  confeientieaf  maaken. 
Maar  indien  zy  'er  in  de  biecht  af  wilden 
fpreeken,hun  Meeitcrs  befchikken  hen  maar 
al  te  veel  de  middelen  om  gencraalc  biechten 
te  doen ,  houdende  in  hun  tegenwoordig- 
heid het  bock  daar  zy  hun  waaien  in  op- 
fchrijven ,  't  welk  niet  geopend  fchijnt  te 
vorden  als  tot  hun  verdoemenis,  leggende 
hen  van  poft  tot  poft  alle  hun  zonden  voor 
d'ooccn.  't  Is  echter  waar  ,  dat  de  goede 
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man  ,  die  zo  even  met  ons  gefproken  heeft , 
al  t'openhertig  is,  dat  hy  de  waarheid  niet 
genoeg  vermomt,  en  dat  hy  niets  vergeet 
te  zeggen  als  de  dingen  daar  hy  niet  aan  en 
denkt.  De  Hal  is  de  groote  Akademie  der 
Hofmeefters.  't  Is  vermaakelijk  hen  hun 
koopmanfehap  daar  te  zien  drijven  ;  want 
even  als  de  Liermannen  ,  die  nooit  zonder 
hond  gaan,  worden zy  ook  altijd  gevolgd 
van  hun  Snollen  en  MatrefTen  ,  welke  de  tol 
van  dewaaren  konnen  ontfangen.  Zy  hel- 
pen hun  vrienden  ,  als  ze  't  van  noden  heb- 
ben, en  worden'er  by  gclegentheid  weer 
afgeholpen.  Aldus  verïlijten  zy  eenige  tijd 
in  een  fchoone  uiterlijke  fchijn;  maar  als 
ze  beginnen  af  te  gaan,  en  dat  den  ouder- 
dom hen  overvalt  ,  gelijk  ze  geen  ander 
ambacht  kennen  ,  zijn  zc  genoodzaakt  hun 
oude  Heercn  laftig  te  vallen,  cndezclven 
te  bidden  dat  zy  hen  doch  voort  opd'eene 
or  d'anderewijs  door  de  wereld  willen  hel- 
pen. Maar  gy  hebt  het  noch  niet  altcmaal 
gehoord;  luiftert  maar  toe. 

Een  groote  magere  vent ,  zeer  fober  in 
de  noppen ,  die  niet  duur  icheen  te  zijn  we- 
gens zijngazie,  en  die  al  zulk  eenhubichen 
man  geleek  voor  een  Hofmccfter,  als  een 
Afchbcer  voor  een  Notaris  ,  verzocht  aan 
den  Syndicus,  dat  hy  hem  in  eenige  kleine 

Dd  4  con- 
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conditie  wilde  plaatfen  ;  waarop  hem  deze 
ten  antwoord  gaf :  'k  Heb'cr  u  ,  een  weinig- 
je  voor  Vaflcnavond  ,  in  acht  djgeh  drie 
befchikt  ,  wat  hebt  gy  da3r  mee  gedaan? 
Ik  heb  ze  behouden,  hernam  by  ,  zo  lahè 
als  5t  my  mogelijk  is  geweeft  ;  en  ik  zal  u 
verhaalen  hoe  het  alles  toegegaan  is  Den 
eerfte,  aan  wiengy  mygaft,  was  KIcontes. 
Ik  difchtc  hem  terftond  het  arondmaal  op ; 
maar  des  anderen  daagsginghy  in  een  dob- 
belhuis, daar  hy  zo  lang  [peelde  tot  dat  hy 
al  zijn  goed  vcrlooren  had ,  zelfs  ook  zijn 
karos  enzijn  paarden  ,  welke  gevolgd  wier- 
den  van  de  KoetG-er  en  de  Lakeyen  (want 
die  verfpeeide  hy  ook  )  en  vervolgens  zijn 
overige  Huisgcnooten  afdankende  ,zei  hy 
hen  ,  dat  een  ieder  zijn  fortuin  zou  trachten 
te  maaken,  dewijl  hy  nugeengelegentheid 
had  om  hen  langer  de  kolt  te  gecven. 
'kWeet  dat  gantfehc  werkje  wel,  luifterde 
Florimond  my  in  5t  oor :  zelfs  hebben  my 
eenigefpotboeven  eens  willen  wijs  maaken , 
dat  de  Dienaars  van  Kleontes  aldus  afge- 
dankt zijnde,  gczamentlijk  ter plaatfc gin- 
gen daar  hy  zijn  geld  gelaatcn  had,  en  dit 
zy  hebbende  in  alle  de  hoeken  van  het  huis 
gaan  zoeken,  zonder  iets  tezeggen ,  zoal? 
men  hen  vroeg  wat  zy  zochten  ,  ten  ant- 
woord gaven,  wy  zoeken  onze  gazicn  die 

on~ 
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nze  Meefter  hier  vcrloorcn  heek ,  cn  da$ 
en  geen  ,  die  tegens  Kleontcs  gewonnen 
ad,  toenmaals  daar  zjjnde,  hen  iets  ver- 
.erde. 

De  twede  Meefter,  die  gy  mygegceven 
nebt,  vervolgde  dit  mager  Ichcpfel ,  fprce- 
>xende  tegen  den  Syndicus  ,  nam  ter  zelve 
Lijd  een  Kok  aan;  en  gelijk  het  een  vaften- 
dag  was  ,  deze  Kok  ziende  dat  een  oude 
vrouw  ,  die  de  marktgang  had ,  een  pond 
boter ,  een  karper  van  acht  ftuivers  ,  een 
h^lf  vijt-en-twimig  eijeren ,  een  fi uk  abber- 
d^an  ,  een  Hft  ajuin ,  en eenig  moeskruid, 
van  de  markt  had  gebracht,  hebbende  niet 
in  't  ,in  daar  langtc  blijven  ,  hakte  hydekar- 
per  ,  zonder  ze  tegallcn  ofdeichubbenaf  t« 
fchraapen  ,   d' eijeren  met  de  fchaalen, 
d'  ajuin  met  de  fchil ,  de  boter  ,  en  d'abber- 
daan  ,  ahcmaal  onder  malkander;  en  heb- 
bende deze  hutfpot  in  een  ketel  over  't  vuur 
gehangen ,  ging  hy  voort  ,  terwijl  ik  een 
boodfehap  verrichtte.  Mijn  Meefter  ,  die 
door  zijn  venfter  een  grooter  vuur  als  na  ge- 
woonte gewaar  wierd,  liep  na  de  keuken, 
om  my  te  bekijven  over  dat  ik  zijn  hout  al- 
dus liet  verbranden  ;  maar  hy  vond'cr  wel 
een  ander  huishouden  :  en  zo  als  ik  ter  zelve 
tijd  weer  t'  huis  kwam,  gat  hy  my,  namy 
dapper  over  den  hekel  gehaald  te  hebben , 

Vd  f  zeg* 
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zeggende,  dat  ik  op  alles  acht  moeft  geeven, 
terltond  mijn  affchcid.  De  volgende  dag 
trad  ik  in  de  dienft  van  de  darde;  maar  ik 
fprong  uit  de  ketel  in  't  vuur  ,  gelijk  men 
voor  een  fpreekwoord  zegt.  Zo  haalt  als  ik 
'tr  de  voet  in  huis  had  gezet ,  zag  ik,  dat  hy 
een  (luk  oficvlccich,  't  geen  over  't  vuur 
hing  te  kooken  ,  uit  de  ketel  haalde  ,  om 
het  te  weegen ,  ten  einde  te  weeten  of 'er  ook 
ietsafgeliiecdcn  was.  Hy  vroeg  my  ;  of  ik 
wel  voor  Kamerdienaar  kon  ageren  ;  of  ik 
niet  wel  een  ragoutje  gereed  zoumaaken, 
ingeval  de  Kcukemeid  ziek  wierd  ;  of  ik  de 
deur  niet  wel  zou  openen  voor  de  geenen  die 
klopten  j  of  ik  niet  op  de  fiool  kon  fpee- 
1cn  ,  vermits  hy't geluid  van  dit  inftrument 
by wijlen  gaarne  hoorde;  en  of  ik  den  La- 
keven,  als  hy  'er  had,  niet  wel  lcczenzou 
lecren:  maar  ziende  dat  ik  op  dit  alles  niet 
en  antwoordde,  zei  hv ,  dat  ik  hem  niet 
aan  en  ftond ,  en  dat  ik  wel  weer  heen  mocht 
gaan. 

Een  ander  van  de  gaauwftcn  in  het  am- 
bacht, la  Valcegehceten  ,  die  van  gelijken 
gaarne  een  plaats  wilde  hebben,  vroeg  aan 
den  Syndicus,  na  hem  zeer  eerbicdiglijk  te 
hebben  gegroet ,  of  er  niet  iets  was  't  geen 
hem  diende.  Van  waar  komt  gy  ?  vroeg 
hem  den  Syndicus.  Ik  kom,  antwoordde 
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uit  het  huis  van  een  Pachter,  'tlsge-» 
eg,  zeiden  Syndicus,  gy  zult  niet  lang 
een  plaats  blijven ,  na  diergelijke  lieden 
diend  te  hebben  ,  welke  in  't  {tuk  van 
ofmeefters  niet  en  begeeren  als  't  over- 
hot  van  Prinfen:  maar  waarom  hebt  gy 
m  verlaaten  ?  dat  's  even  veel  of  gy  u  vy- 
d  van  uw  eigene  fortuin  verklaarde,  'tls 
fchied,  antwoordde  la  Valéc,  omdathy 
.  begeerde ,  en  dat  ik  tegen  de  waarheid  niet 
rijden  kon;  dat 's  te  zeggen,  dat  het  door 
nijn  eigen  fchuld  toegekomen  is.  Den  Pach- 
er ,  by  wien  ik  woonde ,  hield  een  heer- 
ijke  tafel:  daar  en  boven  had  hy  zeer  dik- 
vilsgaften;  cn't  beft  van  allen  was,  dathy 
ïooit  de  poften  nazag,  maar  alleenlijk  de 
;antfche  fom,  en  dat  hy  my  't  geld  byna 
•onder  tellen  gaf.  Op  een  der  dagen  van  de 
voorgaande  week,  na  dat  ik  uit  de  ï-blgc- 
iomenwas,  dicht  by  de  welke  ik  met  mijn. 
menden  had  ontbecten,  gelijk  de  wijnmy 
vrolijk  had  gemaakt ,  trad  ik  in  mijn  kamer , 
om  in  mijn  boek  te  fchrijven't  geen  ik  ge- 
kocht had.  Ondertuflchen  kreeg  ik  een  mal- 
;le  buy,  die  my  zeggen  deed,  fpreekende 
gantfch  alleen ,  doch  zo  luid  dat  men  het 
ver  genoeg  hooren  kon ;  fa  morbleu ,  ik 
moet  van  daag  ook  eens  Pachter  wezen  : 
mijn  Meeftcr  wint  'er  genoeg  op,  ikmoct 
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'er  ook  wat  op  winnen.  Welaan  dan,  gy 
tarbot  ,  gy  koft  my  twintig  ryksdaalders, 

f y  zult  'er  wel  vier  draagcn  :  gy  fnoek ,  gy 
voft  my  achtien  guldens,  gy  zijt  fterk  ge- 
noeg, gy  zult  'er  wel  zes  draagen:  en  gy 
karper,  gy  koft  my  vijf  guldens,  ik  belaad 
u  met  danig  ftuivers.  \  Meende  voort  te 
vaaren  met  eenige  andere  poften  ,  maar 
mijn  {hap  was  haaft  gedaan;  want  zo  als  ik 
my  omkeerde,  wierd  ik  mijn  Meeftcr  ge- 
waar ,  ftaandc  na  my  tcluiftcren  ,  'tgeen 
hy  echter  niet  blijken  liet:  maar  toen  het 
tijd  was  om  de  fpijs  op  tcdiftchen,  vond  ik 
dat  een  ander  mijn  plaats  ingenomen  had. 

'k  Had  van  te  vooren  ,  vervolgde  la  Va:- 
Icc,  een  Meeftergedicad,  diezulk een  zui- 
nigen man  was  ,  dat  ik  'er  ,  gedtiurende 
cPeerftc  en  ccnige  week  dat  ik  in  zijn  huis 
was,  niet  anders  gereed  zag  maaken  als  de 
pens  van  een  jonge  koe,  welke  hy  op  zijn 
land  had  doen  (lichten ,  en  een  oude  kal- 
koen, diezotaay  was,  dat  men  ze  met  de 
tanden  naauwelijks  van  malkander  kon  trek- 
ken. Devrydagcn  zaterdag  waren  twe  da- 
gen van  penitentie,  welke  niet  en  dienden 
als  om  ons  't  gebruik  der  kaakebeenen  te 
doen  verliezen  :  zelfs  de  katten ,  die  'er  in, 
buis  waren ,  liepen  uit  mismoedigheid  weg. 
Maat  des  zondaags  ging 'ter  alles  wel,  ver- 
mits 
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'jitshygaftcnhad,  en  dat  de  gierige  luiden 
'1  diergelijke  gelegentheden  hun  karigheid 
:iet  durven  laaten  blijken.  Toen  hy  my  de 
lening  van  d'onkofïen,  die  'er' gedaan 
aren,  afeifchte,  vindende  d'cerfie  poft, 
oor  blommen  daar  men  de  fchotels  mee 
brcierd  had  ,  van  weinig  belang  ,  flapte 
y  daar  over  heen  ,  zonder  eenig  gerucht  te 
laaken  ;   maar  ziende  dat  dVn  deren  veel 
oog.r liepen,  begon  hv 20 luid  te fch  reeu- 
en,  dieven,   dieven,  dat  alle  zijn  Die- 
aars  toe  kwamen  loopen  ,  gewapend  met 
Jcrhande  geweer  ,  mecnende  dat  'er  Uil- 
tjes dieven  in  't  huis  gtfloopen  waren. 
hidcrtuiTchen  vonden zy  niemand  alsmy, 
ien  hy  vaft  aan  d'ooren  riep  ,  verraader, 
7  verbergt  de  doornen  onder  de  roozen: 
remtgymy  vooreen  Trcfbrier  ,  die  maar 
zijn  kotters  heeft  te  gaan  f  de  Dienaars 
ende  dat  ze  hun  wapenen  niec  van  noden 
idden  ,  gingen  al  lagchende  weer  heen. 
Was  ten  uiterfte  vertoornd  over  op  zoda- 
igeen  wijs  bejegend  te  zijn  ,  enzciderhal- 
en  tegen  mijn  Mecfter ,  zo  als  ik  heenging  ; 
i  geloof,  dat  gy  niet  en  weet  op  wien  gy  'c 
erhaalen  zult ,  dat  gy  in  een  maal  ten  aller- 
uniïcn  de  drie  vierdeelen  van  uw  inkuml.ten 
erteerd  hebt.   Maar  ik  droeg  deze  woor- 
en  niet  ver  3  want  vallende  pfry  met  een  af"- 
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grijfelijke  verwoedheid  op  het  lijf,  gaf  Iiy 
my  ettelijke  fchoone  muilpeercn  ,  die  ik 
zonder  veel  tegenweers  verdroeg  ,  zijnde 
alles  wat  ik  doen  kon  my  uit  zijn  handen  te 
redden ,  en  na  mijn  kamer  te  vluchten;  want 
ik  wift  wel ,  dat  men  met  de  Meefters  niet 
fchermen  moet  als  met  de  hielen.  Einde- 
lijk, hy  rekende  met  my;  en  hebbende  my 
meer  afgetrokken  ,  als  ik  op  mijn  markt- 
gang gewonnen  had,  verlieten  wy  malkan- 
der. 

Mijn  zotheid ,  zei  een  ander  die  het  woord 
nam,  du  Pont  gehceten ,  is  oorzaak  dat 
ikeenRaadtsheer ,  dien  ik  diende ,  verba- 
ten heb.  Wy  waren  twe  gebuurige  Hof- 
meefters  ,  die  gemeenlijk  onze  waaren  te  fa- 
mengingen  koopen;  waar  na  wy  den  ont- 
byt  opnamen  in  de  Zilvere  Toren.  Nu ,  om 
ons  als  hubfche  luiden  te  toonen ,  en  met 
onze  Draagers  t'  huis  te  komen ,  lieten  wy 
hen  op  de  tf.raat  wachten  ,  neemende  ge- 
meenlijk ieder  een  hoek  van  de  ftoep  in ,  daar 
ze  even  eens  ftonden  als  de  beelden  welken 
men  ter  zijden  van  de  gevels  ziet ,  om  de  hui- 
zen te  cierlijker  te  maaken.  Ondertunchen 
mijn  Meefter,  die  op  een  zondag  te  voet 
na  de  Mis  ging,  kennende  een  dezer  Draa- 
gers, door  dien  hy  hem  verfcheidene  maa- 
ien tot  onzent  gezien  had,  dacht  terftond 
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rel  dat  ik  'er  niet  ver  van  daan  zou  wezen* 
ly  trad  dan  na  dc  herberg  toe ,  zag  tny  ftaan 
;iethct  glas  in  de  hand,  en  hoorde  ter  zel/c 
ijd  dat  ik  tegen  den  anderen  Hotmccftcr 
ei,  op  de  gezondheid  van  dc  geencndie'c 
•etaalen  zullen ,  en  die  'er  niet  af  en  weeten. 
dier  op  gantfeh  rood  van  gramichap  in  huis 
redende,  en  my  by 'thair  vattende,  fwocc 
y  j  dat  ik  't  betaalen  zou  ;  dat  'er  mijn  ga- 
ie  voor  aangefproken  zou  worden;  dat  ik 
cm  wel  meer  fchelmftukken  gefpceld  had; 
n  dat  ik  my  wel  zou  wachten  van  ooit  weer 
nder  zijn  oogen  te  komen.  Dit  veroor- 
ak^te  in  een  oogenblik  een  afgrijfclijkc  a!- 
finj  want  alle  de  geencn ,  die  hun  waarea 
itgefteld  hadden,  bergden  dc  zei  ven  met- 
?r  haaft  ,  meenende  dat  het  een  Schout 
/as,  die  de  ronde  deed ,  om  dcPolicie  te 
löcn  onderhouden.  Zelfs  zag  men  eenige 
ieden  uit  de  herbergen  loopen,  veel  gaau- 
/cr  als  zy 'er  ingekomen  waren;  'tgeenet- 
'  el  ijken  zeer  wel  te  pas  kwam  :  want  dc 
•Waarden,  ten  uitcriten  verhaafd,  verga- 
:n  hen  geld  at  €  ciflehen.  Ondcrtuflcheu 
zich  mijn  Draager ,  die  allcrcerft  ge- 
ieend  had  dat  mijnlVleePier  een  Schout  was, 
naar  dat  hy  't  op  niemand  had  gemunt  als 
)p  my,  om  dat  hy  gezien  had  dat  by  my 
Gruwelijk  aangreep,  alleen  met  zijn  vracht 

na 
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na  ons  huis;  en  de  zelve  aan  de  Kok  ovcr- 
geevende,  zei  hy  hem,  dat  een  Schout  my 
na  de  gevangenis  had  geleid.  Deze  tyding 
uit  de  keuken  in  de  kamer  gcloopcn  zijnde  * 
maakte  de  Mevrouw  geweldig  bekommerd , 
alzozy  geloofde  dat  ik  haar  geld  opgeitee- 
fcën  ,  en  de  waaren ,  federt  dat  ik  in  haar 
dienft  had  geweeft  ,  te  borg  had  gehaald; 
't  geen  twelchijtpclfen  van  Kameniers  haar 
noch fterkcr in d'ooren bliezen „  zeggende, 
gelijk  ik  naderhand  verftaan  heb,  dat  ik  zo 
wel  niet  gekleed  kon  gaan,  zonder  iemand 
te  bedriegen :  maar  de  wederkumft  van  mijn 
Meefter  verlichtte  alle  deze  twijfelingen  > 
en  ik  gin  g  een  andere  conditie  zoeken. 

EenPEpinegenaamd  ,  gekleed  op  d'ou- 
demode,  diegeftadiggegeeten  had  terwijl 
denderen  fpraken ,  van  gelijken  de fnappert 
willende  roeren  ,  mogelijk  om  adetn  te 
fcheppen,  en  vervolgens  des  te  beter  t'cc- 
ten,  zei  met  een  kern  van  graviteit;  ik  heb 
voor  Hofmcefter  gediend!  by  een  Marquis, 
Orondatcsgeheeten  5  een  oude  rammelaar , 
die  nooit  had  willen  trouwen,  vreezende  by 
zijn  wapenen  die  van  Adeon  te  zien  voegen. 
Toen  ik  hem  mijn  dienft  ging  aanbieden, 
vond  ik  een  S  witfer  aan  de  deur ,  die  my  lan- 
ger als  een  uur  deed  wachten  ,  zeggende  m 
xcer  kwaad  Fcaofchj  Mijn  Heer  is  noch  niet 
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kleed;  hy  is  zo  even  eerft  uit  zijn  bed  ge- 
eden  ;  men  doet  hem  zijn  manchetten  aan 
ijn  bccnen.  'k  Lachte  dat  ik  fchuddcover 
eze  woorden  ,  daar  den  Switfer  geweldig 
,ram  om  wierd:  maar  ik  gaf  hem  te  ver- 
taan,  dat  het  geen,  't  welk  hy  manchet- 
en  noemde  ,  hier  kanons  geheeten  wier- 
len.  Crameci,  Momieur,  crameci,  zei 
iy  met  een  lagchend  gelaat.  Een  Lakey^ 
iie  op  dit  zelve  oogenblik  ter  deur  uit- 
rad, om  een  el  groen  lint  te  haaien  ,  daar 
iy  hem  om  verzocht  had,  geloofde  dat  hy 
;an  gedachte  veranderd  zijnde  wegens  dc 
soleur  van  \  lint  ,  karmozijn  lint  hebben 
ilde  ;  en  zonder  hem  daar  verder  na  te 
raagen,  bracht  hy  't  hem  van  die  koleur. 
De  Switfer,  hier  geenfins  over  vernoegd, 
{telde  zich  zeer  onftuimig  tegen  hem  aan ; 
maar  den  Lakey,dic  voor  geen  klein  geruch- 
tje vervaard  was^meet  hem't  lint  na  de  kop, 
liet  hem  daar  ftaan  zonder  hem  een  woord 
t 'antwoorden  ,  en  leidde  my  in  de  kamer 
van  Orondates ,  aan  wien  ik  mijn  compli- 
ment deed.  Hy  vroeg  my,  of  ik  burgerlijke 
borg  had ,  en  hebbende  hem  geantwoord 
van  ja,  belaftte  hy  my  een  a&e  van  borg- 
tocht te  doen  opftellen.  Ik  ging  met  een 
Winkelier  van  mijn  kennis  by  een  Notaris , 
die  dicht  bj  't  huis  van  Orondates  woonde  * 
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welke  ons  zei,  dat  het  huis  van  dien  Heer 
alleen  hem  meer  praktyks  befchafte ,  in  \ 
ftuk  vanHuisgenootcndic  men  daar  dage- 
lijks zag  komen ,  als  alle  d'andcren  van  zijn 
buurt  te  Jamen  ,  inzonderheid  in  't  ftuk  van 
Mofmeefters,  daar  hy  alle  uuren  af  veran- 
derde ;  dat  hy  'er  van  die  dag  al  twe  had  aan- 
genomen 5  en  dat,  indien  'er  noch  meer 
kwamen  ,   hy  geloofde  dat  hy  'tr  een  ge- 
nocgfaam  getal  wilde  hebben ,  om  zeven 
maaien  ter  week  t'clkens  van  een  byzonderc 
Hofmccfter  gediend  tckonnen  worden. 

d'Acte  gemaakt  zijnde ,  vervoegde  ik  my 
weer  na  het  huis  van  Orondaies,  daar  ik 
twe  perfoonen  vond ,  byna  van  mijn  ratfoen, 
die  langs  de  plaats  gingen  wandelen.  Ik 
maakte  myterftond vroed,  dat  ze  hetzelve 
oogmerk  hadden  als  ik,  en  zy  hadden  ook 
dezelve  gedachte  van  my  ,  waar  over  mal- 
kander aangelproktn  hebbende ,  waren  wy 
van  voorneemen  de  hoogfte  oogen  te  wer 
pen  ,  om  te  zien  wie  van  driën  blijven  zou 
maar  betrachtende,  dat  dit  niet  aan  onze 
wil  zou  ftaan,  lieten  wy  'er  't  lot  mee  om- 
springen. 

Toen  het  middagmaal  gereed  was  om  op- 
gedifcht  te  worden ,  deed  men  door  bevel 
van  Orondates  een  der  tweeerften  til  de  keu- 
ken komen  ,  aan  wicn  men  het  lervet  gaf. 

Deze 
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ï?e  zich  dan  hebbende  doen  volgen  door 
z  Lakeycn ,  die  de  fpijzen  tot  in  d'ectzaal 
rocgen  ,  zettcdc  het  cerftc  gerecht  o.p: 
laar  Orondates  een  plek  op  het  tafellaken 
ende ,  door  dien  een  der  fchotels  van  on- 
tren niet  wel  afgeveegd  was,  vroeg  hem, 
hy  zijn  ambacht  in  't  gafthüis  had  geleerd; 
1  noemende  hem  Hofmeefter  van  deGaar- 
ïuken ,  ftuurdc  hy  hem  gantfeh  befchaamd 
eer  heen. 

Den  geen,  die  met  my  op  de  plaatsge- 
geven was,  wierd  vervolgens  geroepen, 
insgelijks  zijn  perlbnaziete  ipeelen.  Hy 
?ed  het  t  wede  gerecht  in  d 'eetzaal  draagen  j 
aar  zo  als  na  de  tafel  toetredende ,  een  La- 
7 ,  die  W3t  te  vergenaderd  was ,  hem  een 
hotel  toereikte ,  welke  eerft  na  een  andere 
Jgcdilcht  moeit  worden,  zeihemOron- 
ues ,  fchüticnde  het  hoofd :  dat  gaat  wel, 
ijn  zoon  ,  zo  f  pant  men  de  ploeg  altijd 
)or  d'oiïen.    Den  nieuwen  Hofmeefter, 
ïtfch  verzet  over  deze  woorden  ,  ant- 
oorddehemootmoediglijk ;  Mijn  Heer, 
en  neem  de  fchotel  niet  aan,  welke  men 
y  toereikt  t   \  zal  d'andere  eerft  opdif- 
hen  Waarom  ,  graauwde  deze  koppige 
iarquis  hem  frrafrch;k  toe,  gaat  OW  volk 
in  niet  als  't  behoord?  'tls,  gaf  hy  hem 
beevende  ten  antwoord ,  om  dat  denLa- 
^mi  .  F  e  z  kev3 
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key,  die  de  fchotel  heeft,  welke  ik  weiger,  t 
wattchaaftig  geweeft  zijnde,  zonder  dat  ik 
het  bemerkt  heb,  den  geen,  die  voor  hem 
Ping,  de  rang  heeft  doen  verhezen.  >X  el 
kakelaar,  fnapperc ,  voerde  Orondates 
hem  daar  op  te  gemoet ,  ziende  hem  aan  met 
een  verfmaadend  gelaat  J  gy  zijt  een  braa. 
Kapitein,  gy  leid  uw  Soldaaten  zeer  wel; 
gaaat  maar  heen,  gy  dient  my  niet. 

Mijn  beurt  nu  gekomen  zijnue,  dilchte 
ik  het  darde  gerecht  op  *  en  door  het  voor-  < 
beeld  der  twe  anderen  gewaarichouwd  zijn- 
de, gafikzowelacht  op  mijn  zaaken,  dat 
hy  my  bekwaam  vond  om  hem  te  dienen. 
Orondates,  die  by wijlen  genoegfaam  goe- 
de buijen  had,  vervolgde  d'Efpine,  zei 
my  op  een  zekere  dag  eenige  kluchtige  din- 
gen, en  wilde  dat  ik  'er  hem  op  zou  ant- 
woorden, daar  ik  my  langetnd  van  tracht- 
te te  bevrijden;  maarkonnendemy  er  ein- 
delijk niet  langer  tegen  ftellen,  het  ik  my 
teecn  mijn  dank  eenige  vrije  woorden  ont- 
vallen. Straks  joeg  deze  koppige  vent  my 
uit  zijn  kamer,  zeggende,  dat  hy  my  wel 
itout  vond  ,  cn  dat  ik  geen  vergelijking 
moeft  maaken,  als  met  de  Knechts  van  de 
kaatsbaanen,  de  rechtte  makkers  derttot- 
meefters ,  vermits  d'eenen  en  d  anderen  al- 
-  tijd  op  de  partijen  zochten  te  winnau 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

197  E  00 


Hofmecfters,  enz.  437 

geen  my  wel  befpeuren  deed,  datdege- 
cenzaamheid  der  Meeftcrsmct  hun  Huis- 
enooten  even  eens  is  als  die  der  katten  met 
e  muizen  ;  want  na  dat  zy  'er  een  weinigje 
ee gcfpeeld hebben  ,  bytenzyhendc  keel 
f. 

Een  ander  Desramiers  geheeten  ,  die 
och  niet  gefproken  had ,  zei  tegen  den  Syn- 
dicus; Vader  ,  ik  ben  de  laatfte  overge- 
bleeven,  gelijk 't  uitfehot  van  alled'andc- 
jren.   Daar  den  Syndicus  hem  op  antwoord- 
de;  mijn  Zoon,  uw  rang  is  op  de  wijs  der 
proceflien,  daar  't  kanalje  voor  aan  gaat 
Ik  meende,  dat  eenigen  van  hctgczcHchap 
>zich  over  deze  woorden  geitoord  zouden 
hebben  ;  maar  zy  waren  ahemial  het  fchert- 
fen  zeer  wel  gewoon,  en  hadden  eerbie- 
digheid voor  den  Syndicus,  die  voortvaa- 
rende  met  fpreeken  ,  tot  hem  zei  :  mijn 
hubfche  kwant ,  laat  ons  eens  hooren  ,  wie 
de  laatfte  Meelter  is  dien  gy  gediend  hebt. 
1't  Is  geen  Meelter  gewceft ,  antwoordde  hy 
he  n  ,  maar  een  grynige  Meeltercs,  welke 
ƒ  alle  avonden  mijn  rekening  naziende  ,  zo 
dikwils  te  zeggen  vond  tegen  ét  prijs  der 
waaren  ,   die  ik  kocht,  en  my  zo  me- 
rnigmaal  zei,  dat  ik  'er  niet  genoeg  op  en 
dong,  dat,  bemerkende  dat  zc  my  met 
bedekte  woorden  van  de  waarheid  wilda 
overtuigen,  ik luar verliet.  Mijn 
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Mijn  kinderen,  zei  den  Syndicus  ,  na 
«Jat  ze  altemaal  aldus  geiproken  hadden  , 
Tv  heb  uw  redenen  gehoord  :  de-meeften 
van  u  lieden  beklaagcn  zich  met  recht:  ik 
beken,  dat  het  ampt  van  Hofmeefter  zeer 
WUg  is ,  dat  men  kennis  moeft  hebben  van 
alle  ambachten ,  om  de  lieden ,  die  wy  die* 
nen,  te  vernoegen;  en  dat  men  dikwijs, 
zonder  ergens  in  te  hebben  gefeild,  de  gril- 
ligheden  van  een  Meefter,  dieeen kwaade 
dobbel  heeft  gehad  ,  of  van  een  Mevrouw 
die  des  nachts  niet  veel  geflaapen  heeft,  waar 
moet  neemen.  In  een  woord,  de  geenen  , 
die  tot  de  dienübaarheid  geboren  ,  of  ger 
bracht  zijn,  konnen  zich  met  waarheid  de 
Marionetten  van  deGrooten  des  wereldts 
noemen»  Ondertuflchcn ,  dewijl  wy  door 
«cn  ftrenge  wet  van  het  noodlot  daar  toe  zijn 
geroepen,  zo  laat  ons  trachten  ons 'er  be- 
hoorlijk aftekwijten ,  verbannende  uit  on- 
ze geefl  d'ongencugte  welke 't  geknor  van 
een  herttenloos  wijf  kan  veroorzaken  , 
't  geen  klachtig  vallende  over  alles  dat  men 
op  de  tafel  diicht  ,  by wijlen  zeggen  zal  , 
floppende  zich  de  neusgaten  toe  met  een 
fervet;  dat delfpijzen  kwalijk  ruiken ;  dat, 
indien  men  de  zeiven  zo  lang  bewaaren  wil- 
de, men 'er  dan,  om  ze  voorde  bederving 
te  behoeden ,  zo  veel  welriekende  droge- 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

197  E  60 


Hof  meekers  >enz         43  9 

jen  by  moctt  doen  ,  als  men  by  een  lig- 
bhaam  doet  om  het  te  balfemen  ;  dat  een 
loen,  't  welk  men  op  de  potazie  opdifcht, 
n  't  broeijcn  geftorven  is;  of' dat  verfchc 
:ijercn,  die  men  op  een  magere  dag  op  de 
tafel  zet,  vol  beentjes  zijn  ,  hoewel 'er  dc 
nelk  noch  uit  loopt;  datwy  pp  haar  kof* 
.en  ons  huis  onderhouden:  en  ichemps  wij- 
ze fprcekende ,  dat  het  al  te  lichte  bekom- 
meringen zijn  ,  te  gclooven  dat  een  ambacht 
het  huisgezin  van  den  geen ,  die  het  oeftent , 
niet  onderhouden  moet ;  dat  het  een  Koop- 
man niet!  verbooden  is  ,  zijn  waaren  wat 
duurder  te  verkoopen  als  ze  hem  kotten, 
't  geen  koophandel  genoemd  word;  en  dat 
men  zich  wc!  verzorgen  moet ,  vermits  dc 
gazien  altijd  te  kleinjna  onze  zin  zijn.  On- 
dertullchen  bedriegt  zy  zich  geweldig:  de 
profyten  vallen  niet  alle  uuren  voor:  daar 
zijn  niet  als  de  magere  dagen  die  onseenig 
voordeel  konnen  toebrengen  ,  d'overige 
tijd  valt 'er  voor  ons  niet  te  haaien  ;  en  noch 
moeten  wy  met  oordeel  aan  onze  zaaken 
arbeiden,  en  een  poft  niet  overmaatig  be- 
laadcn ,  want  het  bedrog  is  dan  al  te  gemak- 
kelijk te  bemerken.  Wat  my  betrefc,ik  tart 
dc  doortrapftc  my  te  vatten  op  de  prijs  van 
de  zeevis.  Belangende  de  gewoonlijke  ipij- 
zen,  die  koop  ik  goed  koop,  dewijFtdin- 
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gen  zijn  daar  een  iegelijk  kennis  af  heeft.  Op 
de  nieuwe  vruchten  ,  en  ?t  aardgewas  als'c 
cerfi:  uitkomt  ,  kan  men  ook  noch  al  een 
ftuivertje  haaien  ;  gelijk  ook  als  'er  eenig 
gaftmaal  gehojckTen  wórd.  Maar  zou  'tniet 
goedzijtj,  zei  een  koddige  Kamerdienaar, 
die  by  geval  daar  gekomen  was,  vallende  in 
zijn  redenen,  dat  men  in  de  herbergen  een 
lengte  van  gebrokene  glazen  verzamelde  , 
en  'er  bywijlen  een  doezijn  af  op  rekening 
ftclde  ,  veinzende  dat  men  ze  heel  en  goed 
geleverd  had ?  Swijg,  zottebol,  zeiden 
Syndicus,  en  zyt  verzekerd  ,  dat  men  eer 
een  ezel  van  veertig  jaaren  zou  vinden  die 
nooit  ftokflagen  had  gehad,  als  een  Hof- 
mceftervan  drie  weeken  die  zijn  perfonazie 
niet  en  hadgefpeeld ,  of  een  Kamerdienaar 
van  drie  dagen  die  zich  niet  met  zijns  Mee- 
fters  geheime  zaaken  begon  te  bemocijen. 
Een  jonge  Hofmeeftcr  hier  op  in  de  kamer 
tredende  ,  en  den  Syndicus  gegroet  heb- 
bende, vroeg  hem  deze j  aan  wien  behoord 
gy?  Ik  behoor  aan  Mijn  Heer  den  Eerfte, 
gaf  hem  het  kwant  je  ten  antwoord.  Gy  zijt 
daar  niet  kwalijk  geplaatft,  zei  den  Syndi- 
cus ,  Mijn  Heer  den  Eerfte  Raadtsman  houd 
een  goede  tafel ,  en  is  heerlijk  in  zijn  ver- 
tcering.  Wie  heeft  u  gefproken  van  Mijn 
Heer  iku  Eerfte  Raadtsman?  vroeg  dezen 

Jong' 
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ongmanhemopeengeeftigewijs.  Gy,  zei 
den  Syndicus ,  of  ik  vcrfta  ?cr  my  niet  langer 
op.  Gyh^btmy  kwalijk  verftaan,  hernam 
den  ander;  Mijn  Heer  den  Eerfte,  daarik 
atïpreek,  is  den  eerfte  die  my  in  zijn  dienft 
zal  willen  aaneemen.  Gy  lijkt  een  botterik, 
voerde  den  Syndicus  hem  te  gemoet  ,  en 
kunt  het  na  alle  fchijn  niet  lang  in  een  huis 
harden ,  door  dien  gy  al  te  vroeg  vet  wik 
wezen,  en  dat  gy  uw  dingen  met  zulk  een 
befcheidenheid  niet  en  doet  als  deze  bedaag- 
de luiden  ,  welke  zo  behcndiglijk  te  werk 
gaan,  dat  men  ft  niet  bemerken  kan.  Hier 
vielen  noch  cenige  woorden  over  ,  waar 
a  den  Syndicus  zijn  redenen  aldus  vervolg- 

Wat  onze  byeenkomften  belangt  ,  die 
moeten  zo  veelvoudig  niet  wezen,  zo  we- 
gens de  verteering  ,  als  wegens  d'argcrnis. 
Wyders  konnen  wy  wel  een  lekker  brokje 
eetén,  en  de  nette  wijn  drinken,  maar  111 
kleine' quantitcit ,  om  de  geeft  en  de  tong 
altijd  in  een  goede  gefteldheid  te  houden , 
ten  einde  reden  te  konnen  geeven  van  de 
dingen,  die  tot  onzekonft  bchooren,  en 
dczelven welte  beftuuren.  Ditzijn,  mijns 
oordeels,  de voornaamfte punten ,  waarin 
d'uitfteekendheidvan  onsamptbeftaat;wanc 
om  het  zelve  t'oeffcncn  volgens  de  weeten. 

E  e  s  *"chaP 
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fchnpdie  daartoe  vcrcifclit  word,  is't 
zaak  inde  welke  ik  geloof  dat  niemand  van  u 
lieden  onderrechting  van  noden  heeft. 
Maar  't  (laat  daar  elf  uuren  ;  't  is  tijd  dat 
een  iegelijk  van  u  zich  na  zijn  huis  begeeft, 
om  zijn  bediening  waar  te  neemen.  Engy, 
Meffietirs,  vervolgde  hy,  kcerenie  zich 
na  de  geenen  die  buiten  dienft  waren  , 
'kzal  zorg  voor  uw  fortuin  draagen :  onder- 
tuiTchen  kunt  gy  u  behelpen  met  het  geen 
daar  op  de  tafel  ftaat ;  alles  is  betaald;  wan- 
neer gy  weer  in  eenige  dienft  z  ijt ,  kunt  gy 
weer  uitkeeren  't  geen  gy  geleend  hebt  om 
af  te  lecven  ,  federt  dat  gy  leeg  geloopen 
hebt.  Eindelijk  gingen  zy  alccmaal ,  ftuk 
voorftuk,  ter  kamer  uit. 

Florimond  en  ik  dan  alleen  'gebleevcn 
zijnde,  praatten  wy  in  vryheid  van  't  geen  wy 
deze  Meffieurs  hadden  hooren  vertellen ; 
en  opgetoogen  van  verwondering  ,  zei  ik 
hem,  zijn  dat  die  Hecrcn  Meeftcrs?  'k  Ge- 
loof, by  mijn  zieker,  dat  ze  een  privilegie 
gekreegen  hebben ,  om  te  ftcelen  ,  zonder 
het  Gerecht  te  vreezen,  dewijl  ze  zelfs  gaan 
woonen  by  de  lieden  die  het  oeftenen;  en 
na  mijn  gevoelen,  ontfnapt  hen  niemand, 
hoe  klaarziende  hy  ook  zy.  't  Gaat  wonder- 
lijk in  de  wereld,  antwoordde  Florimond 
my  al  meesmuilende ,  men  fluit  d'andere 

die- 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

197  E  60 


Hof  meefiets ,  enz.  443 
Uieven  in  vaftc  cn  verzekerde  plaatfen ,  en 
(dezen  duurt  men  uit  wandelen  ,  hoewel 
ïen  ze  voor  dieven  kent.  Om  u  de  waarheid 
?tc  zeggen,  'k  heb  'er  ook  een  wijkje tydts 
fToerVcning  at  waargenomen  ;  maar  ik  was 
van  deze  fpijs  wel  haaft  zodanig  verzadigd, 
dat  ik  geen  lult  heb  om 'er  meer  af  te  proe- 
ven :  cn  ik  heb  onder  de  Grooten  meer  re- 
denen gevonden  om  penitentie  te  doen  door 
geftadige  doodingen ,  als  middelen  om  mijn 
fortuin  tc  maaken.  Indien  een  Kok  een  haas 
bedurven  heeft ;  zo  het  gebraad  niet  wel  ge- 
koleurdis;  kortom,  zo 'er  iets  aandekoft 
ontbreckr  •  of  zo  den  Kcldermeefter  geen 
goede  wijn  getapt  heeft  :  men  doet  u  aan 
het  eind  van  de  tafel  komen,  om  de  leste 
hooren ,   en  de  gebreken  van  den  Kok  en 
van  JenKcldcrmeefterte  verantwoorden. Zo 
een  Koetficral  te  veel  oud  {meer  verbczigd 
heeft,  men  bclchuldigt  u  van  'er  met  hem 
een  gedeelte  af  verkocht  te  hebben.  Ineen 
woord  ,  men  maakt  u  verantwoordelijk 
voor  alle  de  fouten ,  welken  d'anderen  be- 
gaan. De  laaüfte  maal  dat  ik  gediend  heb , 
woonde  ik  by  een  praatzieke  Mevrouw ,  die 
twe  Kamcnieren  van  haar  humeur  had.  Zy 
gaven  my  genocglaamtc  kennen,  dat  hen 
mijn  gedienftigheden  en  liefkoozingen  niet 
onaangenaam  ^eweeft  zouden  zijn :  maar  ik 

han- 
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handelde  hen  met  onverfchillcndhcid ,  vin- 
dende het  niet  raadfaam  hen  uit  wande- 
Jen  ,  en  in  de  herberg  te  leiden  ,  en  hen 
alle  mooije  dingen  te  koopen  ,  vermits 
cr  mijn  beurs  zo  heel  wel  niet  tegen  ge- 
mocht zou  hebben.  OndertuHchen4hoor- 
de  ik  hen  zeggen  ,  fpreekende  van  my ; 
tis  een  rechte  droogkloot  ,  een  flokop  , 
een  fchagcher,  hy  vult  zijn  zakken  maar, 
en  andere  zo  fchandclijke  woorden  ,  als 
or  ik  een  der  grootfte  dieven  van  't  am- 
bacht geweeft  had.   Eindelijk  volgde  my 
een  van  deze  Harpyen  ,  zynde  nieuws- 
gierig om  mijn  negotie  eens  af  te  neu- 
zen ;    en  hebbende  gezien  dat  ik  eeni- 
ge  viifchen  ,  welken   ik  met   mijn  ei- 
gen geld  betaald  had,    een  Meisje  van 
mijn  kennis,  't  geen  my  by wijlen  omtrent 
de  Hal  kwam    vinden  ,    in  de  fchoot 
wierp  ,  deed  zy  haar  de  zei  ven  weer  af- 
rjeemen  door  een  groote  Lakey  ,  dien  zy 
ten  dezen  einde  met  haar  genomen  had, 
welke  zeer  verheugd  was  dat  hy  gele- 
gentluid  had  gevonden  om  my  te 'hin- 
deren ,  ter  oorzaak  dat  ik  hem  daags 
te  vooren  wat  over  den  hekel  had  ge- 
haald.  Zo  'er  ooit  een  Heilig  van  uw 
ambacht  gemaakt  word,  zei  ik  hier  op  te- 
gen Florimond  ,  ben  ik  verzekerd  dat  gy 

den 
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Hofmeeftrt ,  tnz.  44  i 

Idcn  geen  ntt  wezen  iU  gekanonizeerd 
E  t  Sn  ,  dewi,l  gy  *  «fcb  voor 

eLnie  gewoonte  van  alk  de  geenen  d.e 
rch  met  deze  oeffening  bctnoeijcn  ,  of 
V  een  wy  deze  Meilieur.  hebben  booren 
«£»     svalfch:  maar  gaat  flechts  voort. 
ffLUfi  -rvolgde  hy  dan  keer 
de  weer  na  huis,  zegepralende  over  haar 
overwinning  j   en  wat  ontfchu Higingen 
ik  ook  tegen  een  zo  valfche  bet.cht.ngkon 
bvbrengen,  waren 'er  echter  geene  krach- 
til  genoeg.  Doch  't  is  genoeg  voor  deze 
r&T  opeen  andere  maal  zahku nochmcer 
"  'en  laatcn  zien.   Ondertuflchen  moet 
ik u  dit  noch  zeggen,  noopende  de  geenen 
welke  in  het  ampt  van  Holmeeftcr  eemger- 
m=ate  vernoegd  willenleevcn ,  dat  het  hen 
S  Hingen  noodzaakeli,k  is  beleefd  en 
benfeh  te  zi,n  ten  opzicht  te :M4g.  j M 
men  hen  oppaflen,  en  z.,n  d.enften  moet 
aanbieden ,  maar t'ont.jde,  om  met  by  het 
woord  gevat  te  worden  ;  gchjk  als  de  colla- 
tie ,  wanneer  ze  eerft  van  tafel  atkomen; 
uit  wandelen  te  gaan,  als  het  pasregent; 
„a'tbad,  als'tw.nter  is,  en  zich  gelaat» 
d'uitcrRe  droefheid  te  hebben  over  dat  er 
de  tiid  des  jaars  niet  bekwaam  toe  en  is ;  ben 
niet  weigeren  te  fpeelen ,  mur 
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mand  tebefchciden  die  u  van  \  ipclkomt  al- 
roepen  :  want  of  men  wint  of  verheft  ak 
men  met  Meisjes  fpedt,  moet  men  aki/d 
betaalen    Kortom,  men  kan  >er  zich  ol 
verfchadene  geeftige  wi;zen  af  ontdaan? 
en  het  is  zeker,  dat  men  de  plaats  niet  zal 
konnen  houden,  indien  men  in  de  minfte 
beheving  omtrent  hen  gebrekig  blijft. 
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BEL AGCHELYKE 

RUITER. 


Efchoonheid  der  lente,  en 
de  zoete  zang  der  vogelen, 
welke  het  land  aangenaam 
maakten     in  een  jongman 
^  van  Parijs  de  begeerte  ver- 
wekt hebbende  van  zich  in  'c 
leger  te  vervoegen ,  wilde  hy  zijn  voornee- 
men  niet  in  't  werk  (tellen ,  zonder  alvorens 
de  zegening  zijns  vaders  t'ontfangen ;  maar 
kort  daar  na  van  gedachte  veranderd  zijnde, 
nam  hy  hem  zo  veel  geldts  at  als  hy  krygen 
kon ,  daar  hy  anders  een  cafus  confcientta 
afgemaakt  zou  hebben.  Vervolgens  kocht 
hy  een  goed  paard  ,  en  goede  wapenen  ;  en 
zich  op 't  belt  toegetakeld  hebbende,  aan- 
bood hy  zijn  perfoon  aan  een  Kapitein ,  die 
hem  zo  wel  in  den  dos  ziende,  hem  in  zijn 
compagnie  aannam  ,  zonder  hem  eenigc 
getuigeniffen  van  zijn  dienften  arte  vorde- 
ren, Hy  preienteerde  hem  zelfs  een  fomme 

geldts, 
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geldts,  om  hem  de  laft  van  zijn  uitrufling 
te  helpen  draagen ;  maar  den  nieuwen  Rui* 
ter  wast'edclmoedigomze  aan  te  necmen, 
zeggende,  dat  hy  noch  geld  totzijn dienit 
had.  Den  Kapitein  hier  over  verwonderd, 
beloofde  hem ,  dat  hy  altijd  een  groote  ach- 
ting voor  hem  zou  b ebben  ;  en  hebbende 
hem  voor  krijgsnaam  die  vanBelleforeft 
doen  aanneemen,gafhy  hem  tot  Makker  een 
ander  jong  Ruiter  ,  Brindamour  geheeten , 
die  zich  ook  by  na  op  de  zelve  wijs  had  doen 
infehrijven,  en  die,  even  zo  goed  als  hy, 
in  den  oorlog  ervaren  was.  Belief  oreft  zich 
ten  hoogden  vereerd  vindende  met  een  zo 
fchoone  krygsnaam  ,  wilde  'er  ook  een  aan 
zijn  paard  geeven ;  en  hebbende  verfchei- 
dene  Romans,  welke  van  d'oude  Ridder- 
schap handelen  ,  doorbladerd,   vond  hy 
goed  het  zelve  met  de  naam  van  Hard  tegen 
de  Zon  te  doopen ,  tot  teken  van  den  arbeid 
welke  het  in  dedienft  van  zijn  Meefter  zou 
moeten  doen.  Hier  na  nam  hy  tot  Knecht 
een  Pafteibakkers  jongen  ,  dien  hy  Mooi- 
jert heette;  en  terwijl  hy  order  verwachtte 
om  zich  na  zijn  compagnie  te  bcgeeven ,  ter. 
plaatfcdaar  de  zelve  in  bezetting  lag,  reed 
hy  langer  a's  een  maand  met  een  wonderlijke 
blijdlchp  alle  dagen  door  de  ftad,  zirten- 
de  op  de  rug  van  zijn  Hard  tegen  de  Zon, 

dien 
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dien  het  kwaad  befticr  van  den  Ruiter  wel 
ïaaft  hard  tegen  de  fpooren  maakte. 

Geduurende  deze  tyd  bezocht  hy  byna 
alle  de  gebuurige  dorpen ,  met  de  Jutters 
die  hy  achter  op  voerde ,  om  Hard  tegen  de 
Zon  deze  wyze  van  ryden  te  leeren ,  zeggen- 
de ,  gehoord  te  hebben  dat  zulks  by  wijlen 
noodzaakelijk  was  ,  om  het  Voetvolk  te 
verlichten  ;  en  als  hy  met  dit  fchoon  paard 
langs  de  ftraaten  reed  ,  gaf  hy  't  de  lofTe 
toom,  en  deed  het  de  wonderlijkfte  lpron- 
gen  van  de  wereld  maaken ,  om  een  verwon- 
dering te  verwekken  in  eenige  Burgerskin- 
deren van  zijn  kennis  ,  vermydende  altijd 
.  d'ontmoeting  der  geenen  ,  welke  tyding 
van  hem  aan  zijn  vader  zouden  hebben  kon» 
nen  zeggen,  die  by  al  wat  heilig  was!  woer, 
dat  hy  hem  in  hegtenis  zou  doen  zetten ,  in* 
dien  hy  hem  ergens  betrappen  kon  ,  om 
wraak  te  neemen  over  de  dicvery  die  hy  om- 
trent hem  gepleegd  had  ,  welke  niet  min- 
der bedroeg  als  vijfhonderd  piftoolen.  Ein- 
delijk, rydendealdus  geftadig  langs  de  ftraat, 
gelijk  een  zot,  verliet  hy  lomtijds  eens  de 
zaal ,  en  dan  eens  de  ftegelreepen ;  en  dik- 
wils  bracht  hy  Hard  tegen  de  Zon  weer  in 
deftal,  na  een  hoefyzer  verlooren,  en  de 
klaauwen  half  bedurven ,  inzonderheid  na 
het  arm  beeft  een  gantfche.dag  te  hebben 

F  f  doeR 
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doen  loopea ,  zonder  het  t'onttoomen* 

om  het  te  gewennen  fober  te  worden. 

Hy  maakte  ook  een  byzonderc  bezigheid 
van  de  Schermfchoolen  te  bezoeken ,  ge- 
loovendedathyonverwinnelijk  zou  zijn  als 
hy  een ige  lellen  van  de  Schcrmmeeiters  ge- 
nomen had  ;  en  vindende,  buiten  twijfel 
minder  fwaarigheidts  in  met  de  pop  van  een 
fleurct  als  met  de  punt  van  een  degen  te 
vechten,  was  hy  zo  ftout  in  't  aanvallen, 
dat  het  een  luft  om  te  zien  was.  Kortom, 
.  geloovende  fterk  genoeg  te  zijn  om  een  man 
te  voet  te  doorlteeken  ,  en  willende  zich 
met  de  Theorie  vernoegen  ,  doorliep  hy  ee- 
nige  boeken,  welke  handelden  van  de  duel- 
len te  paard :  maar  hy  moeft  'er  moed  in  heb- 
ben konncn  vinden  tot  d 'uitvoering  van  zijn 
ontwerpen.  Hy  hield  zich  ook  een  weinigje 
bezig  met  de  ftudie  der  Fortificatiën  ,  beel- 
dende zich  in,  dat  hy  tot  een  hoogc  trap  zou 
konnen  geraaken  ,  en  dat  deze  wcetcnichap 
hem  noodzaakelijk  was,  't  zy  om  d'Inge- 
nieurs  te  commanderen  \  zy  om  de  wer- 
ken te  bezichtigen.  Ondertulichen  was  ech- 
ter zijn  grootite  bezigheid,  de  lichtmis  te 
fpeelcn,wendende  zijn  mcefte  zorg  aan  om  te 
weetcn  waar  de  befte  wijn  was,  en  willende 
liever  een  Juffertje  van  de  ftammc  lcvilicf- 
koozen,  als  de  natht  door  brengen  in  een 

loop- 
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De  Bclagchelijke  Ruiten  4^1 
opgraaf,  in  gevaar  van  door  een  musket- 
gel, of  door  een  ftuk  van  een  granaad, 
:kwetft  te  worden.  Zelfs  had  hy  by  wijlen 
in  't  zin  Gilletjes  oorlof  van  zijn  Kapitein 
necmen ,  in  de  gedachte  dat  een  man  van 
oed  meer  gevaars  loopt  als  een  ander  van 
Jlch  benyders  op  den  hals  te  haaien  die  hem 
emecnlijk  door  ecnig  verraad  doen  fneu- 
vslen,  of  wel  van  by  ongeluk  een  musket* 
:hoot  door  een  botte  Soldaat  van  de  zelve 
iarty  te  krijgen.  Deze  voorzorg  was  trefic- 
jk  ;en  5t  fcheeldcniet  veel  ot  hy  zou 'er  zich 
F  gediend  hebben  :  maar  een  weinigje  meer 
pfnyery  als  dapperheid  verplichtte  hem 
olttandig  by  zijn  cerfte  voorneemen  te  blij- 

en.  j 

De  zomer  was  alreedts  op  handen  toen 
lelleforeh:  vertrok  met  een  recreute  van 
Uütcrs,  altemaal  zeer  fober  gemonteerd , 
:n  geleid  door  een  Brigadier ,  die  hen  on- 
lerwege  op  de  wijze  der  Kapucynen  deed 
eeven ,  welke  niets  en  betaalen  ter  plaatfen 
laar  ze  geherbergd  worden.  Maar  Belleto- 
reft  wilde  op  een  redelijker  manier  tewerk 
;>aan;  want  hy  deed  overal  rekenen  voor  zig, 
voor  zijn  knecht ,  en  voor  zijn  paard,  en  ftel- 
de  zijn  Waarden  zeer  wel  te  vrede.  Onder- 
tuflehen  gebeurde  het,  zo  als  onzen  Held 
en  zijn  Makker  de  laatften  uiteen  herberg 

Ff  x  ree- 
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rccdcn ,  daar  ze  zich  wat  langer  verlet  had- 
den als  d'overigen  van  hun  brigade  ,  dat 
een  Boer  hen  verwittigde  dat  'er  Roovers 
op  de  weg  waren.  Belleforcft  flocg  terftond 
de  hand  aan  't  geveit  van  zijn  degen  ,  en 
fwocr  ,  indien  ze  hem  aanrandden  ,  ho 
ftout  zc  ook  wezen  mochten  ,  dac  hy  'er  zij 
proefituk  aan  betoonen  zou  ;  en  ftraks  daar 
na  een  van  zijn  piftoolen  uit  de  holfter  trek- 
kende, en  de  rand  van  zijn  hoed  omhoog 
duwende,  deed  hy  Hard  tegen  de  Zon  t 
viervoet  voortrennen.  Brindamour ,  di 
hem  op  de  hielen  volgde ,  om  hem  behoor- 
lijk te konnen  byftaan ,  bekeek  metter  haaft 
zijn  piftoolen,  ot'er  ook  iets  aan  ontbrak; 
maar  zo  als  hy  aan  de  haan  lag  te  peuteren  , 
vloog  het  eene  piftool  los,  't  geen  Bellefo- 
rcft zodanig  verlchrikte  ,  dat  hy,  geloo* 
vende  dat  het  alrccdts  een  aanval  van  dc 
Roovers  was ,  daar  hy  af  had  hooren  fprce- 
ken  ,  met  lofle  toom  na  d'andcrc  Ruiters 
vluchtte,  welke  zijn  verbaafdheid  ziende, 
hem  vroegen,  wat  'er  te  doen  viel;  maar 
hy,  zonder  hen  t 'antwoorden,  meenende  dat 
zy  zelve  de  Roovers  waren ,  en  angftiger 
zijnde  als  ooit,  keerde  zijn  beeft  om ,  en 
reed  weer  na  de  plaats  daar  hy  van  daan  ge- 
komen was»  Ondertuflchcn  had  het  paard 
van  Brindamour ,  'c  geen  zich  op  het  los- 
gaan 


Ve  BeU^chelijke  Rniter.  45-3 

an  van  't  piftool  op  d'achterite  pootcn ge- 
écht,  en  zeer  vreemde  fprongen  gemaakt 
ad,  zijn  meefter  ter  aarde  geworpen.  Bel- 
eforeft  hem  aldus  ziende  leggen ,  geloofde 
ckcrlijk  dat  hy  dood  was,  en  wilt  van  be- 
nauwdheid nu  niet  langer  waar  hy  zich  ber- 
den zou.  Hv  raakte  uit  de  zaal,  en  bleef 
iet  zijn  ecne  voet  ra  dc  ftcgclreep  hangen, 
vaar  van,  tot  alle  geluk,  de  riemen  aan 
tukken  braken  :   anderfms  zou  zijn  paard 
ïem  op  een  jammerlijke  wijs  voortgefleept 
.lebben,  >t  geen  echter  niet  na  en  liet,  hoe- 
zei  onzen  Held  ter  aarde  lag ,  voort  te  ren- 
en ;  want  het  fchecn  ,  dat  de  fchrik  het 
>ccft,  zo  wel  als  zijn  meefter.  had  bevan- 
gen.  Hy  ftond  weer  op  ,  zonder  eenige 
'wetfuur,  kreeg  met  de  hulp  van  Brinda- 
nour  zijn  paard  w«er  ;  en  eenige  dagen 
laar  na  kwamen  zy  al  te  famen  in  *i  quar- 
er. 

Terwijl  Belleforcft  in  't  leger  was,  be- 
moeide hy  zich  geenfins  met  op  de  boer  te 
oopen,  noch  op  voerazie  te  gaan.  Zijn 
»cld  befchiktc  hem  alle  dingen  •  en  hy  vond 
ïieer  inventien  om  het  uit  te  gceven  ,  als  dc 
loortrapftc  gierigaarts  vinden  om  het  tc 
verzamelen.  Het  diende  hem  voornaame- 
ijk  om  zich  by  de  Zoctelaars  bekend  te  maa- 
en ,  welke  altcmaal  zijn  befte  vrienden  wa- 

l  f  3  ren* 
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ren.  Zelfs  zjjn  Knecht  Mooijcrt ,  die  veel 
gaauwer  wakker  wierd  op  het  rammelen  van 
defchotclen  ,  als  op  't  gerucht  der  alarmen, 
en  die  nergens  voor  zorgende,  een  bakkes 
als  een  trompetter  had  ,  \yas  van  de  ge- 
achtftcn  onder  alle  de  Knechts  van  het  le- 
ger. 

Ik  meen  hier  niet  na  te  volgen  de  S  weed- 
fchc  Soldaat  ,  noch  verfcheidene  andere 
beroemde  Schrijvers  ,  welke  van  den  Oor- 
log gehandeld  hebben  ;  en  noch  veel  min- 
der meen  ik  het  afbeeldicl  van  een  Onver- 
iaagdetemaaken ,  diedc  gevaaren  trotfen- 
dc,  een efquadron  breekt,  een  begraaving 
overweldigt ,  en  de  fchrik  van  de  wapenen 
zijns  Vorfts  tot  in  de  boezem  zijner  vyanden 
drijft.  Om  u  de  dappere  daaden  van  den  R  ui 
terBellcforeft  te  vertooncn,zal  't  my  genoeg 
zijn  hem  ten  toon  te  ftellcn  als  een  perfoon, 
welke  met  vermaak  dezoctheid  van  een  aan- 
genaamen  oorlog  fmaakende ,  de  boeteljc 
veel  beter  handelt  als  het  piftool:  hy  maakt 
zich  inwendige  harnaiTen  met  de  beetjes  die 
by  de  Zoetelaarste  vinden  !zijn  ;  hy  neemt 
voor  lans  een  fpit,voor  fchild  een  fchotcl,en 
breekt  meer  glazen  op  een  dag  als  hy  in  al 
zijn  lecven  koppen  meent  te  kloovcn.  Aldus 
bracht  BeilerorePt  een  gedeelte  van  de 
veldtocht  door  ,  nodigende  d 'Officieren 

dik-» 
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ikwilstcgaft,  by  welke gelegenthedende- 
c  Meffieurs  wel  betoonden  dat  ze  cerlijjc 
opgevoed   waren  ,  en  'dat  het  gemak- 
kefijk  is  riemen  uit  eens  anders  lccrtciny- 
den. 

Ik  moet  echter  niet  vergeetcn  dat ,  heb- 
bende op  zekere  dag  zijn  Kapitein  verzocht 
dat  hy  hem  op  een  plaats  van  eer  wilde  (tel- 
len, om  zijn  moed  te  doen  blijken,  hyhem 
by  een  reduit  pofteerde,  daar  van  de  kant 
der  vyanden  niets  teyreezen  was  j  en  willen- 
de een  kluchtje  met  hem  hebben,  fUuirde 
hy  kort  daar  na  een  ander  Ruiter  derwaarts  , 
die  hem  gevraagd  .hebbende  wat  hy  daar 
gantfeb  alleen  deed,  hem  vezocht  dat  hy 
'een  glasje  met  hem  zou  gaan  drinken.  Hoe- 
wel dit  verzoek  Belleforeft  niet  en  mishaag- 
de ,  weigerde  hy  't  in  't  eerft ,  zeggende  dat , 
op  deze  poft  zijnde,  het  behoud  of  het  be- 
derf desgantkhe  legers  aan  zijn  zorgen  be- 
volen was,  dat  hy  'cr  rekenfehap atmoeft 
eeeven  ,  en  dat  hy  van  deze  plaats  niet  af 
kon  gaan  ,  zonder  verloft  te  worden  van 
den  gccodic'erhem  geftcld  had:  maar  de- 
zen ïluitcr  ,  die  een  van  de  doortrapften 
bepraatte  hem  zodanig,  zeggende, 


was 


dat  hy  gaan  kon  daar  5t  hem  goed  docht ,  als 
hy  zijn  paard  en  zijn  wapenen  maar  daar  liet 
blijven,  welke  genoeg  waren  om  zijn  per- 

F  t  4  foou 
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De  Belagchelijke  Ruiter, 
loon  tc  verbeelden*,  en  dat  hy  'er  geen  mis- 
noegen over  zou  hooren ,  dat  hy  hem  ein- 
delijk zijn  port  deed  verlaaten ,  om  met  hem 
by  een  Zoetclaar  te  gaan.  Ondertufkhcn 
deed  den  Kapitein  zijn  paard  wegneemen; 
waar  over  zeer  verbaafd  zijnde ,  toen  hy  we- 
dergekeerd was  om  zijn  wacht  te  volein- 
digen ,  dorft  hy  niet  weer  in  't  quartier  ko- 
men, vreezende  van  de  Krijgsraad  geftraft 
te  worden ;  maar  de  zaak  wierd  bygclegt 
door  middel  van  zijn  Kapitein ,  die  zich  vcr- 
nocgdc  met  hem  door  degantfehe  compag- 
nie tc  doen  befpottèm 

Toen  men  de  quartieren  van  vervarfchin- 
gennam,  wierd  Belltforcft,  die  zich  door 
zijn  mildheid  en  verkwiftingen  by  zijn  Wyk- 
mceftcr  in  achting  had  gebracht,  met  drie 
andere  Ruiters  ten  huize  van  een  rijke  Hoe- 
venaar gelogeerd  ,   die  hen  zo  minnelijk 
ontfing  alsof  ze  zijn  befte  vrienden  hadden 
geweeit ,  en  tcrltond  laft  gaf  dat  men  het 
avondmaal  gereed  zou  maaken.  Straks  fnee- 
den  zijn  knechten  een  gans  met  drie  of  vier 
hoenderen  den  hals  af,  en  tecgen  aan  \  pluk- 
ken ,  waar  in  ze  geholpen  wierden  van 
Mooijert,  die  zijn  mouwen  ópftroopte  tot 
over  d  elboogeri  j  want  hy  wilt,  als't  zo  te 
pas  kwam  ,  met  de  keuken  al  tamelijk  wel 
#m  te  gaan'.  Den  Hoevenaar  vrocginmid- 

dcls 
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De  Belagchelijke  Kuiter.  457 
Iels  aan  de  Ruiters,  of't  hen  ook  onaan- 
renaam  zou  wezen,  terwijl  de  kolt  bereid 
.wierd,  een  wandelingetje  met  hem  te  doen , 
omdestebetertekonnen  ecten  ;  'tgccnzy 
f  hem  toeftonden,  zeggende  vaft  tegen  mal- 
kander ,  dat  die  Boer  een  domme  n  vlegel 
moeft wezen,  dewijl  hy  geloofde  datzoda- 
ripe  liedenals  zv  oeffening  van  noden  had- 
den om  appetijt  te  krijgen  ,  *t  welk  een  ding 
is  daar  ze  nooit  onvoorzien  afzijn.  De  wan- 
deling gefchiedde  alleenlijk  in  den  omvang 
van  des  Hocvenaars  huis,  alwaar  de  Ruiters 
ftallcnmet  een  menigte  van  hoornbeellen, 
en  wel  verzorgde  varkenskotten  zagen  > 
maar  h  aangenaamft  'tgeen  zich  voor  hun 
gezicht  vertoonde,  waseenftal,  daar  ver- 
scheidene paarden  in  (tonden  ,  welken  zy 
odoofden  hen  zo  wel  toe  te  behooren ,  als 
of  zy  ze  betaald  hadden  ;  en  ziende  de«  bee~ 
ftcnaan,  rekenden  zv  alreedts  d'cencn  om 
op  te  ryden,  cn  d'anderen  om  hun  equipa- 

zie  tedraagen. 

Terwijl  zy  nu  met  den  Hoevenaar  al  wan- 
delende een  praatje  van  dezeen  geene din- 
gen voerde  ,  zei  hy  hen;  Meiïieurs7gy 
hebt  groot  ongemak  geleeden  geduurende 
deze  veldtocht!  ondcrtuüchen  weetik  niet 
orcry  niet  een  contrahit  zult  krygen  ,  want 
daar  loont  een  gerucht  dat  de  vy and  aan  t 

V  i  5  na- 
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naderen  is ,  en  dat  gy  derhalven  weer  te  vcI4 
zult  moeten.  Mooijert,  die  hen  volgde, 
cp  deze  woorden  verichcidenc  tekenen  des 
kruis maakende,  liep  heen,  zeggende,  dat 
hy  wy  water  ging  haaien  om  hem  weg  te  jaa- 
gcn.  Den  Hoevenaar  gclagchen  hebbende 
over  d'onnozelheid  van  dezen  cenvoudigen 
bloed  ,  zei  hem,  dat  het  geen  Duivelen 
waren  daar  hy  af  fprak,  maar  luiden  die  by- 
wijlen  noch  al  arger  waren.  Wel  de  pokken, 
2ci  Belleforeft ,  die  hem  ten  eerftcn  wel  vcr- 
ilaan  had ,  hebben  wy  onze  perfooncn  noch 
niet  genoeg  gewaagd  ?  Waar  toe  al  die 
bruijeryen  f  Sterven  de  menfehen  niet 
gaauw  genoeg  uit  zich  zeiven,  zonder  dat 
men  malkander  behoeft  te  vermoorden  ,  en 
daadert  van  wrecdheidte  begaan  f  Waarom 
malkander  den  hals  afgcfneeden  ?  Waarom 
gantfche  itroomen  van  menfehen  bloed ,  en 
waarom  van  een  eftcne  vlakte  bergen  van 
doodc  ligchaamen  gemaakt  ?  Ach!  dui- 
zend maal  moeten  d'uitvinders  van  den  oor- 
log vervloekt  zijn,  vervolgde  hy,  fpree- 
kende  tegen  zijn  Waard:  indien  het  waar 
is't  geen  gy  zegt,  zijn  wy  'er  om  koud. 
Maar  hy  vcrltond  kort  daar  na ,  dat  het  maar 
fchertfery  was ,  'tgeen  hem  zijn  eerfte  vro- 
lijkheid wedergaf ;  en  vervolgens  traden  zy 
weer  in  't  huis  van  den  Hoevenaar. 

Dc 
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De  koft  opgedilcht  zijnde,  zettede  den 
Hoevenaar  zichd'eerfte  met  een  vrolijk  ge- 
laat aan  tafel  j  en  de  Ruiters  van  gelijken 
plaats  genomen  hebbende  ,  preezen  hem 
geweldig  wegens  de  goedheid  en  d'over- 
vloed  vanfpyzen ,  fwecrende,  datzynooit 
een  zo  edelmoedige  Waard  gevonden  had- 
den ,  federt  datzy  't  harnas  hadden  aange- 
gefpt.  Belleforcft,  die  gaarne  voor  een  mari 
van  verftand  gehouden  wilde  wezen,  en  die 
dcrhalven  deinatcrover  al  geen  kleintje  liet 
gaan ,  beeldende  zich  in  dat  het  veel  praaten 
een  teken  van  een  kloeke  kop  is,had  zijn  hol- 
le darmen  zo  haaft  niet  gevuld,  of hy teeg 
aan  't  praaten ,  en  zei  onder  andere  dingen , 
laakende  dc  Boerenplaagers ,  dat  de  Soldaa- 
tcn ,  die  niet  goed  en  waren  alsomteftee-» 
len  ,  geen  gevaar  zagen  ter  plaatfen  daarzy 
buit  meenden  op  te  doen  ;  maar  dat  men  t 
zijnde  d'cer  boven  alle  andere  dingen  te  ft  el- 
len ,  't  gevaar  niet  ontzien  moeft  als  men 
een  braave  daad  wilde  doen;  dat  al  te  veel 
voorzienigheidts  een  teken  van  bloheid 
was  ;   dat  de  voorzichtigheid  oogen  had, 
maar  dat  de  ftoutheid  blind  was ,  en  dat  een 
Krijgsman  altyd  een  haazefprong  moeft 
hebben,  dat  3s  te  zeggen  ,  dat  hy  licht  moeft 
zijn ,  een  wolvcvlucht,  die  niet  af  en  wijkt  als 
met  dc  tanden  tc  tooncn ,  en  de  flagtanden 

yan 
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vaneen  wild  fwyn  ;  dat  'er  niets  zo  Irfherug 
was,  als  zijn  behoudenis  niet  verfchuldigd 
te  zijn  dan  aan  zijn  vlucht )  en  niets  beter , 
als  de  braave  lieden  na  te  volden ,  gelijk  dien 
grooten  Ridder  Bayaard  was ,  wélke  in  een 
veldflag gekwetft  geworden  zijnde ,  zich  met 
de  rug  tegen  een  boom  deed  zetten  ,  ichij- 
nendeaidusaKtervende  zijn  wanden  noch 
tetartcn.  YGecn  gy  zegt  is  waar,  zeiden 
Hoevenaar ,  die  dit  fnoevcn  niet  langer  hoo- 
ren  mocht  ;  maar  ondertullchen  kan  een 
vkichtcr  voor  de  t wede  maal  ten  Itrijdgaan. 
Door  met  lulligheid  te  vechten,  vermijd 
men  het  gevaar;  en  ik  houd  het  daarvoor 
dat  een  Jcevendige  muis  beter  is  als  een  doo- 
de  leeuw.  Om  kort  tegaan ,  *t  is  vermaake- 
Hjkzijn  vyanden  nooit  ijader  te  zien  als  drie 
vicrdedeelcnmyls  van  zich.  Hy  zei  hem  dit 
op  een  boertende  wijs  ,  om  hem  over  de 
poltronnery,  welke  hy  kort  te  vooren  be- 
tmgd  had  ,  bekhaamd  te  maaken  :  maar 

Bclleforeft  ^ct  het  zijn  doovc  ooren  aan  hoo* 
ren. 

De  tafel  opgenomen  zijnde,  bracht  den 
hoevenaar  de  Ruiters  in  een  kamer,  en  de 
Knechten  op  een  zoldertje 't  geen  daar  dicht 
ky  was  j  maar  zo  haaft  als  zy  in  flaap  waren 
geraakt,  kraamde  hy  op  met  alles  wat 'er  in 
huis  was ,  zdfs  tot  de  bedden  toe  daar  deze 
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Helden  opdiepen:  want  hy  en  zijn  Knech- 
ten leiden  hen  zo  zachtjes  op  de  vloer  neer, 
dat  zy  't  niet  voelden ,  te  meer  dewijl  ze  des 
avondts  te  vooren  niet  weinig  gebekerd 
hadden.  Maar't  argfl  was  /  dathy  ook  hun 
paarden  meenam,  metald'equipazic  die  zy 
tot  zynent  hadden  gebracht  :  en  't  kwam 
Belleforeft  zeer  wel,  dat  zijn  valies  by  de  ba- 
gazie  van  zijn  Kapitein  geblecven  was. 

Den  eerfte  der  Ruiters  die  wakker  wierd, 
was  een  la  Vcrdurc  geheetcn,  eengrooten 
flokop,  en  een  zeer  goed  Soldaat  voor  dc 
winterquartieren.  Deze,  die  gewoon  was 
met  het  krieken  van  den  dag  de  maag  al  open 
te  hebben,  liep,  zonder  acht  te  gce  ven  hoe 
hy  op  was  geftaan ,  noch  op  wat  tatfoen  zijn 
kamer  gcmeubelecrd  was,  na  een  venfter, 
't  geen  op  dc  plaats  uit  Z3g,  cn  riep  meteen 
fchorre  keel  ;  hola  ,  Hospes  ,  is  't  geen 
tijd  van  t'onbyten  f  geloovende,  volgens 
de  fchijnbaarheden  van  des  avondts  te  voo- 
ren ,  dat  dezen  man ,  die  zo  zorgvuldig  had 
gevveeft  om  hen  wel  t'onthaalen  ,  een  ge- 
deelte van  de  nacht  hefteed  zou  hebben  met 
vcricheidene  excellente  gerechten  te  berei- 
den ,  ten  einde  zich  by  hen  in  achting  te 
brengen.  Ondertuflchen  kreeg  hy  geen  ant- 
woord ;  en  kykende  ginsen  herwaarts ,  zag 
hy  alleenlijk  zijn  Knecht ,  dien  hy  met  een 


vro- 
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vrolijk  gelaat  vroeg,  of  hy  al  aan  den  bik 
had  geweeft.  Maar  den  armen  bloed ,  be- 
tuigende zo  droevig  te  zijn  als  zijn  Mccfter 
vrolijk  was,  gaf  hem  ten  antwoord;  ik  ge- 
loof,  dat  uw  Waard  elders  is  gaan  logeren , 
uit  vrees  van  u  t'ovcrlaftigen :  'k  heb  van 
de  morgen  noch  hem,  noch  iemand  van 
zijn  volk,  gezien.    Onze  paarden,  zei 
Mooijert  ,  die  hier  op  ook  te  voorfchijn 
kwam,  zijn  met  de  gecnen  gegaan,  wel- 
ken wy  gifteren  hier  zagen ;  en  ik  zou  my 
inbeelden  in  een  betoverd  huis  te  zijn,  in- 
dien ik  er  mijn  darmen  niet  gevuld  had. 
Een  der  Ruiters,  Ia  Plume  geheeten,  die 
zo  even  wakker  was  geworden ,  deze  praat 
gehoord  hebbende  ,  zei  tegen  laVerdure, 
dat  de  Jongens  ongetwijfeld  noch  niet  ont- 
nuchterd waren  ,  en  dat  hy 'er  zijn  hals  wel 
onder  verzetten  wilde  dat  hun  Waard  heen 
gegaan  was  om  iets  voor  hen  gereed  te  maa- 
ken. 

Deze  famenfpraak  fchietende  als  een 
fchrikkclijke  droom  inden  geeft  van  Bcllc- 
foreft  en  van  Brindamour  ,  die  noch  eenig- 
tins  fluimerden  ,  wierden  zy  dommelings 
wakker ,  zo  verbaafd  als  of  zy  de  trompetten 
der  vyanden  ten  ftrijd  hadden  hooren  blaa- 
zen;  en  meenende  uit  het  bed  te  ftappen, rol- 
den zy  een  wijl  langs  de  vloer.  Zy  keeken 

malkan^* 
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'kander  aan ,  en  liepen  valt  heen  en  weer  door 
e  kamer ,  als  menfehen  die  't  verftand  had- 
den verlooren.  Eindelijk,  deze  vier  Rui- 
ters een  revcuc  in't  huis  gedaan  hebben- 
de, vonden  de  tijding,  welke  men  hen  aange- 
/  kondigd  had  ,  maar  al  te  waar  •  en  zy  wierd 
aan  Brindamouren  aan  la  Plume  op  nieuws 
bcveftigd  van  hun  Knechten  ,  die  gantkh 
befweet  door  na  hun  Waard  te  zoeken  wc- 
derkecrende,  zeiden  dat,  zo  men  de  Boe- 
ren gelooven  mocht,  kirt  Meefters'er  goed 
koop  af  kwamen  ,  dewijl  men  hen  ge- 
fwooren  had  ,  dat  deze  verdoemde  Hoe- 
venaar liet  voorgaande  jaar  zes  braave  Kui- 
ters geherbergd  hebbende  ,  na  hen  zich 
gandch  zat  te  hebben  doen  zuipen ,  hen  de 
kannen  ,  daar  zy  de  wijn  uit  gedronken  had- 
den ,  had  doen  infwelgen ,  en  dat  hy  hen 
ieder,  zo  als  ze  lagen  te  (laapen  ,  een  lepel 
vol  gefmolteloot  in  de  keel  had  gegooten  , 
't  geen  hen  wel  belcttede  van  de  plaats  weer 
op  te  flaan ;  waar  na  hy  alle  hun  goederen  ge- 
nomen ,  en  met  hun  doodc  ligchamen  zijn 
tuin  gemeft  had.  Men  beert  het  u  wijsge- 
maakt, zei  Belleforeft  ,  en  gy  geelt  het 
ons  weer  voor  de  zelve  prijs  die  het  u  gekoft 
heeft :  maar  ondertufichen  vinden  wy  onze 
paarden  niet  weer.  Dat  van  Belleforeft  zou 
niet  bcfwarlijk  te  kennen gewecit zijn,  in- 
dien 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

197E60 


4  54       &t  Belagcheli)  ke  Ruiter. 
dien  het  te  voorfchijn  had  gekomen;  want 
het  was  een  oude  rofle  {chimmcl  ,  dien  hy 
tegen  een  beter  geruild  had,  federtdathy 
by  ongeluk  Hard  tegen  de  Zon  had  verloo- 
ren.  Hy  had  deze  ruil  gedaan  met  een  zeer 
doootrapte  vreemdeling  ,  die  een  klouwen 
bindgaren  tocgecvcnde,  hem  wijs  had  ge* 
maakt  ,  dat  hy  door  middel  van  dit  klou- 
wen de  verborgene  fchattcn  der  Boeren  zou 
konnen  ontdekken  ;  dat  de  manier  van  het 
te  gebruiken  was ,  het  eind  van  het  touw  in 
de  hand  te  houden  ,  en  het  klouwen  langs 
d'aarde  heen  werpende,  het  zelve  te  laaten 
loopen  weerwaartshet  wilde,  en  dat  het  al- 
tijd ftil  blecr  leggen  ter  plaatfe  daar  de  buit 
verborgen  was,  daar  men  dan  vryelijk  zoe- 
ken mocht. 

Dezen  Hoevenaar  was  den  eenige  nict,die 
zijn  perfonazie  in  het  dorp  fpeclde  ;  want 
eenige  Ruiters,  die  desavondts  broodenin 
den  oven  geftecken  hadden ,  omzegeduu- 
rende  de  nacht  te  laaten  bakken  ,  vonden 
des  morgens ,  dat  de  zon  in  den  oven  fcheen , 
vermits  de  Boeren'cr  van  achteren  een  gat  in 
gemaakt  hadden  ,  waar  door  zy  het  gantkhc 
bakiel  hadden  weggedraagen. 

Belief  oreft.  die  geen  kans  en  zag  om  zijn 
goederen  weer  te  krijgen,  oorlof  van  zijn 
vrienden,  en  van  zijn  makkers,  genomen 

heb- 
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ebbende,  deed  zich  met  zijn  valies,  wel- 
chy  van  zijn  Kapitein  had  gehaald,  ineen 
agen  tot  aan  het  naaftc  dorp  brengen  j  en 
na  aldaardrieof  vierdagen  met fpeclen,  en 
met  goede  cier  te  maaken  ,  te  hebben  door- 
ebracht,  zo  als  hy  gereed  Itond  om  in  een 
octs  te  treden,  die  de  weg  moeft  volgen 
welke  hy  houden  wilde  om  weer  na  huis  te 
keeren,  reeden'cr  twe  Ruiters  ,  trefielijk 
opgezeten  ,  voorby  zijn  herberg  ,  wélke 
oorende  dat  hy  laffc  gat  om  zijn  valies  ach- 
ter in  de  koets  te  leggen  ,  fpraken  zy  hem 
aan  met  zeer  beleefde  complimenten  ,  ge. 
lijk  of  zy  hem  over  lange  jaaren  hadden  ge- 
kend :  waar  na  een  van  de  twe  tegen  hem 
zei,  dat  het  een  braai  Cavalier,  gelijk  hy 
was,  nieten  pafte,  zich  in  een  kortte  doen 
voorttrekken,  noemende  al  ius]de  koets, 
en  dat  het  al  te  veel  na  zijn  burgers  riekte. 
Hier  op  aanbooden  zy  hem  alle  beiden  te 
gelijk  h<tt achterft  van  hun  paarden, 't  een  om 
op  te  zitten  ,  en't  ander  om  zijn  goederen 
te  draagen ;  't  geen  aangenomen  hebbende  , 
fchiktehy  zijn  valies  op  het  ecne  paard,  en 
ftecg  zelve  op  het  andere,  afdankende,  tot 
zijn  groot  leedwezen,  zijn  Knecht  Mooi- 
jert  ,  die  hem  getrouwelijk  gediend ,  en 
kloekmocdiglijk  verzeld  had  in  alle  de  braa- 
vegelegenthc den  daar  hy  zich  in  had  baten 
<♦         G  g  i'VBh 
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vinden  :  want  hy  wasaltyd  aan  zijn  zijde  J 
om  hem  in  te  fchenkcn.  Trouwens  ,  hyii 
beloonde  hem  ook  eerlijk,  geevendeheml 
de  twe  paarden,  welken  hy  verlooren  had  | 

indien  ze  weer  gevonden  wierden. 

Dc  Ruiters  reeden  terftond  veldewaartf 
in  ;  maar  naauwelijks  waren  zy  drie  honderd 
treden  ver  gekomen  ,  of  den  geen,  die  der*: 
onnozclen  ful  achter  op  had ,  gaf  zijn  paaré 
de  fpooren ,  en  deed  het  zo  veel  vreemdef. 
fprongen  maaken  ,  dat  het  Belleforeft  ten 
aarde  wierp ,  brcekende  hem  byna  de  ribben: 
aan  Hukken :  waar  na  zy  te  viervoet  voort-'; 
gingen.  Onzen  rampzaligen  Held  bleefdan; 
langer  als  een  uur ,  zonder  eenige  byftand  J 
wenfehende  op  nieuws  den  oorlog  voor; 
honderd  tonnen  vol  duivels,  gelijk  ook  al-! 
Ie  de  geenen  die  ze  verzind  hadden  ,  ent 
zeggende  dat,  indien  hy  nu  door  devyan- 1 
den  aangetaff,  wierd,  hy  onder  hun  wape- 
nen zou  moeten  buigen,  vermits  hy  noch 
vluchten,  noch  zich  verdedigen  kon. 

Den  eerfte,  die  langs  dc  weg  ging  daar 
Belleforeft  lag ,  zonder  zich  byna  te  konnen  x  f  \ 
verroeren,  wasMcoijert.  Deze  getrouwe  ; 
Knecht  hem  met  deernis  aanziende,  vroeg  F  I 
hem,  hoehy  tot  dit  ongeluk  gekomen  was;  j 
en  hebbende  het  verftaan,  ach/  mijn  lieve 
Meeftcr,  zcide  hy  hem  ,  maakende  ver- 

fchcU 
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De  BeUgchelijke  Ruittr-  q6j 

/cheidene  lugubre  exclamatien,  'kheb  een 
onvergelijkelijke  droefheid  over  u  in  deze 
ftaat  te  zien.  'k  Meende  in  't  ecrit  dat  de 
wijn  'er  u  in  gebracht  had ;  maar  ik  ben  ge- 
houden mijn  oogen  te  geloovcn.  Laat  die 
praat  maar  vaaren ,  dewijl  ze  t'eenemaal  on- 
nut is,  zei  Bcllcforeft,  en  ziet  eens  of  gy 
my  helpen  kunt.  De  zaak  is  onmogelijk , 
antwoordde  hem  Mooijert ,  ik  ben  al  te 
fwak,  cn  gy  al  te  (waar;  maar  kort  daar  na 
hefte  hy  hem  op ,  met  de  hulp  van  een  Zoc- 
tclaar,  die  de  zelve  weg  hield  ;  cn  hebben- 
de hem  op  des  zelfs  kar  geholpen  ,  klom  hy 
'erookop,  om  hem  gczclichap  te  houden. 
Thans  trachtende  hem  tc  vermaaken  ,  zei- 
de  hy  hem,  gy  zult  luft  hebben  omtelag- 
chen  over  't  geen  ik  u  ga  vcrhaalen  :  die 
Windbuil,  daar  gy  mee  ontbeet,  cn  die 
met  drie  ftcenen  u  een  gedeelte  van  uw  geld 
afwon  ,  is  tegenwoordig  mijn  Mccfter.  Dat 
is  geweldig  kluchtig  om  wclhertelijktc  lag- 
chen  ,  antwoordde  Belleforelk  al  knorren- 
de: 'k  was  zeer  bekommerd  om  tc  wecterï 
waar  uw  lot  u  voeren  zou;  want  de  luiden 
van  uw  fatfoen  zijn  't  zeer  onderworpen  hun 
leevcn  in  de  lucht  t'eindigcn.  Patiëntie ,  zei 
Mooijert ;  'k  meen  me  nochtans  wel  te  wach- 
ten van  een  gat  in  de  luchtte  vallen:  maar 
dat  cn  is  't  niet  't  geen  ik  u  zeggen  wilde. 

Ge  i  Wafr* 
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^6%       Be  Belagchtlijke  Ruiter. 
Waarom  hebt  gy  't  dan  gezegt  ?  voerde 
Bclleforeft  hem  te  gemoct :  maar  hervat 
Hechts  uw  verhaal  *  en  wy  zullen  zien  of  het 
bekwaam  zal  zijn  om  my  een  wcinigje  te 
vervrolijken  ,  en  my  een  gedeelte  van  het 
kwaad ,  '|  geen  ik  met  het  vallen  heb  gekree* 
gen  ,  te  doen  vergeetcn.  Hy  betaalt  zijn 
Waard  ,  zei  Mooijert  ,  die  nu  meende 
voort  te  vaaren.  Wel  dommen  beeft,  zei 
Bclleforeft,  hy  betaalt  zijn  gelag:  gyzegt 
my  daar  een  ongemeenczaak.  Doet  een  ie- 
gelijk dat  niet?  en  heb  ik  het  niet  gedaan 
toen  ik  uit  zijn  huis  ging.  Gy  hebt  wel  meer 
gedaan,  antwoordde  hem  Mooijert ;  want 
gy  hebt  hem  betaald  eer  gy  'er  uitgingt. 
k  Wcnfchte  het  geld  te  hebben  't  geen  gy 
hem  gegeeven  hebt,  en  dat  hv  diekwaadc 
luim  had ,  daar  ik  u  nooit  in  heb  gezien. 
Die  vervloekte  paarden,  hernam  Bellefo- 
rcft na  dat  hy  een  wcinigje  gemymerd  had , 
hebben  de  toom  zodanig  tullchen  de  tanden 
genomen  ,  dat  hun  Mceftcrs  hen  niet  heb- 
ben konnen  doen  ftilftaan :  ondcrtufl'chcn 
hebben  zy  ,  tegen  hun  dank,  mijn  valies 
meegenomen  ;  want  ze  lijken  eerlijke  lie- 
den, en  ik  ben  verzekerd  dat  ze  om  geen 
goed  van  de  wereld  my  die  part  zouden  wil- 
len ipeelen.  't  Is  ongetwijfeld  ,  antwoord- 
de Mooijert  al  grimbgehende,  dat  ze  nop 

cenige 
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ccnige  plaats  zullen  wachten ,  om  uw  valies 
u  weer  ter  hand  te  ftellcn.  Gy  fpot 'ermee, 
zei  Belletoreft :  maar  daar  kome  af  wat  wil, 
ik  zal  'er  my  over  trooften ,  want  ik  heb  noch 
een  zak  met  geld  ,  die  by  geluk  uit  de  valies 
gevallen  is,  ter  zelve  tijd  toen  ik  van  het 
paard  afviel ,  en  die  heb  ik  met  kruipen  ge 
kreegen.  Gy  behoorde  hen  na  te  loopen, 
hernam  Mooijert ,  om  ze  hen  weder  te  gee- 
ven :  maar  zo  gy  \  overige  van  mijn  vertel- 
ling wilt  wecten,  zo  valt  niet  meer  in  mijn 
redenen.  Hier  op  vervolgde  hy  ;  mijn  nieu- 
we Meefter  betaalt  dan  tegenwoordig  zijn 
Waard  in  apenmunt :  gelijk  hy  lange  tijd 
toe  mijnent  gehuisveft  is  geweeft,  endathy 
hem  veel  geldts  fchuldig  is,  veinzende  niet 
half  genoeg  te  hebben  om  hem  te  betaalen , 
verkoopt  hy  hem  zijn  paard,  maar  hy  heeft 
geen  luit  om  het  hem  te  leveren.  Toen  het 
bereden  moeft  worden,  om  'er  de  waarde 
af  te  kennen  ,liep  den  Hospes  het  tuig  haa- 
ien, *t  geen  hy  op  de  zolder  opgcflooten 
had.  Ik  zadelde  het ;  waar  na  mijn  Meefter 
my  beval  'er  op  te  ftygen ,  en  langs  de  groo- 
te  plaats  te  ryden ,  ter  wijl  hy  met  de  \Vaard 
flond  te  praatcn  ,  die  hem  zeer  wel  gade 
floeg  ,  om,  gelijk  men  voor  een  fprcek- 
woord  zegt,  zijn  ezel  by  de  ftaart  te  hou- 
den 5  maar  veinzende  dat  ik  het  paard  niet 

Gg  3  wel 
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47 o  T)e  Belagcheli) ke  "Ruiter* 
wel  en  handelde,  kwamhy eensflagsnamy 
toe.  Ik  verwittigd  van  zijn  meening,  had 
my  een  weinigje  van  het  volk  afgezonderd , 
en  verliet  terftond  de  zadel  5  waar  na  hy  'er 
opiprong  :  en  tegenwoordig  doet  hy  het 
beeft  in  't  gezicht  der  gecnen  ,  die  zich  ver- 
letten met  na  hem  te  kijken  ,  zeer  wonder- 
lijke fprongen  maaken  ;  hy  loopt  te  vier- 
voet ;  keert  weer  te  rug  ;  doet  vrouwen 
vluchten  ,  en  kinderen  fchreeuwen  ;  maar 
hy  zal  zo  zot  niet  wezen  dat  hy  zich  de  hand 
op  de  toom  laat  leggen.  Kortom,  hyhoud 
hen  op  tuil,  terwijl  ik  voor  uitga,  volgens 
de  laft  dien  hy  my  daar  voorheen  afgegee- 
'ven  had :  't  zal  niet  lang  aanloopen  of  hy  zal 
by  my  wezen ;  want  hy  is  van  zijn  (lag  ver- 
zekerd, dewijl  hy'er  meer  diergelijken  ge- 
daan heek  ,  gelijk  hy  zelve  my  heeft  ver- 
haald. 

Zy  kwamen  kort  daar  na  in  een  dorp , 
daar  Bellcforcftbly  ven  moeft,  ter  oorzaak 
van  de  pijn  welke  zijn  val  hem  veroorzaakte. 
Hy  klom  dan  van  de  kar ,  en  zei  tegen  Mooi- 
jert,  zo  als  hy  oorlof  van  hem  wilde  nee- 
men;  mijn  zoon,  volgt  mijn  daaden  na  , 
20  gy  in  de  wereld  vooreen  eerlijk  man  wilt 
gaan;  gy  hebt  niets  in  my  gezien  als 't  geen 
loflijk  was:  't  is  waar  dat  ik  wat  veel  gehou- 
den heb  van  dc  goede  cier ;  maar  waar  is  den 

geen 
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De  Belagcheiïi\e  Ruiter.  471 
geen  die ,  als  hy  kon  ,  niet  op  de  zelve  wys 
zou  leeven.  Is  'i  niet  beter  t'ectcn  en  tc 
drinken  ,  als  alle  dagen  krakcclen  te  maa- 
ken  ,  gelijk  zommig'e  korzelkoppen  doen  > 
die  om  een  leur  en  een  zeur  van  leer  trekken , 
cn  malkander  alsHeidcnen  tc  keer  gaan?  Wei 
degelijk,  antwoordde Mooijcrt :  't  is  doen 
als  een  wys  man  ,  te  willen  beproeven  hoe 
lang  een  poltron  kan  leeven  J  en  ik  geloof , 
dat  gy  een  zo  goede  onderhouder  zyt  van 
d'ordonnanticn  ,  welke  de  duellen  verbie- 
den ,  dat  gy  nooit  met  den  aars  gras  geplukt 
zoud  hebben  ,  indien  gy  niet  heden  ,  door 
een  ander  toeval  als  dar  van  ftryden  ,  van 
achter  den  Ruiter  ,  die  u  op  de  billen  van 
zijn  paard  had  ,  ter  aarde  waart  gevallen. 
Gy  topt  my  ,  fchurk  ,  zei  Belief oreft  daar 
op  1  is  dat  de  dank  voor  de  vergeldingen, 
welken  ik  u  gegeeven  heb  ,  voor  dc  korte 
tyd  die  gy  in  mijn  dienft  zijt  gewceft  ?  Zo 
de  wolven,  antwoordde  Mooijcrt  ,  de  ver- 
gelding niet  opecten  ,  hceft'er  de  Vilder 
meer  op  te  pretenderen  als  ik.  Het  cene 
paard,  'tgcen  ik  u  gefchonken  heb,  voer- 
de Bellefórcft  hem  te  gemoet  ,  en  't  eerft 
h  geen  my  ooit  gediend  heeft  ,  tc  weeten 
mijn  arme  Hard  tegen  dc  Zon  ,  was  een 
b altaard  barbe.  Is  dat  fpreeken !  zei  Moo- 
yert  j  foei ,  wat  achterklap  is  dat :  ik  kan 

Gg  4  niet 
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niet  gelooven  dat  Barber  ,  die  deugdfaame 
dochter ,  haar  kuisheid  ooit  verkort  heeft , 
bchalven  dat  het  een  moniterachtige  zaak 
?ou  zijn  dat  zy  een  paard  ter  wereld  had  ge- 
bracht :  dat  kan  immers  niet  gefchieden. 
?k  Geloof  ,  borft  Bclleforéft  uit  ,  dat  gy 
uw  verftand  verlooren  hebt ;  wat  verftaat 
gymet  die  buitenfpoorige  taal  ,  gy  plom- 
pen beeft, die  hicrMc  wysneus  wik  verboot- 
jen  ,  en  die  geftadig  met  uw  malle  fpreek- 
vvoorden  voor  den  dag  komt  ;  zult  gy  dan 
nooit  het  gebruik  van  uw  vyt  zinnen  heb- 
ben ?  De  ipreckwoorden  ,  die  ik  te  berde 
breng  ,  antwoordde  hem  Mooijert  ,  zijn 
niet  van  de  geenen  van  Karton.  Gy  wilt 
zeggen  van  Kato  ,  verbeterde  Belleforcft, 
gy  behoorde  liever  te  fwygen  ,  als  zodanig 
tefprceken :  mjf&i  komt  hier  eens,  gy  plom- 
pen ezel  ,  weet  gy  niet  dat  'er  paarden  in 
barbarijen  zijn  ,  die  men  Barbes  heet  ?  en 
zoudgy  nietkonnen  bcgrypen  dat ,  als  een 
dezer  paarden  een  merry  van  een  ander  land 
bciprongcn  heeft ,  men  het  veulen  ,  'tgeen 
daar  ar  voortkomt ,  een  badaard  barbe  noe- 
men kan  ?  Wat  legtgy  dan  en  rammelt  van 
montterachtige  dingen  ?  'k  Meende  weren- 
tjg,  zei  Mooijert  ,  dat  gy  fpreeken  woud 
van  de  Meid  van  Kees  Bontebaard  ,  die 
groote  Zoctelaar ,  tot  wiens  gy  zo  menig 

eeri 
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n  fchoone  ftuiver  verteerd  hebt ,  om  dat 
ieBarbcr  heet.  Maar  weet,  vervolgde  hy, 
at  ik  beter  verftand  heb  alsgy  ,  die  moge- 
Jijk  meent  dat  den  Paftey  bakker  ,  daar  gy 
imy  van  daan  getroond  hebt  ,  om  my  mee 
rna  den  oorlog  te  llccpen  ,  een  Pikeur  is, 
en  dat  ,  in  de  plaats  van  pafteijenby  hem  te 
leeren  bakken,  hy  my  geleerd  heeft  de  natuur 
en  het  onderfcheid  der  paarden  te  kennen, 
'k  Geloof  in  waarheid  ,  gaf  Belleforelt  hem 
ten  antwoord  ,  dat  gy  beter  verftaat  een 
vork  te  handelen  als  een  Itandaard  ,  en  een 
ftukdecgs  te  rollen  als  voltizeren.  Wat  het 
paardr)  den  belangt ,  lictMooijert  zich  hoo- 
ren  ,  dat  komt  tulTchen  ons  beiden  al  vry  wel 
overeen  ;  en  ik  wil  altyd  wel  wedden  ,  dat 
ik,  na  uw  voorbeeld  ,  veel  beter  aan  de  ta- 
fel als  te  paard  zit.  Laat  het  daar  maar  by 
ftceken  ,  zei  hem  Belleforeft  ,  gy  maakt  u 
al  te  gemeen  met  my  ,  en  treed  buiten  de 
paaien  van  d'eerbiedigheid  ,  indien  gy  my 
aanmerkt  als  eertydts  uw  Meefler  geween: 
zijnde.  Vernieuwt  ,  mag  ik  u  bidden  ,  de 
fmerten  van  mijn  val  niet  :  een  ander  als  ik 
zou  zich  niet  beter  vaftgehouden  hebben 
aan  de  zaal  van  een  paard  ,  'tgeen  censilags 
fchyncnde  dol  geworden  te  zijn  ,  zoafgry- 
fdijk  begon  te  fpringen  ,  dat  ik  my  niet  an- 
ders inbeeldde  of  'c  zou  my  tot  indeluchc 

G  g  5  ge- 
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gevoerd  hebben  :  en  daarom  ben  ik  niet  be- 
droefd dat  ik  'er  zo  goed  koop  af  geraakt  ben, 
hoewel  ik  geloof  dat  ik  een  rib  of  twegebro- 
ken  ,  en  dat  ik  mijn  valies  vcrlooren  heb 
Fopt  my  dan  niet  meer  ,  en  maakt  dat  ik 
altyd  beminne,  om  dat  gy  my  gediend  hebt. 
'k  Heb  a  gediend  ,  antwoordde  hem  Moo- 
yert ,  geduurende  een  veldtocht  ,  die  zeer 
gelukkig  is  geweeit  voorde  Soldaaten  gelijk 
gyzijt  ;  want  daar  is  niets  gevaarlijks  voor- 
gevallen :  en  ik  geloof,  dat  ,  indien  dit 
ongeluk  gebeurd  was  ,  gy  op  de  dapperfte 
wys  des  wereldts  met  uw  hielen  gevochten 
zoud  hebben,  't  Heugt  u  dan  niet  meer, 
gy  ondankbaaren  beeft  ,  zei  Belleforcft, 
wordende  zo  rood  om  dc  kop  als  een  kal- 
koenfehc  haan  ,    dat  ik  die  afgryfelijke 
queitie  had  met  lange  Jaap  ,  dien  ik  in  duel 
riep,  en  die  ,  niet  onder  mijn  oogen  dur- 
vende verfchynen  ,  maar  terhalve  weg  van 
onze  beitemde  plaats  kwam.  Hy  deed  als 
een  verftandig  man  ,  antwoordde  hem 
Mooijert  ,  want  hy  zag  volgens  alle  Ichyn- 
baaiheden  wel ,  dat  het  een  duel  op  zijn  Ve- 
neetfeh  zou  wezen.  Wat  verttaat  gy  met 
die  woorden  ?   vroeg  hem  Belleforefc  , 
drukt  u  wat  klaarder  uit  ,  op  dat  men  uw 
rncpning  ter  deeg  bevatten  mag.  't  Is  ,  her- 
nam Mooijert  ,  dat  ik  wel  heb  hooren  zeg- 
gen, 
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dat  de  duellen  daar  te  lande  gemeen- 
b  van  twaalf  oï  veertien  tegen  een  zijn : 
i  een  woord  ,  gy  waart  al  te  wel  verzeld  om 
10ote  luit  tot  vechten  te  hebben  ,  en 
intfeh  niet  bedroefd  dat  uw  vrienden  'er 
Lh  in  ftaken  ,  dewyl  zy  ten  minften  de 
«eftie hielpen  neerleggen ,  daar  ik  ook  mijn 
clanginhad  ,  dewyl  ik  met  de  Knecht  van 
cn  (tomen  duivel ,  die  al  zo  dol  was  als  zijn 
leeftcr  ,  geen  kleintje  te  verhakltukken 
ehad  zou  hebben  :  en  by  mangel  van  dit 
erdraq,  't  geen  tot  uw  voordcel  was  ,  ge- 
Dot  ikdat  lange  jaap  u  de  broek  zo  deerlijk 
cu  hebben  opgeveterd  ,  dat'cr  ten  minften 
en  oor  of  twe  in  de  loop  gebleeven  zou  heb- 
>en  j  want  hy  had  gefworen,  dathy'er  roo- 
ien van  op  zijn  fchcenen  zou  makken.  Mijn 
dderlieffte  Meefter  ,  gy  behoorde  dcrhaU 
ren  daar  maar  af  te  fwygerf:  *t  zou  veel  be- 
ier wezen  als  dat  gy'er  u  van  beroemt.  Den 
hemel  weet  wat  het  u  gekott  heeft  eer  gy  weer 
.vrienden  zijt  geworden  ,  en  oflchcelc  Kees 
niet  ccnigen  van  uw  piftoolcn  kreeg  ,  om 
'er  't  gezelfchap  voor  te  traktceren.  Maar 
na  alles  ,  laat  ons  eens  fprecken  van  \  geen 
dat  mv  betreft  :  't  is  waar  dat  ik  ,  voordat 
ik  uw  Knecht  geweeil  heb  ,  niet  al  te  kwa- 
lijk voor  mijn  dienftcn  geloond  ben  ;  gy 
bad  het  my  ook  gcnoeglaam  beloofd  ;  gy 

moeft 
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476  Belachelijke  Ruiter. 

roocft  my  klecden  van  't  hoofd  totdevor1 
£cn  ,  gelijk  gy  my  beloofde  toen  gv  myu 
mijn  winkel  troonde  :  maar  om  u  't  overi- 
ge van  uw  waarheden  netjes  te  zeggen  ,  gy 
hebt  zo  menigmaal  het  geld  van  mijn  kleeren 
verzoopen  ,  dat ,  geli  jk  ik  naakt  in  de  we-  ' 
reld  gekomen  ben  ,  ik'er  niet  by  gewon-  \ 
nen  noch  verlooren  zou  hebben  ,  indien  | 
ik'er  tegenwoordig  uit  ging.   Wat  mijn! 
huur  belangt ,  die  flacht  die  derwindhon-  r 
den  ,  welke  niets  en  hebben  als  't  geen  zy 
met  de  tanden  konnen  betrappen  :  maar  ik  CI,: 
heb 'er  mijn  deel  zo  wel  at  gekreegen ,  dat 
gy  niet  miiVcn  zult  op  alle  plaatien  van  mijn  \ 
gantlcheligchaam  Knechten  te  vinden  ,  in- 
dien gy'er  voortaan  van  noden  hebt.  Daar- 
enboven zijt  gy  aan  my  verplicht  over  dat 
ik  uw  eer  altijd  opgehouden  heb  als  mijn 
eigen  ;  want  indien  't  u  voorftaat  ,  dat  la 
Vcrdureen  la  Plume  buiten  de  linicn  gin- 
gen, om  cenigc  dingen  ,  die  zy  van  noden 
hadden  ,  zonder  geld  te  gaan  koopen  , 
weet  gy  ook  wel  dat  ze  door  de  Zoetclaars 
van  des  Konings  quartier  ,  die  noch  argcr 
boeven  waren  als  zy  ,  by  de  kop  gegreepen  a 
cn  ontwapend  waren  ,  invoegen  dat  ze  zon- 
der degens  en  zonder  piltoolcn  weer  bin- 
nen wierden  gebracht.  De  Knecht  van  doo- 
^eTrijn  ,  de  Vrouw  van  die  Zoctelaardie. 

kort  , 
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De  Bclagchetyke  Ruiter.  4^7 

t  te  vooren  aan  de  Spaanfche  'Ziekte  ge- 
ven wjis  ,  liet  toen  ter  tijd  het  gerucht 
n>pen  ,  dat  gy'cr  een  af  waart,  en  dat  gy 
tvetnietzoud  konnen  teeren  ,  indien  gy 
imet  Iteelen  cn  rooven  niet  en  geneerde; 
«ar  ik  beweerde  hem  het  tegendeel  met 
m  treffelijke  vuiftflag  ,  daar  mj  wel  vyf- 
t-twinting  muilpecr<.n  voor  in  de  plaats 
gee yen  wierden.  Deze  vryheid  ,  daar  gy 
e  fprcekt ,  zei  Belkforelt  ,  welke  ge- 
beglaam  doet  blijken  dat  gy  een  oprecht 
i'rit  zijt  ,  wiens  gemoed  zuiver  is  van  alle 
kigchelary  en  gevcinfdheid  ,  begint  my 
iet  te  mishaagen  ;  cn  ik  kan  u  verzekeren, 
o  de  trouw  van  een  goed  Mcelter  en  van 
in  eerlijk  Ruiter  ,  dat ,  indien  ik  by  geval 
ijn  valies  ,  welke  de  Ruiters  meegenomen 
;bbcn  ,  weer  kryg  ,  ik  li  ecnige  plunje  ver- 
:rcn  zal.  Treffelijk  ,  zei  Mooijert  ,  ik 
ord  op  d'eenc  wys  zo  wel  beloond  als  op 
andere  :  niettemin  ze  kan  niet  verlooren 
ezenj  die  Ruiters  zijn  al  t'cerlijke  lieden  j 
zouden  om  al  het  goed  des  wereldts  zulk 
n  kwan.de  part  niet  willen  fpeelen  ;  ?t  zijn 
un  fchelmlche  paarden  ,  welke  de  toom 
uflehen  de  tanden  genomen  hebbende  ,  de 
elvcte<Tcn  hun  dank  hebben  meegenomen  : 
naar  al  hadden  zyh  met  opzet  gedaan  ,  en 
lat  gy  hen  had  konnen  YCi  voJgen  ,  zoud 
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478  «  Belagchelife  Ruher. 
gy 't  echter  niet  gedaan  hebben  ;  want  uw? 
ilout'neid  hangt  niet  at  van  de  vrees  der| 
vluchters;  en  ten  anderen  is  het  voorzich-j 
tigheid  ,  te  betrachten  dat  zodanige  lieden  ,j 
na  door  een  krygflift  iemand  ten  tlryd  ge- 
lokt te  hebben ,  konnen  omkecren  ,  en  den 
ander  ,  die  daar  in  'tminft  niet  op  verdacht; 
is  ,  wel  deerlijk  op 'tlijt  vallen.  Ik  raadu, 
die  malle  grillen  te  vermyden  ,  ontvein- 
zende de  beieedigingen  welken  men  u  zou 
mogen  doen  ,  om  een  Iceven  te  behouden , 
'tgecn  my  liever  zal  wezen  als  u  ,  tot  dat  ik 
mijn  vergelding  gekreegen  zal  hebben.  Bcl- 
leforeit  ziende  dat  Mooijert  al  voortvoer 
met  hem  te  foppen  ,  kon  zich  niet  beletten , 
in  fpyt  van  zijn  tanden  ,  te  lagchen  ;  en  na 
hem  een  goed  maal,d'eenigftezaak  daar  hy 
mild  af  was ,  te  hebben  gegecven/cheidden  i 
zy  van  malkandcr,blyvende  Bellcroreft  in  de 
herberg  ,  en  Mooijert  zich  in  ftaat  itellen* 
de  om  zijn  nieuwe  Meefter  te  gaan  vinden. 
Naauwelijks  had  hy  een  vierdedeel  uurs 
voortgegaan  ,  of  hy  wierd  ontmoet  van  een 
man  ,  welke  hem  aan  zijn  olyfkoleurig  hair 
byna kennende,  hem  vroeg,  of hy de  zoon 
niet  en  was  van  een  vrouw  ,  Robbertje 
Kruis  genaamd  ;  en  verftaande  van  ja  ,  gaf 
hy  hem  een  brief  over.  Mooijert  keerde  ter- 
ltond  met  deze  brief  weer  na  Bellctorcft  ■ 

cn 
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De  Belagchelijke  Ruiter.  479 

bad  hem  dat  hyze  leezen  wiidc/tOpfchrift 

as. 

Aan  Mijn  Heer  mijn  Zoon  Joris 
•Krul  ,  hier  voormaals  Winkel- 
knecht by  Willem  de  Haas  ,  Mee- 
flerPafteibakkerin  de  Straat  S.  Ho- 
noré  te  Parys  ,  en  tegenwoordig 
by  zijn  krygsnaam  geheeten  Mooi- 
jert ,  die  my  gezegt  heeft ,  toen  hy 
uit  deze  fuad  vertrok  ,  dat  hy  na 
't  leger  ging  ,  om  een  jong  Ruiter , 
Belleforefc  genaamd  ,  voor  Knecht 
te  dienen  \  dat  het  maar  alleenlijk 
was  om  zijn  leerjaaren  uit  te  ftaah  -y 
en  dat  hy  hoopte  t'eeniger  tyd  zo 
wel  een  Ruiter  te  wezen  als  zijn 
Meefter.  Ik  geloof  dat  ze  tegen- 
woordig alle  beiden  zijn 

in  Vlaanderen. 

JBcllcforcfl  dit  opfchritt  met  ccn  zonder- 
linge verwondering  aanichouwendc  ,  zet 
tege.lMooijert;  dat  gaat  niet  kwal  ijk ,  mijn 
zoon  f  de  briet  zal  buiten  twyfel  geweldig 
lang  vafym  ,  indien  ze  met  het  oplchritt 

over* 
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4S0       De  Belagchelijks  kuiter. 
overeenkomt  :  en  hebbende  de  zelve  hier 
op  ontzegeld  y  vond  hy  'er  het  volgende 
met  een  zeer  heerlijke  hand  in  gefchree- 
ven. 

Brief  van  Robbertje  Kruis  aaa 

haar  Zoon  Mooijerc.  0 


*\/êY?i  allerlief  [ie  <^W,  ik  weet  niet  of  gy  op 
JLVjL gehangen  zjytydan  of  de  boz.e geeft  u  weg 
gevoerd  beeft.  Gy  had  my  beloofd  ,  dat  gy 
my  Brieven  'xAUd  Jhuren  maar  daar  valt 
niet  af.  De  gevaaren  zjjn  z,o  groot  in  den 
oorlog ,  engy  hebt  my  z.o  veel  van  opvoeden ge- 
kaft ,  dat  tk^  met  recht  wel  bevreift  m<tg  we- 
z.en  d4t  u  eenig  ongdul^overkome.  Jl^heb  tt 
daarom  te  liever ,  om  dat  gy  mijn  naam  voert  j 
want  ik.  heb  nooit  getrouwd  geweeft.  Komt 
Z.o  haaf  weer  als  4  u  mogelijk  is  ,  omgeduu» 
rende  mijn  leeven  by  my  te  z^ijn  ,  en  na  mijn 
dood  f  êrffems  na  u  tc  neenun.  Maar fuurt 
my  voor  uw  %vederkpmft  een  Brief :  dat  &al 
een  groote  vreugde  veroorzaken  aan  uw  goe- 
de Moeder 

Robbertje  Krwls. 

Mijn  lieve  Mccfter  ,  zei  Mooi  jert  tegen 
Bcllcrbreft  ,  zo  haaft  als  hy  geëindigd  had 
mee  leezen ,  indien  gy  cenigc  brkf  h  ebt ,  die 

ucecn 
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De  beUgchelljks  Rtdttr.       $  I 
jcndienftenkan  doen  ,  ik  bid  u  datgy 
my  geef  t ,  op  dat  ik  ze  aan  de  goede  vrouw 
nde  ,  oni  mijn  belofte  te  houden.  Wel 
me  wurm,  zei  Belleforeft  ,  zijt  gy  zoon* 
P_*el  dat  gy  gelooft  dat  ,een  yan  mijn  brie- 
en  tot  antwoord  op  d'uwe  kan  dienen : 
aeen  ,  neen,  men  moet  antwoorden  op  de 
i  rief  zelve,  Daar  js  geen  plaats  meer  ,  zeï 
ooijert ,  't  gantfche  papier  is  befchree- 
en.  Ziet  daar  een  andere  beeftigheid,  her- 
nam Belleforeft  ,  ik  zeg  niet  dat  gy  op  die 
(jelve  brief  moet  fchry  ven    maar  dat  gy  een 
inder  ftuk  papiers  moet  neemen  ,  en  ant- 
woorden op  't  geen  men  aan  u  gefchreeven 
leeft.  Dan  fta  ik  fraai  te  \f*fh  ,  «ciMoo- 
/ert,  'k  zal  antwoord  Ichrij  ven  op  een  brief, 
flaar  ik  noch  A.  noen.  B.ken.  Ik  zal  n  deze 
rlienft  wel  bewyzen  ,  indien  gy  't  begeert, 
:ei  Belleforeft.  Ik  dank  u  van  herte  ,  ber- 
aam Mooijsrt  ,  'k  heb  al  te  veel  eerbiedige 
aeidts  voor  mijn  Meefter  om'er  mijn  Knecht 
iï  te  maaken  ;  en  ten  anderen  is  het  niet 
noodzaakelijk  dat  gy  mijn  geheimen  weet: 
zelfs  zou  ik  ze  zeer  befwaarlijk  aan  ukonncn 
vertrouwen  ,  als  gy  al  mijn  Biechtvader 
waart.  Gyzijtdegrootfte  zot  dien  ik  van  al 
mijn  keven  gezien  heb  ,  voerde  Belleforeit 
.  hem  daar  op  te  gemoet ,  komt  eens  biergy 
eeuwigen  botterik  ;  weet  men  uw  geheimen 
b  Hh  «iet 
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4§  i  De  Belagchelijke  Ruiter. 
niet  ,  als  men  uw  brieven  geleezen  heeft 
Daar  zijn  geheimen  en  geheimen ,  zei  Mot 
yert ,  en  alle  waarheden  moeten  aan  eenie* 
gelijk  niet  bekend  gemaakt  worden.  Hl 
lchurk,  hernam  Belleforeft  ,  die  taal  doet 
my  gelooven  dat  gy  my  beftolen  hebt  ,  en 
dat  gy  't  niet  operibaaren  durft ,  uit  vrees, 
van  geftraft  te  worden,  't  Geen  men  in  Ple- 
ger ftcelt  ,  antwoordde  hem  Mooijert , 
word  gewonnen geheeten  ,  en  is  derhalven 
niet  ftrafbaar  :  maar  geloort  liever  ,  mijn 
waarde  Mécfter  ,  dat  gy  u  zeiven  bcltolen 
hebt ,  hebbende  van  goeder  herte  tfw  beurs 
zo  licht  gemaakt9  dat  fk  my  vaftelijk  inbeeld- 
de ,  dat  gy  voorgenomen  had  de  zelve ,  met 
een  Aaart  'er  achter  aan  ,  voor  een  vliegfer 
te  gebruiken.  Na  deze  treffelijk  famen 
fpraaktuüchcn  den  Mecftcr  en  zijn  gewezen 
Knecht,  nam  Mooijert  zijn  bricr  weer; 
en  zeggende  Belletoreft  op  nieuws  adieu, 
deed  hy  in  't  naafte  dorp  dit  antwoord 
fchryven. 

Antwoord  van  Mooijert  aan 
zijn  Moeder. Robbertje  Kruis. 

Aiijmvaarde  Moeder ,  iJ^ben  noch  fee~ 
vernaai  leevetidig  ,  kruipende  op  der  aarde  in 
w  goede  gewondheid  ,  en  in  de  zelve  hmd , 

als 
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Be  Selagchelijke  Ruiter.       48  3 
Is  gym)  hebt  zjen  vertrekken.  Ikwenfch* 
ai  gy  eok,z.0  zjjt,  als  ik  de  laat fte  maal  ge- 
hjenheb,  en  dat,  ver  van  mi)n  gejlachtte 
vermeerderen,  gfgeen  kinderen  meer  en  laat 
.  maaken ,  zonder  getrouwd  te  zijn.  Jken  k*d 
deze  vrees  niet ,  maar  wel  die  dat  gy  aan  een 
bdier gelijk.  w*rk  &>ud  arheidenin  't  afwezeH 
man  uw  Man ,  g*Hjk  veeie  anderen  doen : 
vti/Ant  in  waarheid  ,  9k  heb  geloof d  dat  het 
voor  kw  bruiloft  was  ddtgy  my  over  negen  of 
ntien  jaarenhetfpit  deed  draai  jen ,  en  dat  een 
3  zeker  man,  dien  gy  my  Vader  deed  heet  en  % 
buiten' tlandgegamwfs»  Eindelijk  gelijk, 
]  gy  al  farm  zilt  om  veele  erfgenaamen  te  heb- 
ben, xjult  gy  wel  kutfeh  tforden,  indpengy 
I  my  eenigftns  lief  hebt.  Mes  ti- at  my  inden 
o  oorloggeheurdts,  is  dat  ikyan Mee fier ver- 
>  ander  d  heb ,  en  dat  ikjiu in  de  dienfl  v#n  mijn 
\  darde  ben  ,  wel  te  ver Jf aan  als  ikJVtllem  de 
Haas,  dien  ikwelhaaft  hoopweerte  zien9 
daar  mee  byjel.  'k  Hebgantfcb  geen  gevaar 
gtloopen  zo  lang  als  i\by  Belief  oreft  gewecfi 
hen  ,  hebbende  niet  van  zijn  perfoon  af  ge- 
weeken  ;  en  ikben  in  geen  gjrooter  periji^lby 
den  Ruiter  welkf  ikn*  dien i  want  uit  v^rees 
Vdn  de  vyanden  te  beledigen ,  keert  hyweer 
na  Normantkjen,  'tgeén  zijn  geboorteland 
is.  lkjjal  hem  volgen  m  aan  Parijs ; '  en  ver- 
laamde  den  degen,  meen  ik  dejoljlakweer 

H  h  x  tn 
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4S4  VeBelagchelijkeRmter.  ] 
tn  de  hand  te  neemen ,  en  by  mijn  eerfle  MeeA 
jler  te  gaan  bakken ,  indien  hy  'er  toe  verftaan 
wil :  leevende  wijders  in  d?  eerbiedigheid , 
welke  ik  Jc  huldig  ben  aan  degeene,v  dtemy 
het  leeven  heeftgegeeven ,  hoewel  een  weinig- 
je  vroeger  als  '*  haard' eer  had  behoor  en  toe  te 
laaten. 


XJw  gehoor  gaarne  Zoon 
JORIS  KRUL. 

Mooijert  zijn  Brief  gefloootcn  hebben- 
de ,  deed  'er  voor  opfchrif  t  dit  onderftaan* 
de  opzetten. 

Dezen  Brief  zal  men  beftellen 
aan  Mejufler Robbertje  Kruis,  Ou- 
dekleerkoopfter ,  woonende  op  de 
Luizemarkt. 

tor  Parys 

En  hebbende  de  zelve  vervolgens  in  han- 
den van  een  Bode  gegeeven ,  die  daar  by  ge- 
val voorbykwam  ,  teeg  hy  weer  op  weg. 
Onze  paardelooze  Ruiter ,  diezich  terneer 
had  gezet  op  een  bank  voor  de  deur  van  de 

her- 
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De  Belagchdijke  Ruiter.  4S5 
vberg,  daar  hy  zijn  nachtruft  meende  tc 
emen ,  rag  van  verre  een  dochter  van  een 
ave  geftalte  aankomen  ,  welke  't  hair 
fcr't  aanzicht  verfpreiti hebbende,  als  een 
|qttin  voortliep.  Waarlooptgy  zo  haaftig 
ten,  zoete  Juffertje?  vroeg  hy  haar.  Zy 
ier  op  ftaan  blijvende,  en  hem  aankijken- 
de, gaf  hem  eindelijk  ten  antwoord,  dat 
na  haar  eer  iiep ,  daar  eenige  Ruiters  mee 
coort  waren,  'k  Geloor  niet,  hervattcdc 
iy ,  dat  gy  ze  weer  zult  krijgen ,  dewijl  ze 
n  zodan  ige  handen  is:  enhier  op  hethootd 
'chuddende,  zei  hy  zachtjes  in  zich  zelve, 
Jaar  is  eenige  (chijn  dat  d'eer  van  deze  arme 
Jochter  met  mijn  valies  gegaan  is.  Wat 
Tiompelt  gy  tuflehen  uw  tanden,  Mijn  Heer? 
vroeg  zy  hem.  'k  Beklaag  my  ,  fchoone 
luffcrtje,  antwoordde  hy  haar,  overeen 
fwaare  val  dien  ik  gedaaanheb,  welke  my 
een  groote  pijn  veroorzaakt :  maar  zo  gy 
my  gcloo  ven  wilt ,  vervolgde  hy ,  laat  ons 
de  geencn  laaten  loopen  die  al  te  grooten 
haaft  hebben ,  en  zonder  u  te  vermoeijcn 
methet  onmogelijke  te  willen  doen  ,  dat  s 
te  zeggen,  met  een  ding  te  zoeken,  'tgeen 
eens  verloorcn  zij&de,  nimmermeer  weder- 
gevonden  word  ,  laaten  wy  in  deze  her* 
berg  treden ,  wy  zullen  malkander  over  on- 
ze valiezen  konnentrooften.  Hoe!  vroeg 

B  h  3  *y 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

1  97  E  60 


48  6  DeBeïagchtli)he'RuiitY. 

Zy  hem  ,  hebt  gy  ook  uw  eer  verloorén  ? : 
M  'jti  eer ,  antwoordde  haar  Belleforcft',  bc- 
ftaat  in  mijff  degen :  zy  is  noch  geheel  ;  cot* 
ik  heb  'er  altijd  zo  jaloers  af  geween:,  dat/: 
om  ze  te  behouden,  ik  alle  de  gele  *enthe-* 
"den ,  in  de  welken'  ik  de  zelve  zou  hebbeur 
konnen  verliezen ,  vermijd  heb.  Deze  doch- 
ter ,  die  van  d'onnözelften  niet  en  was, 
lachte  om  zulk|  een  taal,  gevoerd  door  een 
Ruiter,  die  veel  bekwaamerjwasom  in  zijn 
neft  te  leggen  (tinken ,  en  aan  een  tafel  te 
zitten  fchranfen  ,  als  om  in  het  veld  zijn  vy- 
anden' onder  drogen  te  treden  ;  cngeloo- 
vende  dat 'er  wel  eenig  voordeel  voor  haar 
zou  vallen  te  haaien ,  vergat  zy  metter  haaffc 
haar  verlies ,  (lelde  haar  trony  in  een  gantlch 
andere  plooy,  en  trad  met  B.~!leforeh:  in 
huis,  daar  hy  haar treffelijk onthaalde,  cn 
haar  een  conlidcrabcl  getal  van  glazen  toe- 
dronk, zonder  dat  zy  hem  in 't  niinft  fchul- 
dig  bleef  \  want  hebbende  het  leger  gevolgd , 
had  zy  mccfterlijk  leeren  bekeren. 

Na  dat  zy  een  wijlt  je  te  fa  men  gepraat 
hadden,  wilde  Belleforcft,  dte  hoc^angcr 
hoe  gcmccr.zaamcr  met  haar  wierd,  h  1 1  r 
borftjes  voelen  ;  maar  bevindende,  dat  zy 
onder  een  borilrok  van  grauwe  farzic  een 
b'.iftelslcerckolder  aan  had,  vroeg hy  haar , 
waar  deze  kleding  toe  diende,  en  oi'zy  een 
•  '  Swit- 
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Belagchdijke  Ruiter.  4"  7 
;wkfers  vrou«r  was.  Zy  gaf  hem  daar  op  ten 
mtwoord  i  dat  bet  haar  Jas  > 

lat  tv  een  zonderlinge  behendigheid  had  om 
.,et  wil*op  te  doen ,  mitsgaders  een  onver- 
«elijkelijke  ifgerwteheid  in  het  minge- 
Jecht;  en  dat  ,  zo  'hy  van  voorncemen  was 
«en  ftorm  op  haar  te  wangen  ,  hyhaarerva- 
.cnheid  beJnden  zou.  Hls  mijo gewoonte 
Meiuffer    voerde  Bdlcforell  haar te 
Poet,  eenig  duel  aan  te  vangen  Wer 
e-n  rvpe  deliberatie;  ten  anderen ,  gelijKiK 
,met  vechten  kan,  of  ik  moet  boos  wezen, 
maakt  mijn  bloed,  '««^ 
mi,n  reden  raadpleeg,  de  tijd  heeft  van  te 
ve  koelen ,  dat  ik  nooit  hand  Remeen^ord 
■1  behalve»  dat  ik  noch  ftormhoednocWrarna 
heb,  en  dat,  om  een  Venns,  toegetakeld 
'als  een  Diana,  te  beftrijden-,  iknoodzaa- 
keliik  als  een  Mars  gekleed  moeft  wezen. 
Om  u  de  waarheid  tl  zeggen,  *  hen  niet 
van  meening  eenig  gefchil  met  u  te  hebben , 
vermits  ik  meer  vrees  een  van  uw  wonden , 
ah  alle  de  gecnen  die  my  m*en  bloedige 
vcldüae  zouden  kennen  ovetkomen ;  want 
van  d'szeUaïftéo  zou  ik  iriy  metter  tijd  genee- 
«nkonnenzien ,  ma*t vand'anderenzou.k 
gevaar  loop"en  van  al  mijtfl eeyen  .verminkt 
te  zijn.  Aldus,  hoewél  ik  uw  fchoonheid 
met  verwondering  aangezien  heb ,.  bemin 

H  h  4  18 
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4$  3  Be  BeUgchelijke  Ruiter. 
ik  u  niet  als  om  dat  gy  treffelijk  kunt  drin- 
ken. Om  kort  te  gaan  ,  hy  hield  dit  Ve- 
rnis je  zo  lang  by  hem,  dat  zy  hem  met  een 
vrolijk  gemoed  zijn  beurs  hielp  ledigen ,  veiw 
bootlendej  by  wijlen  de  verliefde ,  maar  zijp- 
de  inderdaad  i  gelijk  de  mceiten  van  haar 
kahbre,  meer  verliefd  op  het  geld,  en  op 
dc  goede  cier,  als  op  den  Ruiter. 


zijn 


1 


ver- 


Na  dat  onzen  Held  aldus  al 
kwift  had  ,  verruilde  hy  zijn  klederen  te- 
gen Hechter  ;  en  behoudende  alleenlijk  zijn 
harzen  en  zijn  degen,  om  te  toonen  dat 
hy  Ruiter  had  gewceft,  hernam  hy  de  weg 
van  zijn  land,  gelukkig  dat  hy  eenigc  La- 
keven  van  zijn  kennis  ontmoette,  diehejp 
achterop  een  karos  namen ,  alwaar  hy  vecle 
fchempredenen  moeft  hooren  terwijl  zy 
door  de  dorpen  reeden.  Onder  anderen  een 
Boerin  hcmaldusgelaarfd  en  gefpoord  zien- 
de, riep  tegen  een  party  wijven  dieniet  ver 
van  haar  Ronden  ;  by  de  pantoffel  van  dc 
Puis,  daar  komt  een  Ruiter  aan  die  zijn 
fortuin  in  den  oorlog  gemaakt  heeft ,  want 
hykomt'cr  met  zesfpaarden  van  daan.  Zy 
kwamen  eindelijk  ter  plaatfe  daar  zv  wezen 
moeften ,  en  Bcflcfereft  fprong  van  de  ka- 
ros; waar  na  hy  een  wijkje  buiten  de  ftad 
ging  wandelen,  willende  daar  zijn  intrede 
Biet  doen  ais  onder  de  gunft  yandeduifter- 

IliS; 
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De  Belachelijke  Rmter      48 $ 
s  \  niet  uit  vrees  van  overrompeld  te  wor- 
n  met  ceremoniën  en  beleefdheden,  ge- 
jk  men  gemeenlijk  ziet  gebeuren  omtrent 
egroote  Helden,  als  zy'-wedcfkomen van 
n  veldtocht ,  ria  zich  door  ced^c  aanzien- 
jke  overwinning  beroemd  te  hebben  ge- 
aakt;  maar  dewijl  hy  beducht  was  dathy 
,ekend  rftochtVorden  van  dc  geenen  ,  die 
em  in  een  goede  toerufting  hadden  ziea 
'ertrekken.  Ondertuflehen  was  zijn  buik 
o  geweldig  hol ,  dtt,  indien  hy  luft  had 
Jjehacrbm  te  fchertfdf ,  hy  zou  hebben  kon- 
ncn  zeggen,  dat  twe  perfoonen ,  ieder  me? 
-en  raket  in  de  hand,  zich  daar  zogemak* 
.selijk  in  zouden  hebben  fconnenkeeren  als 
fin  een  kaatsbaan.  Eindelijk  hy  trad  incognito 
binnen ,  maar  in  grooter  wanorde  door  drie 
rmaanden  afwezens ,  geduurende  de  welken 
hem  niets  ontbroken  had  dan  federt  drie  da- 
gen,als  een  recht  Soldaat  zou  konnen  wezen 
na  twe  jaaren  dc  belegering  in  een  uitgehon- 
gerde ftad  uitgehouden  te  hebben ;  en  flui- 
pendein  een  groote  herberg,  verzocht  hy 
een  byzondere  kamer,  zeggende,  dathy 
die  avond  niet  meende  t' ecten  ,  alzo  hy 
wegens  de  verheid  des  wegs  zeer  vermoeid 
was ,  en  dat  hy  dcrWveh  vroeg  na  bed  wil- 
de gaan.  Hy  wierd  terftond  in  een  kamer  se> 
bracht  door  een  Knecht  van  dc  herberg, 

H  5  dien 


>**pcn  s 


^90       T>e  jfêlagcheli) Ruiter. 

dien  hy  firaks  weer  heen  ftuurde,  zonder 
te  willen  lijden  dat  lïy  hem  dc  laarzen  uit- 
trok ,  geevende  hem  echter  in  weinige  woor- 
den tc  verftaan ,  dat  hy  een  man  van  ftaat 
was :  maar,dcs  anderenda*ag: 
als  deze  zelve  Knecht  hem  w 
ken,  bemerkte  hy  het  tegêne 
dende  hern  bezig  met  zich  tc 
ziende  dat  hy  twe  ïccpcn  (ar 
d'o  verblijf  fels  van  een  oude  l 
eer  in  de  belegcrine  vani  Olie 
nadgewceft;  weshalvap 
aan  zijn  Mecffcrcs  gini 
ftaat  hy 


ilV 


in  welk  een 


nden  had.  Oj 


dertufh 
zich  t' 
den  ,  < 
trap  vo: 
hy  ook 
als  h 


>reft 
:ed  ; 


toen 


11  ƒ 


01 


meen 


k  de  lakens  van  t  c 
na  haar  toetrad,  met  het  voornecmen 
van  haar  goeden  morden  re  bieden ,  vonden 
zy  zich  van  een  20  vcrlchcclende  taal  als  de 
Werklieden  die  ccrujdts  de  Toren  van  Ba- 
bel  wilden  [lichten;  want  hebbende  tegen 
haar  gezigr ,  dat  Ify  'ziftende  met  het  gezel - 
fchap  aan  tic  tr.iel ,  d'ecr  zou  hebben  van  op 
haar  gewondheid  tc  drinken ,  gaf  zy  hem  ten 
antwoord ,  dat  d?  kamer ,  die'  men  hem  ge- 
gecven  had ,  gehouden  wierd  voor  een  per- 
loon 
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T&e$elagche.lijke  Müiifr.       49 1 

>n ,  welke  -zekerlijk  die  dag  daar  komen 
011.  Onzen, Ruiter,  die  uMezc  woorden 
:\  begrepen  kon  hoe  t'er  gefchapen  wa&, 
:h  een  wcinigje  vernederende ,  bad  de 
7**din,  dat  z^hemgcrijvert^ildemetce- 
.lige  plaats,  feoeflecht  die  ook  wezen  mocht, 
fbeloovende  haar  wel  te  bctaalen :  maar  zy 
zift  zulke  ne^e  uitvluchten  tegen  alle  zijn 
.  Jenén  te  ^inriéfi,  dat 'er  zeltsgeen  hokje 
voor  hem  \pas.  Hy^eliet  zich  dan  geld  te 
zoeken  ^  doch  dewijl  'er  het  zelve  niet  was 
te  vinden,  betaalde  hy  zijn  verteering  met 
complimenten. 

Zijnde  aldus  uit  de  herberg  gegaan  ,  en 
niet  weetende  wat  aan  te  vangen ,  wandel- 
dehy  lange  tijd,  vol  van  gedachten,  omtrent 
de  minft  gebruikelijke  piaarfen ,  en  vond  de 
dag  wel  viermaal  zo  lang  als  nagewoonte; 
maar  tegen  den  avond  ontmoette  hy  een 
Dienftmaagd  ,  Fjliberta  geheetcn  ,  die, 
voor  aijn  vertrek  na  't  leger ,  ten  huize  van 
zijn  vader  had^ewoond.  Deze  goede  doch- 
ter verheugd  over  hemte*ien ,  bracht  hem 
tot  een  Weduwenaar*  ,  by  wicn  zy  toen  ter 
tijd  diende  ,  en  deed  hem  in  de  keuken , 
daar  de  fpijs  in  overvloed  was  ,  zijn  holle 
darmen  tot  batftens  toe  vullen  ,  terwijl  zy 
van:  middel  zocht  om  hem  m  baarkamer  te 
doen  geraaken ,  -daar  hy  zeer  bezwaarlijk  toe 

be~ 
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49 1  Bilagchdijkc  Ruiter. 

befiuiten  kon ,  vermits  hy ,  om  daar  te  ko* 
men ,  door  die  van  haar  Meefter  paifcren 
moeft;  maar  Filiberta,  die  eertijdts  een 
zeer  familiare  kennis  met  hem  had  gehou- 
den ,  had  vermogen  genoeg  op-^s-geclf 
om  \  hem  te  doen  waagen ,  en  loosheidt? 
genoeg  om  haar  aanflag  te  doen  gelukken, 
'kZal  u  niet  zeggen  de  liefdens geneugten, 
welken  deze  deugdfaamc  Dienftmaagd  ge- 
duurcndc  de  nacht  met  Bellcforeft  genoot ; 
maar  gy  kunt  wel  geloovcn ,  dat  zy  haar 
kampioen  niet  en  (paarde  ,  en  alles  trok 
5t  geen  zy  kon  van  een  tt.uk  't  welk  zy  al- 
reedts  aangefneeden  had. 

Des  anderen  daags  bracht  Fiiibcrtas  Mee- 
fter, die  vroeger  wakker  geworden  was  als 
na  gewoonte,  Belief  oreft  in  een  groote  be- 
kommering ;  want  hy  had  hem  de  gordij- 
nen vanzijti  bed  hooren  openfehuiven ,  van 
waar  hy  gemakkelijk  zien  kon  alles  wat  'er 
in  zijn  kamer  gefchiedde:  maar  dedoortrap- 
te  Filiberta  deed  hem  een  van  haar  klede- 
ren aantrekken ,  waar  mede  hy  'er  door  heen 
ging  ,  zonder  gekend  te  worden  ,  doch 
echter  niet  zonder  dat  hem  een  ander  toeval 
wedervoer  ,  vermits  den  "Weduwenaar, 
die  des  avondts  te  vooren  Filiberta  beknord 
had,  meenende  dat  zy  't  was  die  door  zijn 
kamer  ging,  haar  riep,  om  de  peistcmaa- 


D*  Belagcbeli)  ke  Ruiter*       49  3 

ken;  en  gelijk  de  perfoon,  tegen  de  welke 
ly  had  gclprokcn ,  zijn  weg  vervolgde ,  zon- 
2der  hem  antwoord  te  gee ven ,  fprong  hy , 
(beeldende  zich  in  dat  Filiberta  de  doovc 
maakte,  ter  bed  uit,  en  liep  zo  haaftig  dat 
hy  Bellcforcft  op  de  trap  vat  kreeg.  Zy  trok* 
>.  ken  lange  tijd  tegen  malkander  j  en  na  ver* 
fcheidene  zoete  woorden,  die  dcnMeelter 
fprak ,  mecnende  Filiberta  voor  te  hebben , 
om  haar  te  verplichten  haar  voeten  by  dc 
zijnen  onder  te  fteeken  ,  ziende  dat  hy 
gantfeh  geen  antwoord  kreeg , .  gaf  hy  Belle- 
roreft ,  uitlpijtcn^ramfchap,  ettelijke  fuf- 
fletten  ,  die  de  zclven  goedwillig  ontfïng, 
verheugd  dat  hy  door  deduifterheid  van  de 
plaats  niet  gekend  was  geworden.  Onder- 
tuflehen  ging  den  onnozelen^Weduwênaar 
weer  te  bed  leggen ;  en  Belleforeft  pakte  zich 
ten  huize  uit. 

Nadat  onzen  Held  aldus  weer  op  de  fl raat 
was  geraakt ,  maakte  Filiberta ,  die  hem  een 
huis  had  aangeweezen ,  wcetende  dat  hy  niet 
weer  by  zijn  vaikr  wilde  komen  eer  zijn  .peis 
met  hem  getroffen  was ,  een  pak  van  de  kle- 
deren welken  hy  haar  in  bewaaring  had  ge- 
haten,  en. ging  daar  mee  ter  deur  uit ,  om 
haar  klederen  wier  tegen  *dezen  te  verwitiè- 
len.  Haar  Mecfter ,  die  haar  by  geval  ont- 
moette, baar  dus  gclaaden ziende,  geloof- 

»  dc 
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494       De  Btiagc heli*  lêe  Ruiten . 
de  dat  ze  haar  goederen  gepakt  bad ,  om  heen 
tc  gaan  ,  ter  oorzaak  dat  hy  haar  had  ge* 
fiagen.  Hy  trachtte  haar  te  weerhouden ;  ea 
zeggende ,  dat  ze  niet  gewoon  was  zojftuürs 
te  zijn,  nam  hy  haar  het  pak ,  't  geen  zy  on- 
der den  arra4iad,  met  geweldaf :  maarhy 
was  zo  verbaafd  over  zodanig  een  toerufting 
te  zien  ,  dat  hy  als  ineen  verrukking  bleef. 
Ondertuffchen  nam  Filibertade  vlucht,zon* 
der  haar  £ak  mee  te  neemen  ;  dtfch  zy  liep 
niet  ver  ,  want  die  dit  pak  gezien  hadden  , 
daar  zy  niet  minder  over  verhaald  hadden 
geweeli  als  haar  Meefter,  liepen  haar  na, 
geloovende  dat  zy  Dieven  in  het  huis  had 
haten  komen  :  en  hebbende  haar  achter 
haald,  wierd  het  geheim  ontdekt.  Echter 
bleef  'er  eenige  twyfeling  in  den  geeft  der 
argwaanigften ,  om  dat  men  niet  en  Min- 
waar den  Ruiter  vervaaren  was,  dicniet.ge- 
vonien  wierd  in  het  huisdaarFiliberta  zei- 
de  hem  na  toe  gezonden  te  hebben  :  want 
zijnde  gantlch  verbaafd  over  zich  op  de 
ftraat  in  een  dochters  gewaad  te  zien,  was 
hy  5  denkende  noen  aan  Filiberta  ,  noch 
aan  de  plaats  daar  zy  gezeid  had  by  hem  te 
zullen  komen ,  by  een  van  zijn  oude  makkers 
gegaan,  dan*  hy  te  bed  blcetleggentotdat 
deVerkoopingVan  deze  klederen  zo  veel  op- 
gebracht had  dat  hy'er  anderen  tot  zijn  ge- 
bruik 
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fcuik  voofr  ktfej^Jfeöih  Vervolgen*  ved- 
loegdehy  zich hy  een  van  zijns  vaders  vrien- 
\tn ,  dfa.rkmm  in  zijn  huis  bracht ,  daar  hy 
m^r4*arzen  öi  fpooren  inkwam,  ma* 
befehaamd  ebt  hy  zijn  ©ogen  aaauwelijfés 
fc>  dorft  flaan,  en  met  een  befluit  van  den 
drtwrlog  te  laaten  voeren  door  oórlogsacnti- 
fce  lieden ,  -  die  zichmet  meer  voordeels ,  als 
iy  gedaan  had,  van  deze  edele  oeffening  zou- 
ienkonnenkwvtertf'    "  * 


D  E 
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l  V  E  RGEEVE  N | 

APOTHEKER, 

2§êST18&  N  ccn  der  beftc  fteden  vaii 

§p?||  't  Landtichap  Champanje 
llÊll  woonde  een  drolligen  liaan 
ïllffi!  ïfï#  van  een  Apotheker  ,  die  zich 
3Ëë*,*kffiw  beroemde  afgedaald  te  zijn  van 
het  gedacht  der  geenen  ,  welke  ind'eertte 
eeuwen  't  Roer  van  Hippokrates  (  aldus 
noemde  hy  de  Kliftccrfpuit)  in  't  gebruik 
gebracht  hebben.  Hy  was  gemeenlijk  toe- 
geruft  meteen  violette  lakeniche  rok ,  een 
muts  van  fwart  fluweel ,  en  fcUocacn  met 
dubbelde  kurke  zooien.  ZelfsGm  te  beter 
d'ou  werwetfche  gedaante  van  een  Galcnus, 
of  vaneenig  ander  vermaard  Autheur  inde 
Medccynen  ,  na  te  bootfen  ,  droeg  hy  al- 
tyd  een  zeer  breede  baard.  Niettemin  ,  ge- 
lijk hy  met  alle  deze  fchoone  fchynbaarhe- 
den  armer  was  als  een  rot  die  alleen  in  een 
nieuw  huis  is  ,  konnende  geen  goede  droo- 
geryen  koopen  om  'er  zijn  medikamenten 
af  te  bereiden ,  maakte  hy  gantfeh  geen  fwaa- 
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figheid  om  in  eenige  potten  ,  daar  Stroo- 
ien in  geweeft  hadden ,  flecht  water  te  doen, 
nn  het  zodanig  een  kolcur  en  naam  te  geeven 
j:ls  hy  't  raadiaam  oordeelde.  Maakendc 
üdus  op  (taande  voet  ingrediënten  na  zijn 
fcode,  nadatmenerhem  na  vroeg  ,  ftuur- 
slehy  degeenen  ,  die  in  zijn  winkel  kwamen 
om  iets  te  koopen  ,  nooit  weer  heen  ,  wat 
v.yook  eiichen  mochten  ;  invoegen  dat  hy 
t'enoesfaam  voor  een  falfarrs  bekend  zijn- 
:lc  ,  geweldig  over  de  tong  van  tgemeene 
drolkreed  ,  't  welk  al  fchertfende  zei  ,  dat 
jrjn  quidproquos  meer  lieden  na  het  kerk- 
oofals  na  de  herberg  gezonden  hadden  ,  en 
lat  dezen  Strontmuskcttier  der  zieken  fon- 
dement niet  en  zocht ,  als  óm  'cr't  fonde- 
nent van  zijn  beurs  op  te  ftichten.  Onder- 
iufl'chen  was  hy  echter  in'  achting  onder  ee- 
ïige  eerlijke  tuiden  ,   welke  zich  alleenlijk 
i.an  dc  fchynbaarheden  vergaapende  ,  dach- 
;  en  dat  hy  niet  als  goede  medikamcnten  ver- 
docht ,  en  het  graauw  van  nijd  en  achter- 
flap befchuldigden  ;  zulks  dat  hy  ,  in  fpyt 
'an  zodanige  benyders  ,  echter  het  lecven 
-hield. 

_  lezen  Apotheker  had  een  zoon  *  Anfel- 
is  geheeten  ,  een  gaauw  borft  ,  maar 
■neer  geneigd  tot  het  kwaad  al:  tot  het  goed  , 
s-clke  van  een  vrolijken  aart  zijnd* ,  zich 

I  i  niet 
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49S      JDe  vergeeven  j4pothek*rï 
nieten  begaf  als  tot  onnodige  bezigheden  J  i 
cn  gantfeh  geen  luft  had  om  de  noodzaake*  L 
lijke  dingen  tot  zijn  konft  teleeren  ;  invoc*  | 
gen  dat ,  al  had  dezen  vader  ,  welke  trach»  ? 
te  hem  bywijlen  tot  gemecne  operaticn  te  j 
gebruiken,  van  de  verftandigften  onderdc  L 
geenen  van  zijn  hantering,  geweeft  ,  cn  dit  L 
hy  'er  een  hem  waardige  navolger  af  had  L 
willen  maakcn  ,  hy  ?cr  ongetwijfeld  meer  j, 
verdriets  als  blijdichaps  aan  gezien  zou  heb- 
ben. 

Anfclmus  eens  een  kliftccr  zijnde  gaan 
brengen  aan  een  Juffrouw,  beval  zy  hem,  t 
zo  als  hy  zich  in  ftaat  itelde  om  haar  die  te  jj. 
zetten,  zijn  hoed  af  te  leggen ,  daarhyhaar 
niet  in  gehoorzaamen  wilde ,  konnende  niet 
bcfluiten  zo  veel  cers  tc  doen  aan  een  paar  i 
achterwangen  5  waar  na  het  laken  opgelicht  ;. 
hebbende,  zaghy  ,  dat  ze  haar  aarsgat  met  ■ 
een  fervet  omwonden  had  ,  daar  maar  ccn  j 
kleine  opening  in  was  om  de  pijp  van  de  Ipuit- 
door  te  fteeken:  maar  gelijk  hy  zijn  groot*  | 
fte  vermaak  in  ficltftukkcri  ftelde  ,  Ipuitte 
by  haar  de  klifteer  langs  het  ruggebeen, 
tuflehen  het  hembd  en  de  huid ,  cn  aldus  be-  ■ 
vond  men  dat  het ,  in  plaats  van  een  goede 
decoótie  ,  maar  laauw  water  was.  Zijn 
vader  wierd  hier  over  geweldig  gehekeld ; 
maarhf  verfchoonde  'er  zich  af ,  zeggcn~ 
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dat  dien  bengel  ongetwijfeld  deklifteer 
ider  wege  geftort  had ,  en  dat  hy  durven- 
t'huis  geen  andere  komen  maaken,  de- 
lift  had  verzind.  Éindelijk  ,  gelijk  An-' 
ilmus  byna  alle  zijn  dingen  met  achteloos- 
heid of  met  kwaadwilligheid  deed  ,  hebben* 
1:  eens  pillen  gemaakt  die  een  zieke  meende 
fc  doen  barften  ,  veroorzaakte  zulks  zoda- 
\%  een  geweld  ,  dat  hy  ziende  zich  inge- 
kar  van  door  het  gemeene  volk  om  hals 
fbracht  te  worden ,  de  vlucht  nam  ;  en  de 
Kd er  voor  hem  aangel proken  zijnde ,  bracht 
K  zijn  verdediging  by  ,  dat  alle  misdagen 
hrrfoneel  waren. 

Anfelmus  buiten  de  ftad  geraakt  zijnde, 
fcvond  zich  weinig  tijdts  daar  na  ,  loopen- 
a:  als  een  windhond  ,  meer  als  vier  mylen 
r.t  y  doende  zijn  geld  hem  geen  beletfel ; 
ant  hy  was  'er  toen  ter  tijd  niet  meer  mee 
blaadcn  als eenkikvorfch  met  veeren.  Een 
uroftwedaar  na,  toen  hy  ,  als  achtende 
ich  nu  genocgfaam  buiten  gevaar  ,  wat 
khter  voortging ,  wierd  hy  in  gehaald  door 
tn  jongman  ,  die  zich  aan  zijn  zyde  ge- 
jogd hebbende  ,  hem  vroeg  ,  waar  hy 
èen  giilg«  Ik  ga  wat  met  11  eeten  ,  gaf  hy 
èm  ten  antwoord ,  indien  gy  de  goedheid 
alt  hebben  van  my  vry  te  houden.  Den 
ader  ,  dien  dit  al  wat  koddig  voor  kwam , 

li  2  ftoni 
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^oo  Dcvergeeven  Apotheker* 
ftondhethemtoe  \  en  aldus  gingen  zy  éeni* 
^etijdte  famen  ,  tot  dat  het  vallen  van  de 
Suifternis  hen  verplichtte  een  plaats  te  zoe-1 
ken  daar  zy  de  nacht  konden  overbrengen. 
Zy  traden  dan  in  een  goede  herberg  ,  m  de 
wélke  zy  wel  gediend  ,  en  van  <bn  goed  bed 
verzorgd  wierden. 

Met  het  krieken  van  den  dag  trok  dezen 
jongman  ,  die  d'eetfte  wakker  was  gewor- 
den, Anfelmus  by  den  arm,  zeggende 
dat  ,  dewijl  hy  een  verre  reis  te  doen  had, 
hy  zich  wat  ipoedenmoeft.  Zy  Honden  dan 
ép  ,  cn  den  jongman  het  gelag  betaald  heb- 
bende, traden  zy  ter  deur  uit.  # 
Terwyi  zv  nu  onder  wege  van  verlcnci- 
denedingenVaatten  »  zci  Aniclmus  ,  dat 
hy  zeer  bekommerd  was  wegens  twe  zaa- 
ken  i  cerftelijk  ,  om  te  wceten  waar  ny 

hccnVng  >  hcbbende  ^CCn  VA  VTrneC- 
Uien  ;  en  ten  anderen  ,  om  dathy  de  weg- 
wijzer nieten  had ,  naamentlijk  geld  :  daar 
hem  den  jongman  op  antwoordde  ,  dat,- 
wat  het  eerft  belangde  ,  hy  een  veertje  op 
moeft  fchictco  ,  en  op  goed  geluk  voort- 
gaan; en  voor  het  ander  ,  dat  hy  hem  wel 
haalt  het  geheim  zou  leeren  van  fchoone 
piftoolcnïe  hebben.  Thans  bleet  hy  een 
ïijd  lang  zonder  te  fpreeken  ;  waar  naden 
doeraat  aanziende  ,  zei  hy  ,  dat  deze  aan- 
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jenaamebodin  •  die  dc  wederkomft  van  de 
j:on  kwam  aanlrondigcn  ,  een  fchoone  dag 
doofde',  dat  ze  met  geen  wolken  beneveld 
ras ,  en  dat  de  groote  beerin . . .  "Waar  op 
nfelmus  in  zijn  redenen  vallende  ,  hem 
►ad  ,  niet  te  treden  in  de  befpiegcling  der 
:wedcoorzaaken  ,  maar  hem  liever  te  lee- 
:n  't  geheim  van  piftoolen  te  vinden , 
't  welk  hy  hem  beloofd  had  ,  't  geen  hy  in 
»ille  gelegentheden  meer  van  noden  zou  heb- 
ben als  de  beweeging  der  planeeten  te  wec- 
ken. Maarden  jongmen  beginnende  te  lag- 
chen,  antwoordde  hem  ;  't  is  het  werk  van 
»otterikken  en  domme  ezels  ,  geen  voor- 
led te  doen  met  de  weetenfehappen  die  men 
;n  deelachtig  maakt ;  wat  my  belangt ,  ik 
ukan  de  talenten ,  die  ikgekreegen  heb  ,  niet 
(Verbergen  ;  in  een  woord  ,  men  heeft  my 
gezegt  dat  ik  geftudeerd  had  ,  en  omdierc- 
>{len  geloof  ik  dat  ik  een  wys  en  zeer  geleerd 
iman  ben.  Maar  hoe  zou  ik  het  niet  wezen, 
vervolgde  hy ,  een  van  mijn  oomen  ,  die 
id'orthografïe  zo  wel  als  de  befte  verftond , 
heeft  in  een  groot  dorp  twe-en-dartig  jaaren 
lang  Koninglijke  Notaris  geweeft.  Buiten 
twijfel ,  zei  Anfelmus  ,  zijt  gy  dan  by  dien 
oom  opgevoed.  'k  Doe  niet  ,  antwoordde 
|iem  den  jongman  ,  want  hy  was  al  zes  maan- 
den dood  geweeft  toen  ik  ter  wereld  kwam,' 

li  3  Wy- 
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"Wyders  ,  vervolgHe  by  ,  Jccn  ik  de  Vrije 
Kooften  ,  de  deelen  van  ae  Mathefis ,  de 
Geometrie,  d'Aftrologie,  d'Oprika,'tg 
bruikder  Globcn  ,  en  de  manier  van  We- 
reldkaarten te  maaken  ,  d'Algebra  ,  de 
Reductie  van  den  Cirkel  in  't  vierkant ,  de 
Langten  der  Zee  ,  en  in  't  algemeen  alles  .: 
?t  welk  den  menfehen  tot  op  heden  onbe* ! 
kendis  gewceft :  daar  en  boven  verftaik  ook  I 
zeer  grondig  de  Praktijk  en  dc  Koopman- 
schap. Daar  twijfel  ik  in  't  minll  niet  aan , 
zei  Anfelmus  y  maar  laat  ons  weer  tot  onze; 
piftoolen  komen.  Dc  hoogfte  weetenfehap- 
pen  ,  voer  den  jongman  voort  zonder  na 
hem  te  luifteren  ,  worden  't  minft  geacht } 
't  geen  een  uitwerking  is  van  de  nijd ,  en  van 
(Tonwcetenheid.  Dat  heb  ik  in  weinig  uuren 
welbeproefd  ,  voerde  Anfelmus  hem  daar 
op  te  gemoet  ;  want  waar  kan  men  een  uit- 
niuntendcr  weetenfehap  vinden  als  die  van 
een  menfchelijk  ligchaam  ,  belaaden  met 
veiTchcidenc  ziekten  ,  veroorzaakt  door  de 
kwaade  humeuren  ,  welke  geteeld  zijn  door 
8e  verdurvenhcid  der  fpyzen  ,  en  doorliet 
overmaatig  geweld  van  dc  natuur  ,  tehcr- 
ftellcn  ?  Deze  bezigheid  heb  ik  noch  onlangs 
met  eer  geocfFend  ;  en  ondertuflchen  ben 
jk  nu  naakt  en  kaal  ,  en  op  het  punt  van  wel 
haaft  langer  tanden  te  hebben  als  die  van  ee 

WH 
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ildfwijn.  Ik  trooft  my  echter  over  mijn 
rampen  ,  en  wilde  niet  rijker  wezen  als  ik 
m;  dewijl  ik  wel  weet,  dat  den  geen,  die 
?s  Verlooren  heeft ,  in  {laat  is  van  alles 
khoopen.  De  Fortuin  moet  de  flaavin  van 
«de  Deugd  zijn  ;  en  de  rijkdommen  ,  daar 
>ik  weinig  werks  afmaak ,  zijn  den  menfehen 
likwils  't  zelfde  als  de  bagazie  aan  een  leger , 
cdat  's  te  zeggen  ,  ongemakkelijk  en  lattig. 
7>Wat  de  grootheden  betreft  ,  gy  twijfelt 
r'nietof  de  hoogfte  plaatfen  zijn  dikwils  met 
>ide  gevaarlijkfte  fteilten  en  afgronden  om- 
tringd:  en  aldus  houd  ik  het  daar  voor,  dat 
jfhet  befte  geheim  is  ,  te  leeyen  gelijk  ik  doe, 
ozonder  eerzucht  ;  ik  ben  zedig  ,  en  wydcr 
nmy  af  van  de  geenen  ,  die  in  hun  begeer- 
lijkheid niet  en  handelen  als  door  ongere- 
mde bevcegingen. 

Den  jongman  deze  fchoone  redenen  van 
Anfelmus  gehoord  hebbende  ,  zei  hem; 
'  dat  zijn  zedel effen  ,  die  ten  uwen  opzichte 
v,  welzoudenkonnenuitleggen'tgeen  de  Vos 
v  van  de  moerbeijen  zei ,  toen  hy'er  niet  by 
4  kon  reiken  :  maar  naik  zie  ben  ik  alleen  niet 
u  wijs  ;  uw  redenering  is  krachtig  ;  en  uw 
r  egeert  brengt  gcnoeglaam  fchoone  fententien 
v  voort  om  my  te  doen  begrypen  ,  dat  ik  in 
1'  't  ftuk  van  geleerdheid  een  makker  gevon- 
den heb  ,  die  zich  beroemen  kan  groote 

li  4  ver^ 
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verdienden  te  hebben.  Geen  fins ,  antwoord- 
de hem  Anlelmus  ,  maar  ik  ben  alleenlijk 
bevangen  geweeft  door  een  zekere  verruk- 
king ,*die  my  deze  redenen  heeft  doen  fpree- 
ken,  zonder 'er  byna  op  te  denken  ;  en  ik 
heb  my  in  deze  gclegenthcid  zo  zeer  door 
mijn  drift  laaten  vervoeren  ,  het  weinig 
gcfchccld  heeft  of  ik  zou  de  piftoolen  vcr- 
geeten  hebben  ,  waar  van  ik  het  raad- 
faam  vind  u  tegenwoordig  indachtig  te  maa- 
ken. 

Belangende  de  Fortificatiën  ,  hernam 
den  jongman  ,  daar  heb  ik  een  volmaakte 
kennis  af  gekreegen  :  ik  weet  de  plaatlente 
veroveren  door  batterijen  ,  door  mijnen , 
doorondergraavingen  ,  en  door  uithonge- 
ring ;  en  mv  dunkt  fóvéel  glorieuzer ,  dc 
dood  te  zoeken  met  ten  ftorm  te  loopen , 
als  mijn  leevcn  met  dc  pent'cindigen  gelijk 
d'endvogels.  'k  Heb  meer  menkhen  ont- 
leed ,  en  grachten  gevuld  met  ligchaameii 
welken  ik  van  't  leevcn  beroofd  had  ,  als  ik 
hairen  op  mijn  hoofd  heb  5  en  de  Staat  zou 
'er  veel  by  verliezen  ,  indien  ik  kwam  te 
Ineuvelen.  Anfelmus  nu  ten  vollen  be- 
merkende dat  het  een  zot  was ,  die  verltan- 
di<>e  tuflehenpoózen  had  ,  zei  hem  ;  ik  be- 
ken ,  dat  gy  in  alic  dingen  een  uitmuntend 
l  crzonazie  zijt  5  maar  gy  zult  het  in  mijn  i 
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'nbeeldingin  de  hoogfte  graad  wezen  ,  in* 
dien  gv  my  woord  houd  wegens  depiftoo- 
Ifd.  Wit  het  vechten  met  den  a<?gen  be- 
treft ,  hernam  den  jongman  ,  tk  weiger 
,  niemand  tocht:  'k  heb  meet  duellen  gefla- 
3  gen  ,  als  Don  juan  dePimcntel,  Saintré, 
IlTriftandeRoye  ,  Don  ]Fe rdinand  deGue- 
i  narre  ,  Eduard  de  Mcdicis  ,  den  Ridder 
i  Baijard,  de  Hceren  van  Montdragon,  van 
Torfy  ,  van  Chabannes  ,  vanVaiie  i  van 
la  Chaftaignerie  ,  van  Jarnak  ,  van  Ne- 
mours ,  vanMaugiron  ,  vanS.juft,  van 
Breauté,  vanCrecjui,  vanVillcmor,  van 
Bellagni  ,  en  verfcheidenc  anderen  daar 
dc  hiftoricn  vol  af  zijn  ,  ooit  gedaan  heb- 
ben. Kort  om  ,  daar  gaan  weinige  dagen 
voorby,  of  ik  doe  den  een  of  den  ander  van 
mijn  vyanden  een  arm  of  een  been  verlie- 
zen. Een  zeker  fnoeshaan  ,  die  zich  den 
Baron  van  Olijven  dce_dheeten  ,  my  uitge- 
daagd hebbende  ,  zei  ik  hem  ,  dewijl  dc 
keur  der  wapenen  aan  my  ftond  ,  dat  ik  twe 
voedervaten  met  buskruid  zou  doen  vullen  , 
en  dat  ,  zijnde  een  ieder  in  het  zijne  getre- 
den ,  wy  zien  zouden  wie  degaauwftezou 
wezen  om  de  brand  in  dat  van  zijn  vyandte 
fteeken  ;  maar  den  poltron  fcheet  in  de 
broek  ,  dat  'ste  zeggen  ,  hy  dorft  de  party 
niet  aanneemen.  Dat 's  tegelijk  een  won- 
li  '5  der- 
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derlijke  onverfaagdheid ,  ftoutheid ,  en  roe- 
keloosheid ,  voerde  Anfclmus  hem  daar  op 
te  gemoet.  't  Is  waar,  zei  den  jongman  , 
maar  ik  maak  weinig  werks  van  't  leeven, 
betrachtende  dat  dat  van  een  Reus  zo  kort 
kan  zijn  nis  van  een  Dwerg ;  dat  men  zo  wel 
van  de  wieg  in  het  graf  gaat ,  als  van  ouder- 
dom met  de  hulp  van  een  kruk.  D  aar  's  niets 
zo  treffelijk  voor  een  groot  man ,  als  zi/n 
veroveringen  uit  te  breiden ,  en  die  Keizer 
niet  te  (lachten  die  zijn  R'/k  voor  een  glas 
waters  verkocht.  'kWenfchte  dat  wy  noch 
waren  in  de  tijd  der  oude  Schermers,  ten 
einde  mv  in  't  worftelen  t'oeffencn  ,  daar  ik 
niet  minder  behendig  in  ben  als  in  't  hande- 
len van  den  degen :  maar  daar  komen  by- 
vijlcn  tocvalietjes,  welke  maakendatmen 
2im  man  niet  altijd  doodenkan,  gelijk  het 
my  onderdaags  gebeurde;  want  vechtende 
tegen  een,  die  een  malieharnas  aan  had, 
brak  de  punt  v3n  mijn  degen  af.  "k  Heb  ze 
noch  niet  weer  laaten  aanfl  ypen ,  hebbende 
myfedert  vernoegd  met  de  geenen,  daar  ik 
mee  te  doen  gehad -heb ,  en  pallant  t'ont  wa- 
penen ,  in  plaats  van  hen  te  doorftecken. 
Al  die  dingen  zijn  goed,  hernam  Anfelmus , 
maar  dat  is't  niet't  geen  gy  my  beloofd  hebt; 
Iaat  ons  liever  van  piftoolen  als  van  duellen- 
iprecken.  Als  ik  gekomen  zal  zijn  ter  piaat- 
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daar  ik  heen  ga,  gaf  hy  hem  ten  ant* 
oord,  zal  ik  goede  wuTelbrievenontfan- 
«1 ;  indien  ik  u  daar  ontmoet ,  zal  alles 
iot  uw  dienft  wezen ,  en  wy  zullen  deelen  als 
ftbroeders.  Waar  op  Anfelmus  hem  gezegt 
Jthebbende  ,  dat  hy  vreefde  dat  ze  Van  die 
cbroeders  op  zijnNormandyfch  zouden  we- 
Kzen ;  dat  men  hem  voor  de  jongfV  zou  doen 
f'.gaan;  en  dat  hy  wel  zag ,  indien  hy  op  geen 
i  andere  wijs  piftoolen  kreeg ,  dat  het  tijd  be~ 
<•  gon  te  worden  om  zich  de  keel  toe  te  bin- 
b  den :  antwoordde  den  jongman  hem ,  in* 
':  dien  gy  'er  zo  haaftig  mee  zijt,  zo  gaat 'er 
i  uw  ouders  omvraagen,  gelijk  ik  'er  de  my* 
i  nen  om  gevraagd  heb.  Dit  zeggende,  trok 
!  hy  een  beurs  uit  zijn  zak,  welke  hy  zeide  vol 
piftoolen  te  zijn ,  maar  ter  zelve  tyd  vlucht- 
te hy  in  eenbofch,  daar  ze  toen  langsheen 
gingen.  Ondertuftchcn  wilde  zijn  ongeluk, 
dat  hy  cenvalfche  pas  maakte,  welke  hem 
byna  met  de  neus  tegen  de  grond  doende 
tuimelen ,  oorzaak  was  dat  zijn  degen  uit  de 
lchee  viel ;  en  hy  kon  de  zelve  zo  gaauw  niet 
opraapen,  of  Anfelmus  zag  dat 'er  de  punt 
tói  zo  dicht  aan  't  geveft  afgebroken  was , 
«Jat'er  ten  minften  drie  vierde  deelen  aan  de 
geheele  langte  fcheelden.  Onzen  Held  nu 
alleenzijn  weg  vervolgende,  zag  van  verre 
een  troep  Burgers ,  die  wat  gingen  wande- 
len; 
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Icn ;  en  gelijk  iemand  die  zich  fchuldig  kent, 
akijit  zijn  ftraf  op  cje  hielen  meent  tc  heb- 
ben, wierd  hy  door  zodanig  een  (chrik  in- 
genomen, geloovende  dat  het  de  geenen 
waren  die  d'oorzaak  van  zim  vlucht  hadden 
eweeft,  dat  hy  zich  verfchool  in  een  zeer 
ichte  hage  ,  daar  hy  byna  vier- én-twintig 
uuren  lang  bleef,  beevende veel  fterkcr  dan 
of  hy  de  grilling  had  welke  gemeenlijk  voor 
een  geweldige  koorts  gaat. 

Eindelijk,  na  veel  ilvervens,  tc  Parys 
gekomen  zijnde,  verhuurde  hy  zich  aaneen 
Apotheker,  met  het  voorneemen  vandaar 
de  noodzaakelijke  tijd  om  tot  het  Mecllcr- 
fchap  tc  gcraaken  te  voldiencn  ;  waar  na  hy 
zich  tot  Mecftcr  meende  tc  doen  annecmen  : 
maar  konnende  geen  geld  uit  zijn  land  krij- 
gen, en  zich  gehouden  vindende  het  zelve 
op  te  ncemen  ,  ging  hy  by  een  Koopman  , 
die  geld  op  woeker  uitzcttedc,  en  verzocht 
hem  de  fom  welke  hy  van  noden  had.  De- 
zen Woekeraar,  die  zo  gereed  ftond  om 
na  de  Kerk  te  gaan,  zei  tegen  Anlelmus, 
dat  alles  tot  zijn  dienft  was,  maar  dat  men 
God  eerft  moeft  dienen ,  en  dat  als  hy  weer 
uit  de  predikatie  kwam ,  hy  hem  voldoening 
zougceven.  Anfelmus,  die  deze  gelcgcnt- 
heid  niet  verwaarloozen  wilde,  ging  mee; 
en  den  "W ockcraar  leidde  hem  in  een  Kerk , 

daar 
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tfaar  den  Predikant  niet  en  predikte  als  cc- 
een  de  Woekeraars ,  welken  hy  met  Judas  ia 
de  hel  ftelde  :  't  geen  onzen  jongen  Apo- 
theker geweldig  verbaafde ,  alzo  hy  vrecide 
dat  dezen  man  zich  bekeerd  hebbende ,  hem 
de  beloofde  fom  niet  een  zoude  willen  ichie- 
ten.  Doch  deze  vrees  was y del;  want  zijn- 
de weer  met  hem  in  zijn  huis  gekomen ,  oi:t- 
W  hy  'er  fchoone  ryksdaaldcrs  at.  Than* 
vertelde  hy  hem ,  door  wat  angft  hy  bevan- 
gen had  geweeft ;  waar  op  den  Woekeraar 
hem  antwoordde,  dat  het  des  Prcdikancs 
werk  was  tegen  de  zonden  te  prediken ,  en 
het  zijne  <*eld  op  woeker  uit  te  zetten. 

Hebbende  dan  aldus  een  genoegfaam 
aanzienlijke  fom  geldts  in  handen  gekree- 
gen,  kleedde  hy  zich  koftelijk,  om  zach  te 
beter  in  aanzien  te  brengen  by  de  geenen  dfe 
zijn  aanneeming  begunftigen  moeften  ; 
>t  ^een hem  hèel  wel  gelukte,  wanthy  pre- 
fenteerde  voor  zijn  proef ,  otmeeiterituk, 
een  Theriakel ,  zo  kwalijk  gemaakt ,  dat 
zebekwaamergeweett  zou  zijn  omdemen- 
fchelijke  ligchaamen  te  vergceven,  als  om 
'er 't  vergift  uitte  drijven.  Niettemin  wierd 
'er  zo  naauw  niet  opgezien ,  hy  paneerde  als 
d'anderen ,  ]  mits  dat  hy  een  ftuk  geldts  in  de 
laade  van't  gild  fmeet. 

Vervolgens  rechtte  hy  een  winkel  op  van 

veele 
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veelc  welgefchilderde  potten ,  cn  teeg  aan 
3t  arbeiden  om  de  zei  ven  te  vullen ,  maar  na 
een  menigte  van  fuiker  verbrand ,  en  ver- 
scheidene drogerijen  bedurven  te  hebben , 
meenende  Siroopen ,  Cdnferven,  en  an- 
dere diergelijke  Medikamenten  te  maakcn , 
docht  het  altemaal  niet  een  zier;  invoegen 
dat  d'  Overluiden  ,  die  de  vizite  by  hem 
gingen  doen  ,  vindende  op  zijn  meeiic  doo- 
zen  gefchriften  die  andere  naamen  voerden 
alsdegeenen  der  waaren  welken  zy  befloo- 
ten ,  de  Diapalmabefchuldigen  van  gemaakt 
te  zijn  met  pleifter  en  met  paardevet,  inde 
plaats  van  zilverfchuim  en  oly ,  en  den  Apo- 
theker van  valfcheingredientien  in  meeft al- 
le zijn  Medikamenten  gedaan  te  hebben  ; 
waar  over  dan  een  groot  gerucht  ontftond, 
'tgeen  echter  met  een  ftcekpennikjebygc-. 
legt  wierd. 

Ondcrtuflchen  was  zijn  winkel  in  zo  goe- 
de reputatie  geraakt ,  als  dc  mars  van  een 
Rattekruidcskraamer.  Niettemin,  geloo- 
vende  dat  een  goed  huwelijk  het  alles  voor- 
zien zou ,  gelijk  men  voor  een  fpreekwoord 
zegt,  kreeg  hy  begeerte  om  te  trouwen, 
\  welk  geopenbaard  hebbende  aan  een  zeke- 
re Pluimftrijker  ,  die  dikwils  tot  zynent 
kwam,  om  dat  hy 'er  de  tafel  altijd  gedekt 
vond ,  fprak  hy  hem  terftond  van  een  doch 

t«r- 
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ter,  dien  hy  hem  kort  daar  na  deed  bezoe- 
ken by  een  gewaande'  Moeije ,  alwaar  An- 
felmus,  volgens  de  raad  van  zijn  gids,  die, 
als  een  rechte  Panlikker ,  geen  koop  kon  zien 
fluiten  zon  der  'er  dewyn  af  te  proeven ,  een 
collation  gereed  deed  tnaaken. 

De  Moeije  door  dezen  Leidtsman  verw  it- 
tigd van  u'oorzaak  des  bezocks  't  geen  Anfel- 
mus  haar  deed ,  zei  hem;  Mijn  Heer,  de- 
ze Dochter  is  mijn  Nicht ;  haar  naam  is  KH- 
mene;  haar  Moeder,  die  op 't  land  woont, 
heeft  my  haar  in  bewaaring  gelaaten ;  haar 
Vader  is  over  twe  maanden  geftorven ,  en 

dat  z'  'er  geen  rouw  over  draagt  Hief 

bleef  zy  Iteeken  ,  om  te  luifteren  na  een 
groot  geraas  ,  't  geen  de  Meid  op  de  trap 
maakte ,  welke  uit  deherberg  wederkeeren- 
de  met  een  onthalsde  boetelje ,  uit  alle  haar 
macht  riep,  voor  wie  of  men  ons  hier  lan- 
ger neemt;  terwijl  twe  gebuur  vrouwen  uit 
fchertfery  de  brand  in  hunfpinrokkens  ltee- 
kende,  haar  toeriepen  ,  dat  ze  gehouden 
was  voor  haar  V rouws  eer  te  flrijden ,  en 
dat  deLakey  van  la  Biche  altijd  de  boeteljes 
aldus  aan  ftukken  floeg,  zohaaftal  hy  maar 
het  minfte  vermoeden  op  d'cerlijkc  lieden 
had. 

Dit  geweld  geftild  zijnde  ,  hernam !  de 
Moeije  het  woord  j  maar  in  plaats  van  haar 

cerfte 
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cerftc  reden  ,  die  -al  vervloogen  was  ,  te 
vervolgen  ,  zei  zy  tegen  Jen  Leidtsman  van 
Anfelmus  ;  gy  weet  \*  el  >  mijn  goede  vriend, 
dat  dit  een  Huis  zonder  geraas  is;  dat  ér  geen 
lichtmuTen  cn  ko.-^nj  dat  d"n  geen,  die 
mijn  Nicht  zal  trouwen,  een  groote  fteuij 
z*l  hebben  aan  Mijn  Heer....  diebet  kind 
doet  opvoeden;  eiffcy  twijfelt  niet  or  daar 
zijn  vcele  perfodnen  in  de  wereld  ,  welke 
diergelijke  gelegenthcden  wel  zouden  wil- 
len vinden.  Thans  haar  weerhaans  hootd  na 
Anfelmus  keerende,  zei  zy  hem',  dat  ver- 
scheidene jongmans  haat  al  aangelproken 
'hadden  om  in  haar  maaglchap  te  zijn;  maar 
dat  hy,  ten  iozichtc  van  zijn  Leidtsman, 
geprefereerd  zou  wezen.  Ik  ben,  gar An- 
felmus haar  ten  antwoord,  over  deze  pre- 
ferentie, die  mijn  verdienltete  bovengaat, 
oneindighjk  aan  u  verplicht.  Ondertuflchcn 
bemerkte  hy  ,  dat  Kiimcnc  niet  een  woord 
*cn  (prak ;  maar  hy  kon  zich  niet  anders  wijs 
maaken  of  haa^fiilfwvgcn  wierd  door  haar 
zedigheid  veroorzaakt,  beeldende  zich  in 
dat  de  hoedanigheden  van  haar  ziel  zo 
fchoon  waren  als  die  van^haar  ligchaam, 
't  geen  waarlijk  bekoorlijkheden  had  be- 
kwaam om  het  gezicht  van  den  orgcvoclig- 
fte  menfeh  na  zich  te  trekken.  Echter  was 
dc  domheid  van  haar  'geeft  onvergelijkelijk , 

daar 
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daar  Anzclmus  voor  die  tijd  niets  af  gewaar 
wierd ;  maar  hebbende  op  ccnigc  gebaer- 
den,  die  hy  befpeurdc,  kwaade  gevoelens 
van  haar  beleid  gemaakt  ,  welken  hy  voeg- 
.  de  by  't  geen  hy  de  Moeye  ten  halre  had 
hooren  zeggen  ,  betuigde  hy  door  andere 
gebaerden  aan  zijn  Leidtsman ,  dat  hy  meen- 
de heen  te  gaan. 

Ondcrtuflchen  trad 'er  een  Jutter  in  huis , 
die  zo  veel  kapers  over  haar  aanzicht  had 
hangen  ,  dat  het  onmogelijk  was 'er  een  ee- 
nige  trek  af  te  zien-  maar  haar  geftalte  fchcen 
yan  voorenzozeerbedurven  ,  als  of  ze  wa- 
terzuchtig was.  De  Meefteres  van  den  huize 
leidde  haar  in  een  voorkamer;  alwaar  haar  ge- 
laaten  hebbende  ,  keerde  zy  weer  na  An- 
felmus  en  zijn  Panlikker  ,  die  na  cenige 
kleine  complimenten   hun  aflcheid  na- 

Watdunkt'eruaf ,  zei  Anfelmustegen 
zijn  Gids  fronfende  zijn  voorhoofd,  onze 
Moeije  is  die  niet  een  van  die  ftopfters  van 
gefcheurde  maagdommen  ,  welken  men 
Koppeharfters  noemt  ?  In  't  minftc  niet , 
caf  hy  hem  ten  antwoord  ,  't  is  een  van 
mijn  vriendinnen ,  die  koftdochters  houd. 
Maar  zonder  na  hem  te  luifteren  ,  voer  hy 
voort  ;  en  die  Schoone  ,  welke  ik  geloof 
alleenlijk  van  onzes  eerften  vaders  wege  haar 
'  Kk  Nicht; 


514  vergeeven  ^fotheher 

Nicht  te  zijn  ,  zou  die  niet  al  eens  gekalfd , 
of  een  knoop  uit  haar  (hart  geflagcn  heb- 
ben ?  Gy  fpreekt  'er  vry  wat  ruim  af,  zei 
2ijn  Lcicirsman  ;  maar  na  ik  zie  ,  bekom- 
mert u  zulks ;  weetj  mijn  goede  Heer,  dat  het 
maar  zotten  werk  is  zich  teftooren  aan  een 
puntje  van  eer,  't  geen  by  d'eerlijkfte lieden 
van  onze  eeuw  maar  vooreen  beuzeling  ge- 
houden word  ,  en  dat  den  geen  ,  die  wei- 
gert te  gaan  langs  de  weg  daar  men  dikwils 
groote  voordeelcn  vind  ,  de  geene  wel  zou 
konnen  volgen  die  nade  bedelzak  leid.  'cis 
waar,  antwoordde Anfclmus ,  dat  het  een 
fchoon  voordeel  is  kinderen  te  vinden  die 
alrccdts  gemaakt  zijn  ;  men  behoeft  de 
moeite  niet  te  doen  van  ze  te  manken.  Daar 
zijn  weinige  lieden  ,  voerde  zijn  Leidt:  r.ian 
hem  al  mecimuilendete  gemoct,diegcld  wil- 
len toegceven  aan  de  geencn  ,  welke  hun 
waar  neemen  ;  maar  zegt  my  eens  ,  mijn 
waarde  vriend  ,  alle  fcherticry  op  een  Hok- 
je ,  zoud  gy  wel  een  van  die  doetjes  willen 
trouwen  ,  aan  de  welken  men  op  d'eerfte 
n*cht  van  hun  bruiloft  alles  moet  lecren  ? 
Verlaat  deze  dwaasheid  ,  indien  het  waar  is 
dat  ze  u  ingenomen  heeft ,  en  zijt  verze- 
kerd, dat  het  beter  is  een  Koekoek,  als  een 
Schepen  te  zijn  ;  want  den  een  bezit  zijn 
ampt  maar  eenigc  jaaren  ,  enden  ander ge- 

duu* 
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duurendc  zijn  gantfche  leeven.  Een  goede 
Koekoek,  vervolgde  hy,  ontveinft  altyd ,  en 
toont  een  goed  gelaat,  indien  hy  zijn  vrouw , 
tegen  zijn  eigen  geloof,  in  dery  derkui- 
fchen  ftelt  :  zy  ,   die  'er  liefkoozingen  at 
ontfangt  ,  vaart  al  voort  met  hem  door  dui- 
zend weldaaden  te  verblinden  :  zijn  klede- 
ren met  koftelijke  parlementen  belegt ,  wor- 
den alle  dagen  van  binnen  verrijkt  met 
fchoone  goudc  dukaaten.  Deze  dagelijk- 
fche  inkomlt  ontbreekt  hem  nooit :  hy  ver- 
flyt  gelladig  de  tyd  met  zijn  vrienden:  hy 
is  welkom  by  de  Grooten  :  en  de  Fortuin, 
die  hem  tot  alle  uuren  haar  minlijk  gelaat 
toont  ,  wend  alle  onderwerpen  van  onge- 
neugten  van  hem  af.  Ik  geloof ,  zei  Anfel- 
musdaarop,  dat  de  vry  willige  Koekoeken 
ueenpenfioengeeven  ,  om  hun  loftemaa- 
ken  ;  maar  hoe  overredende  gyook  wezen 
moogt  ,  zult  gy  van  die  kant  niets  opmy 
winnen  :  want  indien  het  gebeurt ,  dat  ik 
van  't  getal  der  Koekoeken  zy ,  zal  't  op  mijn 
zieker  met  my  gaan  als  met  vccle  ,  den  wel- 
ken het  voorhoofd  uitbot  zonder  dat  zy 
>t  gewaar  worden.  S weert  zo  fterk  niet, 
antwoordde  hem  zijn  Gids  ,  en  weet  dat 'er 
van  alle  d'eeden  ,  die  in  de  wereld  gedaan 
worden,  geen  zo  kwaad  te  houden  is  als  de- 
ze :  dt  doortraplten  worden  in  dit  werk  voor 

Kk  z  'smaf- 
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't  mafje  gehouden  ,  men  ziet 'er  maar  al  tc 
veel  voorbeelden  af  ;  maar  een  glas  wijns 
Heefteen  menfeh  goede  raad  ;  laat  ons  een 
pintje  gaan  opneemen  ,  en  eentakkebofch 
doen  opleggen  ,  want  mijn  voeten  begin- 
nen me  koud  te  worden.  Hier  op  bracht 
hy  hem  in  een  herberg  ,  daar  dc  Maagd  uit- 
hing. 'kGcloofin waarheid,  zei  Anfclmus, 
llaandc  zijn  gezicht  op  't  uithangbord  ,  dat 
gv  van  voornecmen  zijt ,  mygeen  maagden 
te  toonen  als  in  gelijkenis  ,  en  in  fchitdcry; 
en  H  heeft  weinig  gefchecld  of  gyzoudmy 
uit  die  fuik  ,  daar  ikuitgefloopcnben  ,  en 
daar  gy  my  zo  netjesin  gedrongen  had  ,  m 
't  Hert  gebracht  hebben.  Die  dubbel/in- 
nigheden zijn  heel  geeftig  ,  gaf  zijn  Lcidts- 
man  hem  tenantwoord  ;  maar  ondertui- 
fchen  weet  ik  niet  of  gy  uw  zaak  zult  winnen, 
met  te  doen  gelijk  zekere  hardnekkige  meo* 
fchen,  die  maagden  willen  hebben  ,  al  wa- 
ren'er  ook  geen ,  want  het  is,  in  de  tijd  daar 
wy  tegenwoordig  in  zijn  ,  een  zeer  fchaarie 

^Deze  tweperfonazicn  drinkende  malkan- 
der fnedig  toe  ,  cnpraatendevan  yerfchei- 
denezaaken  ,  die  altemaal  op  het  huwelijk 
draaiden,  wierd  Anlelmus door  deredenen 
van  zijn  Leidtsman  zodanig  omgezet  ,  dat 
hybefloot ,  de  fchoone  Klimene  tot  zijn 
;  huis- 
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huisvrouw  te  neemen  ;  invoegen  dat  hy 
haar  des  anderen  daags  weer  gfae  bezoe- 
ken. Hy  wierd  'er  zeer  vriendelijk  ont- 
fangen ,  en  men  iloot  noch  die  zelve  dag  het 
huwelijk  ;  waar  na  hy  d  :ge!i;ksgefchenken 
aan  zijn  Matres  zond  ,  weike  hem  zeer  mild 
vindende  ,  hem  altijd  een  vriendelijkgelaat 
toonde. 

Op  zekeren  avond  bracht  onze  verliefde 
ziel ,  verzeld  van  ettelijken  zijner  vrienden  , 
een  uitfteekend  Luitfpeeldcr  voor  de  deur 
van  zijn  Matres  ,wclke  terltond  met  zulk  een 
bevalligheid  op  zijn  infuument  begon  te 
fpcelen,  dathy  den  geenen  ,  die  hem  aan- 
hoorden ,  de  zinnen  ontrukte.  Anfelmus, 
die  niet  en  twyfelde  of  zijn  Schoone  Itond 
aaneen  venftcr te luiftcren  ,  betoverd  door 
deze  melodie  ,  trad  na  dezen  oudtlc  zoon 
van  A polio  toe  ,  nietweetende  watcareli'cn 
hy  hem  zoude  bewyzen  ,  en  zei  hem  ;  in 
waarheid  ,  Meefter  ,  gy  overtreft  alle  de 
geenen  ,  die  profefiie  van  de  muziek  maa- 
ken.  Naauwehjkshadhy  deze  woorden  ge- 
ëindigd ,  of  dezen  man,  die  van  te  vooren 
niets  als  beminnelijk  had  ,  antwoordde  hem 
met  een  gantlch  andere  ftem  als  die  van  een 
Muzikant;  morbleu  ,  dat  weet  ik  beter  als 
gy  ,  lompe  winkelaap  ,  blaas  in  den  aars  , 
Waar  ot  de  gek  al  mee  af  oordeelen  wil.  Die 


Kk  3 
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zeggende  ,  flotg  hy  met  zijn  luit  zo  hard 
tegen  een  fteenc  paal  ,  dat  hy  zc  zo  klein 
maakte  als  kancel ,  en  ging  daar  mee  voort , 
knorrende  als  een  zeehaan  ,  laatcndc  Anicl- 
mus  zeer  verwonderd  over't  zien  van  deze 
buitenlpoorige  daad  ;  want  hy  wift  noch 
«iet  dat  diergelijke  lieden  ,  zo  wel  als  de 
Poeeten  en  de  Schilders ,  in  de  hooglte  graad 
eigenzinning  en  koppig  zijn.  Maar  'tgecu 
hem  in  dezcgelcgcntheid  mceft  fpeet  ,  was 
dat  men  hem  ,  tot  fpot  van  een  iege- 
lijk ,  winkelaap  cn  blaas  in  den  aars  gehecten 
had. 

Toen  het  huwelijk  nu  voltrokken  zou 
worden  ,  wilde  Anlelmus  ,  die  zijn  beurs 
uitgeput  had  door  goede  cicr  met  zijn  vrien- 
den te  maaken  ,  en  met  vodderytjes  aan 
Klimene  te  ftuuren  ,  een  keer  na  zijn  land 
doen  ,  om  weer  geld  te  haaien  (  want  hy 
had  verltaan  ,  dat  zijn  vader  overleedcn 
was)  hoewel  hy  echter  wel  dacht  dat 'er  mo- 
gelijk niet  zeer  veel  voor  hem  te  doen  zou 
vallen:  maar  Klimene ,  die  zich  inbeeldde 
dat  hy  zeer  rijk  was  ,  en  dat  zijn  goed  hem 
wel  van  zelve  t'huis  zou  komen  ,  vreczen- 
de dat  zijn  maagen  hem  dithuwelijk  moch- 
ten afpraatcn  ,  maakte  een  jongman  op  van 
groote  middelen  ,  welke  veinfde  haar  te 
willen  trouwen  •  invoegen  dat  Anlelmus, 

aan 
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aan  wicn  de  Mocijc  wys  gemaakt  k^d  >  <*ac 
zy  een  groote  fommc  gcldts  verwachtte  , 
die  haar  Nicht  mee  ten'  huwelijk  gegeeven 
zou  worden  ,  beducht  zijnde  dat  men  hem 
geduurende  zijn  afwezen  't  gras  onder  de 
voetenmocht  wegfnyden  ,  goed  vond  zijn 
huwelijk  voortgang  te  doen  noemen.  Maar 
in  plaats  van  geld  ,  kreeg  hy  van  Khmenes 
Moeijc  niet  anders  als  woorden  ;  zuiksdat, 
de  hoop ,  welke  hy  daar  op  geftcldhad  ,  m 
rook  verdweenen  zijnde  ,  hy  zich  genood- 
zaakt vond  zijn  winkel  met  ledige  pottenen 
doozenop  te  pronken.  . 

Op  zekere  avond  ,  terwijl  hy  bezig  was 
met  ccnige  voddcrytjes  vaneen  kleine prys 
te  bereiden  ,  trad 'er  een  man  in  zijn  win- 
kel ,  dien  hy  naauwelijks  kennen  kon ,  ter 
oorzaak  van  een  pleifter  welke  hem  het  rech- 
ter oogbedekte.  't  Was  zijn  Luitemft ,  dien 
men  zo  murw  als  ftokvis  gebeukt  had  ,  ter- 
wijl hy  bezig  was  met  een  aubade  te  geevcn 
aan  een  dochter  ,  die  verfcheidenc  vryers 
had.  Hy  vertelde  aan  Anfelmus  ,  dat  ,  zo 
als  hy  op  een  morgen  vroeg  in  dcgeltcld- 
heid  was  van  wonderen  te  doen,  dat  de  lucht 
alreedts  vervuld  was  met  de  harmonieu- 
ze zoetheden  ,  die  voortkwamen  uit  zijn 
ftem,  enuitdenaarftigheiddiehybybracht 
om  volgens  de  maat  op  defnaaren  vanzijn 

Kk  4 
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inftrumcnttelpcelcn  ,  een  party  kanalje en 
fchurken  zich  by  hem  gevoegd  hadden ,  wel- 
ke terltond  een  zeer  wonderlijk  muziek 
maakten  meteen  oude  lier  ,  een  halfgebro- 
ken fchalmey,  een  bakkers  toethoorn ,  een 
bcfchimmcldc  keteltrom  ,  en  een  itecne 
trompet  ,  fchrecuwende  met  vcrrocltc  in 
verwarde  ftemmen  ,  Schcorfteenvecger , 
Tonnetjesdraager  ,  en  dat  ,  alhoewel  hy 
hen  daar  gantich  niet  op  en  antwoordde, 
{tellende  boven  hun  baldadigheid  een  nede- 
righeid ,  welke  hy  oordeelde  niet  alleen- 
lijk het  fondement  van  alle  de  deugden  te 
zijn  ,  maar  ook  zeer  noodzaakclijk  voorde 
gecnen  ,  die  ,  even  gelijk  hy  ,  glorie  fiel- 
den in  de  flagen  te  verrnyden  ,  zy  echter 
niet  gelaaten  hadden  hem  op  \  lijf  te  vallen , 
en  hem  zo  dicht  te  kloppen  ,  dat  hy  niet  an- 
ders had  gemeend  of daar  itond  een  halfdoc 
zijn  Smits  op  hem  te  beuken.  Anfeimus 
beklaagde  het  ongeluk  van  de  Luitcnilt; 
maar  gelijk  dit  d'oorzaak  niet  en  was  die  hem 
daar  had  doen  konncn  ,  fprak  hy  welhaaft 
op  een  andere  wijs.  Gy  weet  wel,  zeidehy, 
dat  mijn  luit  onderdaags  in  uw  dienft  aan 
flarden  raakte  :  'k  wenlchte  wel  om  vyftig 
piftoolen  ,  dat  ik  weer  een  diergelijke  had  ; 
t  was  een  principaal  ,  gemaakt  van  de  btite 
meeftcr  die  in  Bolonje  gearbeid  heeft.  Ik 

kom 
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torn  hier  nu  om  te  wecten  ,  hoe  gy  wilt  dat 
:y  't  met  malkander  ftellen  ;  want  het  is 
nllijk  dat  gy'ermv  tenminftcncengedeel- 
^afbctajftit,  dewijl degramfehap ,  daargy 
ïy  toen  in  bracht ,  d'oorzaak  was  dat  ik  ze 
la'n  nukken  doeg.  De  weigering  van  An- 
felmus  terftond  op  den  eilch  van  den  Lui- 
tenilt  gevolgd  hebbende  ,  trad  hy  ten  hui- 
ze uit  ,  twterende  by  de  lier  van  A polio, 
en  by  alle  de  muzikaaleinftrumcnten,  dat 
:het  hem  berouwen  zou. 

Straks  daar  na  trad 'er  een  jongman  in  de 
winkel  ,  die  niet  kwalijk  een  Apothekers 
knecht  geleek  ,  welke  aan  Klimene  vroeg 
(  wantzy  was  alleen  in  't  voorhuis)  Jufterc- 
je,  hebt  gy  geen  wijnftecn  ?  Neen  ,  gafzy 
hem  ten  antwoord.  Maar  ,  vroeg  hy  vor- 
ders ,  hebt  gy  dan  geen  fpaanfch  riet  ?  Ook 
niet  ,  zei  zy  ,  fchuddende  het  hoofd.  Gy 
zoud  goed  voor  een  Echo  wezen  ,  Damet- 
je ,  liet  hy  zich  hier  op  hooren  ,  want  gy 
kaatft  de  laatfte fillaberi  zeer  nette  rug.  Zy 
die  geen  gekfeheeren  verftond  ,  ziende  dat 
deze  knaap  haar  wat  fopte  ,  noemde  hem 
fchobbejak  ,  fchurk  ,  verdriet  van  eerlijke 
luiden,  enz.  daar  den  ander  haar  niet  (chul- 
dig  op  bleef,  geevende  haar  mee  een  leng- 
te van  zeer  lieve  naampjes  j  't  welk  een  zeer 
aan  genaame  famenfpraak  tuuYnen  dezetwe 

Kk  5  maak- 
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maakte.  Anfelmus,  die  in  de  binnen  kamer 
zat ,  hoorende  dat  zijn  beminde  Huisvrouw 
zo icbandelijk  geaffronteerd  wierd  ,  liep  na 
vooren,  viel  dezen  jongeling  op  't  lijf,  en  ge- 
leidde hem  metfchoonemuüpccren  tot  aan 
de  ftraat  :  maar  naauwclijks  was  by  weer  in 
buis  getreden  ,  ofhy  zag  verfclicidcncitee- 
nen  ovtr  zijn  hoofd  vliegen  ,  die  met  zulk 
een  geweld  tegen  de  potten  en  fieflen  aan- 
kwamen ,  dat  'er  niets  geheel  bleef  ;  en 
den  Apotheker  ,  wiens  winkel  door  deze 
ilccnltorm  in  een  zeer  jammerlijke  ftaat 
was  ,  vond  zich  genoodzaakt  in  zijn  kamer 
te  vluchten. 

Khmene  ,  die  altijd  haar  uiterlijke  min- 
lijkhcid  behouden  had  ,  ziende  zich  door 
de  nood  gedrongen  toevlucht  tot  haar  vrien- 
den te  necmen  ,  vervoegde  zich  by  eenige 
Galanten  ,  welke  haar  wel  eer  geliefkooid 
hadden  toen  zy  noch  vryftcr  was  ,  en  kreeg 
ecnig  geld  van  hen  ,  voor  het  welk  ,  om 
nict.ondankbaar  tc  zijn  (  want  omtrent  dier- 
gelijke dingen  haatte  zy  deze  ondeugd  als  de 
pelt  )  zy  hén  toeliet  't  geen  zy  voor  dezen 
van  hen  had  gelccden.  Door  dit  middel  dan 
kwamen  zy  en  haar  Man  gemakkelijk  aan  de 
kolt  ;  maar  zy  bcgonden  zogroftcteeren, 
dat  ,  gelijk  men  tot  een  fpreekwoord  zegt, 
'tgeen  met  de  (luit  gekomen  was ,  niet  de 

trom- 
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rommel  weer  heen  ging ,  en  dat  A nfclmus , 
ie  geftadig  dc  molen  droog  maakte  ,  gc- 
oovende  dat  'er  het  water  altyd  even  over- 
lylocdiglijk  toe  zou  komen  vloeijen  ,  zich 
zeer  ver  van  zijn  verwachting  vond  :  want 
de  gecnen  ,  welke  zijn  huishouding  deeden 
bettaan  ,  met  zijn  groote  verkwitting  niet 
meer  te  doen  willende  hebben  ,  weeken  af; 
en  hy  zag  zich  genoodzaakt  van  de  darde  en 
van  de  vierde  te  kenen  ,  om  de  mond  te 
konnen  open  houden. 

Gelijk  de  nood  de  huiskrakcclen  voort- 
teelt ,  keeven  A  nfclmus  en»  zijn  Vrouw  by 
na  ieder  oogenbiik  \  en  hoewel  hy  niets  met 
haar.  ten  huwelijk  gekreeg  e  n  ba^l  ,  verweet 
zy  hem  geftadig  ,  dat  hy  ,mct  baar  goed  door 
de  billen  te  lappen  ,  haar  ongelukkig  maak- 
te. Eindelijk,  willende  volkomt.ni.Iijk  ge- 
nieten het  voorrecht  der  geenen  van  haar 
gcflacht  ,  welke  gemeenlijk  hardnekkig  als 
1  zeis  zijn  ,  maakte  zy  op  zekere  dag  zulk  een. 
geweld  in  het  huis  ,  dat  verfcheidene  van  dc 
gebuuren  daar  na  toe  liepen  ,  die  A nfclmus 
bezig  vonden  met  ten  miolten  een  doezijn 
kaarlcnt'ontlteckcn  ,  en  dc  zelvcn  aan  alle 
kanten  tc  zetten  ,  zonder  een  woord  te 
fprceken.  Twe  or  drie  uit  den  hoop  hem 
hier  op  gevraagd  hebbende  ,  wat  hy  met  de- 
ze plechtigheid  betekenen  wilde,  gaf  hy  hen 

ten 


4        Vcvergcevcn  apotheker, 

ten  antwoord  ;  mijn  Vrouw  dondert,  en 
daarom  meen  ik  te  gaan  blikicmen  Haar 
gramfchap  is  groot  ,  zei  een  dergebuuren; 
men  ziet  een  gantfeh  ander  vuur  uit  haar  oo- 
gen  ttraalen  ,  als  het  geen  h  welk  de  herten 
tot  de  tederheden  der  liefde  verlokt.  'k  Zou 
ook  om  die  oorzaak  ,  zei  Anlelmus  ,  wel 
een  gedeelte  van  de  deugd  van  S.  Margriet 
van  noden  hebben  ,  om  dezen  Draak  te  ver- 
winnen ,  of  van  die  van  S.  Mighiel ,  om  dc 
Duivel  te  wederftaan.  Klimene  door  deze 
fchertferyen  noch  veel  verwoeder  worden- 
de ,  gooide  hem  alles  na  't  hoofd  ,  watzy 
maar  in  de  hand  kreeg  ;  en  zelfs  gingen  dc 
gebuuren  ook  niet  vry  ,  welke  ziende  dat 
deze  vrouw  door  hun  bemiddeling  niet  tot 
reden  gebracht  zou  konnen  worden  (want 
ettelijken  hadden  haar  alrcedts  op  een  min- 
nelijke wys  ondergaan  )  weer  na  hun  huizen 
keerden ,  hatende  hen  kyven  en  vechten  zo 
veel  als't  hen  luiltc. 

't  Kwaad  humeur  van  Klimene  hoe  lan- 
ger hoe  meer  aangrocijende,  ,  verplichtte 
het  zelve  haar  Man  haartwe  vuiften  te  too- 
nen  ,  welken  hy  zeide  onfeilbaar  te  wezen 
om  de  vrouwen  te  deen  fwygen  ;  en  hy 
kloptchaar  zo  dicht ,  dat  hy  haar  contuficn 
op  haar  aanzicht  maakte  zo  groot  als  dc  palm 
vaneenhand.  Maar  hy  toonde  hier  in  ,  dat 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

1  97  E  60 


De  vergeeven  apotheker.  $15 
iv  een  rechte  zot  was  ;  want  dewijl  hy  het 
„oeft  van  zijn  waar  bedierf  ,  kon  hy 'er  geen 
.kalanten  mee  lokken.  Doch  gclijkde  vrou- 
wen in  diergelijken  gclegentheden  mee  niet 
fflil  en  zitten  ,  komende  het  gcemins  met 
rhun  humeur  overeen  zodanige beleedigin- 
roen  zonder  gevoelen  te  laaten  palieren, 
wreekte  zy'erzich  zeer  wel  over  ;  want  ter- 
wijl hy  om  een  plaiziertje  met  zijn  gewoon- 
liike  vrienden  voor  een  dag  of  twe  na  bui- 
ten gegaan  was  ,  deed  zy  twcKroijers  ko- 
men ,  die  haar  huis  zo  netjes  van  alle  de 
meubelen  ontblootten  ,  dat  het  bekwaam 
cewceft  zou  hebben  om  'er  met  flagiwaar- 
den  te  fpeelen  ,  en  begaf  zich  weer  na  haar 

Moeije.  A  , 

Toen  Anfelmus  wedergekeerd  was, Itond 
hv  geweldig  verbaafd  ,  dat  hy  niet  anders 
als  deblootemuurcn  zag  ;  en  ongetwijfeld 
zou  hy  zijn  vrienden  verzocht  hebben ,  zijn- 
de de  plaats 'er  nu  zeer  bekwaam  toe  ,  een 
baletmethemte  danfen  ,  indien  de  droci- 
heid  ,  die  teritond  zijn  gantfche  &enioea 
innam  ,  niet  d'overhand  op  de  bhjdlchap 
had  behouden.  Doch  eindelijk  weer  een 
weinigje  tot  zich  zelve  gekomen  zijnde ,  deed 
de  vrees,  welke  hy  had  dat  zijn  Crediteurs, 
niets  tot  zijnent  vindende  daar  zy  hun  ver- 
haal op  konden  zoeken  ,  hem  in  degevan- 

ge- 
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gcnis  mochten  doen  imytcn  ,  en  ook  ten 
anderen  om  dat  hy  niet  op  de  vloer  kon 
fl japen  ,  hem  befluiten  elders  een  verblijf- 
plaats te  gaan  zoeken. 

Na  dat  hy  dan  zijn  zaaken  wel  overdacht 
had,  gi.ghynad'Univeriïteit,  gelooven- 
de  dat  de  Dienaars  van't  Gerecht  zich  wel 
wachten  zouden  van  in  't  quarticr  der  Col- 
lcgten  te  komen.  Hier  befteedde  hy  ziehin 
een  huis  ,  vol  van  Studenten  van  allerhan- 
de ouderdom  ,  w.'.ar  van  d'ecncn  Stedelin- 
gen ,  en  d'andercn  Provinciaalen  waren, 
'die  hem  tcritond  niet  een  harangue  van  zeer 
treffelijke  complimenten  ontfingen.  Ge- 
lijk het  omtrent  de  maaltyd  was  toen  hy  daar 
kwam  ,  zag  hy  de  Hofpita  de  taiel  dekken 
met  een  groot  vuil  tart  Haken ,  zozeer  door- 
boord met  gaten  ,  dat  men  niet  veel  moeite 
zou  hebben  behoeven  te  doen  om'er  door 
heen  te  kruipen.  Vervolgens  zettede  zy 
daar  een  aarde  fchotel  op  met  een  potazic , 
dien  ik  niet  beter  kan  gelijken  als  by  vaat- 
water ,  in  de  welke  deze  morfige  leheplcls, 
zonder  na  lepels  te  wachten  ,  byna  altemaal 
te  gelijk  de  handen  ftaken  ,  waar  van  de 
mceiten  zeer  fraai  metkrawazie  geborduurd 
waren.  Op  de  zelve  wys  bcflormdenzy  een 
ftuk  kocvlcefch  ,  't  geen  'er  zo  wel  uitzag 
als  of  'er  denhonden  eerft  van  voorgediend 

bad 
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ad  gcwecit.  Hun  drank  was  zuurbier;  cn 
enigen,  die  geen  itorclcn  hadden ,  ftonden 
zo  recht  overeind  als  kaarfen. 

Anielmus  ,  dien  de  zindelijkheid  van  de- 
ze eerlijke  lieden  belet  had  t'eeten  ,  twe 
tiurcn  daar  na  goede  appetijt  gekreegen  heb- 
bende ,  en  veinzende  het  gczelichap  te  wil- 
len regaleren  ,  bad  de  Mdïicurs  een  col- 
lation  met  hem  te  houden  ;  en  hoewel  hy 
zeer  weinig  geldts  had  ,  deed  hy  haaien 
?t  geen  nood*aakclijk  was  om  zijn  eer  in  deze 
geiegenthcid  te  handhaaven.  De  genodig- 
den ,  en  veele  anderen  die  niet  genodigd 
waren  ,  zelts  de  geenen  van  ecnige  gebuur- 
huizen  die  'er  't  gerucht  af  gehoord  had- 
den, hun  boeken  verlaaten de  ,  liepen  tcr- 
ftonddaarnatoe  ,  filet  tanden  zo fcherp  als 
fchcermciren.  Anfelmus  ,  die  dit  alleenlijk 
deed  om  zich  van  de  beicherming  dezer 
Studenten  te  verzekeren  ,  zei  hen  /  na  dat 
zy  hun  raazende  ingewanden  een  wcinigje 
geftild  hadden  ,  dat  hy  een  Meefter  Apo- 
theker was,  en  dat  een  zekere  zaak,  die  hem 
was  overgekomen  ,  hem  verplicht  had  zich 
by  hen  te  verlchuilen  ,  om  de  vervolgingen 
van  eenige  lieden  des  Gerechts  t 'ontgaan; 
't  welk  hen  zich  doende  inbeelden  ,  dat  hy 
een  groot  Koopman  W3s  ,  die  met  de  noor- 
ds zon  zijn  goederen  in  veiligheid  had  ge- 

ftefd, 
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field  ,  waren  'er  eenigen  onder  hen  (zijn- 
de zv  by  na  altemaal  van  de  geencn ,  van  dc 
welken  men  uit  fchertfery  zegt  ,  dat  ze  dc 
maan  opeeten  eer  het  eens  quartieris,  zijn- 
de hun  financien  uitgeput  ,  en  hebbende 
zo  M  geldtsin  de  beurs  als  ftaal  in  den  aars, 
of  als  een  gulzigaard  die  des  namiddags  ten 
drie  uuren  noch  nuchteren  is)  die  eemge 
fpecie  van  hem  te  leen  verzochten  ;  maar 
hy  ontichuldigdc  zich  daar  ar  als  van  een 
onmogelijke  zaak :  waarop  deze  mifdrachten 
van  Mmerva  ,  geloovende  dat  hy  hen  voor 
niet  genoeglaam  eerlijke  luiden  aanzag  om 
hen  geld  teleenen  ,  zeer  kwalijk  vernoegd 
weer  heen  gingen  ,  denkende  np  dc  midde- 
len om  zich  over  zodanig  een  affront  te 
wreeken. 

Niet  lang  daar  na  het  avondmaal  opge- 
dikht  zijnde,  zettede  Aniclmus  zich  met 
de  Studenten  aan  de  tafel  ,  daar  hy  het  tyd- 
verdrijfhad  van  hen  ,  by  gebrek  van  menen, 
met  de  tanden  en  met  de  nagelen  te  zien 
knaau  wen  en  plukken  aan  een  khaapenbout , 
diczogewtldighardwas  ,  dat,  om  de  zei- 
ven in  ftukken  te  krygen  ,  men  de  bijl  en  de 
wiaacn  van  een  houtkloovcr  van  noden  ge- 
hafzou  hebben.  A  propos  ,  moedertje , 
zeihv  tegen  dcHolpita,  isdatmet  ecnituK 

van  een  dolle  ram  ?  't  Zou  w.el  konnen  wc- 

zen, 
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>aen,  gafzy  hem  ten  antwoord,  ziende  hem 
tyérwoedelijk  aan  met  een  paar  opgefpardé 
xoogen  ,  maar  gy  lieden  hebt  wolven  inde 
buik  ,  die 't  wel  op  zullen  ecten  ,  't  is  dan  ; 
zo'tis.  Ondcrtuïfchen  viel  de  kaars  ,  die, 
rin  de  plaats  van  ee'n  kandelaar  ,  in  een  ftuk 
ryan  een  oude  inktkoker  ftond ,  in  de  fchotel, 
:cn  doofde  zich  daar  in  uit.   Eenigen  der 
r:flimftc  boeven  wilden  deze  gclegenthcid 
waarneemen  ,  om  het  geen  ,  't  welk  noch 
oop  de  tafel  gebleeven  was  ,  naziehtenee- 
nmen  ;  maar  d'anderen  ,  die  'er  mee  hun 
I  deel  af  pretendeerden  ,  hen  by  de  lokken 
;  gegreepen  hebbende  ,  wierpen  hen  onder 
de  voet.  De  Hofpita  ,  die  uit  de  keuken  dit 
■  geweld  hoorde  ,  liep  terftond  daar  na  toe; 
1  doch  komende  omtrent  de  tafel,  viel  zy  op 
?  degeenen,  die  op  de  vloer  lagen  ,  en  ftort- 
•  te  byna  alle  d'oly  van  een  lamp  ,  welke  zy 
in  de  hand  had ,  over  hun  klederen . 

Als  men  nu  vervolgens  na  bed  zon  gaan,' 
klommen  de  Studenten  by  een  half  fporte- 
looze  ladder  op  ,  en  traden  in  een  kamer, 
gemeubeleerd  met  oude  krebben  ,  die  zeer 
jammerlijk  gehavend  waren  ,  en  geen  an- 
dere gordynen  hadden  als  de  muuren.  Et- 
telijken in  dit  koftclijk  vertrek  trcdcnde,vie- 
len  met  plunje  met  al  in  't  bed :  eenigen  ge- 
bruikten hunkoufen  totflaapmiltfcn;  ande- 
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ren  ,  die  geen  zinkingen  onderworpen  wa- 
ren ,  gebruikten  geen  andere  mutien  als 
hun  hair  ;  en  de  ftraat  diende  hen  alte- 
maal  tot  pifpot.  Anfelmus  zich  ,  even  als 
d'anderen ,  necrgelegt  hebbende  in  een  zeer 
enge  kreb  ,  daar  alreedtstwc  Studenten  in 
lagen,  kroop 'er  een  vierde  by  met  koulen 
en  fchoenen  ;  en  hebbende  het  licht  uitge- 
blazen ,  riep  hy  tot  drie  maaien  ,  dringt 
aan  als  mannen.  Ter  zelve  tyd  alledegee- 
nen  van  de  kamer  luidtskccls  het  zeilde  roe- 
pende ,  voelde  hy  zich  zodanig  dringen 
door  degeenen  die  by  hem laeen  ,  dathyop 
de  vloer  neerviel.  Hoe  Meiïicurs  ,  zei  hy 
gantfeh  in  gramichap  ,  gy  behoo»xict  meer 
refpccls  te  hebben  voor  een  man  van  mijn 
fatloen  3   maar  zy  tegen  volmondts  aan 
*t  lagchen  ,  roepende  ondertuflehen  \  rci- 
pecTc  voor  den  Heer  Anielmus,  ha,  ha,  ha, 
de  man  van  relpcct  ,  de  perioon  van  con- 
sideratie ,  ha  ,  ha  ,  de  moordenaar  vaiulc 
honigbyen  ,  dat  hy  op  een  andere  plaats  ga 
fiaapen ,  wat  bruit  ons  die  blaas  in  den  aars , 
die  zich  hier  by  ons  komt  verfchuilen  omdc 
handen  van  't  gerecht  t'ontvlieden.  Doch 
niettcgenftaande  al  dit  fchreeuwen  ,  en 
fchcrtlen  ,  trad  hy  weer  in  't  bed  ,  inipyt 
van  hun  tanden  ,  en  fliep  zo  veel  als't den 

hemel  hem  toclaaten  wilde, 
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Des  morgens  naaiden  de  Studenten  ,  die 
'eerften  wakker  wierden  ,  gefcherfdelook 
.1  de  kraag  van  zijn  wammes  ;  waar  over 
en  berifpt  hebbende  ,  zeiden  zy  hem, 
at.het  een  prefervatif  was  tegen  de  kwaade 
acht  wanneer  hy  by  de  zieken  ging.  Zien- 
.edan  dathy  met  zulke /potboeven  nimmer- 
leer  in  ruit  zou  konnen  leeven  ,  huurde 
een  klein  kamertje  ;  maar  als  hy  daar  zo 
mg  gewoond  had  tot  dat  het  zijn  Hoipes 
verdroot  ,  verliet  hy  hem  zonder  hem  adieu 
p  zeggen  ,  uit  vrees  van  krakeel  met  hem 
Ie  hebben  ,  indien  hymet  hem  kwam  te  re- 
denen. Aldus  campeerde  hy  op  verfchei- 
ltene  plaatfen  ;  maar  hy  moeft  cok  zo 
likwils  weer  opbrecken ,  ais  een  leger  't  gdfa 
eder  oogenbltk  de  vyand  op  de  hielen  herft : 
:n  hy  vond  zich  aan  zo  veel  kanten  in  de 
chuld,  dat  het  hem  ,  dewijl  hy  byna  niet 
neer  langs  deftraatendorPigaan  ,  zeerwel 
e  pas  gekomen  zou  hebben  van't  gedacht 
icr  katten  te  zijn  ,  om  de  daken  der  huizen 
;n  de  plaats  te  gebruiken,  Kortom,  heb- 
Dende  geen  middelen  meer  oin  van  telee- 
ven  ,  moeft  hy  de  koft  aan  de  poorten  der 
idoofters  gaan  zoeken  ;  en  de  drank  ,  daar 
hy  ze  vinden  kon. 

Op  zekere  dag  zo  als  hy  op  de  plaats  ftond 
daar  men  de  wijn  in  't  gros  verkoopt  ,  en 
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dathv,  omzijnfmachtigedorft  teleffchei^  j 
van  verfchcidene  ftukken proefde,  even  ah 
of  hy  'er  een  groot  getal  had  willen  koopen, 
wierdhy  gezien  van  dén  Woekeraar ,  van 
wien  hy  certijdts  geld  geleend  had  omzijn 
Apothekers  winkel  op  te  zetten.  Dezen 
man  fioeg  hem  een  tijd  lang  gade  ;  en  heb- 
bende hem  vervolgens  van  deze  plaats  zien 
argaan  ,  kwam  hy  hem  op  de  ftraat  opzy , 
cn  eifchte'tgecn  hy  van  hem  hebben  moeft. 
Mijn  Heer,  zei  Anfelmus,  ziende  hem  met 
een  itemmig  gelaat  aan ,  gy  hebt  u  voor  deze 
reis  vergift  ;  ik  ben  tegenwoordig  met  in 
ftaat  om  een  compliment  op  de  mode  der 
Crediteurs  t'onttangen  ,  dc  kwaadc  for- 
tuin heeft  my  zulk  een  deerlijke  krak  gegeefc 
Ven  ,  dat  'er  niets  zo  fvvak  is  als  mijn  beurs  j 
cn  ik  kan  u  verzekeren  ,  dat  men  eer  nede- 
riaheid  byde  Spanjaarden  ,  cn  beleefdheid 
by  de  Switfers  ,  als  geld  in  mijn  zakken  zon 
vinden.  Gy  liegt  'er  aan  als  een  bedrieger* 
7  ei  den  Woekeraar  ;  men  kan  zonder  geld 
20  veel  wijns  niet  koopen  als  ik  u  daar  even 
heb  zien  proeven.  Ha  ,  ha  ,  mijn  goede 
vriend  ,  zei  Anlelmus  ,  gy  hebt  het  aan 
't  rechte  eind  niet  5  dat  zijn  maarfchynbaar- 
heden  :  maar  om  tot  de  zaak  te  komen  ,  gy 
raoetweeten  f  dat  ik  iedert  cenige  tyd  mijn 
fotk  op  die  wys  ,  of  door  cemgc  anoer^ 


De  vergt  even  Jyot  hekw.  SP> 
iftieevond,  gezochtheb.  'kZalu  wel  geld 
'oen  vinden  ,  zei  den  Woekeraar  meteen 
efronft  voorhoofd.  Gy  zult  my  groote 
riendfehap  doen  ,  antwoordde  hem  An- 
jfelmus  :  ik  ben  aan  vcele  lieden  fchuldig; 
ren  ik  verzeker  u  ,  indien  gy  my  deze  vriend- 
schap doet  ,  dat  ik  u  d'allereertte  betaalen 
zal.  Gv  fpot  'er  mee  ,  hernam  den  >H  oc- 
keraar  ,  maar  ik  zal 'er  gbedc  order  inftel- 
len;  't  welk  gezegt  hebbende  ,  en  veinzen- 
i,de  heen  te  gaan  ,  volgde  hy  hem  loozelijk 
tot  aan  den  avond  ,  en  zag  hem  ingaan  ter 
:  plaatfe  daar  hy  zijn  verblijf  hield. 

Des  anderendaags  morgens  een  Deur- 
waarder ,  aan  wien  den  Woekeraar  d'obbga- 
tie  van  Anfelmus  ter  hand  had  gefield ,  hem 
hebbende  zien  uitgaan ,  en  kennende  hem 
volgens  de  tekenen  die  men  hem  er  at  had 
cezegt ,  doeg  hem  op  de  khouder  ,  en  be- 
laftte  hem  te  volgen,  'k  Ben  uw  Lakcy  met , 
zei  Anfelmus  zonder  zich  eemgüns  t  ont- 
zetten. Den  Deurwaarder  ,  die  van  twe 
«tuigen  verzeld  was  ,  greep  hem  dan  by 
'tint,  en  ftelde  zich  in  ftaar  om  hem  nade 
gevangenis  te  fleuren  i  maar  Anfelmus  ver- 
zocht hem  ,  dat  hy  hem  in  een  herberg  wil- 
de brengen  ,  h  welk  den  Gerechtsdienaar 
hem  toegedaan  hebbende  ,  geloovende  dat 
hy  met  zijn  Party  zocht  ^accorderen  ,  gin- 
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gen  zy  in  d'oudc  Romein,  daar  ze  terftond 
aan  t'ecten  en  drinken  vielen.  Alszc  hiernu 
een  uur  oftwc  mee  hadden  toegebracht, 
vroeg  hem  den  Deurwaarder  ,  wat  accoord 
liy  wilde  maaken,  zeggende,  dat  zijn  Par- 
ty hem  volle  macht  gegecven  had  om  met 
hem  t'accorderen  ;  daar  Anfelmus  hem  al 
lagchende  op  antwoordde  ,  wy  moeiten  een 
muziekboek  hebben  om  te  zien  wat  accoord 
ons  't  beft  bevallen  zou  ,  maar  wy  zullen 
zeer  kwalijk  accorderen  ,  zo  gy  de  nooten 
niet  beter  verftaat  als  ik  ,  want  ik  heb  nooit 
veel  werks  van 't  zingen  gemaakt.  Ik  verlta 
ze  ook  niet  ,  zei  de  Deurwaarder  ,  maar  de 
fchulden  worden  met  muziekniet  betaald; 
cn  dewijl  ik  voor  uw  perfoon  verantwoorde- 
lijk ben,  moetik,  tot  mijn  ontlafting,  u 
in  de  gevangenis  brengen.  Hoort  eens  , 
Sinjeur  Deurwaarder,  zei  Aniclmus,  gy 
moet  weeten,  dat  den  geen,  die  u  gebruikt 
om  my  in  de  gevangenis  te  zetten  ,  meer  in't 
gat  gebeeten  is  als  ik,  want  hy  maakt  zich 
\  hoofd  vol  muizeneften ,  mecnende  geld 
uit  mijn  beurs  te  trekken,  en  ik  denk  niet 
eens  op  hem ,  dewijl  ik  wel  weet  dat  ik  't  hem 
niet  te  gecven  heb.  In  een  woord ,  ik  heb 
niets,  ik  ben  veclfchuldig,  en  ik  moet  van 
niemand  een  penning  hebben ;  oordeelt  nu 
eens ,  of  men  met  zulke  hoedanigheden  goe-  < 

dc 
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de  zaaken  kan  maaken :  rond  uit  gefproken, 
ik  geloof  dat  mijn  fchuldcn  nooit  betaald 
zuilen  wezen  ,  eer  Parys  r'cencmaal  van 
1  Koekoeken  ontbloot  is.  Den  Deurwaar- 
1  der  vroeg  hem  hier  op ,  of  hy  deze  taal  voer- 
de om  hem  t'arTronteren  ;  maar  hy  pafte 
hem  ten  antwoord  ,  dat  hy  d'eer  niet  en  had 
van  hem  te  kennen.  Om  korttegaan  ,  men 
deed  den  Woekeraar  haaien  ,  welke  wel 
zieade  dat'er  niets  van  zijn  Debiteur  te  hoo- 
pen  was  ,  hem  loopen  liet  ,  om  dekoften 
van  hem  in  de  gevangenis  te  voeden  te  be- 
fpaaren. 

Als  den  Woekeraar  nu  weer  heen  was 
gegaan,  vroeg  den  Deurwaarder,  dieeeni- 
ge  expediticn  buiten  de  ftad  te  doen  had, 
aan  Anfelmus  ,  of  hy  met  hem  wildegaan, 
om  eenige  Boeren  tot  de  betaaling  van  hun 
fchulden  te  dwingen  ,  zeggende  hem  ,  dat 
hy  alreedts  eerlijke  lieden  had  om  hem  te 
verzeilen,  dat  hy  hem  meer  achtte  als  d'an- 
deren  ,  en  dat  zy  al  20  veel  tijdts  zouden 
toebrengen  met  vrolijk  te  wezen  en  den  be- 
ker te  ftorten  ,  als  met  t'arbcidcn.  Anfel- 
mus vroeg  hem  terftond  ,  of  't  altydwas 
om  te  vertrekken  ,  voegende  daar  by  ,  dat 
zijn  bagazic  altijd  gereed  was ,  dewijl  hy  geen 
andere  koffers  noch  valiezen  had  als  zijn  zak- 
ken, tui  _ 
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Des  anderendaags  gefchiedde  hun  ver- 
gadering in  een  herberg  ,  daar  Anfelmus 
lich  vinden  liet  precies  op  het  uur  't  welk 
den  Deurwaarder  hem  had  gefteld.  Deze 
was  vaft  bezig  met  t'ontbytcn  ,  hebbende 
drie  mannen  bv  zich  van  ratfocn  als  Schut- 
ters van  S.Sebaftiaan  ,  welken  hyinfgelijks 
verkoozen  had  om  hem  tot  getuigen  tc  die- 
nen. Deze  drie  perfonazicn  vertrokken 
d'eerftcn,  te  voet  ;  waar  na  den  Deurwaar- 
der en  Anfelmus  volgden  ,  zittende  op  een 
paar  magere  paarden.  Ondcrwegc  ,  terwijl 
zy  vaft  van  deze  en  gecne  dingen  praatten  , 
fcei  den  Deurwaarder  ;  'kmoet  u  eens  ver- 
haaien  ,  op  wat  wijze  ik  geraakt  ben  tot  dc 
trap  van  eer  daar  gy  my  tegenwoordig  op 
♦ziet.  Zijnde  ter  ouderdom  van  acht  jaaren 
wees  gcblceven,  dceden  eenigc  mecwaar* 
dige  lieden  my  kezen  en  ichryven  leeren  ; 
waarna  mijn  fortuin  zoekende  ,  belicedde 
ik  my  voor  Knecht  aaneen  Apotheker  ,  by 
wien  ik  mijn  dingen  zeer  wel  waarnam ,  vee- 
?ende  het  huis  ,  de  winkel  ,  en  deitraat , 
fchuurende  dc  ketels  ,  leggende  vuur  aan 
omdcfiroopen,  of  andere  compolitien  ,  te 
doen  kooken  ,  en  rottende  den  ezel ;  maar 
dit  lompe  beeft  op  zekere  dag  in  't  water 
iijndegaan  leggen  ,  verwarde  zodanig  in  dc 
hrengen  van  de  toorn  ,  dat  het  verdronk: 
°  en 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

197  E  60 


TDevergttven  Ayothtkev.  537 
•en  gelijk  ik  by  geluk  de  ftegelreepcn  ver- 
baten had  ,  ontkwam  ik  het  gevaar,  door 
de  hulp  van  eenige  goede  lieden.  Ik  keerde 
§  weer  na  huis  ,  byna  zo  nat  van  mijn  traanen 
;  als  van  het  water  ;  h  welk  mijn  Meefter 
<  ziende  ,  die  wel  wilt  dat  zijn  ezel  gewoon 
;  was  in  't  water  te  gaan  neerleggen,  en  als 
hy  'er  uit  was  gekomen  ,  een  lengte  van 
ezelachtige  fprongen  te  maalftn,  en  vervol- 
gens na  de  (tal  te  loopen  ,  zeihy  my  ,  om 
my  te  trooften  ,  geloovcnde  dat  ik  my  in* 
beeldde  dat  den  ezel  ,  dewijl  hy  vanmyaf- 
geloopen  was,  vcrlooren  zou  zijn  ,  dat  ik 
de  deur  van  de  ft  al  maar  had  open  tc  zetten, 
dat  hy  'er  wel  alleen  weer  in  zou  komen:, 
maar  een  lompe  Schippersgat:  ,  die  my  uit 
het  water  getrokken  had  ,  en  my  verzekle, 
om  voor  zijn  moeite  betaald  te  zijn',  ant- 
woordde hem  raauwelijk  j  dat  zijn  ezel  zo 
veel  oedronken  had  ,  dat  hy  zich  niet  ver- 
roeren kon.  Den  Apotheker  dit  gehoord 
hebbende,  floeq den  Vaarensgezel,  gantfcli 
vervoerd  door  zijn  gramfchap  ,  met  een 
ftramijn ,  daar  hy  zo  even  een  decodic  door- 
pevrongenhad,  omd'ooren,  en  zei  hem, 
dat  hy  een  lompen  rekel  was,  dewijl  hy  den 
ezel  niet  eerft  uit  het  water  had  gehaald  ;  en 
loopende  vervolgens  na  my  ,  gaf  hy  my  zo 
veelflagencnfchoppcn  ,  dat  iknaauwehjks 
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vcort  kon  gaan  :  en  na  my  dus  jammer- 
lijk afgerolUe  hebben ,  joeg  hy  my  ten  hui- 
ze  uit. 

Ziende  my  dan  genoodzaakt  elders  mijn 
fortuin  te  zoeken  ,  verhuurde  ik  my  voor 
Klerk  aan  een  Deurwaarder  ,  by  wien  ik  al- 
le d'acten  fchreef,  welken  men  hem  te  te- 
kenen gaf.  Zes  of  zeven  jaaren  daar  na  wierd 
hy  blind  ;  maar  hy  Het  daarom  echter  niet 
zijn  ampt  t'oefïenen  ,  vermits  ik  alle  zijn 
expeditien  fchreef ,  en  hem  de  handftierde 
om  ze  Wondertekenen  ,  waar  na  ik  hem 
bracht  ter  plaatfen  daar  hy  de  zeiven  overle- 
veren moeit.  Ondertuflchen  deed  ik  hem 
vele  geantidateerde  obligatien  van  verfchei- 
^ene  handen  ,  onder  de  naamen  van  lieden 
die  ik  daar  toe  verlokte,  ondertekenen;  en 
gelijk  hy  kort  daar  na  overleed  ,  hebbende 
bchcndiglijk  valfche  tranlpoorten  op  mijn 
naam  doen  maaken  ,  eigende  ik  my  zijn 
rijkdommen  toe  ,  bedriegende  de  geencn 
die  my  in  deze  gelcgentheid  gediend  hadden, 
aan  de  welken  ik  groote  vergeldingen  had 
beloofd.  Met  het  geld  ,  't  geen  ik  kreeg, 
kocht  ik  het  ampt  ,  't  welk  ik  tegenwoor- 
dig bezit ,  zijnde  het  zelve  daar  hy  al  zijn 
goed  mee  gewonnen  had.  Wat  zegt  gy 'er 
af,  fchooneman  ,  heb  ik  mijn  dingen  niet 
Wel  geklaard  ?  't  Zijn  in  waarheid  zeer  geeiti- 
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ge  kneepen  ,  gaf  Anfelmus  hem  ten  ant- 
woord ;  en  indien  een  iegelijk  Hier 

wierdhygeftoord  ;  want  decingelsvanhet 
paard,  daar  den  Deurwaarder  op  zat  ,  ge- 
broken zijnde  ,  viel  al  den  horlcment  ter 
aarde  ,  gezamentlijk  met  den  Ruiter  ,  die 
zonder  eenige  bcweeging  leggen  bleef, 
even  als  of  hy  dood  had  ge  weeft.  Anfelmus 
wilde  aftreden  om  hem  te  helpen  ;  maar  zijn 
ftegelreep  brak  aan  (lukken  ,  waar  door  hy 
ter  aarde  viel :  en  vermits  hy  zijn  magere 
doode  ter  by  de  maanen  valt  hield  ,  haalde 
hy  die  op  zijn  lijf.  Deze  twe  fcheplels  von- 
den zich  dan  in  een  zeer  fobere  (laat  ;  en  zy 
zouden  zonder  hulp  gebleeven  hebben, 
indien  zy'er  geen  andere  gekrecgen  hadden 
als  van  de  Boeren  ,  welke  den  Deurwaar- 
der zo  wel  kenden  ,  dat  ze  hem  op  een  myl 
ver  ruiken  konden  :  maar  de  Voetgangers, 
die  op  hun  gefchreeuw  te  rug  keerden  , 
hielpen  hen  op  ,  en  vervolgens  weer  te 
paard  ,  waar  nazy  gezamentlijk  voort  mar- 
cheerden. 

Een  wijkje  na  dit  ongeval  ,  ontmoetten 
zy  een  Boer ,  aan  wicn  den  Deurwaarder  een 
exploit  wilde  geeven  ;  doch  wcetendc  niet 
waar  het  op  te  fchryven  ,  riep  hy  een  van 
zijn  Getuigen  ,  en  hebbende  hem  voor 
over  doen  bukken  ,  nut  de  handen  op  de 

kniën , 
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kniea  ,*even  eens  als  of  hy  bok  bok  fla  vaft 

had  willen  fpeelen  ,  diende  hy  zich  vcmzijn 
rugals  van  een  leïlcnaar.  Anfclmus  ziende 
dat  den  Deurwaarder  zeer  kwalijk  fc hrcef, 
en  gclcovende  dat  dit  gebrek  daar  uit  fproot 
«at  de  leffenaar  niet  vaft  en  ftond  ,  zei  légen 
hem  ,  dat  hy  ftil  zou  ftaan  5  maar  hy  vcr- 
üond  naderhand  ,  dat  de  meefte  Deurwaar- 
ders alwillens  de  copyen  door  malkander 
krabbelen,  op  dat  de  geenen  ,  aan  de  wel- 
ken zy  dezclvcnovergeeven,  daar  niets  ter 
deeg  af  konncnleczcn  ,  inzonderheid  als  ze 
ccnige  valsheid  willen  begaan,  't  Exploit 
gcTchrceven  zijnde ,  en  deze  Meilicurs  weer 
hun  weg  vervolgende  ,  wilde  Anfclmus, 
tiie  zich  inbeeldde  dat  den  Deurwaarder  de 
gek  met  hem  had  willen  fcheeren  ,  toen  hy 
hem  vertelde  dat  hy  Apothekers  Knecht  had 
geweeft  ,  hem  met  gelijke  munt  bet  aaien, 
en  zei  hem  dcrhalveti  J  in  waarheid,  ik  eer 
p,  ter  oorzaak  van  de  qualiteit  die  gy  bezit  : 
naaar  ik  heb  een  byzondcrer  gencgehtheid 
voor  u  ,  om  dat  wy  van  de  zelve  pro  fciïic 
geweeft  hebben.  Ondertufichen ,  dewylgy 
my  in  confidentie  gefproken  hebt  van  het 
begin  en  van  het  gevolg  uwer  progrcfhi , 
is  het  door  het  recht  van  reprefailles  billijk, 
dat  ik  u  ook  een  weinigje  van  de  mijnen 
lprccke.  Mijn  Ouders  my  ,  toen  ik  noch 

zeer 
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er  jong  'was,  ontvallen  zijnde,  wierd  ik 
y  een  Schoenlapper  befteed ;  maar  ik  trok 
t  leer  niet  lang ,  want  gelijk  mijn  Mcefter 
n  proces  tegen  het  gild  had,  kwam  zijn 
Prokurcur,  een  jonge  raasbol,  op  zekere 
dag  mot  zijn  tabbaard  aan  tot  onzent,  om 
cenig  geld  uit  zijn  handen  te  palmen,  ten 
einde  zijn  beurs,  dicdoar  een  ongelukki- 
e  dobbel  in  een  zeer  foberc  (laat  geraakt 
/as ,  daar  weer  een  wcini^je  mee  te  verhel- 
en. Ik  gaf  hem  by  vergifling  een  ftocl,  daar 
en  groot  (tuk  pek  op  lag ;  en  hebbende  zich 
onder  dat  hy  'er  acht  op  gaf,  daar  op  neer- 
zet, kleefde  de  vcrmaledyde  pek  zodanig 
n  zijn  tabbaard  ,  dat  hy  naauwelijks  op 
kon  ftaan ,  en  dat  hy  'er  vervolgens  een  goed 
gedeelte  van  moeft  laaten  weglnyden.  Mijn 
Meefter,  die  zich  inbeeldde  ,  dat  ik  het  uit 
fchelmcry  had  gedaan ,  greep  my  by  de  lok- 
ken, en  (meerde  my  met  de  fpanriep  zo  jam- 
merlik de  lenden ,  dat  ik  'er  wel  een  maand 
na  di:  tyd  't  gevoelen  noch  ai  hal ;  't  welk 
my ,  gelijk  het  ook  geen  wonder  is ,  ganrfch 
nietöehaagende ,  liep  ik  weg,  en  gaf  dat 
invrig  ambacht  de  zak.  Een  dag  et  twe  daar 
«  verhuurde  ik  my  aan  een  Apotheker ,  en 
/en  aldus  naeenigetydtot  het  rnce!ïe:fchap 
geraakt ,  't  geen  my  echter  niet  gediend 
fterft  als  om  niy  tegenwoordig  ecr.Praktizyn 

van 


54^  Devergeevenjipotheker, 

van  het  laatfte  bakfel  te  zien,  of  liever  een 
van  uwdienftbaarcgeeften.  Ziet  daar  hoe- 
danig mijn  fortuin  tot  op  heden  toe  gcweeft 
ïs;  doch  wat'er  het  eind  af  zal  zijn,  ismy 
noch  onbekend.   Daar  is  ,  antwoordde 
hem  den  Deurwaarder,  een  zekere  nood* 
fchikkclijkheid  aan  de  perfoonen  gchegt, 
cn  infonderheid  aan  degecnen  van  mijn  oef- 
fening,  de  hen  verplicht  duizend  rampen  te 
lyden.  Holla  wat,  zei  Aulelmus  al  lagchcn- 
de,  zegtlierer,  die  hen  verplicht  anderen 
zoveel  rampen  te  doen  lyden  \  want  dat  is 
een  proprium  quarto  modo  van  het  Deur- 
waarders ampr.  Ondertuflchen  hoewel  men 
u  Duivels  noemt,  komt  die  naam  u  niet  toe, 
of  men  behoorde  u  vcrkeerdeDuivels  te  hee- 
tcn,  om  dat,  ver  van  de  menfehen  op  de 
weg  der  verdoemenis  te  leiden,  gy  hen  die 
des  zaligheides  leert ,  door  het  geduld  't  geen 
gy  hen  doet  oefrencn ,  na  dat  gy  hen  totde 
bedelzak  gebracht  hebt.  Aldus  maakt  gjf  'er 
meer  zalig,  als  de  Duivels  'er  met  al  hunlif* 
ten  in  de  helfchc  poel  dompelen.  Hier  fh  k- 
ten  zy  deze  redenen ,  omaan  andere  dingn 
te  denken  ,  vermits  zy  ter  plaade  kwan:A 
daar   den   Deurwaarder  zijn  exploictcn; 
moeftdoen. 

Na  dat  dezen  vroomen  Gerechtsdienaar 
hier  en  daar  ecnige  expeditien  had  verricht , 

trad 
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ad  hy  in  't  huis  van  een  Boer ,  om  hem  een 
xploict  tegceven;  en  vindende  'er  nietin 
ls  wyven  ,  vroeg  hy  na  de  naam  van  de 
/ rouw,  om  'er  zijn  origineel  mee  te  v ui- 
en. De  Boerinnen,  die  geen  muts  opdit 
volkje  hadden  ,  maakten  terfiond  zodanig 
en  geweld,  dat  de  Deurwaarder  metter 
naait  ten  huize  uit  liep,  vrcezende  dat  dit 
Kanalje  hem  doof  zou  doen  worden ,  maar 
zy  volgden  hem  na,  fchrceuwende  en  tie- 
rende noch  arger  als  te  vooren.  Op  dit  ge- 
raas ,  't  welk  zo  groot  was ,  dat  men  naau- 
welijks't  geluid  vaneen  brandklok  gehoord 
2011  hebben,  vloogen  de  Boeren,  die  in  de 
kroeg  zaten ,  vermits  het  de  dag  van  hun 
Patroon  was,  gelijkerhand  na  deze  Mcïfi- 
eurs  toe ,  verjoegen  den  Deurwaur Jer  en  al- 
le de  gcenen  die  by  hem  waren,  zendende 
hen,  volgens  de  bekentenis  van  een  ge- 
loofwaardig ooggetuige,  meer  als  andcr- 
alf  duizend  tienen  na  't  hoofd  ,  en  ver- 
volgden hen  met  zulk  een  verbinterheid  , 
at  zy  een  groot  eind  wegs  ioopen  moeftcn  , 
onder  adem  te  haaien,  en  zonder  te  dur- 
ven omkyken,  als  alleenlijk  om  den  Deur- 
waarder op  te  helpen  ,  welke  ,  door  een 
doodelijke  vrees  bevangen ,  zich  tot  ver- 
fcheidene  maaien  van  zijn  magere  merrie  liet 
arvallcn,  daar  zy  hem  eindelijk  overdwars 
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opwierpen,  even  als  een  zak  met  knollen  * 
cn  zy  brachten  de  nacht  door  in  het  naafte 
dorp ,  by  een  Wyngaardcnier  ,  die  een 
goed  vriend  van  den  Deurwaarder  was, 
om  dat  hy  alle  zijn  buuren  verried. 

Zijnde  zijn  gemoed  nu  hier  weer  in  ruft 
«eraakt,  tklde  hy  een  proces  verbaal  op, 
tWcn  de  rebellie  welke  men  ontrent  hem  bc- 
gaan  had  ,  't  geen  hy  ondertekenen  deed 
door  alle  zijn  Getuigen ,  even  alsof  zy  op  de 
zelve  tyd  als  reizigers  doordat  dorp  hadden 
ocpafleerd,  voegende  daar  ook  den  Wyn- 
Saardenierby,  en  vergeetende  vooralmet 
in  het  zeive  gewag  te  maaken  van  verfchcide- 
ne wonden,  engefcheurde klederen ,  hoe- 
wel  noch  hy  noch  zijn  Makkers  by  deze  gele- 
gentheid  cenig  leed  hadden  ontfangen ;  want 
toen  zy  die  hagelbuil  van  fteenen  zagen  aan- 
komen ,  hadden  zy  zich  met  een  verwon- 
derlijke gefwindheid  voortgepakt :  en  zijnde 
twe  of  drie  dagen  daar  na  weer  in  de  ftad  ge- 
komen ,  (telde  hy  zijn  a&ie  tegen  de  gemel- 
de Boeren  in 't  werk. 

Onzen  Apotheker,  die  nu  veelerhande 
veranderingen  beproefd  had  ,  ziende  zich 
een  klein  lid  van  \  Gerecht  geworden ,  liet 
zijn  baard  groeijen  ,  op  de  wys  van  zekere 
Dicvenleiders,  'welken  twe  groote  en  dik- 
ke knevels  byna de  gantfche  wangen  bedek- 
ken 5 
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mi  ,  mecncndc  zich  daar  door  ontfagche- 
k  te  maaken.  Hy  onthield  zich  vervolgens 
trent  de  krinsltraaten ,  en  ziende  iemand 
de  gevangenis  leiden ,  volgde  hy  hem  van 
rre,  om  het getuiggeld te  trekken;  maar 
wijl  de  vangftcn  zo  heel  dik  n  iet  en  vielen  , 
ig  hy  zich  wel  haaft  in  een  zo  armejftaat , 
ithy  door  hongeren  kommer  ziek  wierd. 
'hans  nam  hy  zijn  toevlucht  aan  ecnigc 
apothekers,  daar  hy  van  bekend  was ,  wel- 
c,  door  een  foort  van  lietdaadigheid  ,  hem 
lle  de  remedien  gaven,  die  hy  zich  kon  in- 
eelden  ,  om  zijn  Leven  te  behouden.  Niet- 
smin  zag  men  'er  gantfeh  geen  kans  toe. 
Lenigen  hebben  de  gedachte  gehad ,  dat  de 
'oornaamften  van  het  Apothekers  Gild 
ich  door  zijn  manier  van  leeven  onteerd 
'indende ,  onder  de  hand  een  langfaam  ver- 
nh  aan  hem  hadden  doen  geeven  ;  maar  de 
ferftandigtten  willen  het  niet  gelooven  ,  wel 
weetendc  dat  diergelijke  lieden  nooit  iemand 
met  voordacht  om  hals  gebracht  hebben; 
dat  men  hen  daar  mee  niet  moet  befchuldi- 
gen  ,  zijnde  hun  zaligheid  van  die  kant  gc- 
rj'^  qfaam  in  veiligheid;  en  dat zygekoozen 
zijnde  om  de  hcrftelders  van  dermenfehen 
gezondheii  te  wezen  ,  waar  voor  huneer 
eenigermaate  verantwoordelijk  is  ,  indien 
zy  zodanige  mifflagen  komen  te  begaan, 

M  m  zulks 
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zulks  minder  uit  boosheid  als  onweettnheid 
gèfchied.  Hoe  Ver  mee  zy  ,  dcziek»evan 
Anfelmus  nam  altoos  zodanig  toe  ,  dat  hy, 
ondanks  alle  dc  hertfterkende  drankjes  ,  al- 
le de  vomitiven  ,  en  alle  de  klüiccrcn , 
welken  men  hem  gat ,  op  een  morgen  vroeg , 
tuflehen  vyfen  zes  uuren  ,  recht  op  de  tijd 
dat  Mars  en  Venus  in  conjun&ie  waren, 
uit  deze  bedroefde  wereld  fcheidde. 

Sommige  perfoonen ,  welke  van  de  waar- 
heid zijner  zaaken  kwalijk  onderrecht  zijn  r 
zeggen  ,  dat  het  een  geveinlde  dood  is  ,  en 
dat'hy  zelve  dit  gerucht  heek  doen  loopen  , 
om  het  zoeken  van  't  Gerecht  t'ontgaan, 
zijndeichuldigaan  verfchcidene  mildaaden: 
maar  anderen,  die  geloofwaardig  zijn,  heb- 
ben my  gefwooren  ,  dat  zy  hem  de  laatlte 
plichten  hadden  beweezen ,  verzeilende  hem 
tot  aan  het  graf.  Zelfs  gaf  my  een  fijner 
vrienden  kort  daar  na  een  gedicht  ,  t  geen 
hy  gemaakt  had  ,  om  ecnige  achterklap  , 
welke  hy  had  hooren  voortkomen  uit  de 
mond  van  eenigen  dergeenen  van  de  de  zel- 
ve konft  ,  die  by  zijn  begraavmg  tegen- 
woordig waren ,  om  verteftooten.  Dit  ge- 
dicht fpreekt  verftaanhjk  genoeg  tegeneen 
groot  cctal  van  perfoonen  ,  welke  ,  m  de 
plaats  van  voor  de  ruft  van  des  overkdens 
ziel  te  bidden  ,  wiens  lijk  zy  volgen  als  net 
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<cr  aarde  gebracht  word  ,  zijn  «heugenis 
belcedigen  Vandczodanigcn  heb  ik  er  op 
verfcheidene  tyden  zeer  veel  gezien.  Ucn 
een  zal  zeggen  tegen  den  geen  die  aan  zi  jn 
zyde  gaat ,  de  man  was  te  flot  ,  hy  pafte 
,ct  genoeg  oP  zijn  dingen  1  en  den  ander 
al  hem  antwoorden  ;  zijnwcduweis  geluk- 
Kiadatz"ervanvei  loftis  ,  wan  t  het  liep  al 
met  hem  op 't  eind;  had  hy  noch  een  w5  Ujc 
geleefd  ,  zijn  vrouw  en  kinderen  hadden 
.zich  de  keel  wel  mogen  toebinden,  k  Heb 
ook  een  broeder  van  omtrent  zo  )ared  m  een 
diergelijke  gelegentheid  tegen  zijn  broeder 
hooren  zeggen  ;  wy  zijn  oud  genoeg  om 
■vernam  *u?M  te  verzoeken  ,  haten  «ry  een 
requeftingceven  ,  op  dot  wy  zelve  over  on- 
zeeoederenkónnendifponeren.  Een  ande- 
re zoon  van  zeer  goeden  huize  ,  tegen  vvicn 
een  zeker  burger  ,  die  aan  zijn  zyde  ging, 
gezegt  had  ,  gy  zijt  zeer  bedroefd  over 
ft  „verlijden  van  uw  vader ,  gat  hem  ten  ant- 
woord ,  'k  zou  veel  bedroefder  zijn  dathy 
noch  in  't  leeven  was ,  en  indien  ik  ecnige 
oorzaak  van  droefheid  heb  ,  't  is  om  dat  hy 
niet  eer  seftorvcn  is.  Een  ander  ,  aanwien 
ziin  medeganger  een  diergelijk  comphnienr 
deed,  zei  tot  hem,  .makende  den  (potter, 
hv  was  al  te  lange  tijd  mijn  vader  ge  weeft  , 
én  indien  hy  noch  wat  inde  wereld  had  ge- 
Mm  X  b!cc" 
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biceven  ,  was  het  mijn  beurt  om  dc  zijnetc 
wezen.  Een  neef  ziende  zijn  oomteraardc 
draagen  ,  zei  ook  al  fchertlende  ,  de  goede 
man  win;  wel  dat  ik  een  rouwkleed  van  doen 
had  ,  dewijl  het  mijne  niet  veel  en  docht 
'k  Heb  ook  zeer  dikwils  gezien  ,  dat  de  we- 
duwen ,  als  de  vrienden  van  debegraaving 
wederkeerden  ,  over  de  dood  hunner  man- 
nen al  t'ecnemaal  getrooft  waren  ;  en  dat  de 
mannen  ,  die  hun  vrouwen  verlooren  had- 
den ,  al  by  zich  zeiven  ovcrleidcn  waar  ze 
weer  uit  vrijen  zouden  gaan.  't  Beleid  eens 
Wijngaardeniers  van  Argcnteuil ,  dien  vee- 
Ie  lieden  kennen  ,  is  zeer  oprecht  geweeft, 
cn  zijn  daad  was  gantfeh  niet  geblanket, 
wanneer  hy  ,  zo  als  ze  van  zijns  vrouwsbe- 
graaving  wederkwamen ,  zijn  vrienden  ver- 
zocht ,  dat  ze  zich  ook  op  zijn  bruiloft  wil- 
den laaten  vinden  ,  welke  des  zondags  daar 
aan  volgende  gehouden  zou  worden.  Ein- 
delijk ,  gelijk  niemand  ,  geduurende  de 
loop  van  zijn  leeven  ,  van  d'ongclijken  des 
lots  bevryd  is  ,  kan  ook  niemand  ,  na  de 
icharting  ,  welke  hy  aan  de  natuur  fchuldig 
is,  betaald  te  hebben  ,  beletten  dat  de  daa- 
den,  die  hy  gedaan  heeft  ,  gehekeld  en  bc- 
rifpt  worden.  Aldus  wierd  den  armen  An- 
ftlmusna  zijn  dood  gedaan  ,  wiens  hiftorie 
hier  met  dit  grafdicht  eindigen  zal. 

GRAF* 
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3R  AFSCHRIFT. 

f^Nder  deze  zark^legt  bcgraaveneen A- 
V>/  potheker  zeer  excellent, 

IDte  van  Mejufer  de  Fortuin  veel  rampen 

heeft  om  fan gen  j 
Want  door  armoede  deed  zy  hem  worden  een 

Koe  koekje  jent , 
Vermits  zijn  Vrouw  van  de  Liefhebber  sliet 
gebruiken  haar  achter  wangen. 

BUemerhert ,  neggen  de  mer.f  ?hen ,  wat  is  dat 
een  fpyt  vooreen  man  van  reputatie ! 

Maar  Anfelmus  was  wyzer  y  en  docht  met 
minder  als  om  treuren-, 

Want  hy  verflond  het  Spaan fch  Spreekwoord , 
*t  zvelkjtegt  met  een  goede  gratie , 

Dat  de  hoorns  de  tanden  (lachten  ,  veroor  zaa~ 
kende  int  eerfl  wet  zo  wat  malle  geuren. 

Maar  naderhand  Uk:  men  'er  mee-  ^n  m€t  ^e 

hoorntjes  is 't  even  zodanig  gelegen : 
Dc glans  van  'tgoud  doet  alle pyn  voor  fm  fei- 
ten vliegen  j 
Immers  na  *<  ze.  gen  van  de  geenen  die  zjch 

dienen  van  zulke  verkeerde  wegen , 
En  die. .... 
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't  Overige  van  dit  heerlijk  GrafTchrift  was 
doord'alverniclendetyd  zodanig  bedurvcn , 
dat  het  niet  mogelijk  was  een  duidt  lijkc  ?  n 
5cr  Dit  te  begrypen  ,  'tgcen  waarlyktebe- 
klaagen  is;  vermits  het  te  gelooven  ftaat, 
dat  het  eind ,  daar  't  doch  h  meeft  op  aan- 
komt ,  geenfins  voor  het  begin  gewecken 
zou  hebben. 

EINDE. 
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